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(Deutsche Fassung)

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007287/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(19.Juli 2012)

Betrifft: Steigende Zahl junger Alkoholiker

Die Zahl alkoholabhingiger junger Menschen in Osterreich hat sich nach Angaben von Fachleuten der Wagner-
Jauregg-Klinik in Linz in den letzten fiinf Jahren verdoppelt. Die Arzte in dieser Klinik behandeln jihrlich iiber
7 000 Menschen, von denen 1 000 eingewiesen werden. Neben herkémmlichen und medikamentosen Therapien
umfasst das Programm der Klinik fiir die Behandlung der Patienten auch die Ergotherapie.

Uberraschenderweise gehdren junge Frauen und Mddchen zu den am stérksten von Alkoholismus Betroffenen.

1. Welche Mainahmen hat die Kommission auf Unionsebene ergriffen, um gegen das gesellschaftliche Problem
des iibermiRigen Alkoholkonsums vorzugehen?

2. Wird die Kommission ihre Bemithungen zur stirkeren Sensibilisierung und zur Bekdmpfung des Alkoholismus
ausbauen?

3. Auf welche Weise plant die Kommission, junge Menschen unter Beriicksichtigung der Entwicklung sozialer
Netzwerke vor Internet-Werbung und -Marketing fiir Alkohol zu schiitzen?

Antwort von Herrn Dalli im Namen der Kommission
(30. August 2012)

Die Kommission verweist die Frau Abgeordnete auf ihre Antwort auf die schriftliche Anfrage E-7092/2012 zum
Tatigwerden der EU zur Eindimmung alkoholbedingter Schiden. Fiir Mafnahmen, die sich speziell an junge
Menschen richten, verweisen wir auf die Beantwortung der schriftlichen Anfrage E-2637/2012.

Die Mafinahmen zum Schutz junger Menschen gegeniiber Alkoholwerbung hat die Kommission in ihrer Antwort auf
die schriftliche Anfrage E-9764/2011 genannt. In einigen Mitgliedstaaten wurde die kommerzielle Kommunikation
in Bezug auf alkoholische Getrinke im Fernsehen und in audiovisuellen Mediendiensten auf Abruf ganz oder teilweise
verboten. Ein aktueller Bericht (') iiber die Anwendung der Richtlinie iiber audiovisuelle Mediendienste (2010/13/EU)
kommt zu dem Schluss, dass weitere Untersuchungen erforderlich sind, um die Auswirkungen kommerzieller
Kommunikation (insbesondere in Bezug auf alkoholische Getrinke) auf Jugendliche zu bewerten, und zwar
hinsichtlich der Intensitit, mit der sie dem ausgesetzt sind, und ihres Konsumverhaltens. Einschldgige
Forschungsmafnahmen will die Kommission 2013 einleiten.

Bei der Werbung iiber neue Informationskanile (beispielsweise soziale Medien) fordert die Kommission die
Selbstregulierung durch Internetdienstanbieter und Alkoholhersteller. Die Ausiibung solcher Formen der
Selbstregulierung wird von der Kommission genau iiberwacht; sie hat zudem eine Untersuchung in Auftrag gegeben,
um herauszufinden, in welchem Mafle junge Menschen in sozialen Medien der Alkoholwerbung ausgesetzt sind. Die
Untersuchungsergebnisse werden bis Ende 2012 vorgelegt.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2012:0203:FIN:DE:PDF.
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Question for written answer E-007287/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(19 July 2012)

Subject: Number of young alcoholics on the rise

The number of alcohol-dependent young people in Austria has doubled in the last five years, according to experts at
the Wagner Jauregg clinic in Linz. Doctors at this clinic treat more than 7 000 people a year, 1 000 of whom are
admitted. As well as using traditional therapies and medication to treat patients, the clinic also includes occupational
therapy in its programme.

Surprisingly, young women and girls are among those most affected by alcoholism.

1. What measures has the Commission taken at Union level in relation to the social issue of excessive
consumption of alcohol?

2. Will the Commission step up its efforts to raise awareness of and combat alcoholism?

3. How does the Commission plan to protect young people from online alcohol advertising and marketing, taking
into consideration the development of social networks?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(30 August 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answers to Question E-7092/2012 on actions at EU level
towards the reduction of alcohol-related harm. For actions focused on young people in particular, the Commission
would refer to its answer to Question E-2637/2012.

As regards protecting young people from alcohol advertising, the Commission would refer to its answer to Question
E-9764/2011. A number of Member States have adopted rules prohibiting totally or partially commercial
communications for alcoholic beverages in television broadcasts or on-demand audiovisual media services. A recent
report (') on the application of the Audiovisual Media Services Directive (2010/13/EU), notes that further
investigations are required to assess the impact of commercial communications, especially for alcoholic beverages, on
minors, as regards exposure and consumption behaviour. The Commission plans to initiate research in this area in
2013.

As regards advertising through new channels such as social media, the Commission encourages self-regulation by
Internet service providers and alcohol producers. The Commission follows closely the performance of self-regulatory
approaches and has launched a study that looks at young people’s exposure to alcohol advertising through social
network media. The results will be available before the end of 2012.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2012:020 3:FIN:EN:PDF.
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Question avec demande de réponse écrite E-007289/12
ala Commission
Robert Rochefort (ALDE)
(19 juillet 2012)

Objet: Qualité des gaz d’échappement des moteurs diesel

A Toccasion d'une réunion regroupant des experts internationaux le 12 juin 2012, le Centre international de
recherche sur le cancer (CIRC), agence pour le cancer de 'Organisation mondiale de la santé (OMS), a classifié les gaz
d’échappement des moteurs diesel parmi les cancérigénes certains (groupe 1 de la classification OMS). Ces mémes
experts ont démontré qu'une exposition aux gaz d’échappement de moteurs diesel était associée a un risque accru de
cancer du poumon. Or, quotidiennement, de nombreux Européens sont exposés aux émissions de gaz d’échappement
de moteurs diesel, ce qui pose un véritable probleme de santé publique. Le CIRC estime également que les
gouvernements et les décideurs publics ont suffisamment de données probantes pour réexaminer les normes
environnementales en ce qui concerne les émissions de moteurs diesel.

L'Union européenne dispose, a ce titre, d'un corpus législatif important tant pour la régulation de la qualité de I'air que
pour la régulation de la qualité des émissions des moteurs diesel, ainsi:

1. La Commission peut-elle indiquer si elle a I'intention de prendre en compte les récents travaux de 'OMS pour
modifier la législation en vigueur afin d'améliorer la qualité des gaz d'échappement des moteurs diesel, pour
lesquels la 1égislation européenne est moins sévére que pour les rejets des moteurs a explosion?

2. En ce qui concerne les particules fines, la Commission envisage-t-elle de proposer une nouvelle législation
imposant des valeurs limites respectant les recommandations de 'OMS? Rappelons dans ce contexte que les
valeurs limites annuelles européennes sont deux fois supérieures a celles préconisées par 'OMS (pour les PM-
10, 'OMS recommande un seuil moyen annuel de 20 pg/m’ alors que 'Union impose 40 ug/m’ comme valeur
limite annuelle, et pour les PM-2,5, 'OMS recommande 10 pg/m’ en moyenne annuelle alors que 'Union
impose une valeur limite annuelle de 25 pg/m’ a partir de 2015 et 20 pg/m’ en 2020). Sinon, peut-elle justifier
ces écarts, en particulier en termes de santé publique?

3. Toujours dans la lignée des recommandations de 'OMS, la Commission peut-elle indiquer si, en matiére
d'oxydes d'azote, elle a l'intention de prendre en compte les émissions particulierement dangereuse de NO,
comme valeur dans les nouvelles reglementations sur les émissions de véhicules plutot que les NO,, agrégat peu
précis qui ne permet pas de limiter les émissions d’oxydes d’azote les plus dangereuses pour la santé humaine?

Réponse donnée par M. Poto¢nik au nom de la Commission
(27 aotit 2012)

1.  Lalégislation de I'UE ('), qui fixe des limites d'émission de polluants pour les voitures et les véhicules utilitaires,
s'est progressivement durcie au cours des vingt derniéres années.

Les recommandations de 'OMS mentionnées se rapportent aux émissions de particules par les moteurs diesel. Des
valeurs limites strictes pour la masse et le nombre des particules émises par les véhicules neufs ont déja été définies et
s'appliquent depuis janvier 2012 dans le cas des véhicules utilitaires (Euro 6) et depuis septembre 2009 dans le cas des
voitures (Euro 5), pour lesquelles la norme Euro 6 entrera en vigueur en 2014. Ces normes rendent obligatoire
l'utilisation d'un filtre a particules dans les véhicules neufs et réduisent davantage les émissions de précurseurs des
particules, tels que le NOx.

Au cours des prochaines années, le remplacement des véhicules anciens réduira encore l'exposition de la population
aux particules et a d’autres polluants nocifs.

La Commission participe a l'initiative de la CEEJONU qui définit des normes pour I'équipement a posteriori des
véhicules utilitaires lourds en filtres a particules.

()  Reglements 715/2007 et 595/2009.



C228E/16 Sluzbeni list Europske unije 7.8.2013.

2. La Commission a lancé un réexamen complet des politiques de 'UE en matiere de qualité de l'air, qui devra étre
terminé en 2013 (). Dans ce cadre, la Commission collabore avec TOMS afin d’examiner les données scientifiques les
plus récentes concernant les incidences sur la santé humaine de tous les polluants réglementés en application des
directives 2008/50/CE et 2004/107/CE (’)relatives & la qualité de l'air ambiant. Ce réexamen apportera des
conclusions quant a la nécessité de compléter la législation.

3. La Commission met actuellement au point une procédure d’essai pour la réception dans la perspective d'une
législation limitant efficacement les émissions de NOx des véhicules. Elle examinera la nécessité de fixer des limites
d’émission spécifiques pour les émissions directes de NO,, en tenant compte de la conversion naturelle de toutes les
émissions de NOx en NO,.

()  Document de travail des services de la Commission concernant la mise en ceuvre de la politique de 'UE en matiére de qualité de l'air, SEC(2011)
342 final.
() JOL152du11.6.2008 etJOL 23 du 26.1.2005.
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Question for written answer E-007289/12
to the Commission
Robert Rochefort (ALDE)
(19 July 2012)

Subject: Quality of diesel engine exhaust gases

At a meeting of international experts on 12 June 2012, the International Agency for Research on Cancer (IARC) of
the World Health Organisation (WHO) classified diesel engine exhaust gases as certainly carcinogenic (group 1 of the
WHO classification). The same experts demonstrated that exposure to diesel engine exhaust gases was associated with
an increased risk of lung cancer. Many Europeans are exposed to diesel engine exhaust gases on a daily basis, which
poses a real public health problem. The IARC also takes the view that governments and public decision-makers have
sufficient data to review the environmental standards for diesel engine emissions.

The European Union possesses a large corpus of legislation in this field, regulating both air quality and the quality of
diesel engine emissions. That being so:

1. Can the Commission state whether it intends to take into account the recent work of the WHO to amend
current legislation with a view to improving the quality of diesel engine exhaust gases, for which European
legislation is less strict than for emissions from petrol engines?

2. Concerning particulates, does the Commission envisage proposing new legislation to set limit values in line
with the WHO recommendations? It may be recalled in this connection that the European annual limit values
are twice as high as those recommended by the WHO (for PM '’ particulates, the WHO recommends an average
annual threshold of 20 pg/m’® whereas the EU’s annual limit value is 40 pg/m’, while for PM*® particulates, the
WHO recommends an annual average of 10 pg/m’ whereas the EU sets an annual limit value of 25 pg/m’ from
2015 and 20 pg/m’* in 2020). If not, can it justify these differences, particularly in terms of public health ?

3. Still on the subject of WHO recommendations, can the Commission say whether, for nitrogen oxides, it intends
to take into account the particularly dangerous NO, emissions as a reference value in the new legislation on
vehicle emissions rather than NOy, a less precise aggregate which does not allow limitations to be placed on the
nitrogen oxides that are most dangerous to human health?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(27 August 2012)

1. EClaw (') limits the emission of pollutants by cars and trucks, and has been progressively tightened over the
past two decades.

The WHO communication referred to covers particulate emissions from diesel engines. Strict mass and number limits
for the emissions of particulates for new vehicles have already been defined and apply as from January 2012 for
trucks (Euro 6) and from September 2009 (Euro 5) for cars with Euro 6 standards entering into force from 2014
onwards. These standards make the use of particle filters obligatory for new vehicles whilst also further reducing
precursors of particulates such as NOx.

Replacement of old vehicles in the coming years will lead to a further reduction in the exposure of citizens to
particulates and other harmful pollutants.

The Commission is involved in the UNECE initiative defining the standards for retrofitting heavy-duty vehicles with
particulate filters.

2. The Commission has launched a comprehensive review of the EU air quality policies to be completed in
2013 (). As part of this the Commission is working with the WHO to conduct a review of the latest scientific
evidence on the health impacts of all pollutants regulated under the Air Quality Directives 2008/50/EC and
2004/107/EC (%), together with an evaluation of emerging risks to health. This review will include conclusions on the
need for further legislation.

()  Regulations 715/2007 and 595/2009.
()  See Commission Staff Working Paper on the implementation of EU Air Quality Policy, SEC(2011) 342 final.
() OJL152,11.6.2008 and O] L 23, 26.1.2005.
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3. The Commission is currently developing a type approval test procedure with a view to legislation effectively
limiting the automotive emission of NOx (i.e. NO + NO,). It will investigate whether specific emission limits for direct
NO, emissions will have to be set, whilst taking into account the natural conversion of all NOx emissions into NO,.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-007291/12
alla Commissione
Mario Mauro (PPE)
(19 luglio 2012)

Oggetto: Interpretazione normativa sulla lana quale prodotto agricolo

A seguito di alcuni problemi riscontrati da aziende agricole italiane, € emerso il contrasto normativo tra regolamenti
dell'Unione europea inerenti la classificazione della lana quale prodotto agricolo o no.

1l regolamento (CE) n. 510/2006 all’articolo 1 e nell'allegato II, del Consiglio europeo, del 20.3.2006, ha definito la
lana prodotto agricolo, stabilendo, altresi che tale prodotto venga protetto dal marchio DOP (Denominazione di
Origine Protetta) e da quello IGP (Indicazione Geografica Protetta).

Allo stesso tempo il regolamento (CE) n. 510/2006 include la lana nell’elenco dei prodotti agricoli che possono essere
tutelati con una DOP o un IGP.

Tale orientamento dell'UE ¢ stato confermato il 19.1.2009, quando la stessa Commissione europea, con protocollo
CE UK PDO n. 0005-0737, ha istituito la DOP del prodotto agricolo «Lana Shetland» su proposta del Regno Unito.

Il contrasto, di cui sopra, si fonda sul fatto che la lana ¢ disciplinata anche dal regolamento (CE) n. 17742002
sostituito dal regolamento (CE) n.1069/2011 che considera la stessa come un prodotto di scarto e, solo dopo un
trattamento igienizzante, un prodotto tecnico, quindi non pili agricolo.

Alla luce di questi elementi si chiede alla Commissione:
1. Ritiene che esista un contrasto di norme sulla definizione della lana?
2. Sesi, ritiene opportuno modificare le norme per una migliore certezza del diritto?

3. Ritiene che la lana sia un prodotto agricolo e in quanto tale possa essere tutelata con certificazioni DOP e IGP?

Risposta di Dacian Ciolos a nome della Commissione
(21 agosto 2012)

Il regolamento del Consiglio (CE) n. 510/2006 (') non contiene una definizione della lana, ma, nell'allegato II, la lana ¢
classificata come prodotto agricolo. Il regolamento (CE) n. 1069/2009 (%) prevede norme sanitarie relative ai
sottoprodotti di origine animale e ai prodotti derivati non destinati al consumo umano e abroga il regolamento (CE)
n. 1774/2002. Poiché i due regolamenti hanno ambiti di applicazione diversi, non confliggono tra loro.

Tenuto conto di quanto precede non si ¢ ritenuto necessario modificare la normativa vigente.

La lana non ¢ compresa nell'elenco di prodotti di cui all'allegato I del TFUE, ma rientra nella voce 51.01 della
nomenclatura tariffaria «Lane, non cardate né pettinate.» Questo non ¢ incoerente con il riferimento alla lana come
«prodotto agricolo» allarticolo 1, paragrafo 1, del regolamento (CE) n. 510/2006, in combinato disposto con
l'allegato II di detto regolamento. Larticolo 1, paragrafo 1, si riferisce ai «prodotti agricoli» in generale, comprende
pertanto prodotti agricoli che non figurano all’allegato I del trattato. Come 'onorevole parlamentare ha correttamente
indicato, la denominazione «lana Shetland» € la prima denominazione che riguarda un prodotto di lana ad essere stata
registrata come denominazione di origine protetta nel gennaio 2009.

()  Regolamento (CE) n. 510/2006 del Consiglio, del 20 marzo 2006, relativo alla protezione delle indicazioni geografiche e delle denominazioni
d'origine dei prodotti agricoli e alimentari (GU L 93 del 31.3.2006).

()  Regolamento (CE) n. 1069/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 ottobre 2009, recante norme sanitarie relative ai sottoprodotti di
origine animale e ai prodotti derivati non destinati al consumo umano e che abroga il regolamento (CE) n. 1774/2002 (regolamento sui
sottoprodotti di origine animale).
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Question for written answer P-007291/12
to the Commission
Mario Mauro (PPE)
(19 July 2012)

Subject: Legislative interpretation of wool as an agricultural product

Further to a number of problems encountered by Italian farms, it has emerged that there is a conflict between EU
regulations in relation to whether or not wool is classified as an agricultural product.

Under Article 1 of Council Regulation (EC) No 510/2006 of 20 March 2006, and Annex II to the regulation, wool is
defined as an agricultural product, and it is stipulated that the product has protected designation of origin (PDO) and
protected geographical indication (PGI) status.

At the same time Regulation (EC) No 510/2006 includes wool in the list of agricultural products which may be
protected by a PDO or PGL

This approach by the EU was confirmed on 19 January 2009 when the Commission, by Protocol EC UK No PDO
No 0005-0737, gave PDO status to Shetland wool as an agricultural product, at the proposal of the United Kingdom.

The conflict lies in the fact that wool is also governed by Regulation (EC) No 1774/2002, superseded by Regulation
(EC) No1069/2011, which regards it as a waste product; it becomes a technical product — and is therefore no longer
an agricultural product — only after it has undergone a process of hygienisation.

Can the Commission therefore answer the following questions:
1. Does it believe there may be a conflict of legislation on the definition of wool?
2. Ifso, should it not amend the rules to improve legal certainty?

3. Does it consider wool to be an agricultural product and, as such, can it be protected by PDO and PGI
certification?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(21 August 2012)

Council Regulation (EC) No 510/2006 (') does not define wool, but in Annex II of this regulation, wool is classified as
an agricultural product. Regulation (EC) No 1069/2009 () lays down health rules as regards animal by-products and
derived products not intended for human consumption and repeals Regulation (EC) No 1774/2002. As both
Regulations have a different scope, there is no conflict between them.

Considering the above, it is not deemed necessary to amend current rules.

Wool is not included in the list of products in Annex I to the TFEU but belongs to heading 51.01 of the tariff
nomenclature ‘Wool, not carded or combed’. This is not inconsistent with respect to the reference to wool as an
‘agricultural product’ in Article 1(1) of Regulation (EC) No 510/2006 in connection with Annex II of that regulation.
Article 1(1) refers to ‘agricultural products’ which includes agricultural products that are not in Annex I of the Treaty.
As the Honourable Member of the Parliament correctly indicated, the name ‘Shetland wool’ is the first designation
referring to a wool product that was registered as a Protected Designation of Origin in January 2009.

() Council Regulation (EC) No 510/2006 of 20 March 2006 on the protection of geographical indications and designations of origin for agricultural
products and foodstuffs, O] L 93, 31.3.2006.

()  Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 laying down health rules as regards animal by-
products and derived products not intended for human consumption and repealing Regulation (EC) No 1774/2002 (Animal by-products
Regulation).



7.8.2013.

Sluzbeni list Europske unije

C228E/[21

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007292/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(19 luglio 2012)

Oggetto: VP[HR — Persecuzioni in Vietnam

Sebbene negli ultimi 40 anni in Vietnam si siano compiuti grandi progressi per quanto riguarda la liberta di religione,
i cristiani sono ancora vittime di discriminazioni e violenze manifeste. 1l 1°luglio 2012 un gruppo di criminali legati
al Fronte patriottico vietnamita ha attaccato alcuni cattolici riunitisi per celebrare la Messa nella diocesi di Vinh. Da
novembre 2011 il numero di aggressioni di questo tipo ¢ in continua crescita.

Secondo il vescovo della diocesi, la regione rappresenterebbe un covo di violenti, dato che ha deciso di assumere la
designazione di «distretto eroico», ossia luogo di resistenza comunista. Per far parte dei distretti eroici & necessaria, fra
l'altro, l'assenza totale di religione. Il vescovo ritiene che la cosa pill sconcertante sia il fatto che le autorita non si
dimostrino intenzionate a denunciare gli aggressori. Ad esempio, 'anno scorso ¢ esploso un ordigno di fronte a una
cappella e, «pur trattandosi di un’azione criminale,» continua il vescovo, «[...] non c’¢ stato nessun tipo di reazione né
da parte della polizia civile né da parte delle forze dell'ordine in generale.» Cio nonostante, le autorita governative
continuano a far visita alla comunita cattolica per porgere i pit1 sentiti auguri in occasione delle festivita.

In Vietnam i cristiani sono divisi tra I'agire in base alle virthi della pazienza e della perseveranza e il combattere per se
stessi e per il diritto alla liberta di religione. Si tratta di una battaglia che non dovrebbero essere costretti ad affrontare.

Al Vicepresidente/Alto Rappresentante viene chiesto di rispondere ai seguenti quesiti:

1. E il Vicepresidente/Alto Rappresentante al corrente dellaumento degli atti di violenza contro i cristiani in
Vietnam?

2. Quali misure si possono adottare o sono gia state adottate in Vietnam per affrontare tali violazioni della liberta
di religione?

3. Che cosa puo fare 'UE per aiutare a garantire i diritti fondamentali dei cristiani vietnamiti?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(4 settembre 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente ¢ perfettamente al corrente degli eventi verificatisi nella diocesi di Vinh a Con
Cuong il 1°luglio scorso. Nessun elemento induce a credere che le comunita cristiane in Vietnam siano oggetto di
persecuzioni a motivo della loro fede religiosa e delle loro attivita, ma ¢ innegabile che gli attacchi tendono ad
aumentare. Tra gli incidenti e i conflitti registrati recentemente a danno delle comunita e delle parrocchie cattoliche,
molti sembrano avere origine da discussioni con le autorita locali su questioni relative ai diritti di utilizzo dei terreni.

L'Unione esprime regolarmente le sue preoccupazioni sulla liberta di religione e di credo, nonché sulla liberta di
espressione, alle autorita vietnamite, e le ha incoraggiate a invitare il Relatore speciale delle Nazioni Unite sulla liberta
di religione o di credo a visitare il paese. La delegazione dell’'UE a Hanoi ha sollevato il caso specifico di Con Cuong in
una riunione del 27 luglio scorso con il dipartimento responsabile delle organizzazioni internazionali del ministero
vietnamita degli Affari esteri e ha chiesto di incontrare il comitato nazionale per gli Affari religiosi per discutere
dell'argomento.

Il nuovo accordo di partenariato e di cooperazione UE-Vietnam, firmato il 27 giugno a Bruxelles, contempla impegni
relativi ai diritti umani, allo Stato di diritto e alla Corte penale internazionale. Grazie a tali clausole, 'UE potra
intensificare il dialogo e la cooperazione finalizzati a promuovere i diritti umani in Vietnam. In particolare, 'Unione
potra affrontare il caso specifico di Con Cuong e la questione generale del rispetto per la liberta di religione e di credo
nel prossimo ciclo del dialogo UE-Vietnam sui diritti umani, previsto per il 25-26 ottobre a Bruxelles.

Il Vietnam sta altresi rafforzando le relazioni con il Vaticano, con il quale ha in corso colloqui bilaterali.

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente continuera a seguire attentamente la situazione della liberta di religione e di
credo, anche per i cristiani, in Vietnam.
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Question for written answer E-007292/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(19 July 2012)

Subject: VP[HR — Persecution in Vietnam

Despite major progress towards religious freedom in Vietnam over the last 40 years, Christians there are still
experiencing discrimination and overt violence. On 1 July 2012, a group of thugs linked to the Vietnam Patriotic
Front attacked a group of Catholics who had gathered to celebrate Mass in the Diocese of Vinh. Such attacks have
occurred with increasing frequency since November 2011.

The bishop of the diocese suspects that this region may be a particular hotbed for violence on account of its self-
designation as a ‘heroic district’ — a place of communist resistance. One of the criteria for a heroic district is the
absence of religion. What the bishop finds most troubling about the situation, however, is the unwillingness of the
authorities to help bring the perpetrators to justice. For example, last year a mine exploded in front of a chapel. ‘It was
a criminal act,” says the bishop, ‘...but there was no reaction from the civil police or police services.’ Yet the Catholic
community still receives best wishes and Christmas greetings in the form of personal, friendly visits from government
authorities.

Christians in Vietnam are torn between acting according to the virtues of patience and perseverance and standing up
for themselves and their right to religious freedom. This is not a struggle they should have to face.

The following questions are submitted for consideration by the Vice-President/High Representative:

1. Is the Vice-President/High Representative aware of the increase in the number of acts of violence against
Christians in Vietnam?

2. What can be doneis currently being done in Vietnam to address these violations of religious freedom?

3. What can the EU do to help guarantee the basic human rights of Vietnamese Christians?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The HR/VP is well aware of the events, which took place in Con Cuong in the Diocese of Vinh on 1 July. There is no
indication that Christian communities in Vietnam are being targeted because of their religious belief and activities.
Nevertheless, there is a growing pattern of attacks. A number of recently recorded incidents and conflicts involving
Catholic communities and parishes appear to be rooted in disputes with local authorities on land use rights’ issues.

The EU has regularly raised concerns about freedom of religion and belief, as well as freedom of expression, with the
Vietnamese authorities, and has encouraged them to invite the UN Special Rapporteur on Freedom of Religion or
Belief to visit the country. The EU Delegation in Hanoi has raised the specific case of Con Cuong with the Vietnamese
Ministry of Foreign Affairs International Organisations Department at a meeting on 27 July and has asked for a
meeting with the National Committee for Religious Affairs to discuss the matter.

The new EU-Vietnam Partnership and Cooperation Agreement (PCA), signed on 27 June in Brussels, includes
commitments on human rights, the rule of law and the International Criminal Court (ICC). Such clauses will allow
the EU to intensify dialogue and cooperation aimed at promoting human rights in Vietnam. In particular, the EU will
be able to raise the specific case of Con Cuong and the general issue of respect for freedom of religion and belief at the
next round of the EU-Vietnam human rights dialogue scheduled for 25-26 October in Brussels.

Vietnam is also in the process of strengthening its relations with the Vatican, and bilateral discussions are ongoing.

The HR/VP will continue to follow the situation of freedom of religion and belief, including for Christians, in
Vietnam.
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Question avec demande de réponse écrite E-007293/12
ala Commission
Michael Cashman (S&D), Karima Delli (Verts/ALE), Leonidas Donskis (ALDE), Claude Moraes (S&D) et Peter
van Dalen (ECR)
(19 juillet 2012)

Objet: Discrimination de caste et politique de développement de I'Union européenne

L'un des principaux objectifs de la coopération au développement de 'Union est de prévenir I'exclusion sociale et de
combattre toutes les formes de discrimination. D’ailleurs, 'Union européenne ne cesse de renforcer son engagement a
promouvoir et & défendre les Droits de 'homme, qui constitue un élément fondamental de son partenariat avec les
pays tiers. Le but est également de veiller a ce que des politiques contre la discrimination soient mises en place et que
l'aide au développement fournie par la Commission soit distribuée équitablement.

La résolution du Parlement européen du 18 avril 2010 relative au rapport annuel sur les Droits de 'homme dans le
monde en 2010 et a la politique de 'Union européenne en la matiere, recommande notamment que des initiatives
soient prises pour que la politique des Droits de 'homme et les instruments de coopération de 'UE soient pris en
considération dans la législation de 'Union pour éliminer les discriminations de caste, et que des mesures soient prises
dans les pays pratiquant le systeme de caste, y compris le Népal, I'Inde, le Bangladesh, le Pakistan, le Sri Lanka et le
Yémen.

Jusqu'a présent, dans ses communications relatives aux Droits de 'Thomme, parmi lesquelles le paquet sur les Droits de
I'homme et le rapport annuel sur les Droits de 'homme dans le monde en 2010, 'Union a ignoré le sort terrible
réservé aux 260 millions de personnes victimes de la discrimination de caste, dont les droits sont bafoués de maniere
scandaleuse et I'acces au développement limité gravement.

1. A cejour, quelles méthodes et stratégies la Commission a-t-elle mises en ceuvre pour faire en sorte que I'aide
bilatérale au développement fournie par I'Union aux pays pratiquant le systéme de castes serve effectivement a lutter
contre la discrimination decaste et réduise efficacement la pauvreté parmi les groupes touchés par cette forme
dediscrimination?

2. La Commission elle-elle préte a reconnaitre dans la discrimination de caste un sujet depréoccupation transversal
touchant a la fois aux Droits de 'homme et au développement? Par ailleurs, la Commission est-elle disposée a
collaborer avec le SEAE pour mettre au point des stratégies a tous les niveaux visant a mettre fin a cette forme de
discrimination, et ce, en améliorant I'analyse des données et la mise en ceuvre de solutions a travers une approche
fondée sur le respect des droits?

3. Quelles mesures la Commission envisage-t-elle de prendre concernant la planification, la mise en ceuvre et
I'évaluation de l'aide au développement qu’elle compte accorder al'avenir aux pays pratiquant le systéme de castes de
sorte que cette assistance contribueeffectivement a mettre un terme a la discrimination de caste et a réduire ses
conséquencesnégatives?

Réponse donnée par M. Piebalgs au nom de la Commission
(31 aoiit 2012)

La lutte contre toutes les formes de discrimination est intégrée dans la politique et les programmes de coopération au
développement de I'UE depuis le «consensus européen pour le développement» (2005), qui a désigné la non-
discrimination comme question transversale  traiter par 'UE dans ses relations extérieures.

Sur cette base, 'UE examine régulierement la question de la discrimination fondée sur I'appartenance a une caste dans
son dialogue politique avec les pays tiers, lorsque le probleme existe. L'UE est également active dans les enceintes des
Nations unies qui traitent de la promotion et de la protection des droits des personnes concernées par tout type de
discrimination, y compris les clivages de classes dans la société. Elle utilise un large éventail d'instruments de
coopération financiére et technique, y compris la coopération bilatérale avec les gouvernements et le soutien direct a
la société civile pour promouvoir et protéger les droits des personnes appartenant a un groupe victime de
discrimination, quel qu'il soit.

En annexe, vous trouverez quelques exemples de politiques et de programmes bénéficiant d'un soutien de I'UE pour
lutter contre une discrimination liée a l'appartenance a une caste ou susceptible d’exercer une influence dans
ce domaine.
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Enfin, I'UE soutient les organisations de la société civile ceuvrant a la protection et a la promotion des droits des
personnes appartenant a des groupes victimes de discrimination pour quelque motif que ce soit, y compris la caste, en
particulier par l'intermédiaire de 'TEDDH. Les activités soutenues visent essentiellement a contribuer a lutter contre la
discrimination, a développer I'égalité des droits de participation a la vie sociale, économique et politique dans le
contexte plus large du renforcement des Droits de 'homme, du pluralisme politique et de la participation a la vie
politique démocratique.
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Klausimas, j kurj atsakoma rastu, Nr. E-007293/12
Komisijai
Michael Cashman (S&D), Karima Delli (Verts/ALE), Leonidas Donskis (ALDE), Claude Moraes (S&D) ir Peter
van Dalen (ECR)
(2012 m. liepos 19 d.)

Tema: Diskriminacija dél priklausymo kastai ir ES vystymosi politika

Svarbiausia ES vystomojo bendradarbiavimo vertybé — kova su socialine atskirtimi ir visy gyventojy grupiy
diskriminacija, todél esminiu partnerystés su treCiosiomis Salimis elementu tapo didesni ES jsipareigojimai skatinti ir
ginti Zmogaus teises, siekiant uZztikrinti nediskriminavimo politikg ir tolygy Komisijos paramos vystymuisi
paskirstyma.

Europos Parlamento 2012 m. balandzio 18 d. rezoliucijoje dél 2010 m. metinio prane$imo apie Zmogaus teisiy
padétj pasaulyje ir Europos Sajungos politika Sioje srityje pateikiama rekomendacija uztikrinti, kad ,ES teisés aktuose
baty skiriamas démesys ES Zmogaus teisiy politikai ir bendradarbiavimo priemonéms siekiant panaikinti
diskriminacijg dél priklausymo kastai, taip pat veiksmams 3alyse, kurioms biidinga kasty sistema, jskaitant Nepala,
Indija, Bangladesg, Pakistang, Sri Lankg ir Jemeng*.

Ligi $iol ES Zmogaus teisiy komunikatuose, jskaitant Zmogaus teisiy dokumenty rinkinj ir metinj pranesima apie
Zmogaus teisiy padétj pasaulyje 2010 m., nebuvo atsizvelgiama j sunkig daugiau kaip 260 milijony Zmoniy, kuriy
teisés Siurksciai pazeidinéjamos ir kuriy galimybes vystytis labai apriboja diskriminacija dél priklausymo kastai,
padéti.

1. Kokius metodus ir strategijas Komisija iki dabar taiké, siekdama uztikrinti, kad skiriant dvisale ES parama
vystymuisi $alims, kurioms btidinga kasty sistema, biity deramai atsizvelgiama i diskriminacija dél priklausymo kastai
ir veiksmingai maZzinamas labiausiai nuo $ios diskriminacijos formos nukentéjusiy gyventojy grupiy skurdas?

2. Ar Komisija gali pripazinti diskriminacija dél priklausymo kastai kompleksine zmogaus teisiy ir vystymosi
problema ir bendradarbiaudama su Europos iSorés veiksmy tarnyba (EIVT) imtis veiksmy siekiant parengti
diskriminacijos panaikinimo strategijas visais lygmenimis, taip pat skatinant $ios problemos nagrinéjimg ir strategijy
jgyvendinima, remiantis teisémis pagristu poZzitiriu?

3. Kokiy priemoniy Komisija imsis planuodama, jgyvendindama ir vertindama biisimg parama vystymuisi Salims,
kurioms biidinga kasty sistema, siekiant uZtikrinti, kad skirlama parama prisidéty prie diskriminacijos dél
priklausymo kastai panaikinimo ir palengvinty jos neigiamas pasekmes?

A. Piebalgo atsakymas Komisijos vardu
(2012 m. rugpjiicio 31 d.)

Kova su jvairia diskriminacija yra prioritetinis ES vystomojo bendradarbiavimo politikos ir programy uzdavinys nuo
to laiko, kai buvo priimtas ,Europos konsensusas dél vystymosi“ (2005m.), kuriame nurodyta, kad
nediskriminavimas yra vienas svarbiausiy klausimy, kuriuos ES spres iSorés santykiy srityje.

Siuo pagrindu ES nuolat kelia diskriminacijos dél priklausymo kastai klausima dialoguose su treciosiomis 3alimis,
kuriose 3i problema aktuali. ES taip pat aktyviai dalyvauja JT forumuose, kuriy tikslas — skatinti pagarbg su bet kokia
diskriminacija, jskaitant klasinj visuomenés susiskaidyma, susidurianc¢iy Zmoniy teiséms ir jas saugoti. ES naudoja
jvairias finansinio ir techninio bendradarbiavimo priemones, jskaitant dvisalj bendradarbiavima su vyriausybémis ir
tiesioging paramg pilietinei visuomenei, kad skatinty pagarba bet kuriai i§ diskriminuojamy grupiy priklausanciy
asmeny teiséms ir jas ginty.

Priede pateikiama ES remiamy programy ir politikos, kuriy tikslas — kovoti su diskriminacija dél priklausymo kastai
arba kurios gali biiti svarbios $iai sriciai, pavyzdziy.

Galiausiai ES remia pilietinés visuomenés organizacijas, ginancias dél bet kokiy priezas¢iy (jkaitant kastas)
diskriminuojamy asmeny teises ir skatinanéias ias teises gerbti, visy pirma per EDZTRP. Remiama veikla pirmiausiai
siekiama padeéti kovoti su diskriminacija, plétoti lygiavertj dalyvavima socialiniame, ekonominiame ir politiniame
gyvenime atsizvelgiant i platy Zmogaus teisiy stiprinimo, politinio pliuralizmo ir demokratinio bei politinio
dalyvavimo kontekstg.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007293/12
aan de Commissie
Michael Cashman (S&D), Karima Delli (Verts/ALE), Leonidas Donskis (ALDE), Claude Moraes (S&D) en
Peter van Dalen (ECR)
(19 juli 2012)

Betreft: Discriminatie op basis van kaste en het EU-ontwikkelingsbeleid

Eén van de belangrijkste doelstellingen van het ontwikkelingsbeleid van de EU is het voorkomen van sociale
uitsluiting en het bestrijden van discriminatie. De EU heeft in dit verband besloten steviger invulling te geven aan de
belofte om de mensenrechten te bevorderen en te verdedigen door dit tot een centraal element in de partnerschappen
met derde landen te maken, in de partnerschapsovereenkomsten antidiscriminatieclausules op te nemen, en hiervoor
middelen van de begroting voor ontwikkelingshulp ter beschikking te stellen.

In de resolutie van het Parlement van 18 april 2012 over het jaarverslag 2010 over de mensenrechten in de wereld en
het mensenrechtenbeleid van de Europese Unie staat ,beveelt initiatieven voor EU-wetgeving aan om ervoor te zorgen
dat er in het mensenrechtenbeleid en de samenwerkingsinstrumenten van de EU aandacht wordt besteed aan het
uitbannen van discriminatie op basis van kaste, en aan optreden in landen met een kastenstelsel, zoals Nepal, India,
Bangladesh, Pakistan, Sri Lanka en Jemen”.

Tot nu toe heeft de EU in haar mensenrechtenmededelingen, met inbegrip van het mensenrechtenpakket en het
jaarverslag 2010 over de mensenrechten in de wereld, verzuimd aandacht te besteden aan het lot van de meer dan
260 miljoen mensen wier rechten op grote schaal worden geschonden en wier toegang tot ontwikkeling ernstig
wordt beperkt ten gevolg van discriminatie op basis van kaste.

1. Welke methoden en strategieén heeft de Commissie tot nu toe ten uitvoer gelegd om te bewerkstelligen dat
bilaterale EU-ontwikkelingshulp aan landen met een kastenstelsel de discriminatie op basis van kaste aanpakt en
daadwerkelijk resulteert in het terugdringen van de armoede onder de groepen mensen die met deze vorm van
discriminatie worden geconfronteerd?

2. Erkent de Commissie discriminatie op basis van kaste als een ernstige bron van zorg in verband met de
mensenrechten en ontwikkeling, en is zij bereid samen met de EDEO te werken aan de ontwikkeling van strategieén
om deze discriminatie op alle niveaus te elimineren, door middel van méér onderzoek en het implementeren van
benadering die uitgaat van rechten?

3. Welke maatregelen gaat de Commissie nemen bij de planning, de tenuitvoerlegging en de evaluatie van
toekomstige ontwikkelingshulp aan landen met een kastenstelsel, teneinde ertoe te komen dat de hulp bijdraagt tot
het elimineren van discriminatie op basis van kaste en helpt bij het verzachten van de negatieve gevolgen daarvan?

Antwoord van de heer Piebalgs namens de Commissie
(31 augustus 2012)

Het bestrijden van elke vorm wvan discriminatie heeft een vaste plaats gekregen in  het
ontwikkelingssamenwerkingsbeleid en de programma’s van de EU sinds ,De Europese consensus inzake
ontwikkeling” (2005), waarin non-discriminatie als een van de algemene vraagstukken werd genoemd die de EU in
het kader van haar buitenlandse betrekkingen moet aanpakken.

Op grond daarvan kaart de EU geregeld discriminatie op grond van kaste aan in haar politieke dialogen met derde
landen waar het probleem voorkomt. De EU is tevens actief in VN-fora voor de bevordering en bescherming van de
rechten van mensen die door een bepaalde vorm van discriminatie worden getroffen, bijvoorbeeld door
klassentegenstellingen in de maatschappij. Zij gebruikt een ruime waaier aan financiéle en technische
samenwerkingsinstrumenten, waaronder bilaterale samenwerking met regeringen en rechtstreekse steun aan het
maatschappelijk middenveld, om de rechten van personen die tot een bepaalde soort gediscrimineerde groep
behoren, te bevorderen en te beschermen.

Als bijlage vindt u een aantal voorbeelden van door de EU ondersteunde programma’s en beleidslijnen die gericht zijn
op het bestrijden van discriminatie op grond van kaste of die op dat gebied een potentiéle impact hebben.
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Ten slotte ondersteunt de EU, in het bijzonder via het EIDHR, maatschappelijke organisaties die zich inzetten voor de
bescherming en bevordering van de rechten van personen die deel uitmaken van gediscrimineerde groepen, zoals
bepaalde kasten. De bevorderde activiteiten zijn voornamelijk gericht op de bestrijding van discriminatie en de
ontwikkeling van gelijke deelname aan het sociale, economische en politieke leven, binnen de ruimere context van
het versterken van mensenrechten, politiek pluralisme en democratische politieke deelname.
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Question for written answer E-007293/12
to the Commission
Michael Cashman (S&D), Karima Delli (Verts/ALE), Leonidas Donskis (ALDE), Claude Moraes (S&D) and
Peter van Dalen (ECR)
(19 July 2012)

Subject: Caste discrimination and EU development policy

A central value of EU development cooperation is preventing social exclusion and combating discrimination against
all groups, and the EU has reinforced its obligations to promote and defend human rights, as an essential element of
its partnerships with third countries and in order to ensure anti-discrimination policies and the equal distribution of
Commission development assistance.

Parliament’s resolution of 18 April 2012 on the 2010 Annual Report on human rights in the world and the European
Union’s policy on the matter includes a recommendation that ‘EU legislation [should] ensure that attention is paid in
EU human rights policy and cooperation instruments to eliminating caste discrimination, and action in caste-affected
countries, including Nepal, India, Bangladesh, Pakistan, Sri Lanka and Yemen’.

Thus far the EU has, in its human rights communications including the Human Rights Package and the Annual Report
on Human Rights in the World 2010, ignored the plight of more than 260 million people, whose rights are being
grossly violated, and their access to development severely restricted, owing to caste-based discrimination.

1. What methods and strategies have the Commission applied to date to ensure that bilateral EU development aid
to caste-affected countries addresses discrimination based on caste and effectively reduces poverty among groups
affected by this form of discrimination?

2. Will the Commission acknowledge caste discrimination as a cross-cutting human rights and development
concern, and take steps in cooperation with the EEAS to develop strategies at all levels for its elimination; enhancing
analyses and implementation through a rights-based approach?

3. What measures will the Commission take in the planning, implementation and evaluation of future
development aid to caste-affected countries to ensure that aid contributes to the elimination of caste-based
discrimination and alleviates its negative consequences?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(31 August 2012)

The fight against discrimination on any ground is mainstreamed in EU development cooperation policy and
programmes since the ‘The European Consensus on Development’ (2005) which identified non-discrimination
among the cross-cutting issues to be tackled by the EU in its external relations.

On this basis, EU regularly addresses discrimination based on caste in its political dialogues with third countries
where the problem exist. The EU is also active in UN forums on the promotion and protection of the rights of people
affected by any kind of discrimination, including class divisions in society. It uses a wide range of financial and
technical cooperation instruments, including bilateral cooperation with governments and direct support to civil
society, to promote and protect the rights of persons belonging to any kind of discriminated groups.

In annex you will find some examples of EU supported programmes and policies that are targeted at fighting against
caste-related discrimination or that have a potential impact in this area.

Finally the EU supports civil society organisations working for the protection and promotion of the rights of persons
belonging to groups discriminated on any ground, including caste, in particular through the EIDHR. The promoted
activities aim essentially at contributing to combating discrimination, at developing equal participation in the social,
economic and political life within the broader context of strengthening human rights, political pluralism and
democratic political participation.
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Question for written answer E-007294/12
to the Commission
Michael Cashman (S&D)
(19 July 2012)

Subject: Rights of persons with disabilities and the upcoming Communication on social protection in EU development
cooperation

On 23 January 2011, the European Union signed the UN Convention on the Rights of Persons with Disabilities
(CRPD). This is the first human rights treaty concluded by the EU, which is the only regional integration organisation
to have ratified it.

This underlines the EU’s will to fight violations of the rights of more than one billion people living with one or more
disabilities worldwide and its determination to promote the full participation of people with disabilities in all aspects
of life in accordance with the principle of respect for the fundamental rights of all, without any discrimination.

The CRPD is also a development instrument, and international cooperation plays an essential role in ensuring full
respect for the rights of all people with disabilities. Approximately 80% of people with disabilities worldwide live in
developing countries, where they often belong to the most marginalised population groups. In this context, social
protection is of paramount importance with a view to putting into practice the principle of non-discrimination
against people with disabilities, and offers them the opportunity to live a life of dignity. On the one hand, social
protection schemes can help to cover the higher costs arising from a disability, which are not affordable for
individuals (e.g. devices and accessible transportation). On the other hand, social protection should enable people
with disabilities to participate fully in the life of the community (e.g. through access to education, the labour market
and employment).

This is even more important in poor communities, where people with disabilities barely have access to basic services
and are often excluded from the life of the community.

Against this backdrop, as the biggest donor worldwide and as a party to the CRPD, the EU has an important role to
play in ensuring that social protection schemes targeting people with disabilities become an important feature of its
development cooperation.

1.  How does the Commission intend to address the rights and needs of people with disabilities in the upcoming
Communication on social protection in EU development cooperation?

2. More generally, will the Commission ensure that everybody is covered by this communication, irrespective of
their sex, gender identity, race or ethnicity, religion or belief, age, disability, disease and sexual orientation?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(7 September 2012)

The communication on Social Protection in EU Development Cooperation, adopted on 20 August 2012 ('), affirms
the important role of social protection in supporting inclusive development, based on the values of the provision of
social protection in the European Union as contained in Art. 34 of its Charter of Fundamental Rights.

The new Communication strongly endorses the ‘Recommendation Concerning National Floors of Social Protection’,
which was adopted at the 2012 International Labour Conference (ILC). The recommendation states that social
protection floors should comprise a set of basic social security guarantees, including ‘basic income security, at least to
a nationally defined minimum level, for persons in active age who are unable to earn sufficient income, in particular
in cases of sickness, unemployment, maternity and disability’. It calls on all members of the ILC to apply the principles
of non-discrimination, gender equality and responsiveness to special needs.

The communication states that the EU should support social inclusion, social cohesion and equity through policy
dialogue with partner governments to develop social protection systems that aim to give equal access to all, with
particular attention to the most vulnerable and disadvantaged people, including persons with disabilities. With
respect to employment and job creation, the communication states that the EU should support national programmes
to improve the employment opportunities of vulnerable and marginalised groups, such as persons with disabilities.

()  COM(2012) 446.
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The communication affirms the role of universal social protection to enhance the capacity of ‘all people’,
i.e. irrespective of age, ethnicity, gender, sexual orientation, etc.
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Question for written answer E-007295/12
to the Commission
Marian Harkin (ALDE)
(19 July 2012)

Subject: Call for proposal on European Partnership on Sports

Does the Commission recognise that a new criterion in the annual European Partnership on Sports, whereby a
minimum of 20% of the total eligible cost of the action has to be provided by one or more private third parties, is such
that very many partnerships will not be able to access funding of this magnitude from third-party private sources and
will therefore be unable to participate in the programme?

On what basis was this new criterion introduced, and can the Commission outline what consultation took place on
this matter?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The 2012 call for proposals ‘Preparatory Action: European Partnership on Sports’ was open for submission until
31 July 2012. By 7 August the Commission had received almost 70 applications. Approximately half of them include
duly signed confirmations of private third-party funding representing 20% of the total eligible costs.

The new requirement concerning private third-party funding in the 2012 call for proposals is a test exercise in view of
the implementation of the proposed ‘Programme for Education, Training, Youth and Sport 2014-2020: Erasmus for
All'. It is premature at this early stage for the Commission to say whether or not this new criterion will act as an
incentive or as a disincentive. However, the Commission will certainly consider this aspect carefully when planning
future calls for proposals in the field of sport.

The idea of private third-party funding was the object of informal consultations during meetings between the
Commission and relevant stakeholders.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-007296/12
til Kommissionen
Britta Thomsen (S&D)
(19.juli 2012)

Om: Tilgodehavender hos Kommissionen i forbindelse med 6. eller 7. forskningsrammeprogram

Jeg er blevet opmarksom p4, at det kan veere meget svaert at fi udbetalt tilgodehavender hos kommissionen i
forbindelse med projekter under det 6. og 7.forskningsrammeprogram. Jeg ensker derfor at stille folgende
sporgsmal:

1. I hvor mange procent af forskningsprojekterne tilbageholdes betalingerne leengere end 6 mdneder efter
afsluttende afrapportering i de to forskningsprogrammer?

2. Hvor lang tid gir der i gennemsnit fra projektperioden er afsluttet til alle projekternes tilgodehavender hos
kommissionen er udbetalt?

3. Hvor mange procent af de bevilgede projektmidler er udbetalt 2 dr efter projekterne er afsluttet og
afrapporteret?

4. Hvad vil kommissionen gere for at fremskynde udbetalingerne af projektmidlerne og ege tilliden til, at
tilgodehavender udbetales inden for en rimelig tidsfrist?

Svar afgivet pi Kommissionens vegne af Mdire Geoghegan-Quinn
(11. oktober 2012)

Der foretages hvert ar omkring 10 000 udbetalinger i de seks tjenestegrene og tre agenturer i Kommissionen, der
beskeftiger sig med udbetalinger af bevillinger inden for RP6 og RP7 ('). Langt sterstedelen er blevet udbetalt til tiden
i overensstemmelse med tidsfristerne i bevillingsaftalerne: inden for 45 dage ved forfinansiering efter undertegning af
bevillingen og inden for 90 dage i RP6 eller 105 dage ved de mellemliggende og endelige betalinger i RP7. Disse
betalingsfrister omfatter den tid, der ifolge reglerne er afsat til godkendelse af videnskabelige rapporter, og den tid, der
gér med kontrol og udbetaling af omkostningsgodtgerelse (3.

[ tilfelde, hvor betaling ikke sker inden for tidsfristen, og hvor forsinkelsen tilskrives Kommissionen, betaler
Kommissionen enten automatisk morarenter til stottemodtageren (RP7) eller pd anmodning fra stettemodtageren
(RP6).

Kommissionen har iveerksat forskellige typer foranstaltninger for at reducere forsinkelserne i udbetalingen, iser hvad
angdr forenkling af de administrative opgaver og den mengde dokumenter, som konsortierne skal indsende (for
RP7 og Horisont 2020 sammenlignet med RP6 og RP5), samt vedtagelse af den nye finansforordning, der leegger op
til kortere betalingstidsfrister fra 2013 og fremefter.

Hvad angdr de mulige drsager til forsinkelser i udbetalinger, er det i visse tilfelde nedvendigt at undersege
omkostningsopgerelserne yderligere for at sikre, at udbetalingerne er lovlige og formelt korrekte.

Udbetalingsfristerne kan kun overholdes, hvis stottemodtagerne indsender al den nedvendige dokumentation
rettidigt, og dette er ikke altid tilfeldet. Udbetalinger sker sadvanligvis til koordinator, ndr alle konsortiets
medlemmer har indsendt den nedvendige dokumentation. Det er ofte nedvendigt at tilbageholde udbetalingen, fordi
nogle stettemodtagere, til skade for resten af konsortiet, ikke har indsendt den pakravede dokumentation.

() Sjette og syvende rammeprogram for forskning og teknologisk udvikling (RP6, 2002-2006 — RP7, 2007-2013).
()  Data vedrorende Generaldirektoratet for Forskning og Innovation er vedlagt under henvisning til det &rede medlems foresporgsel.
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Question for written answer E-007296/12
to the Commission
Britta Thomsen (S&D)
(19 July 2012)

Subject: Claims against the Commission in connection with the 6th and 7th Research Framework Programmes

My attention has been drawn to the fact that it can be very difficult to obtain payment of claims against the
Commission in connection with projects under the 6th and 7th Research Framework Programmes. That being so,
I'should like to ask the Commission the following questions:

1. In what percentage of research projects are payments withheld for more than six months after final reporting
on these two research programmes?

2. What s the average time that elapses from the end of the project period until all claims against the Commission
in respect of the projects are paid?

3. What percentage of authorised project funds are still unpaid two years after completion of and reporting on the
projects?

4. What does the Commission propose to do to speed up the payment of project funds and increase confidence
that claims will be paid within a reasonable time?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(11 October 2012)

About 10 000 payments are made each year by the six Commission services and three Agencies dealing with
payment of grants from FP6 and FP7 (). The large majority have been made on time, according to the deadlines set in
the grant agreements: within 45 days for pre-financing after the signature of the grant and 90 days for FP6 or
105 days for FP7 interim & final payments. These payment times combine the regulatory time allowed for approval
of scientific reports and for verification and payment of cost claims (3.

Whenever a payment is not made within the time limit, and when the delay is attributable to the Commission, the
Commission either automatically pays late interest to the beneficiary (FP7) or upon the beneficiary request (FP6).

The Commission has taken different types of actions to reduce the payment delays, notably the simplification of the
administrative tasks and documents requested from the consortia (for FP7 and Horizon 2020, compared to FP6 and
FP5) and the adoption of the new Financial Regulation that foresees from 2013 onwards shorter payment delays.

As regards possible reasons for delays in payments, cost claims require in certain cases further analysis in order to
ensure legality and regularity.

The respect of the time limits requires first that beneficiaries submit all the necessary justification documents in due
time, which is not always the case. Payments are usually made to the coordinator when all beneficiaries of the
consortium have submitted the necessary documentation. It often happens that the payment must be withheld as
some beneficiaries, in detriment of the rest of the consortium, have not submitted the required documentation.

() Sixth and Seventh Framework for Research and Technological Development (FP6, 2002-2006 — FP7, 2007-2013).
()  Data for the Research and Innovation Directorate General are attached further to the Honorable Member's requests.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007297/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(19 luglio 2012)

Oggetto: VP/HR — Violazione diritti dell'uvomo in Cina

La Russia questa settimana si pronuncera attraverso la Corte Suprema per rivedere il caso della messa al bando dei
materiali stampati per la pratica del Falun Gong, il movimento spirituale osteggiato e censurato dal governo cinese. E
indubbio che la discriminazione, in qualunque modo si manifesti, sia una palese violazione dei diritti dell'uomo. La
liberta religiosa e culturale ¢ fondamentale, e cercare di limitarla, o addirittura di abolirla, € un delitto da perseguire e
condannare fermamente.

Al fine di sostenere la lotta che nel mondo si svolge a sostegno di tale liberta ed in particolare per esercitare pressioni
nei confronti della Russia.

Si chiede pertanto al Vicepresidente/Alto Rappresentante:
1. Hapreso iniziative per tutelare la liberta d’azione di Falun Gong?

2. In quali sedi ¢ disposta a battersi per la tutela della liberta religiosa, tenendo conto anche delle recenti stragi
perpetrate in Nigeria e in Kenya contro i cristiani?

3. Edisposto a condizionare il principio della difesa dei diritti umani alla sottoscrizione di accordi commerciali
con i paesi che questi diritti non garantiscono?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(5 settembre 2012)

1. L’Alta Rappresentante/Vicepresidente nutre viva preoccupazione per le severe restrizioni imposte dalla Cina alla
pratica del Falun Gong e ha ripetutamente manifestato tale posizione alla Cina. Durante l'ultima sessione del dialogo
UE-Cina sui diritti umani, nel maggio 2012, I'Unione europea ha ribadito la propria preoccupazione per le lunghe
pene detentive inflitte ai praticanti del Falun Gong soltanto per aver espresso il loro credo; ha inoltre sottolineato la
propria inquietudine per le notizie di un prolungato isolamento detentivo di praticanti del Falun Gong in campi di
rieducazione attraverso il lavoro.

2. Per quanto riguarda le restrizioni imposte al movimento dalla Russia, 'Unione solleva regolarmente nei dialoghi
con la Russia questioni relative alla liberta di espressione e di religione, allapplicazione della legge contro
I'estremismo e al diritto a un equo processo. In particolare, durante le ultime consultazioni con la Russia in materia di
diritti umani si ¢ parlato dell'uso e dell’'abuso della legge contro I'estremismo. 1l 20 luglio 2012, I'UE ha menzionato
I'elenco delle pubblicazioni estremiste stilato dal ministero della Giustizia e il trattamento riservato ai seguaci del
Falun Gong; sta attualmente controllando il procedimento giudiziario in corso presso la Corte suprema russa
riguardante i testi banditi del Falun Gong.

L'Unione europea affronta la questione della liberta di religione o di credo tanto nelle sue relazioni bilaterali con i
paesi terzi quanto in consessi multilaterali come le Nazioni Unite e sta consolidando la sua azione in materia tramite
I'elaborazione di linee guida, che saranno presentate al Consiglio in vista della loro adozione alla fine del 2012.

3. L'Unione cerca di promuovere i diritti dell’'uomo in tutti gli aspetti delle sue politiche esterne, compresa quella
commerciale. Tutti gli accordi quadro politici con paesi terzi contengono una clausola relativa ai diritti umani e a
partire del 2009 I'UE ha cercato di assicurare che gli accordi commerciali siano collegati a tale clausola tramite
un'apposita clausola passerella.
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Question for written answer E-007297/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(19 July 2012)

Subject: VP[HR — Violation of human rights in China

The Supreme Court in Russia will this week review the ban on books containing teachings on Falun Gong, the
spiritual movement opposed and censured by the Chinese Government. There can be no doubt that discrimination,
whatever the form it might take, is a blatant violation of human rights. Religious and cultural freedom is a
fundamental right and any attempt to curtail it, let alone abolish it, is a crime that should be met with firm action and
strong condemnation.

It is important to support the worldwide struggle being waged for this freedom and in particular to exert pressure on
Russia. That being the case:

1. Hasthe Vice-President/High Representative taken steps to safeguard Falun Gong's freedom of action?

2. Inwhich forums is she prepared to fight to protect religious freedom, bearing in mind also the recent massacres
of Christians in Nigeria and Kenya?

3. Isshe willing to let the principle of defence of human rights be constrained by the signing of trade agreements
with countries that do not respect these rights?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(5 September 2012)

1. The HR/VP is profoundly concerned at the severe restrictions imposed by China upon the practice of Falun
Gong; the EU has repeatedly raised these concerns with China. At the EU-China human rights dialogue in May 2012,
the EU reiterated its concerns at long prison sentences imposed on Falun Gong practitioners for having expressed
their beliefs and underlined its anxiety at reports of prolonged solitary confinement of Falun Gong practitioners in Re-
Education through Labour camps.

2. Concerning restrictions imposed on Falun Gong by the Russia, the EU regularly raises freedom of expression
and of religion, the application of anti-extremism legislation and fair trial issues with Russia. The EU has raised the
issue of the use and abuse of the Law on Anti-Extremism during the last human rights consultations with Russia. On
20 July 2012, the EU raised the Ministry of Justice’s list of extremist publications and the treatment of Falun Gong
practitioners. The EU is monitoring the ongoing judicial proceedings before the Russian Supreme Court concerning
banned Falun Gong publications.

The EU raises freedom of religion or belief in its bilateral relations with third countries and multilateral forums such as
the UN. The EU is currently consolidating its action on freedom of religion or belief through the elaboration of EU
Guidelines (to be presented for adoption by the Council at the end of 2012).

3. The EU seeks to promote human rights through all aspects of its external policies, including trade. All political
framework agreements with third countries contain a human rights clause, and since 2009, the EU has sought to
ensure that trade agreements are linked to the human rights clause through an appropriate passerelle clause.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-007299/12
alla Commissione
Alfredo Pallone (PPE)
(19 luglio 2012)

Oggetto: Calamita naturali in Italia

Nel mese di febbraio 2012 in alcune regioni italiane si sono verificati fenomeni atmosferici eccezionali con
temperature particolarmente rigide e nevicate d'intensita e durata del tutto fuori dalla norma. In alcune aree del Lazio
e dell’Abruzzo queste calamita hanno causato ingenti danni, oltre che ad abitazioni e beni privati, anche al tessuto
produttivo e alle infrastrutture di rete per energia, acqua, comunicazioni o viabilita. L'agricoltura & stata
particolarmente colpita, anche a causa del gelo di alcune piante, quali ad esempio l'ulivo, non adatte a climi
eccessivamente rigidi.

1.  Ritiene la Commissione che anche 'Europa debba mostrarsi solidale con le aree maggiormente colpite, e coprire
parte dei costi di ripristino delle infrastrutture a sostegno della ripresa dell'economia, con particolare riguardo ai
settori pitt colpiti quali quello agricolo?

2. Risulta alla Commissione che a seguito di tali eventi climatici il governo italiano abbia presentato domanda, con
relativa documentazione istruttoria, per poter beneficiare del fondo europeo di solidarieta per le calamita naturali?

3. Qualora questa domanda sia stata presentata, puo la Commissione indicare le regioni o aree geografiche italiane
cui fa riferimento e l'iter amministrativo in cui tale pratica si trova?

Risposta di Johannes Hahn a nome della Commissione
(10 agosto 2012)

L'obiettivo del Fondo di solidarieta dell'UE & concedere un'assistenza finanziaria per le calamita che provocano un
danno diretto superiore a una soglia piuttosto elevata la quale ¢ fissata attualmente per I'Ttalia a 3,6 miliardi di euro
(3 miliardi di euro a prezzi del 2002). Il danno dichiarato dalle autorita italiane ¢ di quasi 1 miliardo di euro inferiore a
tale soglia. Per calamita piti piccole il fondo puo essere mobilitato soltanto in casi estremamente eccezionali se ¢
soddisfatta una serie di condizioni rigorose quanto agli effetti della catastrofe sulle condizioni di vita e sulla stabilita
economica dell'area colpita considerata nel suo insieme. Il regolamento fa obbligo alla Commissione di applicare tali
criteri «col massimo rigore». In tutti i casi I'aiuto del Fondo di solidarieta puo essere usato soltanto per coprire i costi
delle operazioni d'emergenza delle autorita pubbliche non assicurabili. Non puo essere indennizzato il danno privato,
compreso quello delle imprese e dell’agricoltura.

11 5 aprile 2012 le autorita italiane hanno presentato una domanda d'aiuto del Fondo di solidarieta in relazione alla
catastrofe causata dalle gravi condizioni invernali nel febbraio 2012 che hanno interessato 11 regioni italiane
(Abruzzo, Basilicata, Calabria, Campania, Emilia Romagna, Lazio, Marche, Molise, Puglia, Toscana, Umbria). Il
21 giugno sono state presentate informazioni addizionali. La Commissione intende adottare fra breve la propria
decisione in merito alla domanda.

Gli agricoltori possono ricevere un sostegno tramite i programmi di sviluppo rurale cofinanziati dal Fondo europeo
agricolo per lo sviluppo rurale () nellambito della Misura 126 — Ripristino del potenziale produttivo agricolo
danneggiato da calamita naturali e introduzione di adeguate misure di prevenzione. La regione Lazio si ¢ avvalsa di
tale possibilita in seguito alle eccezionali nevicate del 2012; I'Abruzzo ha fatto altrettanto in seguito al sisma del
20009.

()  Regolamento (CE) n. 1698/2005 sul sostegno allo sviluppo rurale da parte del Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale (FEASR).
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Question for written answer P-007299/12
to the Commission
Alfredo Pallone (PPE)
(19 July 2012)

Subject: Natural disasters in Italy

In February 2012 some Italian regions experienced extreme weather conditions with extremely cold temperatures
and totally abnormal snowfalls, in both intensity and duration. In some areas of Lazio and Abruzzo these disasters
caused extensive damage, not only to homes and private property but also to businesses and energy, water,
communications and road infrastructure. Agriculture was particularly hard hit, partly because some plants, such as
olive trees, which are unsuitable for excessively cold climates, froze.

1. Does the Commission not agree that Europe, too, should show solidarity with the most severely affected areas,
and cover some of the costs of restoring infrastructure to support economic recovery, particularly with regard to the
most hard-hit sectors such as agriculture?

2. Can the Commission say whether, following these weather events, the Italian Government submitted an
application, with supporting documents, for funding from the European Union Solidarity Fund for natural disasters?

3. Ifit did, can the Commission specify which Italian regions or geographical areas are concerned and what stage
of the administrative procedure has been reached by the application?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(10 August 2012)

The objective of the EU Solidarity Fund is to grant financial assistance for disasters where total direct damage exceeds
a high threshold, which for Italy is currently set at EUR 3.6 billion (EUR 3 billion in 2002 prices). The damage
declared by the Italian authorities remains almost EUR 1 billion below that threshold. For smaller disasters the Fund
can only be mobilised very exceptionally if a number of strict conditions are met relating to the effects of the disaster
on living conditions, and the economic stability of the disaster stricken area as a whole. The regulation obliges the
Commission to apply these criteria ‘with the utmost rigour’. In any event, Solidarity Fund aid may only be used to
help cover the costs of non-insurable emergency operations of the public authorities. Private damage, including to
businesses and agriculture may not be compensated.

On 5 April 2012 the Italian authorities submitted an application for Solidarity Fund aid relating to the disaster caused
by the severe winter conditions in February 2012 concerning 11 Italian regions (Abruzzo, Basilicata, Calabria,
Campania, Emilia Romagna, Lazio, Marche, Molise, Puglia, Toscana, Umbria). On 21 June additional information was
presented. The Commission intends adopting its decision on the application shortly.

Farmers can be supported via Rural Development Programmes co-funded by the European Agricultural Fund for
Rural Development (') under Measure 126 — Restoring agricultural production potential damaged by natural
disasters and introducing appropriate prevention measures. The region of Lazio used this possibility following the
exceptional snow fall in 2012; Abruzzo did so following the earthquake in 2009.

() Regulation (EC) No 1698/2005 on support for rural development by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD).
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007300/12
ala Comisiéon
Dolores Garcia-Hierro Caraballo (S&D)
(19 dejulio de 2012)

Asunto: Acuerdo de pesca de la UE con Marruecos

El pasado mes de diciembre se tom¢ la decision de no prorrogar el acuerdo de pesca que mantenian de forma
provisional la Unién Europea y Marruecos, y que afecta principalmente al sector pesquero espafiol. En Canarias y
Andalucia, sobre todo en la zona de Barbate, numerosas familias no pueden sobrevivir ni obtener ingresos de su
actividad principal, la pesca, puesto que esta es una zona especialmente castigada por el desempleo creciente debido a
la adaptacién de la flota a las exigencias de la nueva politica pesquera de la UE. Mds de 600 embarcaciones,
principalmente flota de pesca costera y artesanal han desaparecido en los tiltimos cinco afios.

Es preciso actuar, y actuar con urgencia, diligencia y respeto a lo acordado de nuevo por el Parlamento. En este
sentido miembros de la Direccion General de la Comisién Europea, representantes de Espaiia y de otros ocho Estados
miembros, celebrardn una reunion con el Reino de Marruecos en marzo para avanzar en un nuevo acuerdo.

Estamos a finales de julio y atin no se ha obtenido ninguna respuesta positiva, por ello le pregunto:

1. ¢En qué estado se encuentran las negociaciones con Marruecos para alcanzar un nuevo acuerdo sobre el
protocolo de pesca?

2. ¢Qué medidas se han tomado y se van a mantener para que los barcos espafioles, sobre todo canarios y
andaluces, los més afectados, pueden verse compensados econdmicamente mientras no pueden salir a pescar?

Respuesta de la Sra. Damanaki en nombre de la Comisién
(8 de octubre de 2012)

Tras recibir un mandato del Consejo para iniciar negociaciones con vistas a la posible celebracién de un nuevo
protocolo de pesca entre la UE y Marruecos, la Comision organizé, el 26 de marzo de 2012, una reunion técnica
preparatoria con representantes de Esparia y de otros ocho Estados miembros.

Las conversaciones preliminares entre la Comisién y las autoridades marroquies se iniciaron en Rabat en junio
de 2012 y prosiguieron en Bruselas los dias 18 y 19 de septiembre de 2012.

El Fondo Europeo de Pesca (') puede contribuir a la financiacién de medidas de ayuda por la paralizacién temporal de
actividades pesqueras y las autoridades espafiolas han decidido hacer uso de los fondos disponibles a tal fin. Esta
ayuda estd limitada al 6 % de la ayuda financiera de la UE asignada al Estado miembro de que se trate. No obstante, a
fin de reforzar la ayuda a la flota espafiola afectada, la Comision adoptd el 25 de abril de 2012 una Decisién (%) que
permite a Espafla rebasar el umbral del 6 % y que lo fija en el 12 %. Las disposiciones de aplicacion son aprobadas a
escala nacional y local y se invita a Su Sefloria a que se ponga en contacto con las autoridades de gestion espafiolas (*)
para mds detalles.

Reglamento (CE) n° 1198/2006 del Consejo.

()  Decisién C(2012)2675 de la Comisién.

()  Direccion General de Ordenacion Pesquera, Secretarfa General del Mar, C| Veldzquez, n° 144, E-28071 MADRID. Tel: 34.91.347.60.52, correo
electrénico: depesmar@mapa.es.
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Question for written answer E-007300/12
to the Commission
Dolores Garcia-Hierro Caraballo (S&D)
(19 July 2012)

Subject: EU fisheries agreement with Morocco

In December 2011, a decision was taken not to extend the provisional fisheries agreement between the EU and
Morocco, the main beneficiary of which had been the Spanish fisheries sector. Many families in the Canary Islands
and Andalucia, especially the Barbate area, are already unable to earn a living from fishing, their main profession.
Rising unemployment levels resulting from the need to adapt fleets to the requirements of the new EU fisheries policy
have hit these communities particularly hard. More than 600 vessels have ceased operations in the last five years
alone, most of them from the coastal and small-scale fleet.

Urgent and responsible action needs to be taken to address this issue, in line with what has been agreed by Parliament.
In this context, representatives of the Commission, Spain and eight other Member States planned to hold a meeting
with Morocco in March to work towards a new agreement.

It is now the end of July and there has still been no satisfactory response.
1. What stage has been reached in the negotiations on a new EU-Morocco fisheries protocol?

2. What measures have been taken and will remain in place to ensure that Spanish vessels, particularly in the
Canary Islands and Andalucia, receive financial compensation for this period when they cannot fish?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(8 October 2012)

After receiving a mandate to start negotiations from the Council, in view of a possible conclusion of a new EU-
Morocco fisheries protocol, the Commission organised a preparatory technical meeting with representatives of Spain
and eight other Member States on 26 March 2012.

Exploratory talks between the Commission and the Moroccan authorities started in Rabat in June 2012 and
continued in Brussels on 18 and 19 September 2012.

The European Fisheries Fund (') may contribute to the financing of aid measures for the temporary cession of fishing
activities and the Spanish authorities decided to make use of the available funds for that purpose. This aid is limited to
6% of the EU financial assistance allocated to the Member State concerned. Nevertheless, in order to further support
the affected Spanish fleet, the Commission adopted on 25 April 2012 a decision (*) allowing Spain to exceed the
threshold of 6% and setting it to 12%. Detailed implementation modalities are decided at national and local level and
the Honourable Member is invited to contact the Managing Authorities of Spain (*) for further detail.

Council Regulation 1198/2006.

Commission Decision C(2012) 2675.

Direccién General de Ordenacion Pesquera, Secretarfa General del Mar, C/ Velazquez 144, E — 28071 MADRID Tel: 34.91.347.60.52, email:
depesmar@mapa.es.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007301/12
ala Comisiéon
Dolores Garcia-Hierro Caraballo (S&D)
(19 dejulio de 2012)

Asunto: Crisis internacional por la pesca en Gibraltar

La crisis internacional abierta por la negativa de Gibraltar a que los pescadores de la bahia de Algeciras trabajen junto
al Pefion afecta a 300 familias de la zona con una pequefia actividad. De hecho, las pérdidas durante estos dos meses
en los que no han podido faenar, segtin los responsables pesqueros, son de 80 000 euros.

Las traffias de La Linea y Algeciras que faenan en estas aguas, son embarcaciones de entre 10 y 16 metros con entre
tres y cinco tripulantes. Se dedican a la pesca del jurel, caballas, salmonetes y al marisqueo de la concha fina. Para ello,
utilizan las artes de trasmallo, redes de cerco y en menor medida, palangre. Algunas de estas artes estin prohibidas
por la legislacion europea y a ello se aferra Gibraltar para impedir que faenen en la bahfa. Desde que se regularon las
artes, un acuerdo privado permitia mantener la actividad de esta flota, que tiene minima capacidad de capturas.

A esta pesca se dedican unos 70 barcos artesanales, pero en la zona de conflicto no salen a faenar més que cuatro a
diario. El mantenimiento de estos pesqueros oscila entre los 4 000 y los 6 000 euros mensuales y los armadores

insisten en que necesitan trabajar para hacer frente a los pagos, principalmente de la seguridad social de los marineros.

De la flota artesanal, 53 barcos pertenecen al puerto de La Linea y una docena al de Algeciras, faenan en aguas del
litoral andaluz entre Estepona (Malaga) y las aguas proximas a Gibraltar «de toda la vida», como dicen los pescadores.

El acuerdo de 1999 entre los pescadores de Gibraltar disponia que se podria faenar a 225 metros de la costa, en un
niimero no superior a 4 barcos y sin obstaculizar la entrada y salida en las bocanas del puerto del Pefion de este pacto

han estado, hasta ahora viviendo los pescadores.

Ante estos hechos, tiene pensado la Comision tomar alguna medida para mediar y resolver esta situacién?

Respuesta de la Sra. Damanaki en nombre de la Comisiéon
(27 de septiembre de 2012)

La Comisién remite a Su Sefloria a la respuesta dada a la pregunta escrita E-006085/2012 ().

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007301/12
to the Commission
Dolores Garcia-Hierro Caraballo (S&D)
(19 July 2012)

Subject: International Gibraltar fishing crisis

The international crisis caused by Gibraltar’s refusal to allow fishermen from the Bay of Gibraltar to work close to the
Rock affects 300 families in the area who carry out small-scale activities, as fishermen’s representatives put the total
losses incurred during the two months they have been unable to fish at some EUR 80 000.

The vessels from La Linea and Algeciras fishing these waters are small boats of between 10 and 16 metres with a crew
of three to five. They fish for horse mackerel, mackerel, red mullet and clams (concha fina) using trammel nets, purse
seines and, to a lesser extent, longlines. Some of these types of fishing gear are banned by European legislation and
Gibraltar is sticking to this legislation to ban fishing in the bay. Since this gear was regulated, a private agreement has
enabled this fleet, which has a minimal catch capacity, to maintain its activity.

There are around 70 small vessels involved in this type of fishing, but no more than 4 vessels leave port each day to
fish in the disputed area. The cost of maintaining these vessels fluctuates between EUR 4 000 and 6 000 a month and
the shipowners insist that they have to work in order to cover their payments, primarily the fishermen’s social

security contributions.

53 vessels in this fleet belong to the port of La Linea and a dozen to Algeciras, and the fishermen say they have been
fishing the waters of the Andalusian coast between Estepona (Mélaga) and the waters close to Gibraltar ‘all their lives’.

The 1999 agreement between the fishermen and Gibraltar laid down that fishing was permitted up to 225 metres
from the coast for no more than 4 fishing boats and without obstructing the entrance and exit of the openings to the

Rock’s port. The fishermen have, to date, been living off this agreement.

Given the above, does the Commission intend to take any steps to mediate and resolve the situation?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(27 September 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-006085/2012 (*).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007302/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(19 dejulio de 2012)

Asunto: Incumplimiento de la Directiva relativa a la conservacién de las aves silvestres, por parte del Gobierno
autondémico valenciano

El pasado 10de julio de2012, el Gobierno autonémico valenciano publicé la Orden de Caza para la
temporada 2012-13, que determina los periodos habiles de caza y establece las vedas especiales de esta temporada. En
la disposicion adicional tercera de la Orden, ha regulado por primera vez la caza de la tértola turca (streptopelia
decaocto), a pesar de que el propio texto reconoce que se trata de una especie no cinegética. La caza de la tértola turca
estd protegida por la Directiva 2009/147/CE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a la conservacion de las
aves silvestres y por el Convenio de Berna y, por lo tanto, estéd catalogada como no cinegética.

Aun asi, el Gobierno autonémico justifica la inclusion de la tortola turca en la Orden de Caza como una medida de
control contra una especie que, segiin el Decreto 213/2009, de 20 de noviembre, estd catalogada como exdtica
invasora por la Generalitat Valenciana. Por este motivo, segtin la Consejeria, este afio se podrd cazar la streptopelia
decaocto en cualquier espacio cinegético de manera simultdnea a la practica de modalidades o técnicas de caza menor
que cuentan con autorizacion.

Ante esta vulneracion de la citada Directiva, ;qué medidas piensa adoptar la Comisién?

Respuesta del Sr. Potoénik en nombre de la Comision
(4 de septiembre de 2012)

La especie Streptopelia decaocto figura en la parte 2 del anexo II de la Directiva 2009/147|CE ('). Con arreglo a las
disposiciones del articulo 7 de esta Directiva, las especies mencionadas en la parte 2 del anexo II podrdn cazarse
tnicamente en los Estados indicados al respecto. Esparia no figura en la parte 2 del anexo II para esta especie.

No obstante, con arreglo al articulo 9, los Estados miembros podrdn establecer excepciones a lo dispuesto en el
articulo 7, entre otras cosas si no existe ninguna otra solucién satisfactoria, previa demostracién de que se aplica
cualquiera de las razones contempladas en ese articulo. Los Estados miembros deben enviar a la Comisién un informe
anual sobre la aplicacién del articulo 9. La Comision adoptard las medidas adecuadas para garantizar que las
consecuencias de estas excepciones no sean incompatibles con la Directiva 2009/147/CE.

La Comisién ha solicitado informacién a las autoridades espafiolas acerca de otros extremos del Decreto a que se
refiere Su Sefiorfa. La Comisién ampliard su solicitud al tema planteado en la pregunta escrita con el fin de aclarar que
se cumplen correctamente las disposiciones de la Directiva 2009/147/CE.

() Directiva 2009/147|CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 30 de noviembre de 2009, relativa a la conservacion de las aves silvestres
(DO L 20 de 26.1.2010), que codifica la Directiva 79/409/CEE del Consejo, de 2 de abril de 1979, relativa a la conservacién de las aves silvestres
(DOL103 de 25.4.1979).
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Question for written answer E-007302/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(19 July 2012)

Subject: Valencian regional government’s failure to comply with the Birds Directive

On 10 July 2012, the Valencian regional government published its Hunting Decree for the 2012-13 season, which
determines the hunting periods and special closures during this season. The third additional provision of this Decree
regulates, for the first time, hunting of the Eurasian Collared Dove (Streptopelia decaocto), even though the text itself
recognises that this is not a game species. Hunting of the Eurasian Collared Dove is protected by
Directive 2009/147[EC of the European Parliament and Council on the conservation of wild birds and by the Berne
Convention and this dove is, therefore, classified as a non-game species.

Nonetheless, the regional government justifies the inclusion of the Eurasian Collared Dove in the Hunting Decree as a
control measure against a species that, according to Decree 213/2009 of 20 November 2009, is listed as an invasive
alien species by the Valencian regional government. For this reason, according to the regional Ministry, Streptopelia
decaocto can this year be hunted in any hunting area at the same time as any authorised small game hunting methods
or techniques are employed.

What measures does the Commission intend to take against this breach of the aforementioned Directive?

Answer given by Mr Potoc¢nik on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The species Streptopelia decaocto is listed in Annex II/2 of Directive 2009/147/EC (*). According to the provisions of
Article 7 of this directive the species referred to in Annex II/2 may be hunted only in the Member States in respect of
which they are indicated. Spain is not indicated in Annex II/2 for this species.

However, under Article 9 Member States may derogate from the provisions of Article 7, among others, where there is
no other satisfactory solution, proven that any of the reasons listed in this article applies. Member States must send an
annual report to the Commission on the implementation of Article 9. The Commission shall take the appropriate
steps to ensure that the consequences of these derogations are not incompatible with the directive 2009/147EC.

The Commission has asked information to the Spanish authorities concerning other issues stated in the regional order
mentioned by the Honourable Member. The Commission will extend its request to the subject raised in this written
question in order to clarify that the provisions of the directive 2009/147 [EC are adequately respected.

() Directive 2009/147[EC of the Parliament and of the Council of 30 November 2009 on the conservation of wild birds, OJ L 20, 26.1.2010, that
codifies the Council Directive 79/409/EEC of 2 April 1979 on the conservation of wild birds, OJ L 103, 25.4.1979.
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(Deutsche Fassung)

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007304/12
an die Kommission
Jutta Steinruck (S&D)
(19.Juli 2012)

Betrifft: Umsetzung der Richtlinie 2008/104/EG

In der Richtlinie 2008/104/EG wird verfiigt, dass die wesentlichen Arbeits- und Beschiftigungsbedingungen der
Leiharbeitnehmer mindestens denjenigen entsprechen miissen, die fiir sie gelten wiirden, wenn sie von diesem
Unternehmen fiir den gleichen Arbeitsplatz eingestellt worden wiren. Ausdriicklich wird in der Richtlinie auf den
Gleichstellungsgrundsatz (,Equal Pay, Equal Treatment) Bezug genommen. Die vollstindige und korrekte
Umsetzung hitte bis zum 5. Dezember letzten Jahres vorgenommen werden miissen.

Die Regierung der Bundesrepublik Deutschland hat die Richtlinie sehr mangelhaft umgesetzt und bisher kein Gesetz
verabschiedet, welches die Gleichstellung von Stammbelegschaft und Leiharbeitern gesetzlich verankert. Der ,Equal
Pay, Equal Treatment“-Grundsatz wurde nicht in das Gesetz mit aufgenommen. Weiterhin ist in das in Deutschland
zur Umsetzung der Richtlinie erlassene Gesetz eine ,Drehtiirklausel” mit aufgenommen worden, die bewirkt, dass
Beschiftigte entlassen werden konnen und anschliefend als Leiharbeiter zu schlechteren Arbeitsbedingungen und
Lohnen wieder eingestellt werden konnen.

1. Wie will die Kommission die mangelhafte Umsetzung der Richtlinie in Deutschland korrigieren?

2. Ist der Kommission bewusst, dass bei der Umsetzung in der Bundesrepublik Deutschland der,Equal Pay, Equal
Treatment“-Grundsatz, wie in der Richtlinie gefordert, nicht iibernommen wurde?

3. Was wird die Kommission unternehmen, damit die ,Drehtiirklausel* in Deutschland fiir rechtswidrig erklart
wird?

4. Wird die Kommission vor dem offiziellen Uberpriifungstermin am 5. Dezember 2013 zur korrekten
Umsetzung der Richtlinie eine Kontrolle der rechtmifigen Umsetzung der Richtlinie 2008/104/EG in Deutschland
vornehmen?

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(30. August 2012)

1/3/4. Die Richtlinie 2008/104/EG () wurde durch das ,erste Gesetz zur Anderung des
Arbeitnehmeriiberlassungsgesetzes — Verhinderung von Missbrauch der Arbeitnehmeriiberlassung” vom 28. April
2011 in deutsches Recht umgesetzt. Die Kommission priift derzeit, ob die Richtlinie in Deutschland und den anderen
Mitgliedstaaten vollstindig und richtig umgesetzt wurde. Sollte ein Mitgliedstaat seinen Verpflichtungen aus dem EU-
Recht nicht nachgekommen sein, so kann die Kommission gegen diesen Mitgliedstaat ein
Vertragsverletzungsverfahren einleiten und gegebenenfalls den Gerichtshof der EU anrufen. Die Richtlinie sieht vor,
dass die Kommission im Benehmen mit den Mitgliedstaaten und den Sozialpartnern auf EU-Ebene die Anwendung
dieser Richtlinie bis zum 5.Dezember 2013 iiberpriift, um erforderlichenfalls die notwendigen Anderungen
vorzuschlagen.

2. Der Kommission ist bekannt, dass die deutschen Rechtsvorschriften zur Umsetzung der Richtlinie iiber
Leiharbeit in innerstaatliches Recht unter bestimmten Umstinden die Moglichkeit einer Abweichung von den
Grundsitzen der Gleichbehandlung und des gleichen Entgelts vorsehen. Diese Bestimmungen wird die Kommission
sorgfaltig priifen.

()  Richtlinie 2008/104/EG des Europdischen Parlaments und des Rates vom 19. November 2008 iiber Leiharbeit, ABL. L 327 vom 5.12.2008, S. 9.
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Question for written answer E-007304/12
to the Commission
Jutta Steinruck (S&D)
(19 July 2012)

Subject: Transposition of Directive 2008/104/EC

Directive 2008/104/EC lays down that the basic working and employment conditions of an undertaking’s temporary
agency workers shall be at least those that would apply if they had been recruited directly by that undertaking to
occupy the same job. The directive refers explicitly to the principle of equal pay and equal treatment. The directive
ought to have been fully and correctly transposed by 5 December 2011.

The Government of the Federal Republic of Germany has transposed the directive very inadequately and has not as
yet adopted any act to enshrine in law the equal treatment of directly recruited and temporary agency workers. The
principle of equal pay and equal treatment has not been included in the transposing act. The act transposing the
directive in Germany also includes a ‘revolving door clause’ which enables employees to be dismissed and then re-
hired as agency staff on less favourable working conditions and pay.

1. How does the Commission intend to remedy the inadequate transposition of the directive in Germany?

2. Is the Commission aware that, in transposing the directive, Germany has not taken over the principle of equal
pay and equal treatment as called for in the directive?

3. What will the Commission do to ensure that the ‘revolving door clauses’ in Germany are declared illegal?

4. Will the Commission carry out a check of the lawful transposition of Directive 2008/104 in Germany before
the official review date of 5 December 2013 for the correct transposition of the directive?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(30 August 2012)

1/3/4.  Directive 2008/104/EC (') has been transposed into German law by the ‘First Act amending the Temporary
Agency Work Act — Prevention of Abuses of Temporary Agency Work' (Erstes Gesetz zur Anderung des
Arbeitnehmeriiberlassungsgesetzes — Verhinderung von Missbrauch der Arbeitnehmeriiberlassung’) of
28 April 2011. The Commission is currently examining whether the provisions of the directive are fully and correctly
implemented by Germany and the other Member States. Should a Member State fail to fulfil its obligations under
EClaw, the Commission may launch an infringement procedure against that Member State and, where necessary,
may refer the case to the Court of Justice of the EU. The directive provides that by 5 December 201 3, the Commission
shall, in consultation with the Member States and social partners at EU level, review its application with a view to
proposing, where appropriate, the necessary amendments.

2. The Commission is aware that the German legislation transposing the directive on temporary agency work into
national law provides for the possibility, under certain conditions, to derogate from the principles of equal treatment
and equal pay. These provisions will be examined carefully by the Commission.

() Directive 2008/104/EC of the European Parliament and of the Council of 19 November 2008 on temporary agency work, OJ L 327, 5.12.2008,
p. 9.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-007305/12
npog v Enrtpor)
Maria Eleni Koppa (S&D)
(19 IouAiov 2012)

Oépa: Kataotaon oty Avatohikr) lepoucarp

Metafv 15 kot 18 Iouhiou 2012, cuppeteiya oe anootolr] tou Eupendikou Kowofouhiou ato Iopan) kat v Makatotivn
Kau €iY0L TNV evKatpia va yvopiom amd Kovtd Tr 6kANpr} TPayHaTIKOTTA TOU EMKPATEL ENTOTOU.

Avapeca oTig S10QOPEG CUVAVTIOEIG 1€ EMOTIHOUG TRV dUO MAEUPGY, TIPAYHATONOW|OOHE ENAPES KAL HE EKTPOCMTOUG TIG
Kowawviag tov TTodtov kot Mn KuPepvnmikav Opyavdoewy, ol omoiot mapousiasay TV KATAGTAON OTNV AvatoAikr
Iepoucadnp ko ) Aeyopevn TTepioxn T (Area C).

Ewdiotepa, tpafngav v npocoyr pou dUo katayyeNiec: a) n mpaKTIKN Tapanoinong TWIAY 1B10KTNolag Tou avijkouv oe
Mohatotvioug katoikoug e lepousaknp pe anotéleopa T Sfpevor autdv tov nepouciav kai f) 1 emfolr Aoyokpioiag
ota apafikd oyohkd fifhia tou mpoopilovtar yia Mahaiotivioug g oG pe anotéheopa o1 padntés va exouv mpofnua
Kata v af1o\0yN 01 TOUG GURPOVA L1E TO KEVTPIKG eEeyXOpevo eknardeutiko ovotua g Malatotviakns Apyrg.

Kaddg mapopotes evépyeles eivar avtidetes npog i mpoPAéyeis e 4ng ZupPacns g levetng kadwg kat Tou Atedvolg
Supgavou yia ta Owovopkd, Kowovika ke TTohrtiotika Awkatopata, dedopévou de oti, 1660 ota Supmepaopata tou
Supfouhiou g 14 Maiou 2012 600 kat oo yrjgiopa tou Eupenaikot Kowofouliou e 516 louhiou 2012 oxetikd pe
v mohrtikr) e EE yia m Avtik) ‘Oxdn kot tyv Avatohikr) lepoucahny, emifefaravetar 1) mpoorlwon e EE oe pia Avon
duo kpatwv mou Ya éxouv g Tpwtelousd Toug v Iepousalp, epotdtar 1) Eupenaikn Enttponi katd nocov npotivetat va
npofet oe dafnpata npog e appodieg IopanAiveg apyEc MPOKELIEVOU Ve OTARATIGOUV TAPOLOLEG TIPAKTIKES, Val UTIAPEEL
enavopduoT tov mAyevtay, kat va efacpaliotel oty npdén 1 froctpotyta e Aeng twv SUo kpatdv;

Anavton e 'Yrnatng Exknposonov/Avtnpoédpou Ashton €€ ovopatog e Enrtponiis
(27 Avyovotov 2012)

Kot to Zupfotho Egwtepikav Ynodésewy g 14n¢ Maiou, 1) EE eéégpaoe ™ cofapr| avnouxia g yia tig egehifeig oy
Avatohikr) lepousalip, otig onoieg mepthapfavoviar ot ouvexi(opeves eEnoels kat katedagioeig oy, ot petafolés oto
kadeotds dapovig tov IMakmotvioy, 1 entktaocn v owiopev Tkipat Xapdtog kar Xap Xopa kat 1) mapepnodion g
(QLOKT|OT|G ELPTVIKGY TOMTIOTIKGY, OIKOVOHIKAV, KOWGVIKGVY Kat TOAITIKGVY dpaoTnpioTrtey and Toug akaioTivioug.

H EE enavélafe on npénel va eEeupedei évag tponog, péoa and dampaypatevoets, yia ) Sievdétnorn tou kadeotdTog g
Iepoucahnp wg peNhovtikis mputetiousag Svo kpatav. Ewg tote, n EE (yta myv akpifodikain napoyr mopev kat unodopdv
atov mAduopo g moAne. H EE {ra v enavévapén g Aertoupyiag tev nakaiotiviakov gopéwy oty lepoucalp, oneg
emTaooel 0 081KOC xapTe.

H naparnoiron tithwv 1doktnoiag, avetaptrta anod to av emyepeitar oty lepoucalip, oto Iopan) 1} otoug opaniivols
0IKIGROUG TG AuTikng ‘OxIng, ouviotd mapavopn mpaktikr pe faon to dikato tou Iopan\. H EE avapéver ano g dikaotikég
apyéc tou Iopan) va eEakoloudroouv va ent\bouv kade vopukn Stagopa oxetikd e Ty eykupotnta tithev Wdtokmolag eni
akwitev oty Avatoikn lepousalp.



7.8.2013. Sluzbeni list Europske unije C228E[47

(English version)

Question for written answer E-007305/12
to the Commission
Maria Eleni Koppa (S&D)
(19 July 2012)

Subject: Situation in East Jerusalem

Between 15 and 18 July 2012 I participated in a European Parliament delegation visit to Israel and Palestine and had
the opportunity to become closely acquainted with the harsh realities on the ground.

In addition to various meetings with officials from both sides, we also met representatives of civil society and NGOs,
who presented the situation in East Jerusalem and so-called Area C.

In particular, two complaints caught my attention: (a) the practice of forging title deeds belonging to Palestinian
residents of Jerusalem resulting in the confiscation of their property; and (b) the censorship of Arab textbooks for
Palestinians in Jerusalem so that students have problems when they come to be assessed under the Palestinian
Authority’s centralized educational system.

Given that such actions are contrary to the provisions of the fourth Geneva Convention and the International
Covenant on Economic, Social and Cultural Rights, and given also that both the Council conclusions of 14 May 2012
and the European Parliament’s resolution of 5 July 2012 on EU policy on the West Bank and East Jerusalem confirm
the EU’s commitment to a two-state solution with Jerusalem as the capital of each state, will the Commission say
whether it intends to make representations to the relevant Israeli authorities to prevent such practices, to right the
wrongs that have been committed and to ensure the viability of a two-state solution in practice ?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(27 August 2012)

At the Foreign Affairs Council on 14 May the EU expressed its deep concern at developments in East-Jerusalem,
including the ongoing evictions and house demolitions, changes to the residency status of Palestinians, the expansion
of Givat Hamatos and Har Homa, and the prevention of peaceful Palestinian cultural, economic, social or political
activities.

The EU reiterated that a way must be found through negotiations to resolve the status of Jerusalem as the future
capital of two states. Until then, the EU calls for an equitable provision of resources and investment to the city’s
population. The EU calls for the reopening of Palestinian institutions in Jerusalem in accordance with the Roadmap.

The forging of title deeds to property whether in Jerusalem, Israel or Israeli settlements in the West Bank, is illegal
under Israeli law. The EU expects the Israeli judicial authorities to continue to resolve any dispute over the validity of
title deeds of property in East Jerusalem.
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Question for written answer E-007306/12
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(19 July 2012)

Subject: Increased bushmeat trade in Cameroon and alleged destruction of endangered wildlife by poachers

I have been contacted by a London constituent regarding reports of an increase in the bushmeat trade in Cameroon
and the subsequent alleged loss of wildlife, based on the UK Channel 4 TV programme ‘Unreported World'.

Apparently new roads are built by logging companies to facilitate their commercial activities and unfortunately these
are then used by poachers to gain easy access to endangered species of wild animals such as gorillas, chimps and
forest cats.

According to the constituent and the TV report, poachers allegedly kill gorilla mothers, eat them and sell their babies
as pets. Rangers who try to protect the wildlife are unable to provide adequate protection as they are under-resourced,
but it appears that the EU has granted funds in the past specifically for the protection of wildlife.

As Cameroon receives around EUR 250 million from the 10th European Development Fund, benefits from other
African regional programmes and receives funding from the European Investment Bank, can the Commission raise
these important and very disturbing issues of alleged increased slaughter of endangered wildlife and increased
destruction of its habitats, and perhaps consider making the future allocation of EU funds conditional on better
environmental and conservation standards?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(6 September 2012)

The EU is very active on this issue, both through projects and through political dialogue with the authorities of
Cameroon. In the case of the recent massacre of elephants in the Bouba Ndjida Park, the EU Head of Delegation wrote
a letter to the Prime Minister immediately after the news of the events to call on the authorities to take urgent action.

More recently, the EU Delegation in Cameroon wrote to the Forest Ministry to express its deep concern regarding the
attribution of natural resource-exploiting concessions in the Ngoyla-Mintom reserve. This forest area has received EU
support for the reduction of deforestation and degradation by implementation of sustainable management in this tri-
national (Cameroon, Congo-Brazzaville, Gabon) nature reserve area.

As for projects, one very important one is the regional programme known as ‘ECOFAC V’ for supporting Protected
Areas in Central Africa. The current ECOFAC project foresees a specific intervention of EUR 4 million in Bouba
N'Djida Park as well as neighbouring protected areas in Chad and is about to start in the coming months. Within the
framework of this project, several project proposals have been submitted by conservation organisations in order to
fight poaching and bush meat trade in protected areas.

Further, the EU strongly encourages the Government of Cameroon to cooperate with international organisations
specialised in wildlife protection such as the International Consortium for Combating Wildlife Crime (ICCWC), which
comprises five international organisations with expertise in law enforcement, wildlife trafficking and project
management and is tasked with tackling transnational wildlife crime ().

() The Secretariat of the CITES Convention, Interpol, the World Customs Organisation (WCO), the UN Office for Drugs and Crime (UNODC) and
the World Bank.
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Question for written answer E-007307/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Charles Tannock (ECR)
(19 July 2012)

Subject: VP[HR — Alleged desecration of non-Muslim heritage by extremist groups

I have been contacted by a constituent from the London Jewish community who is concerned about the alleged
desecration of religious shrines and world heritage sites worldwide by extremist Islamist groupings.

My constituent is particularly concerned by the alleged continued desecration of the Temple Mount — Judaism’s
holiest site (also known as ‘Har HaBayit’ to Jews, and ‘Haram el Sharif to Muslims) — by the Waqf Islamic trust, as
apparently reported by the Israeli news service Ynet.

These groups allegedly perpetrate such acts to further their own extremist agendas, by removing all signs of pre-
Islamic history from these sites. From the Buddha statues of Afghanistan destroyed by the Taliban to the Sufi shrines
in Timbuktu recently destroyed by Al Qaeda of the Islamic Maghreb, this is a tactic increasingly being used by
extremist jihadi groupings across the world.

Can the Vice-President/High Representative give assurances that the EEAS will raise this serious matter in dialogue
with the Palestinian Authority and anywhere else in the world where such tragic occurrences may be taking place?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(20 September 2012)

Neither the HR/VP nor her services have any information concerning the possible desecration of the Temple Mount
by the Islamic Waqf. The HR/VP would expect Israel as the occupying power to be particularly vigilant in this regard.
Israel agreed to leave the administration of the site in the hands of the Waqf in connection to the extension of Israeli
jurisdiction and administration over East Jerusalem following the 1967 Six-Day War. According to the Washington
Declaration of 1994, signed by Jordan, Israel and the US, Israel respects the present special role of the Hashemite
Kingdom of Jordan in the Muslim holy shrines in Jerusalem. It is also recalled, that in the declaration, Israel and Jordan
agreed to act together to promote interfaith relations among the three monotheistic religions.

The EU will carry on raising the issue of the destruction of religious and cultural heritage with the appropriate
authorities, whenever necessary. Most recently, the HR/VP expressed her deep concerns about the wanton and
ruthless destruction of mausoleums and holy shrines in Timbuktu, which appeared to be a deliberate attempt to
destroy a valued and ancient part of the religious and cultural heritage not only of Mali’s people but of the whole
world. The HR/VP recalled that these sacred places of prayer, listed by Unesco as World Heritage, had to be protected
now and for posterity, and condemned all such acts of destruction.
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Question for written answer E-007308/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Charles Tannock (ECR)
(19 July 2012)

Subject: VP[HR — Alleged miscarriage of justice in the Ahmed Ezz case in Egypt

A London constituent has brought to my attention the case of her father, Ahmed Ezz, who has been incarcerated in
Egypt, where according to his daughter he has been subjected to systematic abuse and denial of his fundamental
human rights and legal right to due process. During his first trial this was reportedly described as ‘a stain on the
reputation and conscience of Egyptian justice’ by an international observer. My constituent has described her father,
who was a prominent businessman during the government of President Mubarak, as a key reformist voice in the
Egyptian parliament who is committed to a democratic evolution in his country of Egypt.

1. Is the Vice-President/High Representative aware, through the EU Delegation in Cairo, of this case and of the
serious allegations of a gross miscarriage of justice and a politically motivated prosecution allegedly resulting from
Mr Ezz’s connections with the previous regime?

2. Can the EU Delegation in Cairo assess the fairness and transparency of the trial process and whether or not at
any stage it has violated Mr Ezz's Egyptian constitutional rights and Egypt’s international obligations under various
UN covenants and agreements with the EU?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(6 September 2012)

The HR/VP is aware of the imprisonment of Mr Ezz as well as of other businessmen, individuals and politicians
following the Egyptian uprising on 25 January 2011 which led to the subsequent resignation of former President
Mubarak and handing over of power to the transitional Supreme Council of Armed Forces. The EU, notably the
HR/VP, Commissioner Fiile and President Barroso, have repeatedly emphasised the importance of upholding basic
human rights including the right to a fair trial by independent civilian courts in all its contacts with the interim
Egyptian authorities. The respect of these fundamental human rights norms is an essential element in any modern
democratic society to which the Egyptian population is striving.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-007309/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(19 IouAiov 2012)

Oépa: Exnoinon kat Kataotpogr} Tou iotopikou napadaldootou napkou ot Bapva me Boulyapiag

To mapadaldooto mapko anotelel To MANALOTEPO Kal YVOOTOTEPO dnpocto mapko ¢ Bapvag, kadng kat to peyalutepo
dapopgwpsvo mapko ota Bakkavia. To mipko ekTeiveTal Katd kog ¢ aktg g moAng ot Mavpn @dhacoa kat anotelet
ONHavVTIKO  TouploTikO  aflodéato Kkt €dvikd pvnpelo  apyrtektovikig tomiou (). Tpdogata onpelodnkav palikés
dapaptupieg mepinou 2 000 molrtav evavtia oty noAoT Tou Tapadalacolou TAPKOU G ETALPEIEG TIOU OYETILOVTAL HE TV
kowonpagia TIM oto mhaioio evog apgiheyopevou entyeipnuatikoy oyediou (épyo «Alley One»), To onoio mepthapfaver v
KATAOTPOQr] TOU TEPATTIOU TAPAaNAOOIOU XGPOU TEPIMATOU TOU TAPKOU, L€ OKOTO TV OVEYEPOT] EMAYYEMIATIKGOV
akwviTev (). Ot dapaptupies agopoly TV mapavopr), oUPQ®VE HE TOUG TOAITEG, EKTOINON THNHATGY TOU MAPKOU,
oupnephapfavopévev napahiov, kaddg kat T oxedlalopevn avéyepor) KTplov oTnv £KTAoT) Kat TO TUHA TOU TAPKOU Tou
elvar yvooto o¢ meployr] Zaktavat. Aut 1 aotikr diagopa ypovoloyeitar and to 2009, otav &t MKO apyioav va
apgiofnroly kat va npoofalhouy Tig ano@acels oe S1oknTiko eninedo, MPOTEVAV TPOTONOUICELS otV avanTtuér Tou véou
yevikou moleodopukot oxediou, eve eniong ewdomnoinoav g ewoayyehikés apyeg kat unéfalav katayyehia oty Enrtponr) yia
napavopn kpatikr evioyuor] (). Ot Tipéc mou katafhidnkav yia ™y ayopd yne dewpoLviar Touldxiotov déka Qopéc
Xapn\otepes and v mpaypatikr ayopaia Tipr). Ot extiproelg autég eivar mdavov avakpiPeic, Sedopévig g okoming
anokpuyns mAnpogoplav and v Enapyiakn Awotknon Bapvag.

O1 eioayyehikég apyéc dev mapeixav kavevog eldoug mAnpogopies katd T Slipkela TOV ENEYXwY, OUTE OGOV aQopa TNV
€EETOOT) TV EKTIPNOEWY TOV EUMEIPOYVOHOVAY, OUTE OXETIKA 1€ TO av £X0uV Tpaypatonowdel onotowdnnote ékeyxot. la to
Noyo auto, o1 MKO dev pmopeoav va napacyouv tig mAnpogopies mou {ntdnkav and v Emttpon oe oxéon pe autod o
{mpa. Ta napandve odnyovv oto cupnépacpa ot T Boukyaptkd kpdtog dev emdupet 1) aduvatel va Sievdetoer ™y
unoveon aut, 1) onola eEakohoudel va mpokalel dapapTupies Kot SIKAOTIKEG AywYEG OTN XHPA V0L TPITO GUVEKOHEVO £TOG.

1. Tapakoloudel 1 Emtpon v unddeon kai moieg evépyeles €xouv mpaypatonoudel o€ oxeon pe avtiy; Ocwpel 1)
Enrtpon a€iomortes ig mAnpogopieg mou £xouv unoPAndel and v Enapyiakr Awoiknon Bapvag;

2. Tupgoveln Enrtponr) 0T mpokertat yia unoddeon mapavopng KPOTIKNG EVIoXUOTG;

3. Egooov eivar mpogavég 0Tt ot foukyapikés apyés dev avalapPavouv dpaon, T npotidetar va kaver n Emtpon;

Anavtion tou k. Almunia €€ ovopatog ¢ Emtponig
(6 Zemtepfpiov 2012)

H unodeon oty onola avagépetar o Afiotipo Méhog eEetdotke avalutikad and v Emtponr) katomy katayyeAiag mou
unéfake opada MKO tov Asképfpio tou 2009. ZUpgeva pe v katayyehia, o dfpog g Bapvag xopriynoe kpatik
eviouor pe T poper) g mdAnong, tov louvio tou 2009, owkonedou oe pua iiwtikr entyeipron, ) Holding Varna AD, oe
TIpT XAUNAOTEPT antd Ty ayopaia afia TG kat xepic mporyoupevn dnposicuon mpokrpuéng Siaywviopou.

Supgova e Tig mApogopies mou unEfalav ot foukyapikes apyes, dievepynunkav dU0 ek TV TPOTEPLY EKTIUNOELS TG aZlag
TOU EMIPayoU OKOTEOOU amd aveEapTI|TOUG EUMELPOYVMHOVESG Kat 1] TOAN 0N mpaypatonowdnke oty uynAotepn Tipr). Ot
duo extipnoeis epnepoyvopovev mou unofAdnkav oty Enttponi) gavnkav aftoniotes kat 6UHQoVES pe T vopodeoia nept
KPOTIKGV EVIOXUOEWY OGOV aQopa TNV TN o1 otkonedou and Snpocies apyEs.

O1 umnpeoteg g Emtponiic, agot avéhuoav OAa ta oTotyela TG UTODEOTG, EkpLvay OTL Sev EMPOKELTO Yial TAPAVOLLT KPATIKT
evioxuon oUpgova e to apdpo 107 mapaypagog 1 TAEE. Qg ek toutou, 1) unodeon nepatainke pe emoTolr} mou eotdAn
atov katayyeNovta otig 26 Zentepfpiouv 2011.

() http://en.wikipedia.org/wiki/Sea_Garden_%28Varna%29.

http://www.novinite.com/view_news.php?id=138452 kat http://www.novinite.com/view_news.php?id=139203.

AN\oypagia pe kowormoinon mpog v Eupenaikn Emrtporn), TA Avtaywviopot, MiTp@o Kpatikdv evioUoeny, KOSIKOG HTPOOU Kat npepopnvia:
CP402/2009 — Holding Varna A[26432 g 15.12.2009 oyetika pie to napadahdooto nipko, Bapva, Boukyapia.
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O1 mnpogopieg mou unofAInKay mpodc@ata, ot omoies, petaty aAwY, TAPATEPTOUY € YEYOVOTa TIOU GUVEPToav Kamola
Xpovia petd T ouvalhayn, dev mapéyouv véa amodeiTikd oTolela moU va amodewkvuouv OTL 1 cuvalhayn
npaypatonodnke o Tpr Xapn\otepn and Ty ayopaia afie. Ot katayyeMovteg pdhlov kataypagouv opiopéveg
avakpifeleg 000V aQopd T OVTIKEWHEVIKA oTolela oTig avatedeioeg amd TG Poukyapikés apxes extnoes, aAAd
gakohoudoly va pnv undpyxouv cagels evdeieig mou va petafdAlouv Ta KUl GUPMEPACHATA TV EKDEOEWV TLV
epmelpoyvepovey. Bacel mg afiohdynong autrg, ot unnpeoteg g Emttponig extipoty ot dev ouvtpéyer Aoyog va kividet
véa épeuva.
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Question for written answer E-007309/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(19 July 2012)

Subject: The historic Sea Garden, Varna, Bulgaria, is being sold off and destroyed

The Sea Garden is Varna’s largest, oldest and best-known public park, and the largest landscaped park in the Balkans.
Located along the city’s coast on the Black Sea, it is a major tourist attraction and a national monument of landscape
architecture (). Recently there have been massive civil protests by nearly 2 000 citizens against the selling off of the
Sea Garden under a controversial business plan (Alley One project) by companies related to the TIM consortium,
which involve the demolition of the vast park’s seaside promenade to erect a number of business buildings (?). The
protests concern parts of the garden, including beaches, which have been sold off illegally, according to the citizens,
as well as proposed building on the land and the part of the garden known as the Saltanat area. This civil dispute dates
back to 2009, when six NGOs started to question and challenge the decisions at administrative level, proposed
amendments to the development of the new overall city plan, and alerted the prosecution service and filed a report
with the Commission concerning illegal state aid (). The prices paid for the land are believed to be at least ten times
lower than the actual market price. These estimates are probably incorrect, given the deliberate withholding of
information by the District Administration of Varna.

The prosecutors did not provide any information during their inspections, either on the examination of the expert
assessments or indeed on whether anything at all has been checked, so that the NGOs were unable to provide the
information requested by the Commission on this issue. All this suggests that the Bulgarian state is unwilling or
unable to deal with this case, which continues to provoke protests and lawsuits in the country for the third year in
succession.

1. Is the Commission monitoring this case, and what has been done about it? Does the Commission regard the
information submitted to it by the District Administration of Varna as reliable?

2. Does the Commission agree that this is a case of illegal state aid?

3. What will the Commission do, given that it is obvious that no proper action is being taken by the Bulgarian
authorities?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(6 September 2012)

The case to which the Honourable Member refers was analysed by the Commission following a complaint lodged by a
group of NGOs in December 2009. The complaint alleged state aid given by the City of Varna in the form of selling in
June 2009 land below its market value and without following the public tender procedure to a private undertaking,
Holding Varna AD.

According to the information submitted by the Bulgarian authorities, the plot of land in question was valued by two
ex-ante evaluations made by independent experts, and sold at the higher price. The two expert evaluations submitted
to the Commission seemed to be reliable, and in line with state aid specific legislation regarding the sale of land by
public authorities.

Having analysed all the information available in the file the Commission services found no ground for illegal state aid
pursuant to Article 107(1) TFEU. The case was therefore closed following a letter sent to the complainant on
26 September 2011.

() http://en.wikipedia.org/wiki/Sea_Garden_%28Varna%29.

http://www.novinite.com/view_news.php?id=138452 and http://www.novinite.com/view_news.php?id=139203.

Corresponding with a notification to the European Commission, DG Competition, State Aid Registry, Reg index and date: CP402/2009 —
Holding Varna A[26432 of 15.12.2009 relating to the Sea Garden, Varna, Bulgaria.
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The recently received new information, referring inter alia to elements that happened some years after transaction,
does not provide any new evidence which proves that the transaction took place below market value. The
complainant rather lists certain factual inaccuracies in the evaluations commissioned by the Bulgarian authorities but
there are still no clear indications altering the main conclusions of those expert reports. In view of this assessment, the
Commission services find no reason to re-open the investigation.
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Question for written answer E-007311/12
to the Commission
Paul Murphy (GUE/NGL)
(19 July 2012)

Subject: Hazardous waste at Aughinish Alumina Rusal alumina plant

Can the Commission confirm that it believes that the contents of a red mud waste pond at the Aughinish Alumina
Rusal alumina plant in Askeaton, Limerick, Ireland, are not hazardous and pose no environmental threat, bearing in
mind that:

—  the existing pond of 100 hectares contains anything from 25 to 50 million tonnes of waste;

—  over 50 hectares of the pond have never been lined to prevent waste leakage into the Shannon Estuary, which
has occurred every year since 1983;

—  tonnes of the waste have blown from the red mud pond onto farmland since 1983.

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(24 September 2012)

The Commission is not yet in a position to determine whether the contents of the red mud waste pond at the
Aughinish Alumina plant in Askeaton, County Limerick, should be considered hazardous. An investigation is
currently ongoing on the nature and classification of the waste in this red mud pond. The Commission has yet to
complete its assessment of the information received from the complainant and from the Irish authorities.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007314/12
alla Commissione
Mario Borghezio (EFD)
(19 luglio 2012)

Oggetto: Limitazione della liberta di stampa in Turchia

Il partito islamico nazionalista AKP ha presentato in Parlamento una proposta per limitare la liberta di stampa sancita
dall'articolo 28 della Costituzione, il quale afferma che da stampa ¢ libera e non deve essere censurata». La proposta di
Erdogan, al contrario, prevede limitazioni in nome «della protezione della sicurezza nazionale, dell'ordine pubblico,
della morale pubblica, di altri diritti individuali, della privacy, per prevenire crimini, garantire I'imparzialita e
l'indipendenza della giustizia, prevenire la propaganda per la guerra, le discriminazioni e i discorsi di odio».

La Commissione ha sempre sostenuto di esortare la Turchia a riformare la propria legislazione cosi come di
continuare a sollevare la questione della liberta di espressione con le autorita turche e a monitorare da vicino gli
ulteriori sviluppi.

Inoltre, la Commissione ha reputato incoraggiante I'annuncio fatto il 15.11.2011 dal governo turco e dal Segretario
generale del Consiglio d’Europa Jagland sulla cooperazione volta a migliorare la situazione in materia di liberta di
espressione.

1. Ritiene la Commissione evidente che le sue aspirazioni non sono state accolte dal governo turco?
2. Allaluce di quanto sopra descritto, come intende reagire?

3. Ritiene inoltre che I'iniziativa del governo di Erdogan dimostri ancora una volta quanto sia lontana la possibilita
per la Turchia di aderire all'Unione europea?

Risposta di Stefan Fiile a nome della Commissione
(4 settembre 2012)

Alla Commissione non risulta che esista un disegno di legge corrispondente a quello descritto dall'onorevole
parlamentare.

La Commissione ricorda che i lavori su una nuova costituzione sono iniziati con la creazione di un comitato di
conciliazione, che ha intrapreso la stesura del nuovo testo il 1° maggio, in seguito a consultazioni pubbliche con
un'ampia gamma di parti interessate. Le deliberazioni si sono svolte a porte chiuse. A tutt'oggi il contenuto delle
proposte dei partiti politici non ¢ stato divulgato.

La liberta di espressione & un diritto fondamentale il cui rispetto ¢ monitorato dalla Commissione nel valutare i
progressi compiuti dalla Turchia verso la conformita con i criteri politici. L'UE ha sottolineato che il quadro giuridico
per la lotta al terrorismo e alla criminalita organizzata attualmente in vigore in Turchia da adito a frequenti violazioni
del diritto alla liberta di espressione e deve essere modificato prima possibile. A tale riguardo, I'UE si augura che il
quarto pacchetto di riforme giudiziarie annunciato sia iscritto rapidamente all'ordine del giorno del Parlamento e
affronti alla radice le questioni suddette.
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Question for written answer E-007314/12
to the Commission
Mario Borghezio (EFD)
(19 July 2012)

Subject: Restrictions on press freedoms in Turkey

The Islamist nationalist AKP party has tabled a bill in the Turkish Parliament seeking to restrict the freedom of the
press established under Article 28 of the constitution, which states that ‘the press is free, and shall not be censored’.
Under the provisions of the bill brought forward by Mr Erdogan’s government, restrictions could be placed on that
freedom in order ‘to protect national security, public order, public morality, other individual rights, privacy, to
prevent crimes, safeguard impartiality and freedom of the judicial system, to prevent pro-war propaganda,
discrimination and hate’.

The Commission has consistently maintained that it is urging Turkey to review its legislation and is continuing to
raise the issue of freedom of expression with the Turkish authorities and to keep a close eye on developments in this
area.

Furthermore, the Commission judged the statement on cooperation with a view to improving the situation as regards
freedom of expression that was made on 15 November 2011 by the Turkish Government and the Secretary-General
of the Council of Europe, Mr Jagland, to be encouraging.

1. Would the Commission agree that the Turkish Government has clearly disregarded its representations?
2. What action does it intend to take in response to the above situation?

3. Would it agree that the bill brought forward by Mr Erdogan’s government is further proof of how distant a
prospect EU membership is for Turkey?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The Commission is not aware of any draft legislation corresponding to the one described by the Honourable Member.

The Commission recalls that work on a new constitution started with the setting up of a Constitution Conciliation
Committee. This Committee started drafting a new constitution as of 1 May, after public consultations with a broad
range of stakeholders. Deliberations take place in closed sessions. The content of the proposals of the political parties
has not been disclosed so far.

On a general note, freedom of expression is a fundamental right monitored by the Commission in its appreciation of
Turkey’s progress towards meeting the political criteria. The EU has underlined that the legal framework on anti-
terrorism and organised crime currently applicable in Turkey leads to recurring infringements of the right to freedom
of expression, and it needs to be amended as soon as possible. In this respect, the EU is hopeful that the announced
4th judicial reform package will be put on the Parliament’s agenda rapidly and that it will address the heart of the
above issues.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007316/12
aan de Commissie
Judith Sargentini (Verts/ALE)
(19 juli 2012)

Betreft: Beleidsreactie Nederlandse regering op uitspraak Hof van Justitie in zaak C-508/10

In zijn brief aan de Kamer gedateerd 4 juli 2012 (kenmerk 2012-0000387574) geeft de Nederlandse minister voor
Immigratie, Integratie en Asiel aan dat hij, in het kader van de uitspraak van het Europees Hof van Justitie van
26 april 2012 (C-508/10), de leges voor langdurig ingezeten derdelanders zal verlagen naar 130 euro.

1. Kan de Commissie aangeven hoe zij de verlaging van deze leges beoordeelt in het licht van de desbetreffende
uitspraak van het Hof (C-508/10), en dan met name de ,evenredigheid” van deze verlaging?

2. Kan de Commissie aangeven hoe zij de gevolgen van de uitspraak van het Hof (C-508/10), met specifieke
inachtneming van rechtsoverwegingen 65 en 69, beoordeelt voor de leges die in Nederland gevraagd worden voor
gezinshereniging (2003/86/EG), te weten 1 250 euro ()?

3. Kande Commissie aangeven of zij bereid is de Nederlandse overheid te vragen om aan te tonen dat de leges voor
gezinshereniging met een hoogte van 1250ecuro geen afbreuk doet aan de geest en doelstelling van
richtlijn 2003/86/EG en deze diens nuttig effect niet ontneemt?

4. Isde Commissie bereid om Nederland te verzoeken de teveel betaalde leges terug te betalen? Zo nee, waarom
niet?

Antwoord van mevrouw Malmstrom namens de Commissie
(24 augustus 2012)

Het Europees Hof van Justitie (%) oordeelde dat de leges die Nederland in het kader van Richtlijn 2003/109/EG vraagt
voor verblijfsvergunningen voor onderdanen van derde landen onevenredig zijn, aangezien de bedragen ervan
variéren binnen een marge waarbij het laagste bedrag ongeveer zeven maal hoger is dan het bedrag dat moet worden
betaald voor het verkrijgen van een nationale identiteitskaart. Aangezien deze leges aanzienlijke financi€le gevolgen
hebben, werd ook geoordeeld dat zij te hoog zijn. Het Hof wees erop dat, hoewel de lidstaten de afgifte van
verblijfsvergunningen van een legesheffing afhankelijk kunnen stellen, hun beoordelingsbevoegdheid ter zake niet
onbeperkt is. De lidstaten mogen geen regeling toepassen die de verwezenlijking van de door de richtlijn nagestreefde
doelen in gevaar kan brengen en deze haar nuttig effect kan ontnemen. De hoogte van de leges mag niet tot doel en
evenmin tot gevolg hebben dat het verkrijgen van de status van langdurig ingezetene daardoor wordt belemmerd.

Een bedrag van 130 EUR voor alle op grond van de richtlijn afgegeven vergunningen lijkt niet onevenredig te zijn. De
Commissie is echter voornemens de Nederlandse autoriteiten te vragen hoe het arrest van het Hof op nationaal niveau
algemeen is uitgevoerd, waaronder de kwestie van de terugbetaling van de te veel betaalde leges.

De Commissie gaat momenteel na wat de gevolgen van het arrest zijn voor andere rechtsinstrumenten, zoals
Richtlijn 2003/86/EG inzake gezinshereniging. Indien de Commissie tot de conclusie komt dat andere door de
lidstaten opgelegde leges deze rechtsinstrumenten hun nuttig effect ontnemen, zal zij het nodige doen om de naleving
van het EU-recht te waarborgen.

() http://www.mvv-gezinshereniging.nl/admin/data/upimages/Overzicht_leges_per_1_juli_2011. PDF.
()  Arrestvan 26 april 2012 in zaak C-508/10.
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Question for written answer E-007316/12
to the Commission
Judith Sargentini (Verts/ALE)
(19 July 2012)

Subject: Statement of policy by the Netherlands Government in response to the judgment of the Court of Justice in
Case C-508/10

In his letter of 4 July 2012 to the House of Representatives of the Netherlands Parliament (ref. 2012-0000387574),
the Netherlands Minister for Immigration, Integration and Asylum indicates that, in response to the judgment given
by the Court of Justice of the EU on 26 April 2012 (C-508/10), he will reduce the administrative charge for long-term
resident third-country nationals to EUR 130.

1.  Canthe Commission indicate what view it takes of the reduction of this charge in the light of the relevant Court
judgment (C-508/10), and particularly the ‘proportionality’ of this reduction?

2. Can the Commission indicate its opinion of the implications of the Court’s judgment (in Case C-508/10), with
specific reference to Grounds 65 and 69, for the administrative charge levied in the Netherlands for family
reunification (2003/86/EG), namely EUR 12507 ()

3. Can the Commission indicate whether it is prepared to ask the Netherlands authorities to demonstrate that the
administrative charge for family reunification — EUR 1250 — is not contrary to the spirit and objective of
Directive 2003/86/EC and does not prevent that directive from having the intended beneficial effect?

4. Will the Commission ask the Netherlands to refund the excess charges paid? If not, why not?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(24 August 2012)

The European Court of Justice (*) found the charges imposed by the Netherlands for residence permits for third-
country nationals under Directive 2003/109/EC to be disproportionate, based on the fact that the amount varied
within a range in which the lowest was about seven times higher than the amount to be paid to obtain a national
identity card. Due to their significant financial impact, the charges were also found to be excessive. The Court pointed
out that, while Member States may make the issuance of residence permits subject to the payment of charges, their
margin of discretion is not unlimited. They cannot apply rules which may jeopardise the achievement of the
objectives pursued by the directive and deprive it of its effectiveness. The level of charges must not have either the aim
or the effect of creating an obstacle to the obtaining of the long-term resident status.

A charge of EUR 130 for all permits issued under the directive might not seem disproportionate. However, the
Commission intends to ask the Dutch authorities about the overall implementation of the Court’s judgment at
national level, including on the issue of reimbursement of excessive fees paid.

The Commission is currently analysing the impact of the judgment on the implementation of other legal instruments,
including Directive 2003/86/EC on Family reunification. Should the Commission reach the conclusion that other fees
charged by Member States are depriving legal instruments of their effectiveness, it will take all the necessary steps to
ensure compliance with EC law.

() http://www.mvv-gezinshereniging.nl/admin/data/upimages/Overzicht_leges_per_1_juli_2011.PDF
()  Judgment from 26 April 2012 in Case C-508/10.
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(Wersja polska)

Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-007317/12
do Komisji
Bogustaw Liberadzki (S&D)
(19 lipca 20127.)

Przedmiot: Wyktadnia art. 7 ust. 2 rozporzadzenia (WE) nr 1071/2009

Miedzy wiladzami panstw czlonkowskich pojawiajg si¢ istotne rozbiezno$ci w praktyce stosowania wyjatku
okreslonego wart. 7 ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego iRady (WE) nr 1071/2009, dotyczacego
uznawania alternatywnych sposobow wykazywania zdolnosci finansowej. Wladze w Polsce przejawiajg tendencje do
zawezajacej wykladni tego artykulu, a brytyjskie do rozszerzajacej (patrz: ,Senior Traffic Commissioner Statutory
Document No. 2 FINANCE”, 2.12.2011).

W zwigzku z powyzszym, nastepujace kwestie wymagaja dokonania wyktadni:

1. Czy art.7 ust. 2 rozporzadzenia (WE) nr 1071/2009 zawiera otwartg liste $rodkéw pozwalajacych na
wykazanie zdolnosci finansowej i tym samym dopuszcza inne formy zabezpieczenia niz gwarancja bankowa
lub ubezpieczenie?

2. Czy art.7 ust.2 rozporzadzenia dopuszcza takie Srodki wykazania zdolnosci finansowej przewozZnika
drogowego jak otwarta linia kredytowa o dobrej historii platnosci lub posiadany przez przewoznika
drogowego majatek trwaly, w tym nieruchomosci?

3. Czyart. 7 ust. 2 rozporzadzenia zawiera otwarty katalog rodzajow ubezpieczeri pozwalajacych na wykazanie
zdolnosci finansowej?

4. Czy art. 7 ust. 2 rozporzadzenia dopuszcza inne rodzaje ubezpieczenia niz ubezpieczenie odpowiedzialnosci
zawodowej, jako Srodek wykazania zdolnosci finansowej, o ile suma ubezpieczenia jest réwna lub przekracza
kwote okreslong w art. 7 ust. 1?

5. Czy na podstawie art.7 ust.2 rozporzadzenia wlaiciwe wladze moga dopusci¢ ubezpieczenie
odpowiedzialnoSci cywilnej przewoznika drogowego, obejmujace ryzyka specyficzne dla wykonywanej
dzialalnosci (zwigzane z odpowiedzialnoscia kontraktows i deliktowg zwiazang z wykonywanymi ustugami
przewozowymi), wtym obejmujagce odpowiedzialno$¢ na zasadach okreSlonych wumowach
migdzynarodowych regulujacych odpowiedzialno$¢ z tytulu uméw przewozu, o sumie ubezpieczenia réwnej
lub przekraczajacej kwote okreslong w art. 7 ust. 1?

6.  Czy art. 7 ust. 2 ustanawia wymog, aby zabezpieczenie przyjmowane przez wlasciwe wladze zabezpieczato
rowniez naleznosci publicznoprawne przewoznika, takie jak kary administracyjne, podatki ioplaty
o charakterze danin publicznych?

Odpowiedz udzielona przez Wiceprzewodniczjcego Siima Kallasa w imieniu Komisji
(7 wrzesnia 2012 r.)

Ogdlny wymdg dotyczacy zdolnosci finansowej przewoznika drogowego okreslono w art. 7 ust. 1 rozporzadzenia
1071/2009 ('). Na mocy powyzszego przepisu przedsigbiorca wykazuje na podstawie po$wiadczonych przez
audytora lub odpowiednio upowazniong osobg rocznych sprawozdan finansowych, Ze co roku dysponuje kapitalem
irezerwami o warto$ci co najmniej réwnej 9 000 EUR w przypadku wykorzystywania tylko jednego pojazdu
i 5000 EUR na kazdy dodatkowy wykorzystywany pojazd.

Wzmiankowana przez Szanownego Pana Posta procedura, okre§lona w art. 7 ust. 2, stanowi odstepstwo od tej
0gdlnej zasady majace na celu zapewnienie przedsigbiorstwom wigkszej elastyczno$ci. W gestii wlasciwych organéw
krajowych pozostaje ostateczna decyzja dotyczaca zastosowania tego odstepstwa i dopuszczenia lub zadania innych
srodkéw wykazania zdolnosci finansowej. W art. 7 ust. 2 nie przedstawiono pelnego wykazu takich $rodkéw,
okreslono jedynie wymdg, aby w kazdym przypadku certyfikat uzywany przez przedsigbiorstwo w celu wykazania
jego zdolnosci finansowej obejmowat solidarng gwarancje na kwoty okreslone w ust. 1 akapit pierwszy. Ponadto
zgodnie z art. 7 ust. 3 certyfikat musi by¢ wystawiony na odpowiednig jednostke gospodarczg posiadajacy siedzibe
w panstwie cztonkowskim wydajacym zezwolenie na wykonywanie danego zawodu.

() Dz.U.L300z14.11.2009,s. 51-71.
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Pomimo ze w rozporzadzeniu nie okreslono takiego wymogu, Komisja stoi na stanowisku, ze specyficzny cel
irodzaje ryzyka, ktére ma uwzglednia¢ zdolnos¢ finansowa przewoznika drogowego, moga obejmowaé w ramach
wymienionych powyzej kwot, miedzy innymi, naleznosci publicznoprawne naktadane na przedsigbiorstwo, np. kary
finansowe i oplaty o charakterze danin publicznych.

Komisja ma nadzieje, ze pafistwa czlonkowskie dokonajg wdrozenia przepiséw tego rozporzadzenia w sposéb
umozliwiajacy uniknigcie wszelkich zbednych ograniczen lub obcigzen administracyjnych dla przewoznikéw
drogowych, ktérzy beda chcieli prowadzi¢ dziatalno$¢ gospodarcza w danym panstwie cztonkowskim.
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Question for written answer E-007317/12
to the Commission
Bogustaw Liberadzki (S&D)
(19 July 2012)

Subject: Interpretation of Article 7(2) of Regulation (EC) No 1071/2009

Serious divergences exist between the Member States” governments as regards the application of the derogation set
out in Article 7(2) of Regulation (EC) No 1071/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the
recognition of alternative means of demonstrating financial standing. The Polish authorities tend to interpret this
article restrictively, while the British authorities tend to interpret it more broadly (see: ‘Senior Traffic Commissioner
Statutory Document No 2 Finance’, 2 December 2011).

In this connection, the following issues require clarification:

1. Does Article 7(2) of Regulation (EC) No 1071/2009 set out a non-exhaustive list of means by which financial
standing may be demonstrated, thereby providing for the use of forms of security other than bank guarantees
or insurance?

2. Does Article 7(2) allow for such means of demonstrating a road transport operator’s financial standing as an
open line of credit with a good payment history, or fixed assets in the possession of the road transport operator,
including immovable property?

3. Does Article 7(2) set out a non-exhaustive list of the types of insurance that may be used to demonstrate
financial standing?

4. Does Article 7(2) allow for the use of types of insurance other than professional liability insurance as a means
of demonstrating financial standing, provided that the level of coverage is equal to or greater than the sum
specified in Article 7(1)?

5. May the appropriate authorities, on the basis of Article 7(2), allow the use of a road transport operator’s civil
liability insurance — provided that it covers the specific risks of the activity being performed (relating to
contractual and tortuous liabilities associated with the transport activities carried out) and that it covers liability
on the basis of the principles set out in international treaties governing liability arising from transport
contracts — where the coverage is equal to or greater than the sum set out in Article 7(1)?

6.  Does Article 7(2) require the security accepted by the appropriate authorities to insure statutory charges
payable by the road transport operator, such as administrative penalties, taxes and public levies?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(7 September 2012)

The general requirement related to the financial standing of a road transport operator is defined in Article 7(1) of
Regulation 1071/2009 (). Under the latter, the undertaking shall demonstrate, on the basis of annual accounts
certified by an auditor or a duly accredited person, that, every year, it has at its disposal capital and reserves totalling at
least EUR 9 000 when only one vehicle is used and EUR 5 000 for each additional vehicle used.

The procedure of Article 7(2) refered to by the Hounourable member is a derogation to this general rule to allow
greater flexibility to businesses. It is ultimately the decision of the national competent authority whether or not to use
this derogation and to decide accordingly to allow or require other means of demonstrating the financial standing.
Article 7(2) does not provide an exhaustive list of such means, it only requires that in any event the certificate used by
the undertaking to demonstrate its financial standing provides a joint and several guarantee in respect of the amounts
specified in paragraph 1. Moreover as per Article 7(3), the certificate must be in the name of the relevant entity
established in the Member State which grants the admission to the occupation.

Although not required by the regulation, the Commission considers that the specific purpose and risks to be covered

by the financial standing of a transport undertaking can include among others statutory charges payable by the
undertaking such as financial penalties and taxes within the above mentionned amounts.

() OJL300,14.11.2009, pp. 51-71.
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The Commission trusts that Member States implement the provisions of this regulation in a way that avoids any
unneccessary restrictions or administrative burden on transport operators who wish to establish themselves in that
Member State.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-007318/12
alla Commissione
Claudio Morganti (EFD)
(20 luglio 2012)

Oggetto: Fondo di solidarieta dell'Unione europea

Negli scorsi giorni ¢ emersa notizia che I'ltalia avrebbe fatto richiesta di accedere al Fondo di solidarieta dell’'Unione
europea, a seguito dell'emergenza neve dello scorso inverno, per poco meno di 3 miliardi di euro riferibilia 11 regioni
(Abruzzo, Basilicata, Calabria, Campania, Emilia-Romagna, Lazio, Marche, Molise, Puglia, Toscana e Umbria).

La cifra indicata ¢ inferiore alla soglia nazionale per attivare questo fondo, che tuttavia puo essere mobilitato anche
per eventi regionali, come del resto & avvenuto recentemente con i danni causati dalle inondazioni in Liguria e
Toscana lo scorso novembre 2011 (mobilitazione approvata dal Parlamento europeo nella sessione plenaria di
giugno 2012).

[ criteri perché il Fondo di solidarieta venga concesso su base regionale sono giustamente molto selettivi e numerose
regioni del Sud Italia non parrebbero affatto avere i necessari requisiti per ottenere questi stanziamenti, pur essendo
state inserite nella richiesta.

Questo tipo di problematica pare stia rallentando, se non addirittura bloccando, la procedura per ottenere questo tipo
di aiuto, sicuramente utile in alcune zone particolarmente colpite da ingentissime precipitazioni nevose.

1. Pudla Commissione fare luce sulla vicenda, che rischia di non concedere all'ltalia la possibilita di fruire di decine
di milioni di euro per la ricostruzione di aree particolarmente danneggiate?

2. Non ritiene essa possibile, se del caso, vincolare 'accesso al Fondo di solidarieta dell'Unione europea alle sole
regioni realmente colpite?

3. Quali misure intende essa prendere per prevenire in futuro il verificarsi di simili episodi? Non sarebbe
auspicabile stabilire criteri unificati su base regionale, in maniera tale che siano le regioni stesse a fare richiesta per il
Fondo di solidarieta dell'Unione europea qualora rientrino in determinati parametri?

Risposta di Johannes Hahn a nome della Commissione
(16 agosto 2012)

Al momento della redazione della presente risposta la Commissione non ha ancora deciso in merito alla domanda
presentata dall'Italia relativa alla catastrofe causata dalla neve e dal gelo nel febbraio 2011. La Commissione desidera
ricordare all'onorevole deputato che I'obiettivo del Fondo di solidarieta ¢ garantire un’assistenza finanziaria nel caso
di catastrofi che comportano danni superiori a una soglia che, per I'ltalia, ¢ fissata attualmente a 3,6 miliardi di euro
(3 miliardi di euro a prezzi del 2002). Per catastrofi di minore entita il Fondo puo essere mobilitato esclusivamente in
situazioni estremamente eccezionali qualora sia soddisfatto un certo numero di condizioni rigorose legate agli effetti
della catastrofe sulle condizioni di vita e sulla stabilita economica dell’area colpita nel suo insieme. Il regolamento fa
obbligo alla Commissione di applicare questi criteri «col massimo rigore». Lo Stato membro ha comunque facolta di
definire la zona come pit ritiene opportuno e puo limitarla all'area in cui la catastrofe ha avuto i suoi effetti maggiori.

Come indicato nella sua comunicazione sul futuro del Fondo di solidarieta (*) la Commissione ritiene che i criteri
applicabili alle cosiddette catastrofi su scala regionale manchino di sufficiente chiarezza, siano complessi e vadano
modificati. La Commissione sta esaminando il modo opportuno per chiarire la situazione, il che potrebbe anche
sfociare in una proposta legislativa.

() COM(2011)613.
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Question for written answer P-007318/12
to the Commission
Claudio Morganti (EFD)
(20 July 2012)

Subject: European Union Solidarity Fund

Over the past few days it has been reported that Italy apparently applied for funding from the European Union
Solidarity Fund — of just under EUR 3 billion with reference to 11 regions (Abruzzo, Basilicata, Calabria, Campania,
Emilia-Romagna, Lazio, Marche, Molise, Apulia, Tuscany and Umbria) — following the snow emergency last winter.

The figure stated is below the national threshold for activating this fund, which can, however, be mobilised also for
regional events, as happened recently with the damage caused by the floods in Liguria and Tuscany in
November 2011 (mobilisation approved by the European Parliament in the June 2012 plenary part-session).

The criteria for granting Solidarity Fund financing on a regional basis are, quite rightly, very selective and many
regions of Southern Italy do not appear to have met all the necessary requirements for obtaining these funds, even
though they have been included in the application.

This type of problem appears to be slowing down, if not halting, the procedure for obtaining such assistance, which
would most certainly be useful in some areas which were particularly hard hit by huge snowfalls.

1.  Canthe Commission shed light on this matter, whereby Italy risks losing an opportunity to benefit from tens of
millions of euro to reconstruct areas which have been particularly damaged?

2. Does it not think that, where appropriate, access to the European Union Solidarity Fund could be restricted only
to the regions that were actually affected?

3. What measures does it intend to take to prevent similar incidents from occurring in the future? Would it not be
appropriate to establish uniform criteria on a regional basis, so that the regions themselves can apply for assistance
from the European Union Solidarity Fund where they fulfil certain criteria?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(16 August 2012)

At the moment of writing, the Commission has not yet decided on the application submitted by Italy relating to the
snow and frost disaster of February 2011. The Commission would however remind the Honourable Member that the
objective of the Solidarity Fund is to grant financial assistance in such disasters where the damage exceeds a high
threshold which for Italy is currently set at EUR 3.6 billion (EUR 3 billion in 2002 prices). For smaller disasters the
Fund can only be mobilised very exceptionally if a number of strict conditions are met relating to the effects of the
disaster on living conditions, and the economic stability of the disaster stricken area as a whole. The regulation obliges
the Commission to apply these criteria ‘with the utmost rigour’. The Member State is however free to define the zone
as appropriate and may limit it to the area where the disaster has had the greatest effects.

As set out in its communication on the Future of the Solidarity Fund (') the Commission considers that the criteria for

so-called regional disasters lack sufficient clarity, are complex and should be modified. The Commission is
considering the appropriate way forward to clarify the situation, which may include a legislative proposal.

() COM(2011)613.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007319/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(20. Juli 2012)

Betrifft: Spekulationen mit Agrarrohstoffen und Nahrungsmitteln

Die Weltbank schitzt, dass in der Hochpreisphase 2007 und 2008 etwa 100 Millionen Menschen zusitzlich Hunger
leiden mussten, weil sie die hoheren Lebensmittelpreise aufgrund von Nahrungsmittel- und
Agrarrohstoffspekulationen nicht zahlen konnten.

Die Frage ist, wie die Spekulation mit Agrarrohstoffen unterbunden oder reguliert werden kann, um ihre negativen
Auswirkungen auf die Nahrungsmittelpreise und so letztendlich den Hunger in der Welt zu verringern.

1. Inwieweit ist die Kommission bei dieser Problematik bisher aktiv geworden?

2. Warum trifft die Kommission keine Vorsorge, damit institutionelle Investoren vom Rohstoffgeschift
ausgeschlossen und Publikumsfonds sowie Zertifikate fiir Rohstoffe verboten werden?

3. Welche Mafnahmen hat die Kommission ergriffen oder welche plant sie, damit sich gerade die Banken mehr
dem Gemeinwohl verpflichtet sehen und dem gesellschaftlichen Anspruch gerecht werden, sozial und 6kologisch
moglichst verantwortungsvoll zu handeln?

Antwort von Herrn Barnier im Namen der Kommission
(28. September 2012)

Gemif unseren Zusagen im Rahmen der G20 und der Kommissionsmitteilung vom Februar 2011 (') hat die
Kommission bereits eine Reihe von Maffnahmen eingeleitet, um der Volatilitit an den Rohstoffmarkten zu begegnen.

So wird in der EU-Verordnung iiber OTC-Derivate (*) (die seit August 2012 in Kraft ist) fiir alle OTC-Derivate, die
aufgrund ihrer Kategorie einer Clearingpflicht und einer Meldepflicht gegeniiber Transaktionsregistern unterliegen,
ein zentrales Clearing vorgeschrieben, um Integritit und Transparenz zu erh6hen.

Um klarzustellen, welche Handelstdtigkeiten an Rohstoffmérkten einen Marktmissbrauch darstellen und zu
gewdhrleisten, dass alle Handelsplitze und Transaktionen, bei denen es zu missbrauchlichen Praktiken kommen
kann, angemessen vom Rechtsrahmen der EU gegen Marktmissbrauch (*) abgedeckt sind, hat die Kommission auch in
diesem Bereich Vorschlige vorgelegt.

Die von der Kommission vorgeschlagene Finanzmarktregulierung () wird die Ubermittlung detaillierterer Angaben
zu den Handelstitigkeiten der Marktteilnehmer vorschreiben, eine umfassendere Kontrolle von Rohstoffderivate-
Positionen verlangen und den Regulierungsbehorden weiter gehende Befugnisse einrdumen. Zusitzlich dazu schlagt
die Kommission vor, Handelsplattformen dazu zu verpflichten, fir den Handel mit Rohstoffderivaten
Positionsbegrenzungen festzulegen und Positionen in diesen Produkten regelmifig zu melden.

Im Bericht zur sozialen Verantwortung von Unternehmen vom Oktober 2011 schlieflich wird vorgeschlagen, dass
Unternehmen, einschlieflich Banken, iiber ein Verfahren verfiigen sollten, das es erméglicht, die im Zusammenhang
mit den Rohstoffmirkten aufkommenden sozialen, kologischen und ethischen Fragen in ihre Geschiftstitigkeit und
ihre Unternehmensstrategie einzubeziehen.

() Grundstoffméarkte und Rohstoffe: Herausforderungen und Losungsansitze (KOM(2011)25 endg. vom Februar 2011).

()  Verordnung (EU) Nr. 648/2012 des Europdischen Parlaments und des Rates vom 4. Juli 2012 iiber OTC-Derivate, zentrale Gegenparteien und
Transaktionsregister.

()  Verordnung iiber Insider-Geschifte und Marktmanipulation (Marktmissbrauch) (KOM(2011)651 endg.) und Richtlinie iiber strafrechtliche
Sanktionen fiir Insider-Geschifte und Marktmanipulationen (KOM(2011)654 endg. vom 20.10.2011).

() Richtlinie iiber Mérkte fiir Finanzinstrumente zur Aufhebung der Richtlinie 2004/39/EG des Europiischen Parlaments und des Rates
(Neufassung), (KOM(2011)656 endg.) und Verordnung iiber Mirkte fiir Finanzinstrumente und zur Anderung der Verordnung [EMIR] iiber OTC-
Derivate, zentrale Gegenparteien und Transaktionsregister (KOM(2011)652 endg. vom 20.10.2011).
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Question for written answer E-007319/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Speculation in agricultural commodities and foodstuffs

The World Bank estimates that around 100 million more people went hungry during the high price phase in 2007
and 2008 because they were unable to pay the higher food prices resulting from speculation in foodstuffs and
agricultural commodities.

The question is how speculation in agricultural commodities can be prevented or regulated in order to reduce its
negative impact on food prices and thus ultimately on famine worldwide.

1. Whataction has the Commission taken on this complex of issues so far?

2. Why is the Commission not taking any preventative action to ensure that institutional investors are excluded
from the trade in commodities and that mutual funds and certificates in raw materials are banned?

3. What measures has the Commission taken or does it envisage taking to ensure that banks in particular feel a
greater obligation to the public interest and respond to society’s call for them to act in as socially and environmentally
responsible a way as possible?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(28 September 2012)

In line with our G20 commitments and the Commission Communication of February 2011 ('), the Commission has
launched a number of initiatives to address volatility in commodity markets.

To improve integrity and transparency, the European regulation on OTC derivatives (*) (in force from August 2012)
requires mandatory central clearing for all OTC derivatives pertaining to a class of OTC derivatives that have been
declared subject to clearing obligation and mandatory reporting to trade repositories.

The Commission has also adopted proposals to clarify the types of trading activities in commodity markets which
constitute market abuse, and to ensure that all venues and transactions where abusive practices can occur are
properly covered by the EU Market Abuse framework ().

The Commission’s Mifid proposals (*) will require the reporting of more detailed information on trading activities by
market participants, more comprehensive oversight of commodity derivative positions and wider powers for
regulators. In addition they propose an obligation on trading platforms to impose position limits on trading in
commodity derivatives and to provide regular reports on positions in these products.

Lastly, the October 2011 report on corporate social responsibility proposes that enterprises, including banks should
have in place a process to integrate social, environmental and ethical concerns arising in commodity markets into
their business and strategy.

() Tackling the challenges in commodity markets and on raw materials, February 2011, COM(2011) 25 final.

()  Regulation (EU) No 648/2012 of the European Parliament and the Council of 4 July 2012 on OTC derivatives, central counterparties and trade
repositories.

()  Regulation on insider dealing and market manipulation (market abuse), COM(2011) 651 final, and Directive on criminal sanctions for insider
dealing and market manipulation, COM(2011) 654 final, 20.10.2011.

() Directive on markets in financial instruments repealing Directive 2004/39/EC of the European Parliament and of the Council (Recast)
COM(2011) 656 final, and Regulation on markets in financial instruments and amending Regulation [EMIR] on OTC derivatives, central
counterparties and trade repositories, COM(2011) 652 final, 20.10.2011.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007320/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(20. Juli 2012)

Betrifft: Jugendarbeitslosigkeit und Migration in Europa

Einige EU-Mitgliedstaaten wie Griechenland, Italien oder Spanien verzeichnen eine stark ansteigende
Jugendarbeitslosigkeit, die mit bis zu 50 % mittlerweile dramatische Dimensionen annimmt. Dagegen werden
beispielsweise in Deutschland und Dianemark nahezu in allen Sektoren Mitarbeiter gesucht. Deshalb wird zunehmend
von einer notwendigen Migration von Siideuropa nach Nordeuropa gesprochen.

1. Wie bewertet die Kommission eine ggf. erforderliche (und durchaus positive) Migration der genannten Art?
2. Uber welche Informationen und Daten verfiigt die Kommission zu diesem Themenkomplex?

3. Welche Mafnahmen hat die Kommission ergriffen oder gedenkt sie zu ergreifen, um migrationswillige
Personen, insbesondere Jugendliche, in der EU zu unterstiitzen?

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(11. September 2012)

Mobilitdt trigt zum Ausgleich der in bestimmten Branchen bestehenden Arbeitskrifte- und/oder
Qualifikationsdefizite innerhalb der EU bei. Besonders jungen Menschen fallt der Umzug in andere Linder leichter.

Seit 2004 gingen rund 3,6 Millionen Menschen aus Lindern, die der EU 2004 und 2007 beigetreten sind, in andere
EU-Linder, um dort zu arbeiten. Ein Kommissionsbericht von 2011 zeigt, dass die Auswirkungen auf die
Arbeitslosenzahlen sowie auf die Lohne in den meisten Mitgliedstaaten nicht erheblich waren. Auferdem bestand
kaum die Gefahr eines Braindrain in den jeweiligen Heimatlindern ('). Im Quartalsbericht iiber die soziale Lage und
Beschiftigungssituation (%) in der EU vom Juni 2012 werden u. a. die Mobilitdtsmuster innerhalb der EU eingehender
analysiert.

Das Beschiftigungspaket () der Kommission sieht eine mittelfristige Agenda fiir MaRnahmen vor, die einen
arbeitsplatzintensiven Aufschwung unterstiitzen sollen. Das Paket enthdlt einen Zwischenbericht iiber die
Mafinahmen der Mitgliedstaaten zur Umsetzung der Initiative ,Chancen fiir junge Menschen“ (*) und eine
Beschreibung der strategischen EURES (°)-Reform. Die Kommission schligt vor, EURES in ein effektiveres, auf die
Nachfrage ausgerichtetes Instrument zur Abstimmung von Angebot und Nachfrage am Arbeitsmarkt sowie zur
Arbeitsvermittlung umzugestalten, um so einen echten europdischen Arbeitsmarkt zu schaffen. Mithilfe innovativer
Online- und Selbstbedienungs-Tools soll gleichzeitig Transparenz beziiglich freier Stellen geschaffen werden.

Im Mai 2012 startete die Kommission das Programm ,Dein erster EURES-Arbeitsplatz (), eine vorbereitende
Mafinahme, um jungen Europdern zwischen 18 und 30 bei der Arbeitssuche in einem anderen Mitgliedstaat zu
helfen. Das Programm kombiniert individuelle Arbeitsvermittlung mit finanziellen Anreizen der EU. In den
Jahren 2012 und 2013 soll es jungen Menschen unmittelbar zu einem Arbeitsplatz in einem anderen Mitgliedstaat als
dem Heimatland verhelfen (7).

() Siehe Kapitel 6 des Berichts ,Entwicklungen in den Bereichen Beschiftigung und Soziales in Europa im Jahr 2011, Européische Kommission,
November 2011

http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=de&catld=8 9&newsld=1137 &furtherNews=yes.
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=de&catld=8 9&newsld=948 &furtherNews=yes.
http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/andor/headlines/news/2012/04/20120418_de.htm

Jmplementing the Youth Opportunities Initiative: first steps taken* (SWD(2012)98 final vom 18. April 2012).

,Reforming EURES to meet the goals of Europe 2020“ (SWD(2012)100 final vom 18. April 2012).

Siehe: http://ec.europa.eu/social/ main.jsp?catld=993&langld=de.

Siehe die Mitteilung der Kommission Initiative ,,Chancen fiir junge Menschen® (KOM(2011)933 endg. vom 20. Dezember 2011).
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Question for written answer E-007320/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Youth unemployment and migration in Europe

Some EU Member States such as Greece, Italy and Spain are experiencing a steep rise in youth unemployment, which
has now reached alarming proportions (up to 50%). Conversely, in Germany and Denmark, for example, employers
are seeking workers in almost all sectors. Consequently there is increasing talk of a need for migration from Southern
to Northern Europe.

1. What is the Commission’s view of the need for such migration, which would be extremely welcome?
2. What information and data does the Commission possess on this complex of issues?

3. What measures has the Commission taken, or does it envisage taking, to support people, particularly young
people, who are keen to migrate?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(11 September 2012)

Mobility helps alleviate specific labour shortages and/or mismatches within the EU. Particularly young people are
more likely to move to other countries.

Since 2004 around 3.6 million people from the countries which joined the Union in 2004 and 2007 have moved to
other countries for work purposes within the EU. A 2011 Commission report found that the impact on local
unemployment and wages in most Member States was not significant and the risk of an overall brain drain in the
countries of origin seemed to be limited ('). The June 2012 EU Employment and Social Situation Quarterly Review (*)
gives further analysis — among others — of intra-EU mobility patterns.

The Commission’s Employment Package (*), which sets out a mid-term policy agenda to foster a job-rich recovery,
includes an interim account of Member State measures to implement the Youth Opportunities Initiative () and a
description of the strategic reform of EURES, the European network of employment services (*). The Commission
proposes to transform EURES into a more effective demand-driven instrument for matching labour demand and
supply, placement and recruitment to move to a genuine European labour market, while providing job vacancy
transparency through innovative online tools and self-service.

In May 2012 the Commission launched Your first EURES job (°), a preparatory action to help young Europeans aged
18 to 30 to find work in other Member States. The scheme combines customised job-matching services with EU
financial incentives and aims to provide direct support in 2012 and 2013 for around 5 000 job placements in
Member States other than that of residence of the young persons concerned (').

() See Chapter6 of Employment and Social Developments in Europe 2011 report, European Commission, November 2011, at:
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=en&catld=8 9&newsld=1137 &furtherNews=yes.
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=en&catld=8 9 &newsld=1389&furtherNews=yes.
http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/andor/headlines/news/2012/04/20120418_en.htm

‘Implementing the Youth Opportunities Initiative: first steps taken’ (SWD(2012) 98 final of 18 April 2012).

‘Reforming EURES to meet the goals of Europe 2020’ (SWD(2012) 100 final of 18 April 2012).

See http:/[ec.europa.eu/social [yourfirsteuresjob.

In line with the Commission communication ‘Youth Opportunities Initiative’ (COM(2011)933 final of 20 December 2011).

>
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Epomon pe aitqpa ypantig anavimong E-007321/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(20 IouAiov 2012)

Oépa: Anapadekt véa vopodesia ot Boulyapia yia ta dAom Kai TIC TPOCTATEVOHEVES TIEPLOYES

Yug 13 Iouwviou, 1 Boukn ¢ Boukyapiag yrjgioe tpomonotrjoels ot daciki) ¢ vopodeoia, ot omoieg mapéyouy Xwpig
avtoMaypata oe WeTIKEG entyelproels dikaidpata ekpetdANEUonG Kat OIKOMEDONOINONG 08 dACIKEG MEPLOYEG MOU HEXPL
npooata avijkav oto dnpocto kar katahapfavouy pua ektaor mou @ravet to 20 % g yopag. Meyaleg meptfalhoviikég
opyavaoetg, onwg o WWE kat to foukyapiko diktuo «ia ) @vorp, yapaktmpilouv v npagn autr) og audaipet kpatkn
Pondeta mpog ¢ Wiwtikés emiyeproeis kat Dewpoly OTL auTtod Ja 0dryroeL oIV KATAANOTEUOT TOV TENEUTALOV OTHAVTIKGY
guokev mopov e xopac (). ESe ka &1 prve unapyouv Swapkeic dadnlaoels evavia oe avt v mpotofoulia e
metoyngiag twv fouleutdv ot Boulyapikry Boulr, n onoia avtikertar oto SnMpOclo GURQEPOV TEV TOAITOV Kal TNG
npootaciag g Eupenaikrg guong. Ot Siadnlwtés topa {rovv ano tov [podedpo e xwpag, mou Siatnpet To dikaiwpia e
aoknorg féto, va oTapaTioeL To VOpo.

Epotaron 1) Emrtpor):
1. ‘Exaevnuépoon ano tig foukyapikés apyés yia TG GUYKEKPLIEVES TPOTOTOLCELS 0T daotkr] vopodesia TG Xopas;

2. Zupgovel ot autés avtikevtar ot foulyapikr Kot eupomnaikr vopodeoia, kat diaitepa oty odnyla mept 01KOTONWV
92/43[EOK;

3. Avva, T pgtpa npotidetar va Aafer oote va npohngdei 1) kataotpoen g foulyapikic guong kat 1) menoivnon 6T 1
Evponaikr) Emtpon) katedagilet o pihomepifaroviko e npogik oe oA ™ Nota Evpann;

Anavtnon tou «. Potoénikon &€ ovopatog ¢ Enrtporig
(10 Zemrtepfpiov 2012)

Ot tponononoeig o) foukyapikry daotkr) vopodesia yneiotnkav apyikd otig 13.06.2012, ot cuvéyela Opo¢ acknonke
Péto anod tov [poedpo. Metd anod mepartépw oulntioeis ot Boukyapikr) Boudr| yrgiotnke véa mpdtaon yia tpononoinor),
ot 25.07.2012, mou dnpocievdnke oty Eeruepida g KuPepvioenc, otg 07.08.2012.

Tlapd o yeyovog OTL OL TPOTOTON)GEIG OEV GUVICTOUV HETPO HETAPOPAS OTO EDVIKO dikalo Kai mapd To yeyovog Ot oL
Boukyapikés apyés dev €xouv vopukn unoxpéwot] va Tig kowonotoly oty Emttponn, n Emtponr napakolouvdel oteva Tig
TPOTIOTIOU|CELG TG EDVIKIG vopoUesiag mou evdéxetal va £youy avtiktumo oto diktuo Natura 2000, Gote va egac@ahiotel 6T
dev unovopetovtar ot datdgeig Twv odnyiov yia ta evdirtipata kat ta movd. EmmAéov, o1 edvikég apyég mpénel va
draspalicouv v 0pdi epappoyn TV evdexOpEVOY EDVIKOV dlaTaEewy EQAPHOYNG TGV &V AOY® 00NyLOV.

Aev ugiotatar edikd vopko péco g EE nou va diémet ev yéver t daouwr| mohrtikr). H daowkr) otpatyir e EE avayvepilet
edvika Saowka mpoypapata 1) wwoduvapa péoa w¢ factkd péoa moArtikig yia ) dtaxeipion kat v npootacia twv dacwv. To
TIEPLEXOLLEVO QUTOV TOV TPOYPALHATGY Kat 1) GURPON] Toug oTr| Slatrpron TV dAGIKGOV EKTAGEMV TAPAHEVOUY KBETOCO 0TV
APHOBIOTITA TV KPATAY HENGV.

Ot unnpeoies g Emtponmic mapakoloudolv ) petagopd kat v epappoyr s nepifalioviikic vopodesiag g EE,
nipofaivouv oe VOpIKES evépyeles, 0w mpofAénetar and Tig Suvdikes, kat xprpatodotolv nepifallovukd épya.

Ta napaderypa, to Mpodypappa Aypotikiic Avantuéng yia t Boukyapia tou 2007-2013 dadéter eni tou napdvog Snuoota

KkepaAaia GUVOAKOU UYoug 70 ekat. eUpe yia TV TP SA0WOT) [N YEWPYIKOV Yaibv, TV GMOKATACTACT) TOU SUCOKOMIKOU
duvapkov kat Ty kadiEpwon evepyelav TPONYNG.

() http://wwf.panda.org/wwf_news/index.cfm?205209.
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Question for written answer E-007321/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(20 July 2012)

Subject: Unacceptable new legislation in Bulgaria on forests and protected areas

On 13 June the Bulgarian Parliament adopted amendments to its forestry legislation which cede to private companies,
without any counterpart, the right to exploit and develop areas of forestry covering up to 20% of the surface of the
country that until recently were State-owned. Major environmental organisations like WWF and the Bulgarian
network ‘For Nature’ describe this act as arbitrary state aid to private companies and believe that it will lead to the
looting of the country’s last major natural resources ('). For six months there have been constant demonstrations
against this initiative by the majority of members of the Bulgarian Parliament, which is contrary to the public interest
and protection of the natural environment in Europe. The demonstrators are now calling upon the State President,
who has the right of veto, to block this law.

In view of the above, will the Commission say:
1. Hasit been notified by the Bulgarian authorities about these amendments to Bulgaria’s forestry legislation?

2. Does it agree that they are contrary to Bulgarian and European legislation, in particular the Habitats
Directive 92/43/EEC?

3. If so, what steps will it take to prevent the destruction of nature in Bulgaria and prevent the belief taking root
across the whole of southern Europe that the Commission is wrecking its environmentally-friendly credentials?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(10 September 2012)

The amendments of the Bulgarian Forestry Law were initially adopted on 13/06/2012 but then vetoed by the
President. Following further discussions, a new proposal for amendments was adopted by the Bulgarian Parliament
on 25 July 2012 and promulgated in the State Gazette on 7 August 2012.

Although the amendments are not a transposition measure, and although the Bulgarian authorities do not have a
legal obligation to notify them to the Commission, the Commission closely monitors any amendments of the
national legislation that may have an impact on Natura 2000, so as to ensure that the provisions of the Habitats and
Birds Directives are not undermined. Moreover, the national authorities must ensure that any national provisions
implementing those Directives are correctly applied.

There is no specific EU legal instrument covering forest policy in general. The EU Forestry Strategy recognises
national forest programmes or equivalent tools as basic policy instruments to manage and protect forests. The
content of these programmes and their contribution to maintaining forested areas remains however within the
competence of the Member States.

The Commission services monitor the transposition and implementation of EU environmental law; undertake legal
actions as provided for by the Treaties and finance environmental projects.

For example, the Rural Development Programme for Bulgaria 2007-13 currently allocates total public funds of

EUR 70 million to first afforestation of non-agricultural land and restoring forestry potential and introducing
prevention actions.

() http://wwf.panda.org/wwf_news/index.cfm?205209.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-007323/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(20 IouAiov 2012)

Oépa: Kpatikéc evioyuoeis yia avamtuérn eykataotdoewy okt ot Boulyapia

Tuc 28 Aekepfpiou 2011, to SupfovAio Ynoupyev e Boukyapiag avakoiveoe (') v éykpion oxediou tpomoloyiag Tou
VOLOU TiEpL dAc®V O OXEOT] HE TIC VORIKEG dladikaoles yia v KaTaoKeuT] XLOVOSPORIK®OV TOTGY KOt EYKATACTAGEWY OKL O
dnpooia daon. To oxédio tponohoyiag tpofAénetar va eykpidel and To kovofouAio. SUHQLVA i€ TV TPOTOAOYiA TOU VOHOU
nept Saowv () o1 etaipeiec avamtuéng EYKATAOTAGEWY OKL HUMOPOUV VO KOTOOKEUACOUV XIOVOOPOMIKEG TioTeC Kat
EYKATAOTACELG okt o€ dnpoata daor xwpic andktnon g dacikng éktaong kat Xwpig katafolr) nayou gopou yia aAkayr g
XpNone yne ot daoikn éktaot), eve ONeS 01 UTONOITEG KATAOKEUAOTIKEG eTalpeies (BnN. eKTOC TV eTaPELOV expeTaANeuong
EYKATAOTACEV K1) Da mpénel mpeta va ayopalouy ) dnuocta daoikr| éxtaot] péow Sadikasiag unofoArg Tpoogopav aveu
opwv kat ot ouvéxela va kataBalhouvv @opo yia aXlayr g xprione yng ot daoikr) ktaon, Gote va eivar duvath 1)
UAOTIOINO1] TOU KATAOKEUAGTIKOU EPYOU.

Emm\éov, n tpomoloyia mou eykpidnke and to Tupfovhio Ynoupymy emttpenel g etaipeieg avantugng eykataoTtaoeny okt
va anoktolv Sikaiopa emgaveiag 1 Sikaiopa ekpetdAAEUOTG Yia TNV KATAOKEUT] Kot EKHETANAEUOT) XIOVOSPOIKAY TOTGY Kat
eyKaTaoTaoewv okt o dnpoota daor xwpic dadikacia unofolic mpocpopay, ev ONEG 01 UTONOIMEG KATAOKEUAOTIKEG
ETaIpEiEG Pmopolv va amoktoLy dikaiwpa emeaveiag 1 dikaiwpa expetaMevorng oe dnpoota meplovoia (Ot Saokr| éktaon)
1ovo petd and ouppetoxn oe Stadikactia unofoAng TPOCYOPHV GURPVA E T VOROVESTA TIEPT KpaTIKnG 150K oA,

'Onwg dnhwoe o Ynoupyog lewpyiag kat Tpogipwy, k. Miroslav Naidenov, and ta oyetika pétpa da enwgekndouv Oleg ot
etaupeies expetal\evong eykataotacenv okl ot Boulyapia (°). Zupgova pe mepifaloviikéc MKO to Ogelog autod
AVEPYETAL GE TOUAAXLOTOV 25 EKATOPRUPLA EUPG — TIOGO TO OTO10 Jat EEOIKOVOHIGOUY 01 KATAGKEUNIOTIKEG ETAIPELES Yia 6
UNO £YKPIOT] £PYQ KATAOKEUTG EYKATACTAOEWY OKL amd Tr) p) katafolr] @opou yia aXhayr] e xpriong yne, SURQova He Ty
TpomoAoyia mou eykpidnke and to Zupfovhio Ynoupyov, kadas kat and v eEaipeor] and Ty UTOXPEWTIKY] andKTI o TS
V1S OTNV TEPITTOON TRV SNUOCILY dachv.

1. Zto mhaioto autd, da pmopovee 1 Enttponn) va pag evijpepaoet dv 1 Boukyapia £xet kowvomotoet oty Enrtpornr) Ty
éykpton evo¢ mhatsiou mou mephapfavel CUHQOVE HE KaTayYENEG KPOTIKEG EVIOKUOEIS Yl ETALPEEG KATAOKEUT|G
eyKataotaoewv okt otr) Boukyapia;

2. Ze dwgopetikn mepintoor), mpotidetar 1) Emtponn va epeuviioel Tig katayyeNeg oXeTIKA [E TO TPOavaQEPDEY MAaiolo
KPATIKOV EVIOXUOELY;

Anavtnon tou k. Almunia €€ ovopatog ¢ Enrtponig
(30 Auvyovotov 2012)

1. To oyedio tpomomoirjong Tou vopou mepi dacwv Sev €xel akopn kowomoudel emorpeg oty Emrtponn mpog £ykpion
and MAEUPAC KpaTIKeV evioxUoewy. Qotooo, o umnpeoies e Emtponic xouv yvaon tov Jepatov autdv dedopévou ot
o¢tog ) Emtporr) éhafe 1dn dvo katayyeNieg oXeTika pe KpaTIKEG EVIOYUOELS OYETIKA 1€ TV TPOTIOTIOINOT] AUTH.

2. Ot ev Moyo dvo katayyelieg eivar umd e&étaon. Tuxov al\eg evépyeteg da eEaptdolv and ta cupmepaopata g
eketaone avtic. H Emtponr) mapakoloudel mpooektikd T vopovetikny dadtkasia yia v Tpomonoiner tou vopou mept
dacdv.

H Emtpory napanépmet eniong to Afioupo Méhog oy anavmon mg ot ypant) epoton E-006375/2012 wg kag
Nadezhda Neynsky (%).

http:/
http:/
http.
‘) htp:

'www.government.bg/cgi-bin/e-cmsvis|vis.pl’s=001&p=0212&n=1623&g=.
www.strategy.bg/PublicConsultations|View.aspx?lang=bg-BG&Id=484.
'www.mediapool.bg/npasuterncrBoTo-on06py-3acTposiBaAHETO-HA-IIPUPOIHNTE-TIAPKOBe-news 18791 6.html
'www.europarl.europa.eu/plenary/el/parliamentary-questions.html;jsessionid=C6 1D6C3590DA0A8027 5B222D1DCDC6D9.node2.
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Question for written answer E-007323/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(20 July 2012)

Subject: State aid for ski resort developments in Bulgaria

On 28 December 2011, the Council of Ministers of Bulgaria announced the adoption of a draft amendment to the
Forests Act regarding the legal procedures for the construction of ski runs and facilities in public forests (*). The draft
amendment is due to be approved by the Bulgarian parliament. Under the amendment to the Forests Act (%), ski resort
developers are allowed to build ski runs and facilities in public forests without acquiring forest land or paying a fixed
fee for the change in land use, while all other developers (i.e. except ski operators) first have to buy the public forest
land through an unconditional bidding procedure and then pay a fee for the change in land use in order to carry out
their construction projects.

Further, the amending act adopted by the Council of Ministers allows ski resort developers to acquire a building or
exploitation right for the purpose of constructing and operating ski runs and facilities in public forests without
submitting a tender, while all other developers may acquire a building or exploitation right in respect of public
property (except forests) only after participating in a bidding procedure in accordance with the State Property Act.

According to the Bulgarian Minister of Agriculture and Food, Miroslav Naidenov, all operators of ski areas in Bulgaria
will benefit from the aforementioned measures (). According to environmental NGOs, they will benefit to the tune of
no less than EUR 25 million — the amount the developers of six ski projects awaiting authorisation will save a) by not
having to pay a fee for the change in land use as a result of the amendment adopted by the Council of Ministers and b)
thanks to the exemption on compulsory land acquisition in the case of public forests.

1. With regard to the above, would the Commission say whether Bulgaria has notified it of the adoption of a
scheme which allegedly includes state aid for ski resort developers in Bulgaria?

2. Ifnot, will the Commission investigate the alleged state aid scheme, as outlined above?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(30 August 2012)

1. The draft amendments to the Forests Act have not yet been officially notified to the Commission for state aid
clearance. However, the Commission services are aware of these issues as earlier this year the Commission received
two state aid complaints concerning the amendments.

2. The two complaints are currently under assessment; any subsequent steps will depend on the conclusions
reached. The Commission is carefully following the legislative procedure concerning the amendments to the Forests
Act.

The Commission would also refer the Honourable Member to its reply to Written Question E-006375/2012 by
Ms Nadezhda Neynsky ().

http:/
http:/
http.
‘) htp:

'www.government.bg/cgi-bin/e-cmsvis|vis.pl’s=001&p=0212&n=1623&g=.
www.strategy.bg/PublicConsultations|View.aspx?lang=bg-BG&Id=484.
'www.mediapool.bg/npasurerncrBoTo-0n06pu-3acTposiBaHeTO-Ha-NPUpOIHITE-NIapKose-news187916.html
'www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html

|
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Epomon pe aitnpa ypartig anavimong E-007324/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(20 IouAiov 2012)

Oépa: Kataokeur) autokivijtodpopou oto guotko nipko MroUkykapka (TOTIOG KOWOTIKNG orpaciac)

H Boulyapukr| kufeépvron mpokertat va eykpivel £pyo odomotiag mou éxel mpotadel yia xprpatodotror ek pgpoug g EE wg
pépoc tou Atevpwnaikot Awadpopou apw. 9 (Boukoupioti-AleEavdpoumolrp). Qotéco o autokvTodpopog Exet
oyediaotel va mepaoet péoa and to Quoikd mapko MnovAykapka, Tonodeoia tou Natura 2000, oty onoia mpooTatevOVTAL
apyéyova daon kat moAvTioL fLOTomoL TG KaPeTIas apkoudac. MEpog Tou dpopou mepva péca and OIKIGHOUG KOVTA OtV
noAn Tkapmnpofo.

Tov Ampihio tou 2012 ot foulyapikéc apyég evékpivav v ektipnon meptfalloviikov emmtwoewy (EIE) yia to ¢pyo
Kkatackeung dpopou. Qotdco undpyouv moAiteg mou avrrteivouv 0Tt ot apyég evékpvav v EITE xwpig va Mafouv unoyn m
yvopn Toug. XTo ev Aoy £pyo doUnke adea, xwpic va mporyndel avaluon 1 extipnor evaAlakTikey Topelov jie TiG onoieg Ja
OMOQEVYOVTAY Ol GPVITIKEG EMMTACES 0TO Kaveotds dwatiprone edov mpotepaidttag kar da anaAAdcooviav
KATOIKNEVEG MEPLOXEG OMO (1] AVEKTC KATAGKEUAOTIKA EPY0L.

Katomy tov napamave:

1. Eiva ev yvaoer g Emrtponrg ot 1) Boulyapia mpokertar va eykpivel 0d0motTikd ¢pyo eUpeMaikiG onpaciag, to
omoio dev ouppopPGVETAL HE TV eupwdikr] odnyia yia v ektipnon neppalhoviikey emmtdoewv (1) kai Ty 0dnyia
Y1 TOUG 01K0TOMOUG (%);

2. Tlow pétpa mpokertan va Aafer 1 Emtponn yia va dacgalioer ot 1) xpnuatodomon ek pépoug g EE yia o
mpoavagepdév odomottkd £pyo Ja yopnyndel povo av 1 dadikacia aderodotmong cuppopgavetar mAipug pe Ty
nepiarlovrikn vopodeoia g EE;

Anavrnon tou k. Potoénik €€ ovoparog g Emtponiig
(5 Zemrtepfpiov 2012)

1. To ¢pyo dlapakapmtipia 086G kat ofjpayya kit and to 0pog Shipka» oto onoio avagépetar to Afidtipo Méhog tou
Kowofouliou givar yvootd oty Emtporr|. To épyo amotéleoe To avuikeipevo e avagopag 1531/2008, 1 onoia
nepatadnke tov lovhio tou 2010. H Emitpormy é\afe emiong katayyeNia oxetikd pe evdexopevn napafiacr) g odnyiag
2011/92/EE () oxekd pie TV EKTHINON TGV ENMTOCEOY OPISPEVEY oxediwy dipociuy kat SloTkGV épyev oto nepipalhov
(0dnyia EITE) kot g odnyiag 92/43[EOK (*) yia ) Swatipron tev guokay ootoney kadog kat e aypiag mavidag kat
Y\wpidag, aN\a édece v unoveon oto apyeio otig 21.11.2011, dedopvou ot Sev Siamotadnke napafiaon).

2. H andgaon EIE nou eykpidnke and ) foulyapikn apxn, cupmephapfavopévev tov evalaktikov AUcewv mou
eEtaoe 0 kUptog Tou ¢pyou, datidetar oto Sadiktuo (%). ‘Ocov agopd Tig evalhaktikéc Aoeig mou eEetdotkay, 1 oxediaor
€VOG £pYOU Kat 1] EMNOYT] GUYKEKPLIEVTG EVANAAKTIKTG MAPAUEVOUV 0TIV appoSLOTIITA TOU OIKELOU KPATOUG [EAOUG, TO OMOi0
ogeilel va dlao@alioel T CUPHOPQOT HE TO OXETIKO KekTnpevo. Ocov agopd Ty adela ektéNeonc Tou pyou, oUpQeva pe
g drodéorpec minpogopies, Sev Exet akopn xopnyndel.

3. 'Oha ta ouyypnuatodotovpeva anod v EE épya mpémer va ouppopgovoviar pe T vopovesia e EE,
oupnepapfavopevng e meptfalhoviikic vopoveoiag. Tto mAaioto TG MOATIKIG OUVOXIIG ToU SLEMETaL amd Ty apyr] TS
empeptopévns dayeipong, 1 Entponn e\éyyet ) cuppOpewon tov peydAey ¢pyev GUVOAKOU KOOTOUG Gve Twv 50 exart.
EUP® LIE TO OXETIKO KeKTNHEVO. [ Ta épya ke and autd To moco, 1) &v Aoyw extipinor) Sievepyettat and ta kpd pekn. Eni tou
TIAPOVTOG, TO MPOAVAPEPDEV £pYO, TO OMoio Dewpeital aut) T oTypr] G «evaAAakTiKO» €pyo oto mhaicto tou Emiyetpriotakol
Tpoypappatog Metagopav 2007-2013, dev éxet wpipdoet enapkag kat dev éxet unofAndel entonpa oty Emrtpon) yia nepartépe
alo\oynon kat éykpion.

()  O8nyia Tou ZupPouliou 85/337/EOK ¢ 27n¢ louviou 1985 yia TV €KTi{NON TV EMMTOOEGY OPIOPEVEY oxediov Snpootev kat BieTIKOVY Epyey oto
nepipaMov, EEL 175 g 5.7.1985, 6nwg tpononoujdnke and mv odnyia tou Zupfouliov 97/11/EK g 3n¢ Maptiou 1997, EEL 73 mg 14.3.1997.

() O8nyia tou Supfouliou 92/43[EOK ¢ 21n¢ Maiou 1992 yia ™ Siamripron v Quotkev okotoney kadog kat e aypiag tavidag kat YAwpidag, EE L
206G 22.7.1992.

()  EEL 26 mg 28.1.2012 (kodonompévn ékdoon g odnyiac 85/337/EOK yia v ektipnon tov emmtooeey opiopévay oxediov Snpooiev kat Slotikdy
¢pywv oto mepifalov, omwg Tpononotdnke).

() EEL2067mm¢22.7.1992.

() http://www3.moew.government.bg/filesfile/Industry/EIA [reshenia_OVOS Reshenie_4-2012.pdf.
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Question for written answer E-007324/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(20 July 2012)

Subject: Construction of a motorway in Bulgarka Nature Park (site of Community importance)

The Bulgarian Government is in the process of authorising a road project proposed for EU funding as part of Trans-
European Corridor No 9 (‘Bucharest-Alexandroupolis’). However, it is planned that the road project will go through
the Bulgarka Nature Park — a Natura 2000 site protecting unique old-growth forests and valuable brown bear
habitats. Part of the road also passes through settlements in the vicinity of the town of Gabrovo.

In April 2012, the Bulgarian authorities approved the environmental impact assessment (EIA) for the road project.
However, members of the public are arguing that the authorities adopted the EIA without taking account of their
opinion. The road project was granted development consent without any analysis or assessment of alternative routes
which would avoid negative impact on the conservation status of priority species and spare residential areas from
unacceptable construction work.

In view of the above:

1. Is the Commission aware that Bulgaria is in the process of authorising a road project of European importance
which does not comply with the European EIA Directive (') and the Habitats Directive (*)?

2. What measures will the Commission take to ensure that EU financing for the aforementioned road project is
granted only if the authorisation procedure complies fully with EU environmental legislation?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(5 September 2012)

1. The project ‘Gabrovo by-pass and tunnel under the Shipka Mount’ referred to by the Honourable Member is
known to the Commission. The project was subject to Petition 1531/2008 which was closed in July 2010. The
Commission also received a complaint related to a possible breach of Directive 2011/92/UE (°) on the assessment of
the effects of certain public and private projects on the environment (EIA Directive) and of Directive 92/43/EEC (*) on
the conservation of natural habitats and of wild fauna and flora, but closed the file on 21/11/2011, as no breach was
identified.

2. The EIA decision approved by the Bulgarian authority including the alternatives studied by the developer is
available online (°). As regards the assessed alternatives, the layout of a project and the choice of a specific alternative
remains responsibility of the Member State concerned which has to ensure the compliance of the relevant acquis. As
far as the development consent is concerned, according to the available information it is still to be granted.

3. Al EU co-funded projects have to comply with EU legislation including on environment. Under the Cohesion
Policy governed by the principle of shared management, the Commission verifies the compliance with relevant acquis for
major projects with a total cost of above EUR 50 million. For projects below this threshold, the Member States perform
this assessment. For the time being, the abovementioned project, currently an ‘alternative’ project under the Operational
Programme Transport 2007-13, has not reached sufficient maturity and has not been submitted officially to the
Commission for further appraisal and approval.

() Council Directive 85/337/EEC of 27 June 1985 on the assessment of the effects of certain plans and programmes on the environment, OJ L 175,
5.7.1985, as amended by Council Directive 97/11/EC of 3 March 1997, OJ L 73, 14.3.1997.

Council Directive 92/43[EEC of 21 May 1992 on the conservation of natural habitats and of wild fauna and flora, O] L 206, 22.7.1992.

OJ L 26, 28.1.2012 (codified version of Directive 85/337/EEC on the assessment of the effects of certain public and private projects on the
environment, as amended).

OJ L206,22.7.1992.

() http://www3.moew.government.bg/files/file/Industry/EIAreshenia_OVOS|Reshenie_4-2012.pdf
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007325/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(20. Juli 2012)

Betrifft: Programm Daphne

Am 15. November 2011 legte die Kommission Vorschlage zur Vereinfachung der Finanzierung von Programmen im
Rahmen des EU-Haushalts fiir den Zeitraum 2014-2020 vor. Der Kommission zufolge sollen die derzeit im
Finanzrahmen 2007-2013 bestehenden sechs Programme im Bereich Justiz, Grundrechte und Unionsbiirgerschaft,
darunter auch das Programm Daphnelll, in den zwei neuen Programmen ,Justiz® und ,Rechte und
Unionsbiirgerschaft” aufgehen.

1. Kann die Kommission bestitigen, dass angesichts der Bedeutung, der Erfolge und der Popularitit des Daphne-
Programms zur Bekimpfung der Gewalt gegen Frauen, Kinder und Jugendliche dieser Vorschlag nach 2013 nicht zu
einer Verkleinerung des Budgets fiir das Daphne-Programm fithren wird?

2. Das Daphne-Programm hat eine grofle Bekanntheit in allen Mitgliedstaaten der Europdischen Union und auch
dartiber hinaus erlangt. Weshalb will die Kommission den Namen nach 2013 nicht beibehalten?

3. Wer wird Zugang zu den beiden neuen, von der Kommission vorgeschlagenen Programmen iiber Recht und
Unionsbiirgerschaft haben? Sind Bestimmungen fur nichtstaatliche Organisationen vorgesehen?

4, Kann die Kommission Informationen und Zahlen iiber die Mittel fir das neue Programm ,Rechte und
Unionsbiirgerschaft” vorlegen?

5. Kann die Kommission gewahrleisten, dass die Priorititen und die finanziellen Mittel des Programms Daphne III
aufgrund von Uberschneidungen mit anderen Programmen der Union nicht verloren gehen?

6.  Wasist der geschlechtsspezifische Aspekt des neuen Programms ,Rechte und Unionsbiirgerschaft?

Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(17. September 2012)

Im neuen Programm ,Rechte und Unionsbiirgerschaft* werden die Mittel nicht bestimmten Zielsetzungen
zugewiesen, so dass die Gelder bei Bedarf flexibel eingesetzt werden konnen. Die Kommission wird die vorhandenen
Mittel gerecht und angemessen auf die erfassten Bereiche und Ziele verteilen und beabsichtigt nicht, das Budget fuir die
Bekdmpfung der Gewalt zu kiirzen.

Im neuen Programm ,Rechte und Unionsbiirgerschaft“ sind drei bestehende Programme, darunter Daphne,
aufgegangen. Daher wurde die Programmbezeichnung gedndert.

Alle in einem Mitgliedstaat oder EWR-Land ordnungsgemif eingetragenen Organisationen werden Zugang zu den
beiden neuen Programmen haben. NRO konnen Programmmittel erhalten.

Die Kommission hat ein Budget von insgesamt 439 Mio. EUR vorgeschlagen, was in etwa der Mittelausstattung der
derzeitigen Programme entspricht. Die endgiiltige Entscheidung dariiber treffen Europiisches Parlament und Rat im
Zuge der Festlegung des mehrjahrigen Finanzrahmens.

Durch die Verschmelzung der drei Programme sollen Synergien zwischen den entsprechenden Politikbereichen
genutzt werden. Die Mittel fiir die Geschlechtergleichstellung und die Bekdmpfung der Gewalt gegen Frauen kénnen
gebiindelt auf prioritire Manahmen konzentriert werden, wodurch dann auch GroRenvorteile genutzt werden
konnen. Dadurch wird zudem der Zugang zu Mitteln einfacher, denn die Ansitze, Mechanismen und Verfahren
werden innerhalb des Programms die gleichen sein.

Eines der spezifischen Ziele des neuen Programms ,Rechte und Unionsbiirgerschaft* ist neben der Bekimpfung von
Gewalt gegen Frauen die Geschlechtergleichstellung. Beim Monitoring und bei der Programmevaluierung wird es
auch moglich sein, die Beriicksichtigung von Gleichstellungs- und Nichtdiskriminierungsfragen in simtlichen
Programmtitigkeiten zu bewerten.
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Question for written answer E-007325/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Daphne programme

On 15 November 2011 the Commission submitted proposals designed to simplify the funding of programmes under
the EU budget over the 2014-2020 period. In particular, it would like to consolidate the six existing programmes
implemented in the area of justice, fundamental rights and citizenship during the 2007-2013 funding period,
including the Daphne III programme, into two new programmes entitled Justice’ and ‘Rights and Citizenship’.

1.  Given the importance, successes and popularity of the Daphne programme, which aims to combat violence
against women, children and young people, can the Commission confirm that this proposal will not lead to a
reduction in the budget allocated to it after 2013?

2. The Daphne programme is well-known and recognised throughout the European Union. Why does the
Commission not intend to retain this title after 2013?

3. Who will have access to the two new justice and citizenship programmes proposed by the Commission? Is there
any provision for NGOs?

4. Can the Commission provide information and figures relating to the budget of the new Rights and Citizenship
programme?

5. Can the Commission ensure that the Daphne III programme will not lose its priorities and financial resources as
aresult of overlapping with other Union programmes?

6.  What is the gender dimension of the new Rights and Citizenship programme?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(17 September 2012)

The new Rights and Citizenship programme does not pre-allocate budget to specific objectives, aiming to improve
flexibility and response to policy needs. The Commission will distribute the available budget in a fair and appropriate
way between the areas and objectives covered and does not intend to reduce the budget for combating violence.

The new Rights and Citizenship programme merges 3 existing programmes, including Daphne. A more generic title
was therefore chosen.

Both programmes are open to all organisations legally established in Member States and EEA countries. NGOs will
have access to funds from the programmes.

The Commission has proposed an overall budget of EUR 439 million, which represents an amount comparable to the
current programmes. The final budget will be agreed on by the European Parliament and the Council in the context of
the global Multiannual Financial Framework exercise.

The merge of three programmes aims to promote synergies between the policy areas covered. Combining the funds
for gender equality and for combating violence against women means that these funds can be focused on the policy
priorities and will lead to economies of scale. It will also simplify access to funding for beneficiaries, by applying the
same approach, the same mechanisms and the same procedures within the Programme.

The new Rights and Citizenship programme will cover gender equality as one of its specific objectives, as well as
violence against women. Monitoring and evaluation of the programme will also assess the way in which gender
equality and anti-discrimination issues have been addressed across the programme’s actions.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007327/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL) e Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(20 dejulho de 2012)

Assunto: Incéndios na Ilha da Madeira— Apoios da Unido Europeia

Desde a passada terga-feira que vérios incéndios de grandes propor¢des percorrem a ilha da Madeira. S3o vérios os
concelhos afetados — Calheta, Ribeira Brava, Camara de Lobos, Funchal, Santa Cruz e Porto Moniz — e o nivel de
destruicdo causada, até ao momento, é muito significativo. Vdrias populaces foram afetadas, havendo noticias de
casas destruidas, familias desalojadas e deslocagdo forcada de centenas de pessoas. Os fogos consumiram vastas dreas
de floresta e importantes dreas de produgdo agricola.

Esta é mais uma catdstrofe de grandes dimensdes que se abate sobre esta regido ultraperiférica, o que deve merecer
toda a solidariedade da Unido Europeia. Os prejuizos — ainda impossiveis de serem contabilizados em toda a sua
extensdo — serdo seguramente muito elevados e os impactos profundos e possivelmente duradouros.

Assim, solicitamos a Comissdo que nos informe sobre o seguinte:

1. Que medidas de emergéncia e apoios excecionais a Regido Auténoma da Madeira e as populagdes atingidas por
esta catdstrofe podem ser desde ja mobilizados?

2. Que programas e medidas poderdo apoiar a recuperagio e a reflorestacio das dreas florestais ardidas?

3. Que programas e medidas poderdo apoiar os agricultores afetados e a recuperagdo, tiordpida quanto possivel,
do potencial produtivo das dreas agricolas afetadas?

Resposta dada por Dacian Ciolos em nome da Comissio
(30 de agosto de 2012)

Em principio, os incéndios florestais sio abrangidos pelo Fundo de Solidariedade. A possibilidade de ser concedida
uma ajuda financeira proveniente desse fundo da Unido Europeia teria de ser avaliada pela Comissio com base num
pedido a apresentar pelas autoridades nacionais portuguesas no prazo méaximo de 10 semanas a contar do inicio dos
incéndios. Até a data, porém, as autoridades portuguesas nada solicitaram, nem apresentaram nenhum pedido,
relativamente aos incéndios florestais na Madeira.

No quadro da politica de desenvolvimento rural, o Regulamento (CE) n.” 1698/2005 do Conselho (') prevé apoios da
UE para restabelecer o potencial silvicola afetado por incéndios e para a introducio de medidas de prevencdo. A
medida 226 do Programa de Desenvolvimento Rural da Madeira (Proderam) prevé o apoio da UE a essas a¢des. A
contribuicio do Feader para a medida 226 ascende a 16 463 989 euros. A utilizagdo dos fundos da UE e a escolha das
medidas no dominio florestal a financiar s3o, no entanto, da competéncia do Estado-Membro.

Além disso, quando o potencial de produgio agricola é afetado por catdstrofes naturais, a medida 126,
«Restabelecimento do potencial de producio agricola», do mesmo programa pode proporcionar apoios a
investimentos destinados a restabelecer o potencial de produgio dos agricultores afetados pelos incéndios. A
contribui¢io do Feader para esta medida ascende a 42 894 408 euros.

() JOL277 de 21.10.2005, pp. 1— 40.
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Question for written answer E-007327/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL) and Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(20 July 2012)

Subject: Fires on the island of Madeira — EU support

Since last Tuesday the island of Madeira has been swept by fires. A number of municipalities have been stricken —
Calheta, Ribeira Brava, CAmara de Lobos, Funchal, Santa Cruz, and Porto Moniz — and the destruction caused so far
is on a very large scale. Several communities have been affected: there are reports of houses destroyed, families made
homeless, and hundreds of people displaced. The fires have destroyed vast expanses of forest and large tracts of
farmland.

This is another major disaster to have struck Madeira, an outermost region, and it demands that the EU show the
utmost solidarity. Although the full extent of the damage is impossible to calculate, the sums involved are bound to
considerable, and the impacts will be far reaching and possibly permanent.

1. What emergency measures can be taken at this stage, and what special aid mobilised, to help the Autonomous
Region of Madeira and the victims of this disaster?

2. What programmes and measures could be employed to support the restoration and reafforestation of the
woodlands destroyed by fire?

3. What programmes and measures could support the farmers affected and enable the production potential of the
damaged farmland to be restored as quickly as possible?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(30 August 2012)

Forest fires fall in principle within the scope of the Solidarity Fund. Whether financial aid from the EU Solidarity Fund
could be granted would have to be assessed by the Commission on the basis of an application to be presented by the
Portuguese national authorities within 10 weeks of the start of the fires. However, until now Portuguese authorities
have not sent any request or application regarding forest fires in Madeira.

In the framework of Rural Development policy, Council Regulation (EC) No 1698/2005 (') foresees EU support for
restoring forestry potential damaged by fires and introducing prevention actions. Measure 226 of the Rural
Development Programme Madeira (ProderAM) foresees the EU support to those actions. The EAFRD contribution to
this measure amounts to EUR 16 463 989. However, the use of EU funds and the choice of forestry measures to be
funded is a competence of the Member State

In addition, in case where the agricultural production potential is damaged by natural disasters, measure 126
‘restoring the agricultural production potential’ of the same Programme may provide support to investments aiming
at restoring farmers’ production potential damaged by fires. The EAFRD contribution for this measure amounts to
EUR 42 894 408.

() 0JL277,21.10.2005, pp. 1-40.
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Question for written answer P-007328/12
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(20 July 2012)

Subject: Current lack of clear international legal framework governing retrieval of abandoned satellite parts in space

Satellites in geosynchronous orbit (GEO) above the earth provide vital communication capabilities to governments
and armed forces throughout the world. When a communication satellite fails or reaches the end of its working life, it
often means the very expensive prospect of having to launch a brand-new replacement. Less appreciated is the fact
that many of the satellites which are obsolete or have failed are now known still to have reusable hardware including
GEO-based space apertures and antennas. Currently this valuable material is abandoned as ‘space junk’ and continues
to orbit the earth in the graveyard or disposal orbit.

Recent work by a specialised US Government agency within the US Department of Defence, the DARPA (Defence
Advanced Research Projects Agency), as part of its Phoenix programme is addressing the emerging new technology of
robotic space retrieval of abandoned satellite parts. The Phoenix programme is designed to ‘develop and demonstrate
technologies to cooperatively harvest and re-use valuable components from retired, nonworking satellites in GEO
and demonstrate the ability to create new space systems at greatly reduced cost’. DARPA’s project will be
groundbreaking, as it can reduce the cost of future satellite launches whilst reusing some of the decommissioned
space satellite equipment.

1. As there is clearly scope for EU-US civil and military cooperation in this area, can the Commission confirm
whether currently it has any jurisprudence or competence to legislate in this area, or whether this is a matter
exclusively for the Member States?

2. Are there discussions going on at Member State or EU level in relation to the legal implications in the area of
emerging space retrieval technology, including ownership rights, and the potential risk of ‘space piracy’ unless there is
clear legal certainty for all those investing in or benefiting from this new technology?

3. Is this a matter best dealt with at UN level, with participation by the EU and its Member States alongside other
countries and major international actors active in space technology?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(29 August 2012)

1. The European Union could, in principle, adopt measures on issues such as the retrieval of abandoned satellite
parts in space on the basis of the Treaty on the Functioning of the EU — Article 189, which confers the EU shared
competence in space matters. The 7th Framework Programme (FP7) is already supporting research projects dealing
with the handling of end-of-life satellites (). Although research has so far focused primarily on space-debris removal,
the possibility is open for FP7 to support research on techniques for capturing or docking with uncooperative
orbiting objects; these techniques are essential for robotic space retrieval.

2. At present, the legal aspects related to some of these issues are notably discussed within the Working Group of
the UN Committee for the Peaceful Uses of Outer Space (COPUOS) on Long Term Sustainability for Outer Space

Activities.

3. The Commission will examine, together with Member States, the need for future discussion and possible action
in this domain.

() C(2012) 4536 of 9 July 2012, SPA.2013.2.3-02 Security of space assets from in-orbit collisions.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007329/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(20 dejulio de 2012)

Asunto: Integracion de la custodia del territorio en las politicas europeas y en la reforma de la PAC

De facil aplicacion y de coste reducido, la custodia del territorio (land stewardship, en inglés) es una herramienta flexible
que se adapta a las necesidades locales, y que goza ya de un grado de implantacién y de un reconocimiento
importante en varios paises de la Union (). A pesar de todo esto, la custodia del territorio, como concepto, no consta
explicitamente en ningtin documento o politica de la Unién Europea como Horizonte 2020 o la PAC.

1. ¢Considera la Comisién que la custodia del territorio es una herramienta de gran relevancia de cara al
Horizonte 2020 y con todo el potencial para fomentar un crecimiento inteligente, sostenible e integrador?

2. ¢No considera la Comision que la custodia del territorio encaja perfectamente con la filosoffa de la reforma de la
Politica Agricola Comin (PAC), y es una herramienta que podria favorecer y flexibilizar su dindmica de
reverdecimiento?

Respuesta del Sr. Ciolos en nombre de la Comisién
(4 de septiembre de 2012)

1. La propuesta de Reglamento (%) por el que se establece Horizonte 2020 prevé la aplicacién del reto social
«Seguridad alimentaria, agricultura sostenible, investigacién marina y maritima y bioeconomia» mediante la creacién
de sistemas de produccién primaria productivos y eficientes en el uso de los recursos que fomenten los servicios
ecosistémicos relacionados. En el programa especifico correspondiente a este reto social, la agricultura y la silvicultura
se consideran sistemas tinicos que no solo ofrecen productos comerciales sino también bienes ptiblicos dotados de un
sentido social mds amplio e importantes servicios ecoldgicos tales como la biodiversidad funcional, la polinizacion, la
regulacién hidrica, la preservacion del paisaje, la reduccién de la erosion y la captura de carbono o la atenuacién de
los gases de efecto invernadero. Por lo tanto, las actividades de investigacion apoyardn la custodia del territorio y la
prestacién de estos bienes y servicios publicos mediante la aplicacion de soluciones de gestién. Las cuestiones
especificas que se abordardn son la identificacién de sistemas agricolas y forestales y patrones paisajisticos con
potencial para lograr esos objetivos.

La cooperacién de innovacién europea «Productividad y sostenibilidad agricolas» () también puede contribuir a
fomentar la custodia del territorio al tender puentes entre la investigacion y la préctica a través de los grupos
operativos que reinen a agricultores, investigadores, servicios de asesoramiento, empresas, ONG, etc. El
planteamiento participativo de esa cooperacién facilitard nuevos conocimientos e ideas y configurard los
conocimientos implicitos existentes como soluciones especificas. La red de cooperacion de innovacién europea
ampliard la base de conocimientos e intensificard el intercambio de experiencias, ademds de funcionar como instancia
mediadora, facilitando un flujo de informacién efectivo mds alld del nivel local y regional.

2. La Comisién remite a Su Sefiorfa a su respuesta a la pregunta E-007330/2012 ().

www.landstewardship.eu.

COM(2011) 809 final, de 30.11.2011.

COM(2012) 79 final, de 29.2.2012.

‘) http:/[www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007329/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Making land stewardship part of European policy and CAP reform

Land stewardship is an easy-to-apply, low-cost, flexible tool that can be adapted to meet local needs. It is, to a major
extent, already being used and is a recognised concept in several Member States (). Despite this, however, the concept
of land stewardship is not explicitly mentioned in any EU documents or policies, such as Horizon 2020 or the CAP.

1. Does the Commission believe that land stewardship is a particularly relevant tool in respect of Horizon 2020, a
tool that has all the potential necessary to foster intelligent, sustainable and inclusive growth?

2. Does the Commission take the view that land stewardship dovetails perfectly with the philosophy behind the
CAP, and is a tool that could promote and introduce flexibility into efforts to ‘green’ the policy?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(4 September 2012)

1. The proposed Horizon 2020 regulation (*) foresees the implementation of the Societal Challenge ‘Food security,
sustainable agriculture, marine and maritime research and the bio-economy’ via developing productive and resource-
efficient primary production systems that are fostering the related ecosystem services. In the specific programme for
this societal challenge, agriculture and forestry are seen as unique systems delivering not only commercial products
but also wider societal public goods and important ecological services such as functional and in-situ biodiversity,
pollination, water regulation, landscape, erosion reduction and carbon sequestration/GHG mitigation. Research
activities will therefore support land stewardship and the provision of these public goods and services through the
delivery of management solutions. Specific issues to be dealt with include the identification of farming|/forest systems
and landscape patterns likely to achieve these goals.

The European Innovation Partnership for Agricultural Productivity and Sustainability () may also contribute to
fostering land stewardship by building bridges between research and practice via operational groups bringing
together farmers, researchers, advisory services, businesses, NGOs, etc. The participatory approach of the EIP will
generate new insights and ideas and mould existing tacit knowledge into focused solutions. The EIP network will
widen the knowledge base and enhance the sharing of experience. It will work as a mediator, facilitating the effective
flow of information beyond the local and regional level.

2. The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-007330/2012 (.

www.landstewardship.eu.

COM(2011) 809 final, 30.11.2011.

COM(2012) 79 final, 29.2.2012.

‘) http:/[www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007330/12
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(20 dejulio de 2012)

Asunto: Custodia del territorio

La custodia del territorio (land stewardship, en inglés) es una estrategia que pretende generar responsabilidades entre
propietarios y usuarios del territorio para que conserven y utilicen correctamente los recursos, asi como los valores
naturales, culturales y paisajisticos. Asi pues, la custodia del territorio es una estrategia integradora que permite
reconciliar los compromisos ambientales y econdmicos, aumentando la coherencia entre las diferentes politicas de la
Unién Europea.

En concreto, la custodia del territorio se plasma en acuerdos voluntarios entre propietarios y gestores de terrenos y
entidades de custodia del territorio para mantener o recuperar el medio natural y el paisaje. Las entidades de custodia
son organizaciones sin dnimo de lucro, publicas o privadas (asociaciones, fundaciones, y organismos ptiblicos
especialmente de dmbito local). Tal y como lo recomienda la Estrategia de la UE sobre la biodiversidad hasta 2020, la
custodia del territorio fomenta colaboraciones para la biodiversidad, basindose en la implicacién activa y voluntaria
de la ciudadania en la conservacion del territorio. Ademds, genera sinergias entre fuentes publicas y privadas de
financiacion.

1.  (Tiene conocimiento la Comision de esta estrategia innovadora de conservacion del territorio?

2. (Estarfa de acuerdo la Comision en reconocer el valor de la custodia para el desarrollo sostenible de la Uni6n
Europea (incluyendo sus politicas agricolas y medioambientales) y en promover su desarrollo?

Respuesta del Sr. Ciolog en nombre de la Comisién
(30 de agosto de 2012)

1. La Comisi6n estd al corriente del concepto de custodia del territorio. De hecho, esté financiando Landlife, un
proyecto LIFE+ Informacién y comunicacién para la promocion de la custodia del territorio en Europa (').

2. Como afirma un estudio preliminar sobre la custodia del territorio en el marco del mencionado proyecto
Landlife, todavia hace falta aclarar mds la idea de custodia del territorio en Europa.

Sin embargo, algunos proyectos relacionados con la nocién de custodia del territorio estdn recibiendo financiacién de
la UE al amparo de las medidas agroambientales en algunos de los programas nacionales de desarrollo rural. En el
periodo 2014-2020, la gestion sostenible de los recursos naturales es central en la propuesta de reforma de la PAC y
se ha propuesto que sea una de las seis prioridades de desarrollo rural () la recuperacion, preservacién y mejora de los
ecosistemas dependientes de la agricultura y la silvicultura, prestindose especial atencidn, entre otras cosas, a las
zonas Natura 2000, a la agricultura de alto valor natural y al estado de los paisajes europeos.

()  www.landstewardship.eu.
®  COM(2011) 627 final[2.
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Question for written answer E-007330/12
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Land stewardship

Land stewardship is a strategy designed to promote accountability among the owners and users of land with a view to
encouraging them to conserve and correctly use resources and natural, cultural and landscape-related assets. Land
stewardship is therefore an integration-oriented strategy that makes it possible to reconcile environmental and
economic commitments, boosting coherence between various EU policies.

Specifically, land stewardship takes the form of voluntary agreements between the owners and managers of land, and
land stewardship bodies, with a view to conserving or restoring the natural environment and the countryside. Land
stewardship bodies are public or private non-profit organisations (e.g. associations, foundations and public
authorities, particularly at local level). As proposed in the EU’s biodiversity strategy to 2020, land stewardship
promotes cooperation for biodiversity, encouraging the general public to volunteer and play an active role in
conservation. It also creates synergies between public and private sources of funding.

1. Isthe Commission aware of this innovative conservation strategy?

2. Would the Commission agree to recognise the value of stewardship for the sustainable development of the
European Union (including its agriculture and environment policies) and for promoting its development?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(30 August 2012)

1. The Commission is aware of the concept of land stewardship. Indeed, it is funding Landlife, a LIFE+ Information
and Communication project to promote land stewardship in Europe. (')

2. Asa preliminary study on land stewardship under the abovementioned Landlife project argues, there is still a
certain need for further clarification on the concept of land stewardship in Europe.

However, projects related to the concept of land stewardship are currently receiving EU funding under agri-
environment measures in some national rural development programmes. For the period 2014-2020 the sustainable
management of natural resources is at the centre of the proposed CAP reform, and restoring, preserving and
enhancing ecosystems dependent on agriculture and forestry, with inter alia a particular focus on Natura 2000 areas
and high nature value farming and the state of European landscapes, is proposed to be one of six Union priorities for
rural development (%).

()  www.landstewardship.eu.
®  COM(2011) 627 final[2.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007331/12
an die Kommission
Daniel Caspary (PPE)
(20.Juli 2012)

Betrifft: Einfithrung der Steel and Steel Product Quality Control Orders in Indien

Bereits im Jahr 2008 veroffentlichte das indische Stahlministerium sogenannte Steel and Steel Product Quality Control
Orders. Diese untersagen die Produktion, den Verkauf und den Import von Stahlprodukten, deren Qualitit nicht im
Vorfeld durch das Bureau of Indian Standards (BIS) zertifiziert wurde. Aufgrund grofler Proteste seitens indischer
Stahlproduzenten und der EU wurde die Einfithrung bis auf Weiteres verschoben. Nach aktuellen Presseberichten
sollen diese Vorschriften nun im September 2012 in Kraft treten. Es gibt Befiirchtungen, dass dadurch der Verkauf
einer Reihe von sowohl indischen als auch europiischen Stahlprodukten, die nicht den neu eingefithrten Normen
entsprechen, verboten wird. Aulerdem konnte die Einfithrung zu einem betrichtlichen administrativen Aufwand
fithren, welcher vor allem auch den kleinen und mittleren Unternehmen schaden kénnte.

Kann die Kommission in diesem Zusammenhang folgende Fragen beantworten:

1. Hat die Kommission nihere Kenntnisse iiber die Einfithrung der Steel and Steel Product Quality Control Orders
und ihre Folgen? Wenn ja, welche?

2. Wie begegnet die Kommission der Einfithrung dieser Vorschriften insbesondere vor dem Hintergrund der
derzeitigen Verhandlungen iiber ein Freihandelsabkommen zwischen der EU und Indien?

Antwort von Herrn De Gucht im Namen der Kommission
(1. Oktober 2012)

Seit der Einfithrung obligatorischer Zertifizierungsauflagen fiir Stahlerzeugnisse im Jahr 2008 hat die Kommission
tiber diese Frage mit Indien viele Diskussionen gefiihrt. Im Anschluss an die Interventionen der EU (sowie Japans und
Koreas) verschob Indien im Februar 2009 den Zeitpunkt fiir die Umsetzung und begrenzte den Geltungsbereich auf
acht Produkte. Im Februar 2010 kiindigte Indien eine voriibergehende Befreiung fiir alle Produkte mit einer
Ausnahme an. Im Mdrz 2012 veréffentlichte Indien jedoch einen Erlass, mit dem die obligatorische Zertifizierung fiir
neun Kategorien von Stahlerzeugnissen wieder eingefithrt wurde. Diese Maffnahme soll im September 2012 in Kraft
treten.

Das Thema ist mit Indien schon oft erortert worden — auf bilateraler (zuletzt auf einer Sitzung in Delhi am 19. Juli
2012) wie auf multilateraler Ebene (im TBT-Ausschuss der WTO).

Indien fithrt an, dass Auflagen erforderlich sind, da die betroffenen Produkte wichtige Bestandteile von Erzeugnissen
sind, fiir die Sicherheit von grundlegender Bedeutung ist. Dariiber hinaus wiirden dieselben Auflagen auch fiir
inldndische Erzeugnisse gelten und es sei eine ausreichende Anpassungszeit gewihrt worden, da die Ankiindigung
bereits 2008 erfolgt sei.

Die EU hat Indien aufgefordert, von der Einfithrung obligatorischer Zertifizierungsauflagen fiir Stahlerzeugnisse
abzusehen und seine Normen an geltende internationale Normen (ISO) anzupassen. Dariiber hinaus hat die EU
versucht, Indien dazu zu bewegen, Priifungen, die in ausldndischen Labors durchgefithrt wurden und die Einhaltung
der I1SO-Normen bestdtigen, zu akzeptieren und keine Fabrikkontrollen durchzufithren, insbesondere nicht in
ausldndischen Werken, die ein Qualititsmanagementsystem eingefiihrt haben (ISO 9001 zertifiziert). Angesichts des
bevorstehenden Inkrafttretens der Vorschriften liegt der Schwerpunkt der jiingsten Diskussionen auf der
Notwendigkeit, ein schnelleres und effizienteres Verfahren einzufithren, damit der Handel nicht gestort wird. Auch im
Rahmen der Verhandlungen iiber ein Freihandelsabkommen der EU mit Indien wurde das Thema der obligatorischen
Zertifizierung durch Dritte mit Indien erortert.
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Question for written answer E-007331/12
to the Commission
Daniel Caspary (PPE)
(20 July 2012)

Subject: Introduction of Steel and Steel Product Quality Control Orders in India

Back in 2008 the Indian Steel Ministry published Steel and Steel Product Quality Control Orders, which prohibit the
production, sale and import of steel products whose quality has not been certified in advance by the Bureau of Indian
Standards (BIS). Following protests from Indian steel producers and the EU, the introduction of these orders was
postponed until further notice, but it is now being reported in the press that they are to enter into force in
September 2012. There are fears that this could result a ban on the sale of a number of both Indian and European
steel products which do not meet the new standards. It could also lead to a great deal of red tape which would be
injurious to small and medium-sized enterprises in particular.

In this connection:

1. Does the Commission have any more details about the introduction of the Steel and Steel Product Quality
Control Orders and their consequences? If so, what?

2. How is the Commission responding to the introduction of these orders, particularly in the light of the current
negotiations on a free trade agreement between the EU and India?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(1 October 2012)

Since the introduction of mandatory certification requirements for steel products in 2008, the Commission has had
many discussions with India on this issue. Following the EU’s (and also Japan and Korea) interventions, India
postponed in February 2009 the implementation and narrowed down the scope to 8 products. In February 2010
India announced a temporary exemption of all but one of the products. However in March 2012, India published an
order that reintroduced mandatory certification for 9 categories of steel products. Entry into force of this measure is
foreseen for September 2012.

This issue has been discussed often with India bilaterally (recently in a meeting in Delhi on 19 July 2012) and
multilaterally in the WTO TBT Committee.

India argues that requirements are necessary as the concerned products are critical components of products for which
safety is vital. Further, domestic products face same requirements and sufficient adaptation time has been given as
announcement was in 2008.

The EU has asked India to refrain from imposing mandatory certification for steel products, and to align its standards
to existing international standards (ISO). Further, the EU has sought to persuade India to accept tests carried out in
foreign laboratories attesting compliance with ISO standards and not to conduct factory inspections particularly in
foreign mills that have a quality management system in place (ISO 9001certified). In view of the entry into force of
the Order, the recent discussions are focused on the necessity to provide a more rapid and efficient procedure so that
trade is not interrupted. The framework of the EU-India Free Trade Agreement negotiations has also been used to
discuss the issue of mandatory third party certification with India.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-007332/12
npog v Enrtpor)
Georgios Koumoutsakos (PPE)
(20 IouAiov 2012)

Oépa: Khivikés Sokipeg gappakwv oty EE

H npdogat npotacr) kavoviepot g Eupenaikig Emtpormic yia tig kAvikég dokipég appakev mou mpoopilovial yia tov
avdpwno, anookomel oy am\omoinor Twv Kavovey mou TIG 1MoL Kat 6TV avasTpoer] ToU apviTikol KAHOTOG Tou £xet
dapopewdel. Enpeiovetar ot ta tekeutaia xpovia, o aptpoc tev kKAvikey dokipev oty EE éxel peiwdel kata 25 %, ev pépel
eEartiag g iaitepa avotnprig vopodeoiag oe evpwnaiko eninedo.

Eivat yeyovog ot kavotopeg pedodot Jepaneiag kaipiag onpaciag yio aoevelg pe Xpovies madnoels, Oneg eivat o Kapkivog,
dev pmopovoav va egappootoly eykaipwg, kuping egartag g unepfoliknic ypageiokpatiac. H kataotaon mapapgéver
EEQIPETIKG aVIOUYNTIKT] Yia Ta Tondid, agol yia ke PApPaKo amartouvtal TpOCVETEG KAVIKEG doKIjEG.

SUp@ova pe Ta mapandve, epetatal i Enttpon):

1.  Thoteber 6u pe ™y mapovoa mpotacn avripetoniCovial anoteeopatikd ta Pactkd mpofAipata -Omec 1)
ypagelokpatia kat ot toAUTAokes dtadtkasies- G toxUouoag vopodeoiag; Ocwpel 0Tt Ja evdappuvdouv ot KAvikeg
dokipég oty EE yia kavotopeg pedddoug depameiag kat vea GApHaka, Tpog Ty katevduver) e avamtung;

2. Ynapyer eidiki} mpOvola yia aGVEVELS e XPOVIEG TOTOELS, Kat KUPLKG yia Ta Taidid, yia Ta omola 1) Gpest eQappoyn
véag depaneiag eivar Lotk onpaciag;

Anavrion tou «. Dalli €€ ovopatog ¢ Enrtpornig
(29 Avyovotov 2012)

H mpodtaon kavoviepol tou Eupwnaikoy Kowofouliou kat tou Tupfouliou yia Tig kAikég Sokiiéc Qappikwy mou
npoopilovtar yia tov avdpemno amofénel ot peiwon Tou SOKNTIKOU QOPTOU, TOU KOOTOUG Kai TGV aunpévev
Kkaduoteprioewy mou cuvenayetal 1) toxUouosa odrnyia. H Emttponr| &xer v menoidnon ou n mpotaon Ja cupPaler oty
TOVOON Tev KAviKev dokipev oty EE kai, katd cuvénela, da evioxUoer Ty avantuén kavotopov pedodov depaneiag kot
QAPHAKOV.

H npotacn kavoviopol dev pudpilet to €idog kAvikrg £peuvag alAd tov TpoTO pie Tov onoio autr] diefayetal, MOTE va givat
EYYUNLEVEG 1] AOQPANELD TGV GUUHETEXOVTLY Kat 1] aflomioTia TV oTotyelwy mou mpokUntouv. Q6 ek Toutou, dev mpoPAénet
€101KOUG KAVOVEG OXETIKA HE TIC YPOVIES TAUNTELS 1] GUYKEKPLHEVES EMPEPOUC TAVUGHLAKES OPADES.

Qotooo, n mpotaon, Sieukobvovtag Tt dieEaywyn TOMUEDVIKGV SOKIHOV KAl [ELOVOVTAS TOV AMALTOUHEVO XPOVO yia Ty
&yKplon v KAMVIKOV dokipdv, avapévetar ot Ja ogeNoel &upieca TV KAWIKT €pEUVa yia TIG XPOVIEG MadNoeig 1) Tig
empépous MADuopLakés opadeg.
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Question for written answer E-007332/12
to the Commission
Georgios Koumoutsakos (PPE)
(20 July 2012)

Subject: Clinical trials of drugs in the EU

The Commission’s recent proposal for a regulation on clinical trials of medicinal products for human use is designed
to simplify the rules governing such trials and dispel the adverse climate in which such trials are conducted. It should
be noted that in recent years, the number of clinical trials in the EU has fallen by 25%, partly due to the very strict
legislation at European level.

It is a fact that innovative methods of treatment, which are of vital importance for patients with chronic diseases such
as cancer, have taken too long to develop, mainly due to excessive bureaucracy. The situation remains extremely
worrying for children, since, for each drug, additional clinical trials are needed.

In view of the above, will the Commission say:

1. Does it believe that this proposal effectively addresses the key issues — such as the bureaucracy and complexity
— of current legislation? Does it believe that it will encourage clinical trials in the EU so that new drugs for
innovative treatments can be developed?

2. Does any special provision exist for patients with chronic diseases, especially children, for whom the immediate
availability of a new treatment is crucial?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(29 August 2012)

The proposal for a regulation of the European Parliament and the Council on clinical trials on medicinal products for
human use, aims at reducing the administrative burdens, the costs and the increased delays created by the current
directive. The Commission is confident that the proposal will contribute to stimulating clinical trials in the EU and
consequently will foster development of innovative treatment and medicines.

The proposal for a regulation does not regulate the type of clinical research but how this research is conducted in
order to ensure the safety of participant and the reliability of the data generated. Therefore it does not set out any
specific rules on chronic diseases or specific sub groups of the population.

However, by facilitating the conduction of multinational trials, and by reducing the approval time for the
authorisation of clinical trials, the proposal should benefit indirectly clinical research on chronic diseases or sub
groups of the population.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-007333/12
adresatd Comisiei
Claudiu Ciprian Tandsescu (S&D)
(20 iulie 2012)

Subiect: Medicamentele homeopatice (intrebare suplimentard)

Congtientizdm existenta unei proceduri de inregistrare, in plus fatd de procedura de autorizare, cu privire la
medicamentele homeopatice, in conformitate cu Directiva 2001/83/CE, dupd cum se subliniazd in raspunsul
Comisiei la intrebarea P-004526/12.

Comisia sustine cd, in prezent, cadrul juridic al UE privind medicamentele homeopatice oferd o flexibilitate suficientd
in ceea ce priveste atdt inregistrarea, cit si autorizarea acestor produse. Avand in vedere faptul ca, incepand cu anul
2001, niciun medicament homeopatic nu a fost autorizat, in conformitate cu cerintele de autorizare prevazute in
Directiva 2001/83/CE, flexibilitatea existentd in ceea ce priveste atat inregistrarea, cat si autorizarea acestor produse,
in temeijul articolului 16 alineatul (1) din aceasta directivd, ar putea fi semnalatd statelor membre. Acest fapt s-ar putea
realiza prin intermediul unei modificari la Anexa 1 din Directiva 2001/83/CE. De altfel, existenta flexibilitatii,
conform legislatiei UE, ar putea fi semnalatd statelor membre prin intermediul unei orientdri al cdrei scop sa fie
simplificarea practicii curente, in conformitate cu procedurile de autorizare privind medicamentele homeopatice.

Va lua Comisia vreo misurd pentru a semnala natura suficientd a flexibilititii oferitd statelor membre de citre
legislatia UE, in ceea ce priveste atat inregistrarea, cat si autorizarea medicamentelor homeopatice, conform Directivei
2001/83/CE, fie prin intermediul unei modificiri la Anexa 1 din directiva, fie prin intermediul unei orientari adresate
statelor membre?

Rispuns dat de dl Dalli in numele Comisiei
(27 august 2012)

Dupi cum a fost subliniat in rdspunsul dnei Harkin (') la intrebarea scrisd E-003839/2012, Comisia considerd cd
actualul cadru de reglementare oferd suficientd flexibilitate in ceea ce priveste inregistrarea si autorizarea

medicamentelor homeopatice.

Prin urmare, Comisia nu are in vedere aducerea unor noi modificiri la Directiva 2001/83/CE in ceea ce priveste
medicamentele homeopatice si nici elaborarea de orientari.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007333/12
to the Commission
Claudiu Ciprian Tandsescu (S&D)
(20 July 2012)

Subject: Homeopathic medicinal products (follow-up question)

We share the awareness of the existence of a registration procedure in addition to the authorisation procedure for
homeopathic medicinal products under Directive 2001/83/EC, as highlighted in the Commission’s answer to
Question P-004526/12.

The Commission argues that the current EU legal framework for homeopathic medicinal products offers sufficient
flexibility as regards both registering and authorising such products. Given the fact that since 2001 no homeopathic
medicinal product has been authorised according to the authorisation requirements foreseen by
Directive 2001/83/EC, the existing flexibility in terms of not only registering but also authorising such products on
the basis of Article 16(1) of that directive could be pointed out to Member States. This could be achieved by means of
an amendment to Annex A to Directive 2001/83EC. Alternatively, the existence of flexibility under EC law could be
pointed out to Member States by means of a guideline aimed at simplifying current practice under the authorisation
procedures for homeopathic medicinal products.

Will the Commission take any action to point out the sufficient nature of the flexibility offered to Member States by
EClaw, in terms of not only registering but also authorising homeopathic medicinal products pursuant to
Directive 2001/83/EC, by means of an amendment to Annex A to the directive or else a guideline addressed to the
Member States?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(27 August 2012)

As highlighted in its answer to Written Question E-003839/2012 by Ms Harkin (), the Commission considers that
the existing regulatory framework provides sufficient flexibility in terms of the registration and authorisation of

homeopathic medicinal products.

The Commission therefore neither envisages further amendments to Directive 2001/83/EC as far as homeopathic
medicinal products are concerned nor the drafting of guidelines.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-007334/12
adresatd Comisiei
Petru Constantin Luhan (PPE)
(20 iulie 2012)

Subiect: Programe de asistentd pentru securitatea informatica

Uniunea Europeand a avut o contributie foarte importantd la adoptarea, la nivelul UE, de misuri de rezistentd
impotriva atacurilor informatice. Totusi existd diferente semnificative intre capacititile individuale ale statelor
membre privind securitatea informatici.

In lipsa unui cadru la nivel UE pentru a gestiona securitatea informaticd, atat la nivel intern, cat si international,
capacitatea UE de ,a proiecta puterea informaticd” sau chiar de a preveni ori de a gestiona atacurile informatice grave
ramane limitata.

1. Evalueazd Comisia posibilitatea de a crea un instrument structural de finantare a securititii informatice care
poate sprijini toate statele membre in vederea consolidarii nivelului lor organizational si tehnologic de securitate
informaticd?

2. Avand in vedere cd securitatea informaticd din tdrile in curs de dezvoltare are o relevantd directd pentru
securitatea informaticd a intregii UE, are in vedere Comisia posibilitatea credrii unor programe de asistentd pentru
securitatea informaticd prin extinderea actualelor instrumente ale cooperdrii pentru dezvoltare?

3. Are in vedere Comisia posibilitatea credrii unor instrumente de finantare ale UE pentru aoferi asistentd directd
sectorului privat in vederea consoliddrii securitdtii informatice,avand in vedere daunele majore provocate de
criminalitatea informaticd intreprinderiloreuropene?

Rispuns dat de dna Kroes in numele Comisiei
(30 august 2012)

Comisia impdrtdseste pe deplin ingrijorarea cu privire la faptul cd existd diferente semnificative intre capacititile de
securitate informaticd ale statelor membre ale UE i lucreazi la o propunere legislativa prin care li se solicita statelor
membre si stabileascd un nivel minim comun de securitate a retelelor informatice si a datelor la nivel national, se
creeazd mecanisme de actiune coordonatd la nivelul Uniunii si li se cere partilor interesate din sectorul privat si
gestioneze riscurile din regelele si din sistemele lor de informatii §i s raporteze incidentele importante.

Existd o serie de instrumente de finantare a mdsurilor de imbunitdtire a securitdtii informatice: de exemplu,
instrumentul de finantare care insoteste programul european pentru privind protectia infrastructurilor critice,
programul de sprijinire a politicii in domeniul TIC, parte a Programului-cadru pentru competitivitate si inovare, si a
celui de-Al 7-lea program-cadru pentru cercetare. Referitor la criminalitatea informaticd, programul privind
,Prevenirea si combaterea criminalitdtii” sprijind dezvoltarea instrumentelor de detectare si criminalistice necesare
pentru abordarea eficace a acestui tip de criminalitate.

In prezent, Comisia finalizeazi programul anual de actiune pentru 2012 referitor la prioritatea 2 (combaterea
amenintdrilor mondiale si transregionale) a Instrumentului de stabilitate, care acordd prioritate, printre altele,
consolidarii, in tdrile in curs de dezvoltare, a capacitdtilor legate de cresterea securitatii informatice si de combaterea
criminalitdtii informatice.

Comisia considerd cd rolul partilor interesate din sectorul privat, care opereazd majoritatea infrastructurilor
informatice, este esential pentru abordarea securititii si a criminalititii informatice si pentru schimbul de bune
practici si de expertizd cu autorititile publice. Prin programele susmentionate, organizatiile private pot solicita
finantare in parteneriat cu alte entitdti private sau cu organisme publice.
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Question for written answer E-007334/12
to the Commission
Petru Constantin Luhan (PPE)
(20 July 2012)

Subject: Cyber security assistance programmes

The European Union has played a very important role in helping to develop EU-wide resilience measures against
cyber attacks. However, there are significant differences in the cyber security capabilities of individual Member States.

Without Union-wide frameworks to manage cyber security both internally and internationally, the EU’s ability to
‘project cyber power’ or even to prevent or manage serious cyber attacks remains limited.

1. Is the Commission evaluating the feasibility of establishing a structural cyber security funding instrument that
can assist all Member States in raising their organisational and technological cyber security levels?

2. Given that cyber security in developing countries has a direct relevance to the cyber security of the EU as a
whole, is the Commission considering the possibility of setting up cyber security assistance programmes as an
extension of the current instruments for development cooperation?

3. Is the Commission considering the possibility of establishing EU funding instruments to provide direct
assistance to the private sector for building cyber security, given the extensive damage caused to European businesses
by cyber crime?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(30 August 2012)

The Commission fully shares the concern that there are significant differences in the cyber security capabilities of
individual EU Member States and is working on a legislative proposal asking Member States to establish a common
minimum level of Network and Information Security at national level, setting-up mechanisms for coordinated action
at Union level, and requiring private stakeholders to manage the risks on their networks and information systems and
to report significant incidents.

A number of instruments exist to fund actions to improve cyber security: e.g. the financing instrument accompanying
the European Programme for Critical Infrastructures Protection, the ICT Policy Support Programme under the
Competitiveness and Innovation Framework Programme and the 7th Research Framework Programme. On
cybercrime, the programme on ‘Prevention of and Fight against crime’ supports the development of detection and
forensic tools for addressing effectively cybercrime.

The Commission is currently finalising the 2012 Annual Action Programme for Priority 2 on counteracting global
and trans-regional threats of the Instrument for Stability, which prioritises among others the building of capabilities
in developing countries related to raising cybersecurity and fighting cybercrime.

The Commission considers the role of private parties, which operate most of IT infrastructures; as crucial to address
cybersecurity and cybercrime and share best practice and expertise with public authorities. Through the
abovementioned programmes, private organisations can apply for funding in partnership with other private entities
or public bodies.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-007335/12
adresatd Comisiei
Petru Constantin Luhan (PPE)
(20 iulie 2012)

Subiect: Becurile economice
Becurile de 25 si 40 de wati trebuie scoase din circulatie in septembrie 2012 si inlocuite treptat cu becuri economice.

Totusi apar din ce in ce mai multe articole privind ,tripla amenintare” a unor astfel de becuri economice la adresa
sandtatii: mercurul toxic, radiatiile ultraviolete si cimpurile electromagnetice. Un studiu german a ajuns la concluzia
cd aceste becuri emit substante chimice cancerigene atunci cand sunt puse in functiune.

Este Comisia constientd de aceste riscuri, care au fost subliniate in multe studii privind sinitatea si care este rdspunsul
sdu?

Rispuns dat de dl Oettinger in numele Comisiei
(10 septembrie 2012)

Comisia este congstientd de preocupdrile exprimate in legiturd cu presupusele riscuri pe care le prezintd limpile
fluorescente compacte (compact fluorescent lamps — CFL).

Toate cele trei aspecte mentionate de distinsul membru au fost analizate de Comitetul stiintific pentru riscurile asupra
sandtatii si mediului (Scientific Committee on Health and Environmental Risks — SCHER). SCHER a concluzionat ci, in
functionare normald, limpile fluorescente compacte nu prezinti riscuri pentru public si, in special, ci:

—  este putin probabil ca mercurul (simbol chimic ,Hg") continut de CFL si eliberat la spargerea acesteia sd prezinte
un risc pentru sdndtatea oamenilor, inclusiv a femeilor insdrcinate si a copiilor, date fiind concentratiile de
mercur din aer (ng/m’) misurate intr-o camerd standard dupd spargerea mai multor tipuri de CFL (') (%);

—  nuexistd nicio dovad a legiturii dintre campurile electromagnetice generate de CFL si simptomele raportate de
persoanele suferind de asa-numita hipersensibilitate electromagnetici (*);

—  lumina ultravioletd si lumina albastrd emise de CFL ar putea, in principiu, si agraveze simptomele anumitor
boli in cazul unui numir de persoane sensibile la lumind. SCHER a evidentiat insa si faptul ci utilizarea CFL-
urilor cu invelis dublu sau a altor tehnologii similare poate reduce in mare parte sau total atat riscul de
apropiere, in conditii extreme, de limitele de emisii UV la locul de muncd, cit si riscul de agravare a
simptomelor persoanelor sensibile la lumini ().

Pentru informatii mai detaliate, as dori s3 recomand distinsului membru documentul explicativ elaborat de Comisie
(capitolul I1I) () si publicat pe site-ul sdu (°).
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health/scientific_committees/environmental_risks/docs/scher_o_159.pdf
health/ph_risk/committees/04_scenihr/docs/scenihr_o_019.pdf
health/ph_risk/committees/04_scenihr/docs/scenihr_o_019.pdf
energy/lumen/doc/full_fag-en.pdf

energy/lumen/index_en.htm

=223

/
/
/
/



C228E[94

Sluzbeni list Europske unije

7.8.2013.

(English version)

Question for written answer E-007335/12
to the Commission
Petru Constantin Luhan (PPE)
(20 July 2012)

Subject: Energy-saving bulbs

25- and 40-watt light bulbs are to be taken out of circulation in September 2012 and gradually replaced by energy-
saving bulbs.

However, more and more articles are appearing about the ‘triple threat’ of such energy-saving bulbs to health: toxic
mercury, ultraviolet radiation and electromagnetic fields. A German study has found that they emit cancer-causing
chemicals when switched on.

Is the Commission aware of these risks, which have been outlined in many health studies, and what is its response?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(10 September 2012)

The Commission is aware of the concerns expressed about the alleged risks posed by compact fluorescent lamps
(CFLs).

All three aspects mentioned by the Honourable Member have been analysed by the Scientific Committee on Health
and Environment (SCHER). The SCHER concluded that in normal use CFLs do not pose risks to the general public and
that in particular:

—  the mercury ( chemical symbol ‘Hg’) content released from a broken CFL is unlikely to pose a health risk for
people, including pregnant women and children, given the measured Hg (ng/m?) air concentrations in a
standard room after breakage of different types of CFLs () (3);

—  there has been no evidence of the correlation between electromagnetic fields from CFLs and the symptoms
reported by persons with the so-called electromagnetic hypersensitivity (*);

—  the ultraviolet and blue light emissions of CFLs could in principle aggravate the symptoms of certain diseases
for a number of light sensitive people. However, the SCHER also pointed out that the use of double-envelope
CFLs or other similar technologies would largely or entirely mitigate both the risk of approaching workplace
limits on UV emissions in extreme conditions and the risk of aggravating the symptoms of light-sensitive
individuals (*).

For more detailed information, I would like to refer the Honourable Member to the explanatory document prepared
by the Commission (Chapter III) (°) that is published on the Europe website (°).

http:/
http:/
http:/
http:/
/
/

ec.europa.eu
ec.europa.eu
ec.europa.eu
ec.europa.eu
ec.europa.eu
ec.europa.eu

health/scientific_committees/environmental_risks/docs/scher_o_124.pdf
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health/ph_risk/committees/04_scenihr/docs/scenihr_o_019.pdf
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Question for written answer E-007336/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: EU Schools — recruitment
With respect to:

—  teaching assistants

—  primary school teachers

—  secondary school teachers

working in official EU schools, can the Commission detail the recruitment process for these positions and the average
number of applicants per post when recruitment is opened to applicants?

What is the average salary in each of these positions and what is the average promotion rate?

Question for written answer E-007337/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: EU schools — statute

Can the Commission provide information on the statute of staff working in EU schools and the extent to which the
Commission has been involved in the creation of this statute?

Specifically, to what extent was the Commission involved in the determination of staff salaries and what factors were
taken into account in this process?

Joint answer given by Mr Seféovi¢ on behalf of the Commission
(13 September 2012)

Teachers of the European Schools (ES) are mainly seconded to the ES by the Member States. Some are also recruited
locally by the Director of the ES concerned. The recruitment process is based on provisions adopted by the Board of
Governors ('), the decision-making body of the intergovernmental European School System, in which the
Commission represents the EU institutions and has one vote. Staff rules have to be adopted unanimously by the Board
of Governors. Not being involved in the recruitment of teachers, the Commission cannot detail the process further.

The salary grids and remuneration provisions can be found in the statutes for the seconded staff, administrative
assistance staff, and locally recruited teachers of the European Schools (ES) on the website of the ES. Promotion takes
place according to the national law of the seconding Member State whereas no promotion is foreseen for locally
recruited teachers.

() Please refer to the regulations for Members of the Seconded Staff of the European Schools, Document 2011-04-D-14-en-2,
http://www.eursc.eu/fichiers/contenu_fichiers1/1636/2011-04-D-14-en-2.pdf and the Conditions of employment for part-time [locally
recruited] teachers recruited after 31 august 2011, Document 2011-04-D-13-en-1, http:/[www.eursc.eu/fichiers/contenu_fichiers1/1653/2011-
04-D-13-en-1.pdf
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Question for written answer E-007338/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Expatriation allowance

Can the Commission explain the legal basis and the functioning of the expatriation allowance paid to officials and
other staff of the European institutions?

How much of the EU budget is allocated to the payment of expatriation allowances?

Question for written answer E-007339/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Expatriation allowance — calculation base

Can the Commission explain the rationale behind the expatriation allowance paid to officials and other staff of the EU
institutions and provide information as to why the standard figure of 16% of an official’s salary is used as the
calculation basis?

As an official’s salary increases over time, can the Commission clarify the rationale behind a parallel increase in the
expatriation allowance?

Question for written answer E-007340/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Expatriation allowance — study

Can the Commission provide information as to when it last undertook a study of the budgetary implications and
suitability for purpose of the expatriation allowance for staff and other officials of the European institutions?

Joint answer given by Mr Seféovi¢ on behalf of the Commission
(12 September 2012)

The legal basis of the expatriation allowance is Article 69 of the Staff Regulations, Article 4 of Annex VII to the Staff
Regulations (for officials) and Article 20, paragraph 2 (for temporary agents), Article 92 (for contract agents) and
Article 132 (for parliamentary assistants) of the Conditions of Employment of Other Servants.

As regards the budget for the expatriation allowance, the Commission refers to information related to work in the
Budget Committee. ()

EU staff are expatriates throughout their career (). Chapter V of the Protocol of Privileges and Immunities contains
rules e.g. on immigration, customs and taxation that are a corollary of that fact. Around 70% of all expatriate EU staff
do not settle in the country of their service after the end of their services for the EU.

The expatriation allowance remains 16% throughout the entire career of an EU civil servant. It can increase or
decrease in absolute value according to the evolution of individual situation (family composition or grade). It is in the
mid-range between different organisations employing expatriate staff such as international organisations, national
civil services and private multinational companies.

()  Working Document Part VI — Administrative expenditure under heading 5 (COM(2012) 300 — May 2012) on the Draft General Budget of the
European Commission for the financial year 2013.
()  According to the Protocol of Privileges and Immunities, which is integral part of EU Treaties.
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The Commission has not and does not plan to spend money on a study on the suitability and purpose of expatriation
allowance.

The market of expatriate staff is competitive and institutions have difficulties to ensure geographical balance. The
reserve lists of past external open competitions include few citizens from a number of Member States. While the
conditions of employment available in EU institutions appear to be sufficiently attractive for citizens of many
Member States, this is not the case for candidates from the mentioned Member States including the UK.
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Question for written answer E-007342/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Translation in the EU institutions — Multiannual Financial Framework (MFF)

Can the Commission provide the correlated EU budget figures under the financial perspectives 2007-13 which have
been committed to the engagement of translators across the institutions of the European Union?

For the Multiannual Financial Framework 2014-2020, do the Commission proposals foresee a revision of these costs?

Answer given by Mr Lewandowski on behalf of the Commission
(21 September 2012)

In all institutions translating (and interpreting) is ensured by statutory and contractual staff as well as freelancers.

The Commission is not in a position to provide figures for the other EU institutions on their total cost of statutory and
contractual translators (and interpreters). As for the Commission, this cost is EUR 2.4 billion for the period 2007-
2013.

The Commission proposal for the next Multiannual Financial Framework (MFF) (') already takes into account the
proposed 5% staff reduction by 2017. The Commission’s statement of estimates for the year 2013 alone envisages for
example a 1.18% reduction of all Commission staff.

The cost of freelance interpreters and translators in the current financial framework for all institutions is summarised
below.

All institutions
(MEUR at current prices)
Total
2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2007-2013
115 124 111 122 126 118 122 838

The expenditure relating to these external linguistic services is part of the larger category ‘staff — administrative
expenditure’ for which the Commission’s proposal for the upcoming financial framework envisages a 1.5% increase
per year (%) to take into account evolution of remuneration stemming from changes in purchasing power and the
effect of career progression.

()  Communication from the Commission to the European Parliament, the Council, the European Economic and Social Committee and the
Committee of the Regions: A budget for Europe 2020 (COM(2011) 500 final of 29.6.2011); Draft Interinstitutional Agreement between the
European Parliament, the Council and the Commission on cooperation in budgetary matters and on sound financial management, Article 23
(COM(2011) 403 final of 29.6.2011).

()  This rate has also been used for previous financial frameworks and has proved a relatively reasonable proxy for producing long-term estimates.
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Question for written answer E-007345/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: Sunscreen and skin cancer research

Can the Commission detail what measures it has taken in relation to research into the prevention and treatment of
skin cancer, such as malignant melanoma, and what impact this has had?

In relation to reform of the VAT directive, has the Commission given consideration to the benefits which could arise
from giving Member States the possibility to zero-rate VAT on sunscreen products?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(12 September 2012)

Research on treatment and prevention of skin cancers including malignant melanoma has been funded across the
Seventh Framework Programme for Research and Technological Development (FP7, 2007-2013). So far,
EUR 67 million have been devoted to address areas such as novel diagnostic tools, improved or novel therapies
including radiotherapy and immunotherapy, and mechanisms of skin cancers initiation, progression and resistance to
therapy. A recently finalised FP6 Network of Excellence, GenoMEL ('), has created a durable collaboration between
melanoma researchers in the EU, identified several genes associated with a greater melanoma risk and has engaged in
outreach and education through web tutorials.

Further opportunities for collaborative research on skin cancers including malignant melanoma may be found in the
FP7-HEALTH-2013-INNOVATION and FP7-HEALTH-2013-SMES-FOR-INNOVATION calls for proposals,
published on 10 July 2012 (3.

For the reasons explained to the Honourable Member in the answer to his Question P-5847/2010 (%), the
Commission recalls that Member States cannot be given the possibility to zero-rate VAT on sunscreen products.

In its communication on the future of VAT (¥), the Commission has indicated that it will present by the end of 2013 a
legislative proposal to the Council on VAT rates. In order to increase the efficiency of the VAT system, the
Commission favours a restricted use of reduced VAT rates. Although economic studies (°) state that the use of reduced
VAT rates is often not the most suitable instrument for pursuing policy objectives, the potential benefits of a limited
use of reduced rates, if rationally defined and applied, will be addressed.

() http://www.genomel.org/.

() http:[/ec.europa.eufresearch/participants/portal [page/searchcalls;efp7_SESSION_ID=yWhpP9qTS7fTtKDg6K6LkDwswtZKkTIPy7vYT8m]1VPhqc
Gx0gN2v!-2047960607state=open&theme=health.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=P-2010- 5847 &language=EN.

()  COM(2011) 851, Towards a simpler, more robust and efficient VAT system tailored to the single market'.

() http://ec.europa.eu/taxation_customs/common/publications/studies/index_en.htm
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Question for written answer E-007347/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: European Agriculture Fund for Rural Development — thematic sub-programmes

In relation to the Commission’s draft regulation on the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD)
and the proposed thematic sub-programmes which may be included in Member States’ rural development
programmes:

1. Does the Commission acknowledge that there are thematic sub-programmes beyond the four programmes
suggested in the proposal — (a) young farmers; (b) small farms; (c) mountain areas; (d) short supply chains —
which may be of interest to the Member States?

2. Will the Commission give a commitment that it will vigorously defend the flexibility available to Member
States in terms of expanding the thematic sub-programmes beyond the ‘non-exhaustive list’ in the proposal?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(20 August 2012)

1. Article 8(1) of the proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council on support for rural
development by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD) gives the possibility to Member
States to include within their rural development programmes thematic sub-programmes, contributing to Union
priorities for rural development. This Article sets out four potential sub-programmes and gives a possibility to
formulate other sub-programmes outside these four, as long as such sub-programmes contribute to Union priorities
for rural development and/or address specific needs relating to the agricultural sectors with a significant impact on
the development of a specific rural area.

2. The Commission confirms that it maintains its legislative proposal.
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Question for written answer E-007349/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(20 July 2012)

Subject: EU Schools

Can the Commission provide the correlated EU budget figures under the Financial Perspective 2007-13 which have
been allocated to the funding of EU schools?

Can the Commission give details as to how this money is spent and an explanation of the decision-making process
involved in the administration of the EU schools’ budgets?

Answer given by Mr Sef¢ovic on behalf of the Commission
(14 September 2012)

As regards the budget figures related to funding of the European Schools for the period 2007-2013, the Commission
would refer the Honourable Member to the information available in the relevant annual accounts and the draft
budgets made available to the Parliament. The European Schools budget figures are detailed under Article 26.01.51 of
the Commission’s budget.

Concerning the statute and management of the EU schools, which do not depend from the Commission, we ask the
Honourable Member to refer to the replies provided to his Questions E-007336/2012 and E-007337/2012 ().

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007350/12
to the Council
Charles Tannock (ECR)
(20 July 2012)

Subject: Current lack of clear international legal framework governing retrieval of abandoned satellite parts in space

Satellites in geosynchronous orbit (GEO) above the earth provide vital communication capabilities to governments
and armed forces throughout the world. When a communication satellite fails or reaches the end of its working life, it
often means the very expensive prospect of having to launch a brand-new replacement. Less appreciated is the fact
that many of the satellites which are obsolete or have failed are now known still to have reusable hardware including
GEO-based space apertures and antennas. Currently this valuable material is abandoned as ‘space junk’ and continues
to orbit the earth in the graveyard or disposal orbit.

Recent work by a specialised US Government agency within the US Department of Defence, the DARPA (Defence
Advanced Research Projects Agency), as part of its Phoenix programme is addressing the emerging new technology of
robotic space retrieval of abandoned satellite parts. The Phoenix programme is designed to ‘develop and demonstrate
technologies to cooperatively harvest and re-use valuable components from retired, nonworking satellites in GEO
and demonstrate the ability to create new space systems at greatly reduced cost’. DARPA’s project will be
groundbreaking, as it can reduce the cost of future satellite launches whilst reusing some of the decommissioned
space satellite equipment.

1. Asthere is clearly scope for EU-US civil and military cooperation in this area, can the Council confirm whether
currently it has any jurisprudence or competence to legislate in this area, or whether this is a matter exclusively for the
Member States?

2. Are there discussions going on at Member State or EU level in relation to the legal implications in the area of
emerging space retrieval technology, including ownership rights, and the potential risk of ‘space piracy’ unless there is
clear legal certainty for all those investing in or benefiting from this new technology?

3. Is this a matter best dealt with at UN level, with participation by the EU and its Member States alongside other
countries and major international actors active in space technology?

Reply
(12 October 2012)

Article 189 of the Treaty on the Functioning of the European Union provides for the EU to draw up a European space
policy in accordance with the ordinary legislative procedure. As set out in Article 4(3) of the TFEU, this does not
prevent Member States from exercising their competences in the area. Currently, there are no legislative proposals
from the Commission in this regard. In its Resolution () of 6 December 2011, the Council recognised that the
protection of space assets will require continued research in areas such as space weather effects, near- earth objects
and debris tracking and prediction, together with mitigation and removal, and called upon the Commission, the
European Space Agency (ESA) and the Member States to evaluate appropriate actions to adequately address these
issues.

Regarding international cooperation on space activities, in its conclusions of 31 May 2011 (*) the Council invited the
Commission, in close collaboration with the Member States and in consultation with ESA, to strengthen its ‘space
dialogues’ with its strategic partners, including the US. Furthermore, the Seventh Framework Programme of the
European Union for research, technological development and demonstration activities (2007-2013) () provides
support for space research actions carried out in the context of transnational cooperation. The Council supports the
efforts of the international community to strengthen the security, safety and sustainability of activities in outer space.
The International Code of Conduct for Outer Space activities proposed by the European Union is without prejudice to
future work in other appropriate international fora such as in the UN framework.

() Council Resolution of 6 December 2011 ‘Orientations concerning added value and benefits of space for the security of European citizens’ (Official
Journal C 377,23.12.2011, pp. 1-4).

‘Towards a space strategy for the European Union that benefits its citizens’ (doc. 10901/11).

()  Official Journal L 412, 30.12.2006, pp. 1-43.
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As to the legislative framework relevant to emerging space retrieval technology, a number of existing international
instruments relate to space activities, and also address in general terms the jurisdiction over and control of objects
launched into space. In addition, the draft International Code of Conduct for Outer Space Activities (*) put forward by
the European Union has the general purpose of enhancing the security, safety and sustainability of all outer space
activities, and refers also specifically to measures on space debris control and mitigation. The Council has invited the
High Representative to pursue consultations on the draft Code with the aim of drawing up a text that is acceptable to
the greatest number of countries, and a multilateral diplomatic process was officially launched in Vienna on
5June 2012. The Council also adopted, on 29 May 2012, Decision 2012/281/CFSP in the framework of the
European Security Strategy in support of the Union proposal for an International Code of Conduct on outer-space
activities (°).

()  Council conclusions of 27 September 2010 concerning the revised draft Code of Conduct for Outer Space Activities (doc. 14455/10).
()  Official Journal L 140, 30.5.2012, pp. 68-73.
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Question avec demande de réponse écrite E-007351/12
ala Commission
Gilles Pargneaux (S&D)
(20 juillet 2012)

Objet: Révision des protocoles d'évaluation des pesticides

Alors que la France vient d'interdire le pesticide Cruiser utilisé sur le colza en raison de son impact nocif sur les
abeilles, un avis de I'Autorité de sécurité des aliments (EFSA) daté de mai 2012 met en cause les protocoles
d’évaluation des insecticides qui sont utilisés depuis vingt ans pour analyser impact des phytosanitaires sur
I'écosysteme.

Le rapport de 'EFSA souligne que les expositions prolongées et intermittentes ne sont pas évaluées en laboratoire, ni
I'exposition par inhalation ou encore 'exposition des larves. Il reléve d’autres problemes, comme la taille des champs
traités, qui est trop limitée pour déterminer de maniere exhaustive les conséquences de l'utilisation des insecticides.

I s'avére que 'annexe de la directive européenne sur les phytosanitaires définit les lignes directrices pour ces tests
d’évaluation, qui sont édictées par 'Organisation européenne et méditerranéenne pour la protection des plantes
(OEPP). Celle-ci délégue a I'International Commission on Plant-Bee Relationships (ICPBR) I'élaboration des éléments
de base de ces tests standardisés.

L'ICPBR, structure informelle basée a I'université de Guelph, au Canada, organise régulierement des conférences qui
bénéficient du soutien financier des principaux fabricants de pesticides. Ainsi, selon le journal Le Monde, au cours de
sa derniére conférence, fin 2011 a Wageningen, 'ICPBR a constitué sept nouveaux groupes de travail autour de la
question des effets des pesticides sur les abeilles. Ces groupes comptent tous des chercheurs se trouvant en situation
de conflits d'intéréts. La participation d’experts employés par des firmes agrochimiques ou par des laboratoires privés
sous contrat avec elles y oscillerait entre 50 et 75 %.

1. Au regard de ces éléments ainsi que du rapport de I'EFSA, la Commission envisage-t-elle de réformer les
procédures d'évaluation de I'impact des insecticides pour garantir la transparence du processus de décision?

2. Quelles suites entend-elle donner au rapport de 'EFSA de mai 2012?

3. Que répond-elle aux affirmations du journal Le Monde sur le caractére systémique des conflits d'intéréts au sein
de I'ICPBR?

Réponse donnée par M. Dalli au nom de la Commission
(27 aotit 2012)

1. La Commission renvoie 'Honorable Parlementaire a la réponse qu'elle a donnée a la question écrite E-11265/10
de Mme Durant ('). Le 13 juillet 2012, le comité permanent de la chaine alimentaire et de la santé animale s'est
prononcé par vote, a la majorité qualifiée, en faveur des nouvelles exigences en matiére de données inscrites dans le
réglement (CE) n°1107/2009. 1l est prévu que la Commission adopte le projet, a lissue de la procédure de
réglementation avec controle (PRAC).

2. La Commission a demandé cet avis et se félicite de 'analyse détaillée effectuée par I'Autorité européenne de
sécurité des aliments (EFSA). La Commission a déja transposé le résultat de l'avis dans les nouvelles exigences en
matiere de données (voir point 1). En outre, il convient de souligner que cet avis constitue une étape intermédiaire
d’'une approche en deux temps dont le point culminant sera la révision de la stratégie d'évaluation de l'incidence des
pesticides sur les abeilles.

3. La Commission souligne l'importance de l'indépendance des experts dans I'élaboration des lignes directrices
pour les tests d’évaluation et attend de I'Organisation européenne et méditerranéenne pour la protection des plantes
(OEPP) qu'elle prenne les mesures nécessaires pour garantir I'indépendance des experts au sein de la International
Commission of Plant-Pollinator Relationship (ICPPR), anciennement International Commission of Plant Bees
Relationship (ICPBR).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/fr/parliamentary-questions.html;jsessionid=0194E14D444CCDCAE3AEA07 54CA3BB9D.node2.
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Question for written answer E-007351/12
to the Commission
Gilles Pargneaux (S&D)
(20 July 2012)

Subject: Review of pesticide testing protocols

While France has just banned the pesticide Cruiser, used on oilseed rape, because of its harmful effect on bees, an
opinion of May 2012 by the European Food Safety Agency (EFSA) questions the insecticide testing protocols that
have been in use for 20 years to analyse the impact of plant protection products on ecosystems.

The EFSA report stresses that prolonged and intermittent exposure are not evaluated in the laboratory, nor are
exposure by inhalation or exposure of larvae. It highlights other problems such as the size of the fields treated, which
is too small to determine the full consequences of using these insecticides.

It appears that the annex to the European Directive on Plant Protection Products determines the guidelines for these
evaluation tests, which are adopted by the European and Mediterranean Plant Protection Organisation (EPPO); the
latter in turn delegates the task of devising the basis for these standardised tests to the International Commission on
Plant-Bee Relationships (ICPBR).

The ICPBR, an informal structure based at the University of Guelph, Canada, regularly holds conferences which
receive funding from the main pesticide manufacturers. For example, according to the French daily Le Monde, at its
last conference in late 2011 in Wageningen (Netherlands), the ICPBR set up seven new working groups to study the
effects of pesticides on bees. All these groups include researchers in conflict-of-interests situations. The proportion of
experts employed by agro-chemical firms and private laboratories under contract to these firms apparently varies
between 50% and 75%.

1. Inthe light of the above, and of the EFSA report, does the Commission envisage reforming the procedures for
evaluating the impact of insecticides, in order to guarantee the transparency of the decision-making process?

2. Whataction does it propose to take to follow up the May 2012 EFSA report?

3. Whatis its response to the allegations in Le Monde concerning the systemic nature of conflicts of interests within
the ICPBR?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(27 August 2012)

1.  The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-11265/10 by
Mrs Durant ('). The new data requirements in the framework of the Regulation (EC) No 1107/2009 were voted in the
Standing Committee of Food Chain and Animal Health on 13 July 2012 and received a favourable opinion by
qualified majority. It is foreseen that the Commission will adopt the draft after finalisation of the regulatory procedure
with scrutiny (PRAC).

2. The Commission requested this opinion and welcome the detailed analysis made by European Food Safety
Authority (EFSA). The Commission already reflected the outcome of the opinion in the new data requirements (see
point 1). In addition, it has to be underlined that this opinion represents an intermediate outcome of a two steps
approach. The finalisation of the second step will culminate in the review of the strategy to assess the impact of
pesticides on bees.

3. The Commission stresses the importance of the independency of the experts developing the guidelines for the
evaluation tests and expects that the European and Mediterranean Plant Protection Organisation (EPPO) takes the
measures to ensure the independency of experts within the International Commission of Plant-Pollinator
Relationship (ICPPR), formerly International Commission of Plant Bees Relationship (ICPBR).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-007353/12
do Komisji
Zbigniew Ziobro (EFD)
(20 lipca 20127v.)

Przedmiot: Nieprawidlowosci w przyznawaniu koncesji na platforme cyfrowa w Polsce

Najwyzsza Izba Kontroli — niezalezny organ pelnigcy funkcje kontrolne w Polsce — wnajnowszym raporcie
stwierdzila nieprawidlowosci w przyznawaniu koncesji na platforme cyfrows. Nieprawidlowosci miata si¢ dopusci¢
Krajowa Rada Radiofonii iTelewizji (KRRiTV). Jako jeden zzarzutéw stwierdzono promowanie podmiotéw
niespelniajacych warunkéw koncesji kosztem tych, ktére je spelnialy. Negatywnie oceniono np. nieprzyznanie
koncesji TV Trwam. Dodaé nalezy, Ze telewizja ta jest krytyczna wobec aktualnego rzadu i prezydenta. O takich
przypadkach informowatem Komisje Europejska w swojej interpelacji z dnia 17 stycznia biezgcego roku.

Ponad 2,25mln obywateli polskich podpisalo sie pod petycja, wktérej domagaja si¢ przyznania miejsca na
multipleksie dla TV Trwam i protestuja przeciwko ograniczeniu pluralizmu mediéw w Polsce. Rowniez w ponad 60
miastach imiasteczkach Polski odbyly si¢ wtej sprawie wielotysieczne marsze protestacyjne. Pieciu czlonkéw
KRRIiTV pochodzi z nominagji politycznej na mocy porozumienia, jakie zawarly rzadzace dzi§ w Polsce partie
polityczne. Przewodniczacy KRRIiTV, byly czlonek rzadzacej PO, zostal powolany na funkcje przewodniczgcego
przez prezydenta Bronistawa Komorowskiego, réwniez pochodzacego z PO.

Powyzsze fakty uzasadniajg powazne zajecie si¢ problemem naruszenia wolnosci i pluralizmu w zwigzku
z nieprawidtowosciami przy procesie cyfryzacji przez Komisje Europejska. Nie przesadzajac z gory sprawy, istniejg
bardzo uzasadnione i powazne podejrzenia, ze zarzuty ponad 2,25 mln obywateli polskich poparte dokumentami
NIKu sa zgodne zrzeczywistoécig iKomisja, je$li ma dziala rzetelnie i obiektywnie, powinna podja¢ procedury
pozwalajace zweryfikowa¢ te bardzo powazne, naruszajace unijne prawo, oskarzenia.

Jakie konkretnie dziatania podejmie Komisja, by zweryfikowaé zasadno$¢ tego rodzaju podejrzen ograniczenia

wolnosci i pluralizmu mediéw w Polsce popartych protestami spotecznymi na duza skale oraz kontrolg NIKu i kiedy
to nastgpi?

Odpowiedz udzielona przez komisarz Neelie Kroes w imieniu Komisji
(13 wrzesnia 20127r.)

Komisja uprzejmie prosi Pana Posla o zapoznanie si¢ zodpowiedzig udzielong na pytanie pisemne
nrE-00191/2012 (") z dnia 10 lutego 2012 r.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007353/12
to the Commission
Zbigniew Ziobro (EFD)
(20 July 2012)

Subject: Irregularities in the granting of licences for the digital platform in Poland

In its most recent report, Poland’s Supreme Audit Office (NIK) — an independent body performing audit functions in
Poland — found irregularities in the granting of licences for the digital platform. These irregularities allegedly related
to the actions of the National Broadcasting Council (KRRiTV). One of the accusations was that entities not meeting
the conditions for concessions were promoted at the expense of those that did. The failure to award a concession to
TV Trwam, for example, was viewed negatively. It should be noted that this is a television station which is critical of
the current government and president. I informed the Commission of such cases in my question of 17 January 2012.

More than 2.25 million Polish citizens have signed a petition demanding that TV Trwam be granted a place on the
multiplex and protesting against the restriction of media pluralism in Poland. Also, protest marches several thousand
strong have been held in more than 60 Polish cities and towns. Five KRRiTV members are political appointees under
an agreement concluded by the political parties ruling in Poland today. The head of the KRRiTV, a former member of
the ruling Civic Platform party (Platforma Obywatelska — PO), was appointed to his post by President Bronistaw
Komorowski, who is also from the PO.

These facts justify the Commission taking seriously the violation of freedom and pluralism in connection with
irregularities in the process of digitisation. Without prejudging the matter, there are very legitimate and serious
suspicions that the allegations of over 2.25 million Polish citizens, backed by NIK documents, are consistent with
reality, and the Commission, if it is to act fairly and objectively, should initiate procedures to verify these very serious
allegations of infringements of EC law.

What specific action will the Commission take, and when, to check the validity of such suspicions of media freedom
and pluralism being restricted in Poland, suspicions which are supported by large-scale popular protests and backed
by an NIK audit?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(13 September 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-00191/2012 (') of
10 February 2012.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007354/12
a Comissdo
Edite Estrela (S&D)
(20 dejulho de 2012)

Assunto: Construgdo de um novo transvase no rio Tejo na regido de Castilha, Espanha

Tendo em conta as noticias que referem a inten¢do de o Governo espanhol construir um novo transvase no rio Tejo,
para irrigar a regido de Castilha — La Mancha;

Tendo em conta que a associagdo ambientalista «Projeto» defende que tal medida vem aumentar significativamente o
risco de uma redugdo extrema do caudal do rio Tejo, que tem vindo a acentuar-se desde 2007, e que em margo deste
ano ja deixou sem capacidade de rega muitos agricultores;

Tendo em conta as exigéncias da diretiva-quadro da dgua, em matéria de cooperagdo transfronteirica, quer em relagio
a qualidade da dgua quer a necessidade de garantir caudais minimos, sobretudo em tempos de seca;

Pergunta a Comissdo:

O projeto para a construgdo de um novo transvase no rio Tejo, levado a cabo pelo Governo espanhol, respeita as
exigéncias da diretiva-quadro da dgua e garante os caudais minimos dos rios partilhados com Portugal?

Resposta dada por Janez Poto¢nik em nome da Comissio
(4 de setembro de 2012)

A Comissdo ndo tem conhecimento da intengdo do governo espanhol de construir um novo sistema de transvases no
rio Tejo. As autoridades espanholas devem assegurar o cumprimento das obrigacdes constantes da Diretiva-Quadro
Agua (Diretiva 2000/60/CE (")).

Esta diretiva impde a elaboragdo de planos de gestdo de bacia hidrogréfica que incluam medidas tendentes a conseguir
um bom estado das dguas e a prevenir a sua deterioracdo. Por conseguinte, o caudal ecoldgico tem de ser suficiente
para garantir tal objetivo. Obriga igualmente os Estados-Membros a coordenarem todos os programas de medidas
para a totalidade das regides hidrogréficas, incluindo as internacionais.

Com excegdo da Catalunha, a Espanha ainda nio comunicou a Comissdo os seus planos de gestio de bacias
hidrogréficas. A Comissdo instaurou, pois, um processo por infracio contra este Estado-Membro (Processo
2010/2083), por nio ter adotado e comunicado os seus planos de gestdo. O processo foi remetido ao Tribunal de
Justica (C-403/11).

Logo que receba o plano de gestdo da bacia hidrografica do Tejo, a Comissdo verificard se as obrigacdes da Diretiva-
Quadro Agua foram respeitadas.

Por outro lado, a Diretiva 2011/92/UE (Diretiva Avaliacio do Impacto Ambiental ou AIA) (*) aplica-se aos projetos
publicos ou privados suscetiveis de ter efeitos significativos no ambiente e que requerem a realizacio de uma
avaliagdo do impacto ambiental antes de ser concedida a autoriza¢io de execugdo. Os sistemas de transvases de dgua
sdo abrangidos pela Diretiva AIA, que obriga a identificar impactos transfronteiri¢os potenciais e a realizar consultas
com outros Estados-Membros que possam ser significativamente afetados.

() JOL327 de 22.12.2000.
® JOL26de28.1.2012.
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Question for written answer E-007354/12
to the Commission
Edite Estrela (S&D)
(20 July 2012)

Subject: Construction of a new water transfer system on the Tagus in the Castile region of Spain

The Spanish Government reportedly intends to construct a new water transfer system on the Tagus in order to
irrigate the autonomous community of Castile-La Mancha.

The environmentalist organisation ‘Projeto’ maintains that this measure will greatly increase the risk of severely
reducing the flow of the Tagus, a problem which has been worsening since 2007 and in March of this year already left
many farmers without watering capacity.

The Water Framework Directive lays down requirements for cross-border cooperation both as regards water quality
and as regards the need to maintain minimum river flows, especially in periods of drought.

Does the Spanish Government’s projected new Tagus water transfer system conform to the requirements of the Water
Framework Directive? Will it allow minimum flow rates to be maintained in rivers running through both Spain and
Portugal?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The Commission is not aware of the Spanish Government’s intention to construct a new water transfer system on the
Tagus River. The Spanish authorities should ensure that the obligations of the Water Framework Directive
(WFD 2000/60/EC (")) are complied with.

The directive requires the setting up of River Basin Management Plans (RBMPs), which should include measures aimed
at achieving good status and preventing deterioration. Therefore, the ecological flow should be sufficient to ensure
that this is achieved. It also obliges Member States to coordinate all programmes of measures for the whole of a River
Basin District, including the international ones.

With the exception of Catalonia, Spain has not yet reported its River Basin Management Plans to the Commission.
The Commission has therefore opened an infringement procedure against Spain (Case 2010/2083) for failing to
adopt and report its RBMPs. The case has been referred to the Court of Justice (C-403/11).

Once the RBMP for Tagus is reported, the Commission will analyse whether the requirements of the WFD have been
respected.

In addition, Directive 2011/92/EU (Environmental Impact Assessment or EIA Directive) (%), applies to public and
private projects which are likely to have significant effects on the environment and which require an environmental
impact assessment to be carried out before development consent is granted. Water transfer systems are covered by the
EIA Directive. Potential transboundary impacts must be identified and consultations launched with other Member
States that may be significantly affected.

() OJL327,22.12.2000.
(& OJL26,28.1.2012.
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Question for written answer P-007355/12
to the Commission
John Attard-Montalto (S&D)
(23 July 2012)

Subject: Birds Directive

I refer to the ongoing correspondence between the Environment Commissioner, Janez Poto¢nik, and St. Hubert
Hunters — Malta (KSU), an affiliate of the Federation for Hunting and Conservation — Malta (FKNK), regarding
inconsistencies in the application of the derogation for spring hunting on the Maltese islands, with particular
reference to the calculation of ‘small numbers’. The methodology in the framework legislation drawn up by the
Maltese authorities and approved by the Commission is being questioned, as are the maximum quotas allowed for
derogation.

The methodology initially divided by three the populations of Streptopelia turtur (turtle dove) and Coturnix coturnix
(quail) on the unscientific assumption that these birds cross the three Mediterranean flyways in equal proportions.
The Commission then deemed the resulting quotas to be unacceptable. The revised methodology led to new quotas,
which surprisingly are far below the original ones, despite the fact that the population division was (correctly)
dropped. The new quotas now in force, which Commissioner Poto¢nik described as being at the ‘upper limit’, were
established by the Maltese authorities after consultation with, and endorsement by, the Commission.

There are serious doubts about the correctness of the Commission’s assessment of the Maltese Government’s
framework legislation and the accuracy of the quotas, in view of the facts that:

1. political considerations were used, in the sense that only EU countries were taken into account, as opposed to
European countries; and

2. certain countries were excluded purely because of lack of ringing records.
There is no basis for such a procedure in terms of the Birds Directive.
My question, therefore, is this:

Would the Commission present empirical evidence justifying its recognition of, and agreement with, the Maltese
authorities’ calculation of the relevant population data at ‘385 651 pairs of quail and 1 131 504 pairs of turtle dove™?

My question is also motivated by the fact that the Maltese authorities failed to take note of the evidence based on
scientific calculations submitted to them by the Hunting Federation, as well as failing to involve the said Federation in
the talks held with the Commission.

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(22 August 2012)

The Commission has discussed the Spring Hunting issues with all interested stakeholders and has provided the
explanations required on its own views. The latest answer, dated 3 July 2012, provided to the President of the Saint
Hubertus Hunters in Malta following his letter of 8 June 2012 explains once more the Commission’s views on the
Maltese authorities’ data, on the basis of which Spring Hunting has been allowed in Malta. It states that, in line with
the precautionary approach, it was correct to use the minimum estimates in case of poorly known populations and
the average population in case of populations for which there is a good scientific knowledge. This approach led to the
figures of 385 651 pairs of Quail and 1 131 504 pairs of Turtle dove.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007356/12
al Consejo
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(23 dejulio de 2012)

Asunto: Rescate, transparencia y democracia

Segtin informacion del periédico «El Pais» (), Holanda (?), Finlandia y Alemania estin aprobando en estos dias el
posicionamiento de sus paises respecto al rescate de Espafia, por el cual la Facilidad Europea de Estabilidad Financiera
(FEEF) otorgard un préstamo de 100 000 millones de euros.

En el documento otorgado a los diputados y diputadas del Bundestag, aparece un acuerdo bajo el nombre «Master
Financial Assistance Facility» () el cual determina aspectos como qué sucederd en caso de «default» o la posibilidad de
que el mismo FEEF intervenga directamente sobre el mercado de deuda publica primaria y secundaria espafiola.

Hoy, 19 de julio, el Congreso espafiol aprobé los dos decretos ley con los mayores recortes de la historia () con
algunas medidas que exceden la propia Constitucién espafiola, pero con medidas que fueron explicadas a los
diputados de los otros Parlamentos de la eurozona. Sin embargo, el acuerdo que firmard Espafia con el Eurogrupo el
dfa 20, no fue ni siquiera presentada a los miembros del Congreso espariol.

— ¢Cree que se viola asi el derecho a la informacién de la ciudadania espafiola y europea?

— ;Cree que dicho acuerdo deberfa haberse hecho piiblico en la pagina del Eurogrupo y no exclusivamente en
algunos Parlamentos nacionales?

— ¢No considera que todo ello es una violacién a la soberania del Congreso espafiol, que no pudo pronunciarse frente
a un acuerdo que impone condiciones muy duras a la economia y a las instituciones democréticas espafiolas?

— ;Considera que el Consejo deberia haber remitido en forma de comunicacion, al menos, el mismo documento al
Parlamento Europeo, al Comité de las Regiones y al Comité Econdémico y Social?

— ¢Consideraria apropiado realizar un referéndum popular en Espafia sobre el Memordndum de Entendimiento y el
Acuerdo mencionado?

Respuesta
(8 de octubre de 2012)

El 25 de junio de 2012, el Gobierno espaiiol solicité ayuda financiera exterior en el contexto del actual proceso de
reestructuracion y recapitalizacion del sector bancario espafiol. La ayuda de hasta 100 000 millones de euros, segiin
la declaracion del Eurogrupo sobre Espaiia del 9 de junio de 2012, se ha solicitado en el marco de la ayuda financiera
de la Facilidad Europea de Estabilizacion Financiera para la recapitalizacion de las entidades financieras (FEEF).

La Comision, previa consulta al Banco Central Europeo (BCE), la Autoridad Bancaria Europea (ABE) y el Fondo
Monetario Internacional (FMI), ha acordado con las autoridades espafiolas las condiciones especificas de politica para
el sector financiero aparejadas a la ayuda financiera. Estas condiciones han quedado establecidas en el memorandum
de entendimiento, firmado por la Comisién y las autoridades espaiiolas. Las condiciones financieras detalladas se han
establecido en el acuerdo de ayuda financiera. El memorandum de entendimiento estd vinculado a la ayuda financiera
provista por la FEEF y por el Mecanismo Europeo de Estabilidad, cuando este se haya creado. No obstante, para
garantizar la vinculacion entre el marco de vigilancia macroeconémica de la UE y el memordndum de entendimiento,
la condicionalidad expuesta en el Memordndum también se ha incorporado en la Decision del Consejo dirigida a
Espafia sobre medidas concretas para reforzar la estabilidad financiera con fecha de de 23 de julio de 2012 ().

El Consejo no puede pronunciarse sobre cuestiones relacionadas con los procedimientos internos de cada Estado
miembro en particular.

() http://economia.elpais.com/economia/2012/07/18 actualidad/1342630778_162569.html

() http://www.rijksoverheid.nl/ministeries/fin/documenten-en-publicaties/kamerstukken/2012/07/11/proposal-on-a-facility-on-the-
recapitalisation-of-financial-institutions-for-the-kingdom-of-spain.html

()  http://dipbt.bundestag.de/dip21/btd/17/103/1710320.pdf

() http:/[politica.elpais.com/politica/2012/07/19/actualidad/134267996 3_240583.html
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Question for written answer E-007356/12
to the Council
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(23 July 2012)

Subject: Bailout, transparency and democracy

According to a report in the El Pais newspaper ('), the Netherlands (%), Finland and Germany are currently getting
approval for their countries’ positions regarding a bailout for Spain, by which the European Financial Stability Facility
(EFSF) will grant a loan of EUR 100 000 million.

The document handed out to the members of the German Bundestag features an agreement which appears under the
name of the ‘Master Financial Assistance Facility’ (*) and determines aspects like what will happen in case of a default
or the possibility that the same EFSF may intervene directly in the Spanish primary and secondary debt market.

Today, 19 July 2012, the Spanish Parliament approved two decree laws containing the largest cuts in Spanish
history (%), some of whose measures go beyond the limits of the Spanish Constitution itself, and including measures
that were explained to members of other Parliaments in the eurozone. However, the agreement that Spain will sign
with the Eurogroup on 20 July was not even presented to the members of the Spanish Parliament.

— Does the Council believe this to be a breach of the right of Spanish and European citizens to information?

— Does the Council believe that this agreement should have been made public on the Eurogroup website, and not
just in some national parliaments?

— Does the Council not consider that all of this violates the sovereignty of the Spanish Parliament, which could not
vote against an agreement that imposes very harsh conditions on the Spanish economy and Spain’s democratic
institutions?

— Does the Council think that it should have sent the same document to the European Parliament, the Committee of
the Regions and the Economic and Social Committee, at least in the form of a communication?

— Would the Council consider that a referendum should be carried out in Spain on the memorandum of
understanding and Agreement referred to?

Reply
(8 October 2012)

On 25 June 2012, the Spanish Government applied for external financial assistance in the context of the ongoing
restructuring and recapitalisation of the Spanish banking sector. The assistance of up to EUR 100 billion, pursuant to
the Eurogroup statement on Spain of 9 June 2012, was sought under the terms of the Financial Assistance for the
Recapitalisation of Financial Institutions by the European Financial Stability Facility (EFSF).

The Commission, in consultation with the European Central Bank, the European Banking Authority and the
International Monetary Fund, has agreed with the Spanish authorities the specific financial-sector policy conditions
attached to the financial assistance. Those conditions are laid down in the memorandum of understanding (MoU)
signed by the Commission and the Spanish authorities. The detailed financial terms are laid down in a Financial
Assistance Facility Agreement. The MoU is linked to the financial assistance provided by the EFSF and the European
Stability Mechanism, once the latter is established. However, in order to ensure the link between the EU
macroeconomic surveillance framework and the MoU, the conditionality outlined in the MoU is also embedded in the
Council Decision addressed to Spain on specific measures to reinforce financial stability, dated 23 July 2012 ().

The Council cannot comment on issues relating to the internal procedures of any individual Member State.

() http://economia.elpais.com/economia/2012/07/18 actualidad/1342630778_162569.html

() http://www.rijksoverheid.nl/ministeries/fin/documenten-en-publicaties/kamerstukken/2012/07/11/proposal-on-a-facility-on-the-
recapitalisation-of-financial-institutions-for-the-kingdom-of-spain.html

()  http://dipbt.bundestag.de/dip21/btd/17/103/1710320.pdf

() http:/[politica.elpais.com/politica/2012/07/19/actualidad/134267996 3_240583.html
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Question for written answer E-007357/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Commission buildings policy

Can the Commission detail how its buildings policy decision-making process and public procurement process
compare to those of the European Parliament?

Has the Commission been approached by the KAD Project Team in Luxembourg to share expertise in the domain of
building development?

Answer given by Mr Sef¢ovic on behalf of the Commission
(17 September 2012)

The policy decision-making processes are different in each of the institutions. The Commission is therefore not in the
position to compare these processes. When it comes to public procurement, the Financial Regulations (') are
applicable in all institutions and constitute a common basis for carrying out procurement procedures.

The institutions share general information, experiences and best practices in the field of building management and
development. Indeed, regular interinstitutional meetings called ILISWG () are organised with the purpose of sharing
expertise.

In the context of the KAD project, exchanges have taken place between the Parliament services and the Office for
Infrastructure and Logistics (OIL) of the Commission to discuss the possible structures required to master such a
major construction project.

() http:/[www.cc.cec[budg/leg/finreg/leg-020_finreg_en.html
()  Inter-Institutional Infrastructures Logistics and Internal Services Working Group.



C228E[114

Sluzbeni list Europske unije

7.8.2013.

(English version)

Question for written answer E-007359/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Draft budget 2013 — demand

With respect to the Commission draft budget 2013 and the increase of 6.8% in payment appropriations over 2012
figures:

—  Can the Commission give specific examples of the most significant projects in the Member States for which
payment demand is anticipated during 2013?

Answer given by Mr Lewandowski on behalf of the Commission
(27 August 2012)

The Commission’s communication on the Draft Budget (DB) 2013 (') gives an overview of the main reasons for the
requested increase in payment appropriations for 2013 (). Essentially, the increase reflects the fact that all major
programmes and actions are running at cruising speed, in the final year of the current financial framework (2007-
2013). In turn, these proposed increases in payment appropriations will directly contribute to restoring economic
growth in Europe, by investing in growth-enhancing projects.

As explained in the letter of the President of the Commission to the Heads of State and Government on the Council
position on the 2013 DB (), the increase in payment appropriations is to a large extent necessary to enable the Union
to meet its legal obligations. Moreover, the year-on-year increase on the 2012 budget in percentage terms would have
been much smaller if the level of payment appropriations in the voted 2012 budget would have been set at the level
of actual needs in the first place.

The payment increases proposed in the 2013 DB are focused on key policy areas that are geared towards investment,
such as research framework programme (FP7, +28.1% to EUR 9.0 billion) and for the structural and cohesion funds
(+11.7% to EUR 49.0 billion). Moreover, significant increases are proposed for the Competitiveness and Innovation
framework programme (CIP, +47.8% to EUR 546.4 million) and for the Life-long Learning programme (+15.8% to
EUR 1 186.0 million).

()  COM(2012) 300 final.

()  This political presentation of the 2013 DB contains a section which presents the main changes to the level of payments by major programmes and
actions, as compared to the voted budget 2012. Furthermore, Annex A.2.2 of that document contains a detailed breakdown of the Commission’s
payment requests by programme, again as compared to the 2012 budget.

()  Pressrelease MEMO/[12/599, 25 July 2012.
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Question for written answer E-007360/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Budget payments December 2011

With respect to the 10.7 billion euro in payment drawdown which could not be met by the Commission in

December 2011:
1.  Can the Commission provide an exact breakdown of the countries from which these payments were
demanded?

2. Notwithstanding any legal obligations of confidentiality, can the Commission provide a further breakdown of
the individual projects for which these payments were demanded?

Answer given by Mr Lewandowski on behalf of the Commission
(14 September 2012)

1. Asconcerns the breakdown by Member State of unpaid claims at the end of 2011, the Commission would refer
the Honourable Member to its answer to written question No E-004995/2012 ().

2. The EUR 10.7 billion of unpaid claims at the end of 2011 were only related to cohesion policy. The outstanding
payment claims for the 2007-2013 programmes stood at EUR 3.2 billion for the European Social Fund (ESF),
EUR 6.3 billion for the European Regional Development Fund (ERDF) and EUR 1.3 billion for the Cohesion Fund (3.
The Honourable Member is invited to contact relevant national or regional authorities in order to obtain more
detailed figures as the Commission is not directly involved in selecting and monitoring projects implemented through
shared management.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html#sidesForm.
()  Witharounding difference of EUR 0.1 billion between the detailed figures and the total amount.
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Question for written answer E-007361/12
to the Commission
George Lyon (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: EU citizenship

What criteria are used to determine EU citizenship, and in what ways does this differ from Member State citizenship?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(4 September 2012)

Article 20 (1) of the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU), which establishes citizenship of the
Union, provides that every person holding the nationality of a Member State shall be a citizen of the Union.
Citizenship of the Union is additional to and does not replace national citizenship.

Citizenship of the Union confers on Member States’ nationals an additional set of rights. According to Article 20 (2)
TFEU, these rights include the right to move and reside freely within the territory of the Member States; the right to
vote and to stand as candidates in elections to the European Parliament and in municipal elections in their Member
State of residence, under the same conditions as nationals of that State; the right to enjoy, in the territory of a third
country in which the Member State of which they are nationals is not represented, the protection of the diplomatic
and consular authorities of any Member State on the same conditions as the nationals of that State; the right to
petition the European Parliament, to apply to the European Ombudsman, and to address the institutions and advisory
bodies of the Union in any of the Treaty languages and to obtain a reply in the same language

Member States are competent to determine who their nationals are, by laying down in their national legal order the
conditions and procedures for acquisition and loss of their nationality, as well as the rights and duties attached to their
national citizenship.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007363/12
alla Commissione
Elisabetta Gardini (PPE)
(23 luglio 2012)

Oggetto: Problema di siccita in Italia

Le condizioni climatiche degli ultimi mesi hanno provocato una grave siccita che sta colpendo numerose regioni
italiane. Il livello delle precipitazioni ¢ ai minimi storici e il comparto agricolo sta soffrendo questa mancanza d’acqua.

Secondo le principali associazioni di categoria, allo stato attuale ¢ compromesso il raccolto di alcune tipiche colture
italiane come il mais e la soia, oltre alla filiera del pomodoro.

Inoltre l'impossibilita di irrigare le coltivazioni incidera anche sulla produzione frutticola e vitivinicola. Il danno
calcolato ammonta gia a centinaia di milioni di euro ma ¢ destinato a salire se non arriveranno le piogge.

Considerato che il comparto agricolo italiano rappresenta per 'Europa uno dei pit importanti punti di riferimento nel
settore agroalimentare e che le autoritd regionali hanno richiesto lo stato di calamita al governo italiano, puo la
Commissione far sapere:

1. seeaconoscenza delle difficolta del comparto agricolo italiano;

2. quali misure puo adottare per aiutare gli agricoltori italiani?

Risposta di Dacian Ciolos a nome della Commissione
(5 settembre 2012)

Nel 2012, quasi tutta I'Europa ¢ stata colpita da condizioni meteorologiche avverse fra cui un’estrema siccita, un
inverno particolarmente rigido e precipitazioni eccessive, che hanno arrecato gravi danni ai raccolti nonché alla
produzione di foraggi nell'Unione. Per quanto attiene ai pagamenti diretti, il 25 luglio 2012 & stato approvato un
progetto di regolamento che autorizza tutti gli Stati membri, a partire dal 16 ottobre 2012, ad anticipare pagamenti
fino ad un massimo del 50 % dei regimi di sostegno diretto: detto regolamento dovrebbe essere adottato e pubblicato
fra breve.

I regolamento unico sull’'organizzazione comune di mercato prevede che gli Stati membri abbiano la possibilita di
inserire l'assicurazione del raccolto come misura ammissibile nellambito dei programmi operativi delle
organizzazioni di produttori nel settore degli ortofrutticoli o nell'ambito dei programmi di sostegno nel settore
vitivinicolo.

Per quanto riguarda gli aiuti nazionali gli Stati membri sono autorizzati a concedere aiuti de minimis fino ad un
massimo di 7 500 euro per beneficiario nel comparto della produzione agricola, erogati nell'arco di tre esercizi. Si
possono anche concedere aiuti per i danni subiti, a norma del regolamento di esenzione per categoria applicabile alle
PMI attive nella produzione di prodotti agricoli (regolamento (CE) n.1857/2006 ('), o, previa decisione della
Commissione, in applicazione degli orientamenti per gli aiuti di Stato nel settore agricolo ().

La politica di sviluppo rurale dell'UE in base alle disposizioni del regolamento (CE) n. 1698/2005 (*) prevede la
possibilita di intervenire tramite la misura 126 (*). Tale misura ¢ attualmente attivata in 13 regioni italiane nel quadro
dei rispettivi programmi di sviluppo rurale: Abruzzo, Basilicata, Calabria, Campania, Emilia-Romagna, Lazio, Liguria,
Lombardia, Marche, Molise, Sicilia e Umbria.

GUL 358 del 16.12.2006, pag. 3.
GU C 319 del 27.12.2006, pag. 1.
Sul sostegno allo sviluppo rurale da parte del Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale GUL 277 del 21.10.2005, pagg. 1-40.
‘) «Ripristino del potenziale produttivo agricolo danneggiato da calamita naturali e introduzione di adeguate misure di prevenzione».
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Question for written answer E-007363/12
to the Commission
Elisabetta Gardini (PPE)
(23 July 2012)

Subject: Drought problems in Italy

Climate conditions in recent months have caused a severe drought that is affecting many Italian regions. The level of
rainfall is at an all-time low and the agricultural sector is suffering from this lack of water.

According to leading industry associations, the harvest of some typical Italian crops such as corn, soybeans and
tomatoes is currently under threat.

Furthermore, the inability to irrigate crops will also have an impact on fruit and wine production. The damage already
calculated amounts to hundreds of millions of euro, but will surely rise unless the rain arrives.

Given that the Italian agricultural sector is one of Europe’s most important points of reference in the food sector and
that regional authorities have asked the Italian Government to officially declare this a natural disaster, can the
Commission say:

1. whether it is aware of the difficulties of the Italian agricultural sector;

2. what measures can be taken to help Italian farmers?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(5 September 2012)

In 2012, almost all of Europe was affected by adverse weather conditions including extreme drought, a harsh winter
and excessive rainfall causing severe damage to crops and fodder production within the Union. With regard to direct
payments, a draft Regulation allowing all Member States to advance payments as from 16 October 2012 of up to
50% of the direct support schemes was voted on 25 July 2012 and should be adopted and published shortly.

The Single Common Market Organisation Regulation provides the possibility for Member States to include harvest
insurance as an eligible measure under operational programmes of producer organisations in the fruit and vegetables
sector or under support programmes in the winesector.

Concerning national aids, Member States may grant de minimis aid up to EUR 7 500 per beneficiary in the agricultural
production sector over a period of three fiscal years.. Aid for the damage may also be granted under the block
exemption regulation applicable to SMEs active in the production of agricultural products (Regulation (EC)
No 1857/2006 ('), or, following Commission decision, in application of the Agricultural State Aid Guidelines (3.

The EU Rural Development policy, through provisions of Regulation (EC) No 1698/2005 (), provides for the
possibility to intervene through measure 126 (*). This measure is currently activated in 13 Italian regions within the
framework of their Rural Development Programmes: Abruzzo, Basilicata, Calabria, Campania, Emilia Romagna,
Lazio, Liguria, Lombardy, March, Molise, Sicily and Umbria.

0J L 358, 16.12.2006, p. 3.
0J € 319,27.12.2006, p. 1.

on support for rural development by the European Agricultural Fund for Rural Development, O] L 277, 21.10.2005, pp. 1-40.
‘) ‘Restoring agricultural production potential damaged by natural disasters and introducing appropriate prevention measures’.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007364/12
aan de Commissie
Marianne Thyssen (PPE)
(23 juli 2012)

Betreft: Internationale codrdinatie ter bestrijding van de extreme volatiliteit van de landbouwprijzen

In de Agricultural Outlook 2010-2019 voorzien de OESO-FAO een stijging van de internationale
landbouwgrondstofprijzen naar een gemiddeld niveau boven de piek van 2007-08. Deze stijging vormt een
bedreiging voor arme landen die afhankelijk zijn van import voor hun voedselvoorziening. Hoewel
prijsschommelingen meestal nuttige signalen zijn voor afstemming van de productie op de behoeftes van de
consumenten, leidt de extreme prijsvolatiliteit en onvoorspelbaarheid op de landbouwmarkten van de afgelopen
jaren tot grote onzekerheid en extra risico’s voor alle operatoren van de agro-voedselketen. Zij bedreigen de
levensvatbaarheid van een reeks operatoren en veroorzaken spanningen tussen de schakels van de voedselketen.
Ofschoon de Commissie in haar voorstellen voor de hervorming van het gemeenschappelijk landbouwbeleid voorziet
in een aantal lovenswaardige maatregelen om extreme prijsschommelingen in te dijken zonder verlies van de
marktoriéntatie, beperken deze zich tot de Europese markt en volstaan ze dus niet om crisissituaties op de
internationale markten bjj te sturen.

Op initiatief van de G20 werd in 2011 overgegaan tot de oprichting van een Informatiesysteem voor de
Landbouwmarkten (AMIS) waarbij landen elkaar informeren over vraag, aanbod en prijzen van de opgevolgde
landbouwgrondstoffen en indicatoren vastleggen om abnormale evoluties op de wereldmarkten te detecteren.
Bovendien werd een ,Rapid Response Forum” in het leven geroepen voor strategisch overleg wanneer de
voedselzekerheid in gevaar dreigt te komen. Het is mijn hoop dat dit AMIS-systeem snel kan uitgroeien tot een
daadkrachtig orgaan voor internationale cordinatie van het beleid inzake landbouwmarkten.

Graag had ik van de Commissie vernomen op welke wijze ze van plan is bij te dragen tot de vormgeving van deze

,prille” internationale coordinatie van het landbouwbeleid, en welke bijkomende initiatieven ze eventueel nodig acht
om de extreme volatiliteit van de landbouwgrondstoffen in te dijken en internationale voedselcrisissen te voorkomen.

Antwoord van de heer Ciolos namens de Commissie
(30 augustus 2012)

De Commissie verwijst het geachte Parlementslid naar haar antwoorden op schriftelijke vragen E-000770/2012 van
de heer Niculescu, E-001931/2012 van mevrouw Diancild en E-009532/2011 van de heer Meyer (*).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007364/12
to the Commission
Marianne Thyssen (PPE)
(23 July 2012)

Subject: International coordination to counter the extreme volatility of farm prices

In the Agricultural Outlook 2010-2019, the OECD and FAO predict that international prices of agricultural
commodities will rise to an average level higher than the peak of 2007-2008. This rise is a threat to poor countries
which are dependent on imports for their food supplies. Although price fluctuations generally act as useful signals to
align production with consumers’ needs, the extreme price volatility and unpredictability on agricultural markets in
recent years have led to great uncertainty and extra risks for all operators in the agro-food chain. They threaten the
viability of many operators and cause tension between the links in the food supply chain. Although the Commission’s
proposals for reform of the common agricultural policy provide for a number of laudable measures to control
extreme price fluctuations without surrendering the policy’s market orientation, they are limited to the European
market and are therefore not sufficient to alleviate crises on international markets.

At the initiative of the G20, in 2011 an Agricultural Market Information System (AMIS) was established, under which
countries inform one another about demand for, and supply and prices of, the agricultural commodities monitored,
as well as adopting indicators to detect abnormal trends on world markets. Moreover, a Rapid Response Forum was
established for strategic consultation when food security is liable to be endangered. It is my hope that this AMIS
system can quickly develop into an effective instrument for international coordination of policy on agricultural
markets.

How will the Commission help to guide this new international coordination of agricultural policy, and what

additional initiatives might it consider necessary in order to counter the extreme volatility of agricultural commodity
prices and prevent international food crises?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(30 August 2012)

The Commission refers the Honourable Member to its replies to Written Questions E-000770/2012 by Mr Niculescu,
E-001931/2012 by Ms Déncild and E-009532/2011 by Mr Meyer ().

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-007367/12
alla Commissione
Sonia Alfano (ALDE)
(23 luglio 2012)

Oggetto: Affermazioni del ministro Clini su possibile utilizzo cementifici per incenerimento rifiuti

A meta aprile il ministro dellambiente Clini ha annunciato pubblicamente che entro maggio verra varato un decreto
atto ad autorizzare nei processi industriali — e in particolare nei cementifici — l'utilizzo dei combustibili solidi
secondari (CSS) derivati dai rifiuti.

Un simile decreto avrebbe diverse controindicazioni. Innanzitutto andrebbe a danneggiare le amministrazioni e le
comunita che stanno profondendo un concreto impegno per un circolo virtuoso della gestione dei rifiuti; difatti, in
virtls degli accordi con le industrie che verrebbero predisposti a seguito del decreto, le amministrazioni sarebbero
incentivate a produrre CSS piuttosto che a promuovere la riduzione, il riutilizzo e il riciclo dei rifiuti e una loro
valorizzazione come materie prime. Un simile decreto rappresenterebbe sotto questo punto di vista una evidente
violazione della direttiva rifiuti che pone I'incenerimento tra le opzioni residuali per lo smaltimento dei rifiuti.

In secondo luogo, pur se di primaria importanza, un tale decreto metterebbe a serio rischio la salute dei cittadini e
ambiente in quanto non € ancora chiaro in che maniera verrebbe assicurata la composizione del CSS, al cui interno
potrebbero trovarsi sostanze che in caso di combustione genererebbero delle emissioni nocive e inquinanti. Inoltre la
normativa prevista per i cementifici consente dei livelli massimi di emissioni ben superiori a quelle previste per gli
inceneritori. Sotto questo punto di vista, attraverso un decreto, si potrebbe eludere la normativa sugli impianti di
incenerimento che mira a limitare i danni per la salute umana, ampiamente dimostrati da studi scientifici.

La trasformazione dei rifiuti urbani in CSS impone inoltre la loro trasformazione in rifiuti speciali, con le connesse
difficolta nella loro gestione e nel loro controllo e con preoccupanti occasioni di impresa da parte della criminalita
organizzata.

Gia nella risposta all'interrogazione E-6659/2009 la Commissione europea ha chiarito che l'utilizzo del
coincenerimento nei processi industriali deve essere soggetto al rispetto rigoroso sia della direttiva 2000/76/CE che
della direttiva 2008/1/CE.

Pertanto, puo la Commissione avviare tempestivamente un dialogo con le autorita italiane, gia in procedura di
infrazione per la gestione sconsiderata dei rifiuti in diverse zone del suo territorio, per promuovere un rigido rispetto
delle direttive esistenti e la piena tutela della salute dei cittadini e dellambiente? Pud la Commissione informare la
scrivente circa gli esiti di tali contatti?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(22 agosto 2012)

La Commissione non ¢ al corrente del fatto che I'ltalia abbia adottato nuove misure regolamentari riguardo all'utilizzo
dei combustibili solidi secondari (CSS) nei processi industriali, in particolare nei cementifici. Se tali misure dovessero
essere adottate, la Commissione ne valutera la conformita a tutti i pertinenti requisiti della normativa dellUE in
materia di rifiuti, anche rispetto alla gerarchia dei rifiuti prevista all'articolo 4, paragrafo 1, della direttiva 2008/98/CE
relativa ai rifiuti (') e all'obbligo di evitare impatti nocivi sulla salute umana e sull'ambiente.

()  GUL312del 22.11.2008.



C228E[122

Sluzbeni list Europske unije

7.8.2013.

(English version)

Question for written answer P-007367/12
to the Commission
Sonia Alfano (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Possible use of incinerated waste in cement works

Italy’s Minister for the Environment Mr Clini announced in mid-April that a decree would be passed by May to permit
the use in industrial processes — and in cement works in particular — of solid recovered fuel (SRF) obtained from
waste.

Such a decree would be inadvisable for various reasons. First of all those authorities and municipalities that have
committed themselves firmly to a virtuous waste management circle and are now investing heavily in this would be
placed at a disadvantage. In point of fact, the agreements that would be drawn up with industries as a result of the
decree would have the effect of encouraging authorities to produce SRF rather than to promote waste reduction, reuse
and recycling and the recovery of waste as raw materials. Viewed from this perspective, it is clear that such a decree
would infringe the Waste Framework Directive, which places incineration low down on the list of waste disposal
methods.

Secondly, but very significantly, a decree like this would constitute a serious risk to the health of citizens and the
environment insofar as it is still not clear how the composition of the SRF would be controlled. It could contain
substances which, should they combust, would produce noxious emissions and pollutants. Moreover, the legislation
governing cement works permits maximum emission levels that are well above those laid down for incinerators.
Viewed from this perspective, the decree would make it possible to circumvent the legislation on incinerator plants
that seeks to limit the health risks so amply proven by scientific studies.

Transforming urban waste into SRF also transforms it into special waste, bringing with it difficulties in regard to its
management and control and worry over the opportunities this affords organised crime organisations.

The Commission has already made it clear, in its answer to parliamentary Question E-6659/2009, that the use of co-
incineration in industrial processes must be strictly in accordance with both Directive 2000/76/EC and
Directive 2008/1/EC.

An infringement procedure has already been started against the Italian authorities for careless waste management in
various areas of the country. Will the Commission contact the Italian authorities therefore to urge them to adhere
strictly to the existing directives and protect fully public health and the environment? Would the Commission kindly
keep me informed regarding the outcome of these talks?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(22 August 2012)

The Commission is not aware of the adoption in Italy of new regulatory measures concerning the use of solid
recovered fuel (SRF) in industrial processes, particularly in cement kilns. If adopted, the Commission will assess
whether such measures comply with all relevant requirements under EU waste law, including the waste hierarchy as
set out in Article 4.1 of Directive 2008/98/EC on waste (') and the obligation to prevent detrimental impacts on
human health and the environment.

() OJL312,22.11.2008.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007368/12
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE)
(23 luglio 2012)

Oggetto: Superstrada Pedemontana Veneta: possibile violazione delle direttive comunitarie 2003/4/CE, 2000/60/CE,
92/43/CEE, 85/337/CEE e 97/11/CE

Come riferito nell'interrogazione P-009842/2011 da me depositata il 20 ottobre 2011, nelle province di Vicenza e
Treviso sono in corso ilavori di realizzazione della superstrada a pedaggio Pedemontana Veneta che colleghera i paesi
Montecchio Maggiore (in provincia di Vicenza) e Spresiano (Treviso). L'area interessata dall'imponente opera, il cui
costo ¢ pari a circa 2,4 miliardi di euro, comprende 38 comuni. Per realizzare quest'opera sono stati espropriati circa
3 000 soggetti, fra cui circa 1 800 aziende agricole.

Questo progetto di superstrada vede 'opposizione della popolazione, organizzatasi in associazioni e comitati. In
merito al progetto il TAR Lazio, con le sentenze n. 10184/2011 e n.01140/2012, ha bocciato il concetto
emergenziale e, di conseguenza, eliminato la figura del commissario per la costruzione autostradale, rilevando inoltre
la mancanza delle verifiche V.INC.A e V.LA. sul progetto definitivo.

L’opera ¢ accusata: 1) di non essere economicamente sostenibile poiché nessun flusso di traffico € in grado di ripagare
i costi di costruzione; 2) di mettere a rischio la salubrita della falda acquifera, in contrasto con la direttiva 2000/60/CE,
a causa degli scarichi delle acque nei tratti di strada che saranno costruiti in trincea.

Come gia segnalato nell'interrogazione citata, i vari comitati e associazioni hanno presentato molteplici richieste di
accesso agli atti relativi all'appalto della Pedemontana Veneta (in particolare, al piano economico-finanziario e alla
convenzione di progetto definitivo), documenti che sono stati sistematicamente negati dalle autorita regionali venete
e dal commissario straordinario, in possibile violazione della direttiva 2003/4/CE sullaccesso del pubblico
all'informazione ambientale.

La Commissione, nella sua risposta all'interrogazione P-009842/2011, riferiva che avrebbe contattato le autorita
italiane per ottenere maggiori informazioni sul rifiuto di accesso agli atti.

1.  Eora possibile alla Commissione far conoscere I'esito dei contatti intercorsi?

2. Eessaorain grado di giudicare se il diniego dell'accesso agli atti da parte delle autorita italiane prefiguri una
violazione della menzionata direttiva?

3. Ritiene 'opera compatibile e rispettosa delle direttive 2000/60/CE in materia di acque, 92/43/CEE in materia di
procedura V.INC.A., 85/337/CEE e 97/11/CE in materia di procedura V.LA.?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(10 settembre 2012)

In seguito all'interrogazione scritta P-009842/2011, nel novembre 2011 la Commissione ha avviato un'indagine su
un’eventuale violazione delle disposizioni della direttiva 2003/4/CE (). Dopo aver ricevuto la risposta delle autorita
italiane, la Commissione, nell'agosto 2012, ha chiesto ulteriori chiarimenti. La Commissione decidera sul seguito da
dare all'indagine dopo aver ricevuto ed esaminato la risposta successiva attesa dalle autorita italiane.

Per quanto riguarda l'affermazione secondo la quale 'impatto ambientale del progetto non sarebbe stato valutato, in
violazione delle direttive 85/337|CEE () e 92/43/CEE (%), la Commissione chiedera alle autorita italiane di precisare se
tali direttive siano state applicate al progetto, con particolare riguardo per 'impatto sulle acque sotterranee.

()  Direttiva 2003/4/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 28 gennaio 2003, sull'accesso del pubblico all'informazione ambientale e che
abroga la direttiva 90/313/CEE del Consiglio, GU L 41 del 14.2.2003.

() Direttiva 85/337/CEE del Consiglio, del 27 giugno 1985, concernente la valutazione dell'impatto ambientale di determinati progetti pubblici e
privati, ora codificata come direttiva 2011/92/UE, GU L 26 del 28.1.2012.

()  Direttiva 92/43/CEE del Consiglio, del 21 maggio 1992, relativa alla conservazione degli habitat naturali e seminaturali e della flora e della fauna
selvatiche, GU L 206 del 22.7.1992.
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Per quanto attiene all'applicazione della direttiva 2000/60/CE (*) in Italia, la Commissione sta esaminando se le
informazioni contenute nei piani di gestione dei bacini idrografici d'Italia siano conformi alle norme della direttiva
riguardanti lo stato chimico e quantitativo delle acque sotterranee.

()  Direttiva 2000/60/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 ottobre 2000, che istituisce un quadro per 'azione comunitaria in materia di
acque, GUL 327 del 22.12.2000.
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Question for written answer E-007368/12
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Pedemontana Veneta expressway: possible breach of EU Directives 2003/4/EC, 2000/60/EC, 92/43/EEC,
85/337/EEC and 97/11[EC

As explained in Question No P-009842/2011, tabled on 20 October 2011, work has started in the provinces of
Vicenza and Treviso on building the Pedemontana Veneta toll expressway to link the towns of Montecchio Maggiore
(in Vicenza province) and Spresiano (Treviso). This enormous undertaking, at a cost of approximately
EUR 2.4 billion, passes through 38 different municipalities and has required the compulsory purchase of
approximately 3 000 properties, including some 1 800 farms.

The local residents have formed committees and associations to oppose the expressway. In its judgments
No 10184/2011 and No 01140/2012, the Lazio regional administrative court rejected the argument that it is
urgently needed and abolished thereby the post of Commissioner for motorway construction. It also pointed out that
neither the implications nor the effects of the final plan on the environment had been assessed.

The project is accused of: 1) not being economically sustainable as traffic flows will never be high enough to repay
construction costs; 2) endangering the good condition of the aquifer, in contravention of Directive 2000/60/EC, as a
result of drainage of water in road cuttings.

As already pointed out in the previous question, the various committees and associations have submitted numerous
requests for access to documents on the Pedemontana Veneta tendering process (the financial plan and the agreement
on the final plan in particular), but access is systematically refused by the Veneto regional authorities and the special
commissioner. This may constitute a breach of Directive 2003/4/EC on public access to environmental information.

In its answer to Question P-009842/2011, the Commission stated that it would contact the Italian authorities to
obtain further information on the refusal to provide access to these documents.

1. Could the Commission now say what the outcome of these contacts has been?

2. Is the Commission now in a position to judge whether the Italian authorities’s refusal to grant access to the
documents constitutes a breach of the aforesaid directive?

3. Does the Commission believe that this project complies with Directive 2000/60/EC on water,
Directive 92/43[EEC in regard to assessment of implications for the environment, and Directives 85/337/EEC and
97/11/EC in regard to assessment of its effect on the environment?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(10 September 2012)

Following Written Question P-009842/2011, in November 2011 the Commission launched an investigation on the
potential breach of Directive 2003/4/EC ('). Following the reply by the Italian authorities, the Commission asked for
further clarifications in August 2012. The Commission will decide on the follow-up to this investigation once it has
received and assessed the further reply expected from the Italian authorities.

As concerns the allegation that the environmental impact of the project has not been assessed, in breach of Directives
85/337EEC (%) and 92[43[EEC (*), the Commission will ask the Italian authorities whether these Directives have been
applied to the project, focusing in particular on the impact on groundwater.

() Directive 2003/4/EC of the Parliament and the Council of 28 January 2003 on public access to environmental information and repealing Council
Directive 90/313/EEC, O] L 41, 14.2.2003.

()  Council Directive 85/337/EEC of 27 June 1985 on the assessment of the effects of certain public and private projects on the environment, now
codified as Directive 2011/92[EU, OJ L 26, 28.1.2012.

()  Council Directive 92/43/EEC of 21 May 1992 on the conservation of natural habitats and of wild fauna and flora, OJ L 206, 22.7.1992.
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As regards the application of Directive 2000/60/EC () in Italy, the Commission is analysing whether the information
reported in Italy’s River Basin Management Plans is in line with the requirements of the directive with regard to the
chemical and quantitative status of groundwater.

()  Directive 2000/60/EC of the Parliament and of the Council of 23 October 2000 establishing a framework for Community action in the field of
water policy, OJ L 327, 22.12.2000.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007369/12
alla Commissione
Roberta Angelilli (PPE)
(23 luglio 2012)

Oggetto: Documento unico di regolaritd contributiva: possibile violazione delle norme in materia di libera
concorrenza, circolazione dei lavoratori, prestazione di servizi e liberta di stabilimento

La legge n. 266/2002 ed il decreto legislativo n. 276/2003 hanno stabilito che INPS, INAIL e Casse edili stipulino
convenzioni ai fini del rilascio del Documento unico di regolarita contributiva (DURC), il quale ¢ un certificato che,
sulla base di un'unica richiesta, attesta contestualmente la regolarita di un'impresa per quanto concerne gli
adempimenti INPS, INAIL e Cassa edile. II DURC rappresenta quindi un mero strumento di semplificazione
amministrativa ai fini dell'osservazione delle dinamiche del lavoro e del contrasto al lavoro sommerso, consentendo il
monitoraggio dei dati e delle attivita delle imprese affidatarie di appalti con la creazione di un’apposita banca dati che
dovrebbe ostacolare la concorrenza sleale nella partecipazione alle gare. Senonché, il ministero del Lavoro italiano,
con vari decreti e circolari, ha circoscritto il novero delle Casse edili abilitate al rilascio del DURC fra quelle costituite
da una o pil associazioni dei datori o dei prestatori di lavoro stipulanti il contratto collettivo nazionale che siano, per
ciascuna parte, comparativamente piu rappresentative sul piano nazionale. Cosi facendo, il ministero ha
arbitrariamente consentito che la convenzione potesse essere stipulata solo con la Commissione nazionale paritetica
per le casse edili (C.N.C.E.).

Questa limitazione tradisce I'intento di favorire la costituzione separata di tali enti e la concorrenza tra gli stessi,
creando una disparita di trattamento tra soggetti aventi la medesima connotazione giuridica, ma derivanti da un
diverso contratto collettivo. E bene ricordare che fin dal 1997, l'Autorita italiana garante della concorrenza e del
mercato (AGCM) invito i ministeri competenti a vigilare sulla correttezza dei meccanismi previdenziali delle Casse
edili, per le quali ¢ stato individuato il rischio di intese restrittive della concorrenza e dell'abuso «collettivo» di
posizione dominante da parte del nucleo originario di detti enti facenti capo alla C.N.C.E. Infine, il ministero del
Lavoro italiano ha sostanzialmente creato un arbitrario distinguo tra tali enti, escludendo tutte le altre figure
soggettive, e spingendosi ad affermare nelle sue circolari esplicative, quanto segue:

—  «li organismi ... non in possesso del requisito della reciprocita assicurato attraverso il collegamento con la
C.N.C.E. non possono definirsi “Casse edili” ai sensi del D.Lgs. n. 267/2003 e, conseguentemente, non possono
rilasciare il Documento unico di regolarita contributiva.» (Circolare del 2 maggio 2012) e

—  «eventuali certificazioni di regolarita rilasciate da Casse edili non abilitate, ...non potranno in alcun modo
sostituirsi al Documento unico di regolarita contributiva (DURC)...» (Circolare del 1° giugno 2012).

Tutto cid0 premesso, ritiene la Commissione tale comportamento contrario alle norme in materia di libera
concorrenza, circolazione dei lavoratori, prestazione di servizi e liberta di stabilimento? Puo essa fornire un quadro
generale della situazione?

Risposta di Liszl6 Andor a nome della Commissione
(30 agosto 2012)

1l diritto dell'Unione non limita la facolta degli Stati membri di organizzare i propri regimi di sicurezza sociale. In
mancanza di armonizzazione a livello di Unione spetta alla legislazione di ciascuno Stato membro stabilire le
condizioni per accordare le prestazioni di sicurezza sociale nonché I'importo di tali prestazioni e il periodo durante il
quale sono concesse. Nell'esercitare tale facolta, gli Stati membri devono tuttavia rispettare il diritto dell'Unione e in
particolare le disposizioni del trattato sulla libera circolazione dei lavoratori, o ancora il diritto di ogni cittadino
dell'Unione di circolare e soggiornare liberamente nel territorio degli Stati membri (causa C-135/99 Elsen Racc.
[2000], pag. I-10409, punto 33).

1l diritto dell'Unione europea & generalmente applicabile solo ai casi che presentano una dimensione transfrontaliera.
Il caso cui fa riferimento I'onorevole parlamentare sembra limitato all'organizzazione della previdenza sociale in un
solo Stato membro, ossia I'ltalia. Esso non rientra di conseguenza né nel campo di applicazione del diritto dell'UE né
nell’ambito di competenza della Commissione.
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Question for written answer E-007369/12
to the Commission
Roberta Angelilli (PPE)
(23 July 2012)

Subject: Single document certifying payment of contributions: possible breach of rules on free competition, freedom
of movement of workers, provision of services and freedom of establishment

Law No 266/2002 and Legislative Decree No 276/2003 laid down that the INPS (Italian social security organisation),
INAIL (National Institute for Insurance against Accidents at Work) and the ‘Casse Edili’ (construction workers’ benefit
organisations) shall draw up agreements on issuing the DURC (single payment-compliance certification document).
The DURC is a certificate confirming, on the basis of one request, that a company has met its obligations in respect of
payments to all the aforementioned organisations. It is therefore simply a document that simplifies administration in
analysing employment dynamics and combating the black economy. The DURC assists in monitoring data on
companies that win contracts, and their activities, through a databank set up to prevent unfair competition in tender
procedures.

However, the Italian Minister for Employment has issued a number of decrees and circulars which have had the effect
of restricting the number of ‘Casse Edili’ authorised to issue the DURC solely to those formed of one or more
employers’ or employees’ associations party to the national collective labour agreement and, comparatively speaking,
more representative of each side of industry at national level. In so doing, the Minister has arbitrarily brought about a
situation in which the National Joint Committee of the ‘Casse Edili’ (the CNCE) is the only ‘Casse Edili’ body permitted
to be a party to the DURC agreement.

This restriction goes against the plan for the ‘Casse Edili’ to be independent bodies competing amongst themselves. It
creates unequal treatment between bodies that have the same legal status but have each been established on the basis
of different collective agreements. It is worth remembering that in 1997, Italy’s Market Competitiveness Protection
Authority (the AGCM) called on the ministers responsible to monitor the social security mechanisms at the ‘Casse
Edili’ for their honesty, as it had been determined that there was a risk of restrictive competition arrangements and of
‘collective’ abuse of dominant position by the original group of ‘Casse Edili’ depending upon the CNCE. Lastly, the
Italian Minister for Employment has to a large extent created an arbitrarily fine distinction between them, excluding
all other entities, and going so far as to state in the Ministry’s circulars:

—  ‘bodies ... that do not fulfil the mutuality requirement guaranteed by affiliation to the CNCE may not describe
themselves as “Casse Edili” in the sense of Legislative Decree No 267/2003 and, consequently, may not issue the
single payment-compliance certification document (DURC)’ (Circular of 2 May 2012) and

—  ‘no certification of compliance issued by “Casse Edili” that are not qualified to do so, ...may in any way replace
the Single payment-compliance certification document (DURC)...” (Circular of 1 June 2012).

In the Commission’s opinion, is the foregoing contrary to the rules on free competition, freedom of movement of
workers, provision of services and freedom of establishment?

Could the Commission provide a general overview of the situation?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(30 August 2012)

Union law does not limit the power of the Member States to organise their social security schemes. In the absence of
harmonisation at Union level, it is for the legislation of each Member State to lay down the conditions under which
social security benefits are granted, as well as the amount of such benefits and the period for which they are granted.
However, when exercising that power, the Member States must comply with Union law and, in particular, the Treaty
provisions on freedom of movement for workers or again the freedom of every citizen of the European Union to
move and reside in the territory of the Member States (Case C-135/99 Elsen [2000] ECR I-10409, paragraph 33).

European Union law is generally applicable only to cases which have a cross-border dimension. The case referred to
by the Honourable Member seems to be limited to the organisation of social security in one Member State, namely
Italy. It accordingly falls neither within the scope of application of EC law nor within the competence of the
Commission.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-007371/12
do Komisji
Malgorzata Handzlik (PPE)
(23 lipca 20127.)

Przedmiot: Zwigkszenie konkurencyjnosci europejskich matych i$rednich przedsigbiorstw — branza widkiennicza
i kamieniarska

Europejska gospodarka wrciaz jeszcze boryka si¢ z kryzysem spoleczno-gospodarczym. Skutki tego kryzysu sa
szczegblnie bolesne dla matych i Srednich przedsiebiorstw, a przeciez to wlasnie te firmy majg najwickszy potencjal,
jezeli chodzi o tworzenie miejsc pracy, adzigki temu minimalizowanie bezrobocia. Niestety okazuje sie, ze
europejskie MSP nie maja warunkéw do konkurowania z razgco tanimi produktami oferowanymi przez firmy z Azji,
w szczegolnodci z Chin czy Indii. Szczegdlnie odczuwalne jest to w branzach przemystu lekkiego m.in. produkcji
odziezy, tkanin, tekstyliéw. Tylko w Polsce branza ta generuje okoto 140 000 miejsc pracy, co stanowi ponad 7 %
zatrudnionych w calym przetworstwie przemystowym.

Niestety liczba ta sukcesywnie spada ze wzgledu na przenoszenie produkeji do krajow azjatyckich, ktére oferuja
bardzo niskie koszty produkji, nie respektujac przy tym jednak praw pracownikow przez co europejskie MSP nie
maja szans z takimi firmami konkurowa¢, co w konsekwencji prowadzi do ich upadku. Podobna sytuacja jest
w sektorze producentéw wyrobow z rodzimego kamienia budowlanego, gdzie razgco niskie ceny oferowane przez
firmy azjatyckie skutecznie wypieraja z rynku firmy europejskie. Skutkiem tego jest likwidacja miejsc pracy
i ograniczanie produkcji w Europie.

1. Pragne zapyta¢ Komisje, czy zachowujac otwarto$¢ rynku i zdrowg konkurencje z partnerami z krajow trzecich
celowe bytoby, dla poprawy konkurencyjnoéci europejskich MSP, wprowadzenie limitéw produkcyjnych dla
europejskich przedsigbiorstw? Jak wedlug Komisji powinni§my chroni¢ firmy europejskie przed produktami czy
ustugami oferowanymi po cenach dumpingowych z krajow trzecich?

2. Jakie dzialania Komisja podejmuje w celu zwigkszenia konkurencyjnosci europejskich firm? Czy Komisja
dysponuije statystykami pokazujacymi efekty tych dzialan?

3. CzyKomisja planuje przyjac inicjatywe w sprawie ewentualnych wymogéw dotyczacych etykietowania, tak aby
firmy odnosily realne korzysci z produkowania towaréw wewnatrz UE?

Odpowiedz udzielona przez komisarza Antonia Tajaniego w imieniu Komisji
(25 wrzesnia 20127r.)

1. Prawda jest, ze wwielu sektorach rosnie konkurencja z panstw trzecich. Zréwnowazonym sposobem na
zachowanie konkurencyjnosci sektoréw i miejsc pracy w Europie jest stworzenie korzystnych warunkéw ramowych
iinfrastruktury, jak réwniez uczciwej i skutecznej konkurencji. W przypadku udowodnionego dumpingu z panstw
trzecich Komisja regularnie stosuje odpowiednie instrumenty ochrony handlu.

2. Poprawa konkurencyjnosci przedsigbiorstw europejskich jest jednym z celéw unijnej polityki przemystowe;.
Na wczesng jesien zaplanowano przyjecie nowego komunikatu na ten temat. Skupi si¢ on w szczegdlnosci na
ulatwianiu inwestycji w nowe technologie i innowacje, dostepu do rynkéw i dostepu do finansowania. Komisja stale
Sledzi rozwdj europejskiego sektora przedsigbiorstw, ale poniewaz zalezy on od wielu réznych czynnikéw, trudno
jest jasno okreslié, ktére aspekty zmian mozna przypisa¢ samej polityce UE.

3. Wodniesieniu do etykietowania wyrobéw widkienniczych, zgodnie z rozporzadzeniem 1007/2011 (')
Komisja przedklada Parlamentowi Europejskiemu iRadzie sprawozdanie w dotyczace ewentualnych nowych

wymogdw w zakresie etykietowania na poziomie UE.

W tym celu Komisja rozpoczela badanie majgce na celu zebranie opinii wlasciwych zainteresowanych stron oraz
analizg istniejacych przepiséw na poziomie panstw cztonkowskich.

Sprawozdanie koficowe (*) umozliwi Komisji ocene mozliwych dalszych dziatai w tej dziedzinie.

() DzU.L272218.10.2011.
()  Przewidziane na wrzesieti 2012 r.
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W odniesieniu do wyrobéw budowlanych obecna dyrektywa (89/106/EWG), jak i przyszie rozporzadzenie ()
zawierajg pewne przepisy upraszczajagce w kwestii oznakowania CE, ktére majg zastosowanie do malych
przedsi¢biorstw produkcyjnych w Europie i ktére moga przyczynic si¢ do poprawy ich pozycji konkurencyjne;.

() (305/2011/UE), ktdre zacznie by¢ w pelni stosowane i uchyli obecna dyrektywe (89/106/EWG) z dniem 1 lipca 2013 r.
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Question for written answer E-007371/12
to the Commission
Malgorzata Handzlik (PPE)

(23 July 2012)

Subject: Increasing the competitiveness of European SMEs in the textile and stonemasonry industries

The European economy is still struggling with an economic and social crisis. The effects of this crisis are particularly
keenly felt by small and medium enterprises (SMEs), and yet it is precisely such enterprises that have the greatest
potential to create jobs and thus reduce unemployment. Regrettably, though, European SMEs are unable to compete
with the extremely cheap products offered by companies from Asia, particularly from China and India. This is
especially noticeable in light industries, such as the production of clothes, fabrics and textiles. In Poland alone this
industry generates some 140 000 jobs and accounts for over 7% of all manufacturing jobs.

Unfortunately, this number is falling steadily as production is transferred to Asian countries that offer very low costs
of production and do not respect workers’ rights. The consequence of this is that European SMEs have no chance of
competing with such firms and go bankrupt. A similar situation exists in the domestic building material production
sector, where the extremely low prices offered by Asian companies are proving effective in pushing European
companies out of the market. This results in job losses and a fall in European production.

1. Does the Commission believe that it would make sense, while maintaining market openness and healthy
competition with partners from third countries, to introduce production quotas for European companies in order to
increase the competitiveness of European SMEs? How should we protect European companies from products and
services provided at dumping prices by third countries?

2. What steps is the Commission taking in order to improve the competitiveness of European companies? Does it
have statistics showing the results of such steps?

3. Does the Commission plan to adopt an initiative on possible labelling requirements inorder to ensure that it will
be in companies’ interests to produce goods within the EU?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(25 September 2012)

1. It is true that competition from third countries is increasing in many sectors. The sustainable way forward to
preserve competitive enterprises and jobs in Europe is to establish favourable framework conditions and
infrastructure, as well as fair and effective competition. In cases of proven dumping from third countries, the
Commission regularly applies trade defence instruments, as appropriate.

2. Improving the competitiveness of European companies is one of the objectives of our industrial policy. A new
Communication on this topic is being planned for adoption in early autumn. It will focus notably on facilitating
investment in new technologies and innovation, access to markets, and access to finance. The Commission follows
the development of the European enterprise sector on a regular basis, but given that it depends on many different
factors it is difficult to clearly establish which parts of the development that may be attributed to EU policy as such.

3. Asregards the labelling textile products, in line with Regulation 1007/2011 ('), the Commission shall submit a
report to the European Parliament and to the Council on possible new labelling requirements at the EU level.

To this end, the Commission has launched a study which will gather the opinions of the relevant stakeholders and
look into the existing legislation at Member State level.

The final report (*) will enable the Commission to assess the possible ways forward in this field.

For construction products, the current Directive (89/106/EEC) as well as the forthcoming Regulation () contain some
simplifying rules on the CE-marking, which apply to small companies manufacturing products in Europe and thereby
promise to contribute to improving their competitive position.

()  0JL272,18.10.2011.
()  Foreseen for September 2012.
()  (305/2011/EU), which is to enter into full application and repeal the current Directive (89/106/EEC) from 1 July 2013 onwards.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-007373/12
adresatd Comisiei
Petru Constantin Luhan (PPE)
(23 iulie 2012)

Subiect: Functionarea optima a lantului de aprovizionare cu alimente

Din Comunicarea Comisiei cdtre Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic si Social European si
Comitetul Regiunilor intitulatd ,PAC in perspectiva anului 2020: Cum rdspundem provocarilor viitorului legate de
alimentatie, resurse naturale si teritorii”, COM(2010)0672, reiese ci politica agricold comund (PAC) se confruntd cu o
serie de provocdri care pot afecta serios viitorul securitdtii alimentare pe termen lung a cetatenilor europeni.

Una dintre provocirile identificate o reprezintd functionarea optimd a lantului de aprovizionare cu alimente, care, in
perspectiva redresdrii din criza economici si financiard, dobandeste o importanta deosebitd. Avand in vedere faptul cd
in momentul actual o mare parte din populatia Uniunii Europene triieste sub limita siriciei, este primordial si ne
asigurdm cd alimentele sunt accesibile pentru toate categoriile sociale. Trebuie avut in vedere cd escaladarea preturilor
datoritd unei combinatii de factori structurali i temporali poate ameninta in acelasi timp cresterea economica si
poate submina eforturile mondiale de luptd impotriva sirdciei si foametei.

Multe studii concluzioneazi ci reactia asimetrica a preturilor alimentelor la fluctuatiile preturilor produselor de baza
este legatd in principal de numirul mare al intermediarilor ce opereazi de-a lungul lantului de aprovizionare.

— Din acest motiv, doresc s intreb Comisia dac3 are in vedere pe viitor adoptarea unor instrumente prin care si fie
promovate si sustinute lanturile scurte de aprovizionare si pietele in care agricultorii isi pot desface marfa direct?

Consider cd in acest fel se va crea o legatura directd intre consumatori i agricultori, prin care acestia din urmd vor
obtine o pondere crescutd din valoarea pretului final, in timp ce populatia se va bucura de prefuri mai avantajoase.

Rispuns dat de dl Ciolog in numele Comisiei
(24 august 2012)

In propunerile sale legislative generale legate de Politica Agricold Comuni (PAC) post-2013, Comisia a sugerat deja o
serie de mdsuri care sd incurajeze dezvoltarea lanturilor scurte de aprovizionare si a pietelor locale.

Printre masurile din cadrul PAC, Comisia a propus ca una dintre prioritdtile politicii de dezvoltare rurald sa implice ,,0
mai bund integrare a producitorilor primari in lantul alimentar prin intermediul schemelor de calitate, al promovirii
pe pietele locale si in cadrul circuitelor scurte de aprovizionare...”.

Cea mai relevantd masurd propusa in domeniul dezvoltarii rurale pentru perioada post-2013 va fi masura legata de
cooperare, prin care factorii din cadrul lantului de aprovizionare vor beneficia de sprijin pentru a crea platforme
logistice care sa ajute la dezvoltarea lanturilor scurte de aprovizionare si a pietelor locale. Mdsura va fi utild si pentru
activitdtile de promovare la nivel local.

Au fost propuse si alte mésuri cu relevantd in acest sens, printre care cea referitoare la sistemele din domeniul calitatii
produselor agricole si alimentare. Aceastd mdsurd ii va ajuta pe fermieri si faci fatd costurilor presupuse de
participarea la sistemele de calitate (fapt care le-ar putea aduce in unele cazuri clienti noi, locuitori ai zonelor din
apropierea punctului de productie)..



7.8.2013. Sluzbeni list Europske unije C228E/133

(English version)

Question for written answer E-007373/12
to the Commission
Petru Constantin Luhan (PPE)
(23 July 2012)

Subject: Optimisation of food chain

From the Commission communication to the European Parliament, the Council, the European Economic and Social
Committee and the Committee of the Regions on meeting the food natural resources and territorial challenges of the
future (COM(2010) 0672), it emerges that the common agricultural policy (CAP) is facing a series of challenges which
could seriously affect the long-term future of European citizens in terms of food security.

One of the challenges identified is the optimal functioning of the food chain which in terms of recovery from the
economic and financial crisis is of particular importance. Given that a substantial proportion of the EU population is
currently living below the poverty line, it is essential to ensure that food is accessible to all social categories. It must
not be forgotten that spiralling prices caused by a combination of structural and cyclical factors could also threaten
economic growth and undermine international efforts to combat poverty and famine.

Many studies conclude that the asymmetric reaction of food prices to commodity price fluctuations is chiefly
attributable to the large number of intermediaries operating along the entire food chain.

In view of this, does the Commission intend to adopt measures to promote and sustain short supply chains and
markets on which farmers are able to sell their produce directly?

Such a measure would, in my opinion, create a direct link between consumers and farmers enabling the latter to
secure an increased percentage of retail prices, which would, at the same time, be more affordable for consumers.

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(24 August 2012)

Within its overall legal proposals for a post-2013 Common Agricultural Policy (CAP), the Commission has already
proposed several measures to encourage the development of short supply chains and local markets.

Within the CAP package, the Commission has proposed that one of the priorities of rural development policy should
involve ‘better integrating primary producers into the food chain through quality schemes, promotion in local
markets and short supply [chains]...’

The most relevant proposed rural development measure for the post-2013 period will be the ‘Cooperation’ measure,
which will support actors in the supply chain to set up logistic platforms helpful for the development of short supply
chains and local markets. It will also support promotion activities in a local context.

Other relevant measures will include (among others) the measure ‘Quality schemes for agricultural products and
foodstuffs’. This will help farmers to meet the costs of becoming involved in quality schemes (some of which may win
them additional consumers living close to the point of production).
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Question for written answer E-007375/12
to the Commission
Linda McAvan (S&D)
(23 July 2012)

Subject: Charges for Schengen visas

Several constituents with family members who are not EU citizens have brought to my attention the difficulties the
latter encounter in obtaining a Schengen visa free of charge, as is their right, from certain Member States’ embassies.

Part III, Section 3.2, of the Schengen Visa Handbook states: ‘As family members should not pay any fee when
submitting the application, they cannot be obliged to obtain an appointment via a premium call line or via an
external provider whose services are charged to the applicant.’

1. Is the Commission aware that certain Member States’ embassies are extremely reluctant to grant visas
themselves and are consistently directing non-EU citizens who are members of an EU citizen’s family to companies
which charge for a visa?

2. Do Member States’ embassies have any responsibility to inform non-EU citizens of their right to obtain a
Schengen visa free of charge if they are family members of an EU citizen?

3. Does the Commission have any plans to publicise the rights of non-EU citizens who are family members of an
EU citizen, so that more people are aware that they do not have to pay for a Schengen visa?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(4 September 2012)

As provided in Article 5(2) of Directive 200438 [EC ('), Member States may, where the EU citizen exercises the right
to move and reside freely in its territory, require the family member who is a non-EU national to have an entry visa.

Such family members have not only the right to enter a Member State but also to obtain an entry visa for that
purpose. Member States must grant them every facility to obtain the necessary visas which must be issued free of
charge. The facilitation obligation entails also the requirement to provide sufficient guidance to the applicants as to
the visa needed and underlying procedure and to offer a genuine possibility to obtain the visa without fees.

As identified in the 2008 report on the application of the directive (%), problems with entry visas are one of the most
persistent violations of the core rights of EU citizens and their family members. The situation has improved since
2008 but still remains unsatisfactory.

The Commission is working closely together with Member States to ensure that there are no obstacles. The Handbook
for the processing of visa applications and the modification of issued visas was adopted on 19 March 2010 to provide
for detailed guidance as how to process Schengen visa applications under the directive.

Where Member States are failing to uphold the rights of non-EU family members, the Commission is ready to use its
powers to ensure that the situation is remedied. For its part, it has given prominence to visas for family members on
Your Europe website (*) which was visited by 177,000 users in June 2012. The website is also linked with the
Immigration Portal (*).

Your Europe is accessible also via a dedicated application for smartphones.

() Directive 2004/38/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the right of citizens of the Union and their family
members to move and reside freely within the territory of the Member States, O] L 158 of 30 April 2004, p. 77.

(&  COM(2008) 840 final.

() http:|/europa.eufyoureurope/citizens.

()  http:[/ec.europa.euf/immigration.
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Question avec demande de réponse écrite P-007376/12
ala Commission
Karima Delli (Verts/ALE)
(23 juillet 2012)

Objet: Promotion du développement de systémes de retraites par capitalisation par la Commission européenne,
notamment via des dépenses fiscales

Dans le livre blanc sur les retraites, qui a été publié derniérement par vos services, il apparait que la Commission
souhaite soutenir encore davantage le développement de 'épargne retraite, au moyen notamment de dépenses fiscales
appropriées.

Or, il est désormais établi par la doctrine économique mais aussi par la presse internationale (comme The Economist
dans son dossier thématique d'avril 2011) que la retraite par capitalisation ne constitue pas une réponse au
vieillissement démographique, puisque ce sont toujours les jeunes actifs qui payent par le fruit de leur travail les
pensions des retraités: soit par des cotisations directes, soit par le prélevement de remboursement d'emprunt ou de
dividendes. Seule l'intermédiation change, mais ce sont toujours les jeunes qui payent pour les anciens, les frais
d'intermédiation étant d'ailleurs supérieurs en capitalisation.

Ensuite, les dépenses fiscales sont anti-redistributives, puisqu’elles consistent a ouvrir des dépenses nouvelles pour la
partie la plus aisée de la population, celle qui peut épargner pour autre chose que le logement, 'automobile ou
I'éducation des enfants, et celle qui paye des impots élevés. Est-il opportun, en ces temps de disette budgétaire, de
soutenir par une nouvelle dépense publique une protection supplémentaire pour le quintile supérieur de nos
concitoyens?

Enfin, les fonds de pension ont une responsabilité importante dans la crise actuelle: la gestion privée de I'épargne
collective par des opérateurs financiers visant la rentabilité a court terme a entrainé la multiplication de technique
d’effet levier de I'endettement dans les investissements réalisés par les investisseurs institutionnels, dont les fonds de
pension; ils ont en effet usé de I'endettement pour maximiser la rémunération de leurs capitaux propres, favorisant les
phénomenes de bulles et I'explosion de la dette institutionnelle privée dont nous subissons actuellement les effets
dévastateurs.

En conséquence, je souhaiterais poser la question suivante: pourquoi la Commission insiste-t-elle sur la nécessité de
renforcer 'épargne retraite et la gestion privée de 'épargne sociale, alors que cette derniere n'est ni une réponse au
vieillissement de la population, ni une mesure sociale puisqu’elle favorise les plus aisés, ni méme une réponse a la
déstabilisation actuelle de notre économie?

Réponse donnée par M. Andor au nom de la Commission
(6 septembre 2012)

Le livre blanc () n'encourage nullement les dépenses fiscales supplémentaires d'incitation au développement de
I'épargne-retraite complémentaire. Il y est indiqué qu’« [a] partir de 2012, la Commission s'engagera avec les Etats
membres dans un processus d'identification des bonnes pratiques aux fins d'évaluer et d’'optimiser l'efficacité et
l'intérét économique des mesures, fiscales ou autres, d'incitation a 'épargne-retraite privée, en prévoyant notamment
de mieux orienter les incitations vers des personnes qui ne seraient sinon pas en mesure de se constituer une pension
adéquate». La législation de 'UE laisse aux Etats membres une grande liberté dans la conception de leurs systémes
fiscaux (3). La Commission jouera toutefois son role en encourageant les Etats membres a tirer mutuellement parti des
expériences et bonnes pratiques des uns et des autres.

Le livre blanc promeut la recherche d’'un meilleur équilibre entre la durée de la vie professionnelle et celle de la retraite
comme l'une des réponses essentielles au défi de la viabilité et de 'adéquation des systemes de retraite face au
vieillissement de la population. En effet, une longévité accrue ne peut pas étre simplement synonyme de plus longues
retraites.

() Livre blanc COM(2012) 55 final du 16.2.2012 intitulé «Une stratégie pour des retraites adéquates, stres et viables», disponible a l'adresse
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=7 52&langld=fr.

() Dans l'exercice de leurs droits d'imposition, les Etats membres doivent respecter les obligations qui leur incombent en vertu des traités, et ne sont
dés lors pas autorisés a pratiquer une discrimination sur la base de la nationalité ou a appliquer des restrictions injustifiées a la jouissance des
libertés fondamentales des traités. Si ces dispositions sont respectées, les Etats membres conservent la liberté de concevoir leurs systémes directs de
fiscalité, y compris les incitations fiscales pour I'épargne retraite privée.



C228E/136 Sluzbeni list Europske unije 7.8.2013.

Afin de contribuer au maintien de I'adéquation des retraites alors que les régimes légaux de retraites par répartition
tendent a subir une diminution de moyens, le livre blanc suggeére aussi aux Etats membres d’offrir a leurs citoyens de
meilleures opportunités de souscrire a des retraites complémentaires sares, utiles et au cott raisonnable.

Concernant le role tenu par les fonds de pension dans la crise, les fonds de pension professionnels sont
habituellement des investisseurs a long terme qui utilisent d’autant moins l'effet de levier (consistant a emprunter
pour investir) que la directive sur les institutions de retraite professionnelle () l'interdit. Pour plus d'informations sur
la crise économique et les retraites, nous vous invitons a vous reporter & notre communiqué de presse de mars
2009 (4.

()  Directive 2003/41/CE du Parlement européen et du Conseil du 3 juin 2003 concernant les activités et la surveillance des institutions de retraite
professionnelle.

()  «Lacrise économique et les retraites dans 'UE». MEMO/09/99 du 6 mars 2009 disponible a I'adresse:
http:/Jeuropa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=MEMO/09/99 &format=HTML&aged=1&language=FR&guiLanguage=en.
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Question for written answer P-007376/12
to the Commission
Karima Delli (Verts/ALE)
(23 July 2012)

Subject: Commission support for the development of funded pension schemes, in particular through tax expenditure

Judging from its recent White Paper on pensions, the Commission apparently wishes to provide still more support for
the development of retirement savings, for instance by offering appropriate tax incentives.

It has been established by the received economic wisdom and, for that matter, in the international press (for example
The Economist in its April 2011 special report) that funded pension schemes are not an answer to population ageing,
for it is always the case that young working people, through their earnings, pay the pensions of those who have
retired, be it by means of direct contributions or by means of deductions from loan repayments or dividends. The
only thing that changes is the transmission channel, but it is invariably the young who pay for the old, and
transmission costs are, moreover, higher under funded schemes.

Secondly, tax expenditure runs counter to redistribution, since it brings new benefits for those most comfortably off,
the people who can afford to save for something other than their home, their car, or their children’s education and
who pay high taxes. Is it right, in these days of budget cuts, to incur further public spending in order to bolster up
additional protection for the wealthiest 20% of our fellow citizens?

Finally, pension funds bear much of the blame for the present crisis: private management of collective savings by
financial operators out for short-term profit has led to a proliferation of leveraging in investment by institutional
investors, pension funds included; they have borrowed in order to maximise the yield on their own capital, producing
bubbles and an explosion in private institutional debt, whose devastating effects we are having to endure now.

Why is the Commission stressing the need to strengthen retirement savings and private management of social savings
when the latter is neither an answer to population ageing, nor a social measure — given that it favours the most
comfortably off — nor even a solution to the current destabilisation of our economy?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(6 September 2012)

The White Paper (') does not promote additional spending on tax incentives for supplementary pension saving. It says
‘The Commission will, as from 2012, cooperate with Member States following a best practices approach to assess and
optimise the efficiency and cost-effectiveness of tax and other incentives for private pension saving, including better
targeting of incentives on individuals who would otherwise not build up adequate pensions.’ Under EC law, Member
States have broad freedom to design their tax systems (*) but the Commission will play its role in encouraging
Member States to learn from each other and best practice.

The White Paper promotes a better balance between time spent in work and time spent in retirement as a key
response to the challenge to the adequacy and sustainability of pension systems brought by ageing populations. This
recognises that rising longevity cannot just mean longer retirements.

In order to help support pension adequacy in the context of the typically declining generosity of statutory pay-as-you-
go pensions, the White Paper on pensions also suggests Member States should provide enhanced opportunities for
citizens to save in good value, safe and efficient supplementary pensions.

On the role of pension funds in the crisis, occupational pension funds are typically long term investors and they do
not engage in leveraging (borrowing to invest), not least as the IORP Directive () outlaws this. More information on
the economic crisis and pensions was in our March 2009 Memo (%.

()  White Paper ‘An Agenda for Adequate, Safe and Sustainable Pensions’, Brussels, 16.2.2012, COM(2012) 55 final available at:
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=7 52&langld=en.

() In the exercise of their taxation rights, Member States must respect their obligations under the Treaties and are therefore not allowed to
discriminate on the basis of nationality or to apply unjustified restrictions to the exercise of the fundamental Treaty freedoms. Within these
parameters, Member States remain free to design their direct tax systems including the tax incentives for private pensions savings.

()  Directive 2003/41/EC of the European Parliament and of the Council of 3 June 2003 on the activities and supervision of institutions for
occupational retirement provision.

()  ‘The economic crisis and pensions in the EU. MEMO/09/99 Brussels, 6 March 2009 available at:
http:/Jeuropa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=MEMO/09/99 &format=HTML&aged=0&language=EN&guiLanguage=en
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007377/12
ala Comisiéon
Ana Miranda (Verts/ALE)
(23 dejulio de 2012)

Asunto: Multa por plantacién de vifiedos no autorizados

La Comisién Europea anunci6 a finales de junio de 2012 una multa de 131,3 millones de euros al Estado espafiol por
la plantacién no autorizada de vifiedos. A propdsito de este proceso sancionador, jpodria la Comisién Europea
informar sobre los siguientes detalles?

1.  ¢En qué Comunidades auténomas del Estado espafiol se han detectado vifiedos no autorizados y cudntas
hectdreas?

2. ¢En qué periodo de tiempo se ha llevado a cabo la infraccién sancionada?
3. ;Qué plazo tienen las autoridades espafiolas para recurrir la decision comunitaria?

4. ;Como se distribuirfa la sancidn, entre Ministerios del Estado o entre Comunidades auténomas?

Respuesta del Sr. Ciolog en nombre de la Comisién
(17 de septiembre de 2012)

La Comision sefiala que, en el asunto que nos ocupa, no estamos ante una multa ni un procedimiento disciplinario. En
virtud de la gestién compartida, los Estados miembros son responsables de garantizar que los pagos agricolas se
realizan y ejecutan correctamente a fin de prevenir y perseguir las irregularidades y recuperar los importes abonados
indebidamente. La Comisién somete a auditorfas a los Estados miembros dentro del régimen de liquidacién de
cuentas, que estd pensado para excluir los gastos no pagados de conformidad con las normas sobre la financiacién
dela UE.

1. Se han detectado vifiedos no autorizados con una superficie total de 32 825,23 hectdreas en las comunidades
auténomas y provincias siguientes: Castilla-La Mancha, Extremadura, Murcia, Aragén, Catalufia, Castilla y Ledn,
Valencia, La Rioja, Madrid, Navarra y Alicante.

2. Los datos se refieren a la situacion de los vifiedos no autorizados a 1 de septiembre de 1998, segtin se constatd
durante las auditorias realizadas en 2002, 2008 y 2011.

3. Una vez concluido el procedimiento de liquidacién de conformidad, cualquier correccién financiera resultante
se incluye en una decision oficial adoptada por la Comisién. Los Estados miembros pueden impugnar tal decision
ante el Tribunal General en Luxemburgo en el plazo de dos meses. La decisién correspondiente (2012/336/UE) se
publicé el 22 de junio de 2012.

4. La Comisién reclama las correcciones financieras de los Estados miembros. La reclamacién a entidades
descentralizadas o a los beneficiarios finales, de acuerdo con el principio de gestion compartida, compete
exclusivamente a los Estados miembros.
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Question for written answer E-007377/12
to the Commission
Ana Miranda (Verts/ALE)
(23 July 2012)

Subject: Fine for planting unauthorised vineyards

In late June 2012 the Commission announced that Spain would be fined EUR 131.3 million for the unauthorised
planting of vineyards. With reference to this disciplinary procedure:

1. In which of Spain’s autonomous communities have unauthorised vineyards been identified, and how many
hectares are involved?

2. During which time period did the offence concerned occur?
3. What s the deadline for the Spanish authorities to appeal against the EU’s decision?

4. Would the fine be divided between national ministries or autonomous communities?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(17 September 2012)

The Commission would like to point out that in this case there is no question of a fine or disciplinary procedure.
Under shared management Member States are responsible for ensuring that agricultural payments are carried out and
executed correctly, to prevent and deal with irregularities and to recover amounts unduly paid. The Commission
audits the Member States in the context of the clearance of accounts system, which is designed to exclude expenditure
not paid in conformity with EU rules from EU financing.

1. Irregular vineyards totalling 32 825.23 ha were identified in the following autonomous regions:

Castilla La Mancha, Extremadura, Murcia, Aragon, Cataluiia, Castilla y Le6n, Valencia, La Rioja, Madrid, Navarra and
Alicante.

2. The facts relate to the situation of illegal vineyards per 1 September 1998 as established during audits in 2002,
2008 and 2011.

3. Once the conformity clearance procedure has been completed, any resulting financial correction is included in a
formal decision adopted by the Commission. Such a conformity decision can be challenged by the Member States
before the General Court in Luxembourg within two months. The decision concerned (2012/336/EU) was published
on 22 June 2012.

4. The Commission recovers financial corrections from the Member States. Recovery from decentralised entities or
final beneficiaries, according to the principle of shared management, is the sole responsibility of the Member States.
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Question for written answer E-007378/12
to the Commission
Arlene McCarthy (S&D)
(23 July 2012)

Subject: Syria

Following the rejection in the UN Security Council of a peace plan for Syria on 2 May, some Member States, including
the UK, France, Spain, Italy and Germany, have expelled Syrian diplomats. On Thursday 19 July, Russia and China
vetoed a UN resolution to coordinate and implement sanctions against Syria.

1. In the absence of coordinated international sanctions, what action is the Commission taking in order to
encourage third countries which are still importing Syrian oil to implement similar sanctions against the Assad
regime and intensify humanitarian efforts?

2. What action is the Commission taking in order to put pressure on China and Russia to take a tougher line on the
situation in Syria, including the implementation of sanctions, which could bring about an end to the bloodshed?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(10 September 2012)

The EU has, to date, adopted 17 rounds of sanctions, targeting the regime not the population. Sanctions include an
arms embargo as well a ban on the export of software, telecommunications and IT equipment that may be used for
repression by the regime. On 23 July 2012, EU Foreign Ministers approved measures to further strengthen the
enforcement of the EU arms embargo.

The EU encourages all partners to impose and implement restrictive measures on Syria. It is an active participant in
the Friends of Syria Groups’ Working Group on Sanctions, which aims to harmonise national and regional sanctions
regimes by imposing, at a minimum, an asset freeze on senior Syrian regime officials as well as an asset freeze on and
restriction of transactions with the Central Bank of Syria and the Commercial Bank of Syria to ensure their isolation
from the international financial system. The Working Group also calls upon all states to adopt an embargo on Syrian
petroleum products and a ban on the provision of insurance and reinsurance for shipments of Syrian petroleum
products.

The EU continues to engage with international partners and calls for a united response to the Syrian crisis by the
international community. In its Foreign Affairs Council conclusions of 23 July 2012, the EU expressed regret that the
UNSC has not thus far been able to agree to a UNSC resolution, which would have endorsed the measures agreed in
the Action Group meeting on 30 June in Geneva together with Russia and China. We welcome the continued efforts
by the UNSC to come to an agreement to increase pressure on the Syrian regime to work towards a peaceful political
resolution of the crisis.
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Question for written answer E-007379/12
to the Commission
Arlene McCarthy (S&D)
(23 July 2012)

Subject: Working conditions of former and current foreign-language lecturers and ‘CELs’ in Italy

On 8 December 2011, the Commission responded to several parliamentary questions tabled by MEPs regarding the
working conditions of former and current foreign-language lecturers (lettori) and ‘CELs’ (collaboratori e esperti linguistici)
in Italy.

[ understand that Commission staff have been in contact with the Italian authorities in order to clarify the
interpretation and practical consequences of the Gelmini reform.

1. It has recently been reported, however, that a new category of foreign-language lecturer has started appearing in
[talian universities — a ‘language facilitator’. Is the Commission aware of this recent development, and has it raised
the matter with the Italian authorities?

2. Could the Commission also please provide an update on its contact with the Italian authorities on this issue, and
outline the resulting action taken to ensure the fair and equal treatment of foreign-language lecturers in Italy?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(11 September 2012)

The issue of working conditions of former and current foreign language lecturers (lettori) and ‘collaboratori e esperti
linguistici’ (CELs) in Italy is being followed up closely by the Commission services. The Commission is, however, not
aware of the details concerning the new category of foreign language lecturers, the so-called ‘language facilitators’.

In relation to the inquiries made by the Commission regarding the Italian law No 240 of 30 December 2010 (the so-
called ‘Gelmini reform’), the Italian authorities replied on the 29 May 2012.

In the light of the comments received from the Italian Government, the Commission is currently in the process of
evaluating the situation of foreign lecturers in Italy in order to establish if the new law as such and/or the
administrative practice are violating EC law. Further inquiries might be needed including for language facilitators’.
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Question for written answer E-007380/12
to the Commission
Arlene McCarthy (S&D)
(23 July 2012)

Subject: Destruction of Palestinian olive trees by Israeli occupation forces

In April 2012 it was reported that Israeli occupation forces had demanded that Palestinian farmers in Deir Istiya,
Salfit, destroy around 14 000 olive trees. According to the same reports, the farmers were threatened with large fines
and even imprisonment if they failed to comply.

Tunderstand that similar orders have been given in the past.

Is the Commission aware of such events occurring in the West Bank, and were they considered during drafting of the
upcoming EU-Israel Conformity Assessment and Acceptance of Industrial Products (CAA)?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(5 September 2012)

The EU Representation in East Jerusalem is closely following the developments on the ground and has reported about
the threat to the livelihoods of Palestinian farmers in the village of Deir Istiya referred to in the written question. The
EU is concerned about the impact of the continuing occupation and settlement construction on the Palestinian
population in the West Bank, in particular in the Area C and East Jerusalem. These issues are being raised with the
representatives of the Government of Israel in bilateral contacts in different levels by the EU and individual Member
States.

The EU-Israel Agreement on Conformity Assessment and Acceptance of industrial products (ACAA) in the sector of
pharmaceuticals was signed in May 2010, and was included as an objective in the 2005 ENP Action Plan with Israel.
The EU during the EU-Israel Association Council on 24 July reconfirmed its position as set out in 2009 to fully
implement the existing Action Plan but not to go further until ‘the conditions for proceeding towards an upgrade of
bilateral relations are met’. According to the EU statement to the Association Council, the ‘upgrade must be based on
the shared values of both parties, (...) respect for human rights (...) and international humanitarian law (...) in the
context of (...) the resolution of the Israel-Palestinian conflict through the implementation of the two-state solution.”
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Question for written answer E-007381/12
to the Commission
Sir Graham Watson (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Nicosia and the selection of the European Capital of Culture for 2017

Nicosia, along with its partner municipalities of Larnaca, Aglantzia, Ayios Dometios, Engomi, Strovolos, Latsia,
Lakatamia and Dali (Idalion), has progressed to the final selection round in its bid to become the European Capital of
Culture for 2017.

Nonetheless, the bid excludes the Turkish part of this divided city. Does the Commission consider such a bid, which
ignores the opportunities for collaboration, reconciliation and engagement, to be appropriate?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(26 September 2012)

According to the Decision No 1622/2006/EC (') establishing the title of European Capitals of Culture, cities are
designated as European Capitals of Culture through a competitive, two-stage process organised by the managing
authority in the Member States.

A panel of independent cultural experts comprised of six national experts appointed by the Member States alongside
seven European experts appointed by the Council, the Parliament, the Commission and the Committee of the Regions
has the task of assessing the bids of the competing cities on the basis of clear rules and criteria and making a
recommendation to the Member State organising the competition.

As far as Cyprus is concerned, the panel recommended that Nicosia and Paphos be pre-selected for the 2017 title.
According to the usual practice, the panel then visited the two pre-selected cities before issuing its reccommendation
— in favour of Paphos — on 14 September 2012.

The Commission refers the Honourable Member to the panel’s pre-selection report, which refers to the situation of
the Turkish-Cypriot community in the Nicosia bid (%)

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2006:304:0001:0006:EN:PDF.
() http://ec.europa.eu/culture/our-programmes-and-actions/doc/ecoc/cyprus2017-panelsreport.pdf
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007382/12
aan de Commissie
Sophia in 't Veld (ALDE)
(23 juli 2012)

Betreft: EU-norm voor toekomstige PNR-overeenkomsten met derde landen

De EU heeft met derde landen overeenkomsten gesloten om het doorgeven te vergemakkelijken van PNR-gegevens,
met verschillende garantieniveaus voor de EU-burgers. In de PNR-overeenkomst met de VS is voorzien in een
aanzienlijk lager beschermingsniveau voor de EU-burgers dan in de PNR-overeenkomst met Australié.

Andere derde landen, bijvoorbeeld Japan, Zuid-Korea en Qatar, plannen nu ook met de verzameling van PNR-
gegevens te beginnen, zodat de EU verplicht is met deze landen onderhandelingen te starten, om de grondrechten en
de belangen van de EU-burgers met betrekking tot het gebruik van PNR-gegevens te vrijwaren. Qatar heeft
aangekondigd al in augustus 2012 met de verzameling van PNR-gegevens te zullen beginnen.

1. Wanneer zal de Commissie onderhandelingen met Japan, Zuid-Korea en Qatar starten, gelet op de intentie van
deze landen om de PNR-gegevens van EU-burgers te verzamelen?

2. Welke andere derde landen hebben aangekondigd voornemens te zijn de PNR-gegevens van EU-burgers te
verzamelen? Welk tijdpad willen zij hierbij volgen?

3. Welke specifieke waarborgen en normen om de grondrechten en de belangen van de EU-burgers te vrijwaren
wil de Commissie in elke nieuwe PNR-overeenkomst met een derde land opgenomen zien?

4. Acht de Commissie het mogelijk dat de PNR-overeenkomst tussen de EU en Australié of de PNR-overeenkomst
tussen de EU en de VS als startpunt dient voor toekomstige onderhandelingen over de uitwisseling van PNR-gegevens
met derde landen?

Antwoord van mevrouw Malmstrom namens de Commissie
(24 september 2012)

De Commissie voert PNR-onderhandelingen met Canada. Deze onderhandelingen zijn nog gaande en de Commissie
heeft nog niet bepaald of en zo ja wanneer, zij onderhandelingen met andere landen zal beginnen.

Alleen de derde landen die door het geachte Parlementslid worden genoemd, hebben de Commissie laten weten
voornemens te zijn PNR-gegevens te verzamelen.

De Commissie heeft in haar PNR-mededeling (") van 2010 uiteengezet welke waarborgen en normen in een PNR-
overeenkomst moeten worden opgenomen. De onderhandelingsrichtsnoeren van de Raad voor de herziening van de
PNR-overeenkomst met Canada van 2006, die met de VS van 2007 en die met Australié van 2008 zijn gebaseerd op
die mededeling en dienen als uitgangspunt voor de onderhandelingen. Tegelijkertijd hebben de Commissie, het
Parlement en de Raad in 2011 bij het begin van de onderhandelingen met Australi€¢, Canada en de Verenigde Staten
erkend dat elke overeenkomst moet worden bezien in het licht van de veiligheidsbehoeften van het betrokken land.
Niettemin doet de Commissie alles wat redelijkerwijze mogelijk is om voor zoveel mogelijk consistentie tussen de
verschillende overeenkomsten te zorgen.

De Commissie heeft zich verbonden tot een effectief, hoog niveau van bescherming van persoonsgegevens, en onder
meer te verzekeren dat elke doorgifte van PNR-gegevens aan derde landen veilig en in overeenstemming met de
bestaande wettelijke voorschriften van de EU verloopt en dat passagiers hun rechten met betrekking tot de
verwerking van hun gegevens kunnen afdwingen.

()  COM(2010) 492 definitief.
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Question for written answer E-007382/12
to the Commission
Sophia in 't Veld (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: EU standard for future Passenger Name Record agreements with third countries

The EU has concluded agreements with third countries to facilitate the transfer of Passenger Name Record (PNR) data
which contain different levels of safeguards for EU citizens. The PNR agreement with the US provides a considerably
lower level of protection for EU citizens than the PNR agreement with Australia.

Other third countries such as Japan, South Korea and Qatar are now also planning to start collecting PNR data, which
forces the EU to start negotiations with those countries in order to safeguard the fundamental rights and interests of
EU citizens with regard to the use of PNR data. Qatar has announced that it will start collecting PNR data as early as
August 2012.

1. When will the Commission start negotiations with Japan, with South Korea and with Qatar with regard to their
intention to collect the PNR data of EU citizens?

2. Which other third countries have announced that they intend to collect the PNR data of EU citizens? In what
time frame are they planning to start collecting PNR data?

3. Which specific safeguards and standards designed to protect the fundamental rights and interests of EU citizens
does the Commission wish to be covered by any new PNR agreement with a third country?

4. Does the Commission consider it possible that either the EU-Australia PNR Agreement or the EU-US PNR
Agreement will function as the starting point for future negotiations on the exchange of PNR data with third
countries?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(24 September 2012)

The Commission is conducting PNR negotiations with Canada. Pending those negotiations, the Commission has not
taken any position on whether or when to open negotiations with other countries.

Only those third countries mentioned by the Honourable Member have informed the Commission of their intention
to collect PNR data.

The safeguards and standards the Commission wishes to be covered by any PNR agreement with third countries have
been outlined in its 2010 PNR Communication (*). The Council negotiation directives for the renegotiation of the
2006 Canadian PNR agreement, the 2007 US PNR agreement and the 2008 Australian PNR agreement are based on
this communication and have formed the starting point for these negotiations. At the same time, the Commission, as
well as the Parliament and the Council have acknowledged in 2011 at the start of the renegotiations with Australia,
Canada and the United States that each agreement has to be assessed in the light of the security needs of the country
concerned. Whilst recognising this, the Commission makes every reasonable effort to ensure as much consistency
between the various agreements as possible.

The Commission is committed to ensure a high level and effective protection of personal data, including that any

transmission of PNR data to third countries is done in a secure manner in line with existing EU legal requirements and
that passengers are able to enforce their rights in relation to the processing of their data.

()  COM(2010) 492 final.
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Question for written answer E-007383/12
to the Commission
Struan Stevenson (ECR)
(23 July 2012)

Subject: lllegal use of dog fur in products bought online

Since the comprehensive ban on the cruel trade in cat and dog fur and products containing them entered into force
on 1January 2009, the Commission has successfully promoted various initiatives, such as microscopy and
polymerase chain reaction, with a view to detecting fur products and preventing the trade continuing illegally.

Nevertheless, prominent animal welfare societies, such as the Humane Society, have recently warned that products
containing dog fur are now frequently being advertised and sold in the US through online websites which are able to
circumvent the enforcement initiatives.

What steps is the Commission taking to prevent the spread of cat and dog fur in Member States as a result of online
advertising and trade?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(31 August 2012)

The Commission is aware that the illegal online trade might circumvent Regulation (EC) No 15232007 ('), banning
the placing on the market, import to and export from the Union of cat and dog fur, and products containing such fur.
However, the enforcement of the regulation remains mainly under the responsibility of the Member States.

Based on the provisions of Regulation (EC) No 1523/2007, the Commission is collecting and analysing information
on how Member States prevent commercial illegal imports and illegal exports, including orders by mail and through
Internet. On the basis of this information, the Commission will report to the European Parliament and the Council on
the application of the regulation. The information currently available confirms that the majority of Member States
have implemented official checks on imports for placing these products on the EU market. Checks are also being
performed on orders by mail and through the Internet.

()  Regulation (EC) No 1523/2007 of the European Parliament and of the Council of 11 December 2007 banning the placing on the market and the
import to, or export from, the Community of cat and dog fur, and products containing such fur.
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Question for written answer E-007384/12
to the Commission
Struan Stevenson (ECR)
(23 July 2012)

Subject: Social dimension of the Rogun Dam

Although construction commenced in 1976, the Rogun Dam in Tajikistan has still not been completed. The dam
would easily provide more than enough electricity to ensure Tajikistan’s energy security for future decades, allowing
the country to focus on entrenching democracy and improving human rights. It would also allow Tajikistan to export
electricity to neighbouring states, thus providing a vital source of income.

The World Bank has halted the construction of any new facilities until a comprehensive evaluation of the project can
be made. However, it has repeatedly stalled the reporting process and delayed publishing its final assessment, which
has had significant socioeconomic consequences for the people of Tajikistan.

More than 9 000 skilled workers were once employed on the project, but more than 5 000 of them have now been
paid off on account of the World Bank’s suspension of the project. This has the potential to create serious social strife
in a country which has only recently emerged from a bloody civil war. Furthermore, there is a risk that these skilled
workers will migrate to other countries and areas in search of work, meaning that if the Rogun project is eventually
approved, vast numbers of employees will have to undergo costly training and retraining in order to complete the
project.

1. As a source of carbon-free electricity which would provide power for an underdeveloped region, does the
Commission support the construction of the Rogun Dam?

2. Isitaware of the serious socioeconomic problems caused by the delayed World Bank assessment?

3. Isit taking any steps to ensure that the situation is resolved as quickly and effectively as possible?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(29 August 2012)

1. The EU supports the development of sustainable energy, but any major infrastructure project should be based
on a sound feasibility and assessment study. Therefore, the EU cannot give its evaluation as long as the World Bank
contractors have not concluded their work and presented the results.

2. The EU has never received any official information on the number of people working at the Rogun site, which
makes it difficult to analyse the impact of any changes taking place. Any socioeconomic impact should be analysed
within a wider scope, including the relocation of thousands of families due to the construction works and the general
unemployment and labour migration situation.

3. The EU hopes that the World Bank contractors will be able to carry out their work in order to present their
results within due time. Although the EU is not involved as an active partner to these feasibility studies, it is assisting
Tajikistan in developing its energy and water sector (nexus approach) by working on the governance level. An
effective and sustainable energy policy should not only look at the generation of energy, but also at its distribution
and consumption.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007385/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(23.Juli 2012)

Betrifft: Virtuelle Bildung

Im Schuljahr 2010-2011 wurde im Vergleich zum Vorjahr ein erheblicher Anstieg der Zahl von Schiilern von Grund-
und Sekundarschulen verzeichnet, die fiir Online-Kurse eingeschrieben waren. Virtuelle Bildung ist eine aufregende
neue Moglichkeit, eine grofSe Vielfalt von Schulkindern zu erreichen, auch solche mit Behinderungen, solche, die in
abgelegenen Regionen leben, zu Hause unterrichtet werden, fortgeschrittene Kurse belegen mochten oder
moglicherweise besser in ihrem eigenen Rhythmus arbeiten.

1. Wie kann nach Ansicht der Kommission virtuelles Lernen die Bildung in Zukunft voranbringen und
Lernvorginge auf bisher unbekannte Weise fordern?

2. Wie kann die Kommission das virtuelle Lernen unterstiitzen?
3. Existieren Daten iiber die Effektivitdt von Online-Bildung?

4. Wie kann die Kommission zur Modernisierung von Bildung und Ausbildung — einschlieflich Lehrpline,
Bewertung von Lernergebnissen und Berufsausbildung von Lehrern und Ausbildern — durch nationale Maffnahmen
beitragen?

5. Inwelchen Mitgliedstaaten hilt die Kommission die Einfithrung von Informationstechnologie als Pflichtfach fiir
schwierig?

Antwort von Frau Vassiliou im Namen der Kommission
(4. September 2012)

Die Kommission ist sich der positiven Auswirkungen vollkommen bewusst, die ,virtuelle Bildung” (oder ,frei
verfiigbare Lehr- und Lernmaterialien“ nach der Unesco-Definition) auf das Lernen und auf die Systeme der
allgemeinen und beruflichen Bildung haben kann. Solche freien Bildungsressourcen konnen von ihren Nutzern
jederzeit und tiberall auf flexible, individuelle und kreative Art verwendet werden. Es gibt bereits mehrere Studien, die
sich mit der allgemeinen Verwendung von IKT in der Bildung und deren Auswirkungen auf den Lernerfolg der
Lernenden befassen, doch es fehlt auch nicht an interessanten Erkenntnissen zur Nutzung freier Bildungsressourcen
im Rahmen von Fernstudien, wo sie besonders in Entwicklungslindern den Zugang zu Bildungsangeboten
erleichtern (').

Das Eurydice-Netz (%) hat festgestellt, dass in fast allen EU-Lindern der Einsatz von IKT im Grundschul- und
allgemeinbildenden Sekundarunterricht als eigenes Schulfach, als Instrument im Rahmen anderer Schulficher oder
fiir beides offiziell empfohlen wird. Obgleich der Einsatz von IKT in der Bildung auf der politischen Agenda ganz
oben steht, werden Initiativen zur Forderung freier Bildungsressourcen im Allgemeinen eher selten ergriffen und sind
oft finanziell nicht tragfahig. Die Moglichkeiten, die sie (fiir die Chancengerechtigkeit und die Qualitat der Systeme
der allgemeinen und beruflichen Bildung) bieten, werden bislang noch nicht in vollem Umfang genutzt.

Deshalb plant die Kommission bis Mitte 2013 eine EU-Initiative zum Thema ,Offnung der Bildungssysteme: ein
Vorschlag zur Nutzung des Beitrags, den IKT und freie Bildungsressourcen zur Bildung und zur Qualifizierung leisten konnen “.
Damit will sie eine kohdrente und umfassende EU-Strategie fiir offene Bildungsressourcen auf den Weg bringen und
Hindernisse abbauen, die der vollstindigen Entwicklung und Nutzung dieser Ressourcen noch entgegenstehen. Ziel
der Initiative sind u. a. Malnahmen fiir einen transparenteren Zugang zu den offenen Bildungsressourcen, Schaffung
eines einschligigen Rechtsrahmens, uneingeschrankter Einsatz der entsprechenden Finanzinstrumente zur Schaffung
von Infrastrukturen, die den erweiterten Zugang zu digitalen Ressourcen ermdoglichen, sowie die Ausarbeitung
europaweiter Qualitdtsstandards zur Erleichterung eines problemlosen und transparenten Zugangs zu diesen
Ressourcen.

() Siehe beispielsweise Pennels, ]. (2005) Literacy, distance learning and ICT. Hintergrundpapier fiir den EFA Global Monitoring Report 2006,
Literacy for Life, abrufbar unter: http:/[unesdoc.unesco.org/images/0014/001461/146100e.pdf.

() EACEA- Eurydice (2011) Key Data on Learning and Innovation through ICT at School in Europe 2011. Briissel, Exekutivagentur Bildung,
Audiovisuelles und Kultur.
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Question for written answer E-007385/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Virtual education

During the 2010-2011 school year, there was a significant increase in the number of primary and secondary students
enrolled in online classes compared with the previous year. Virtual education is an exhilarating new way to reach a
wide variety of schoolchildren, including those with disabilities, those who live in remote areas, those who are
homeschooled, those wishing to take advanced college courses and those who may work better at their own pace.

1.  In the Commission’s view, how can virtual learning propel education into the future and promote learning in
ways that we have never seen before?

2. How can the Commission support virtual learning?
3. Isthere any data on the effectiveness of online education?

4. How can the Commission contribute to the modernisation of education and training — including curricula,
assessment of learning outcomes and the professional development of teachers and trainers — through national
policies?

5. In which Member States does the Commission believe it is difficult to establish information technology as a
compulsory subject?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The Commission fully appreciates the positive impact that ‘virtual education’ (or, as defined by Unesco, ‘open
educational resources’ — OER) can have on learning and on education and training systems. OER allow users to learn
at any time, wherever they are and in a flexible, individualised and creative way. Several studies look into the general
use of ICT in education and its impact on students’ attainment, but there is also interesting evidence on the use of OER
in distance learning as a facilitator of access, especially in developing countries (').

According to Eurydice (%), in almost all EU countries the use of ICT is officially recommended in primary and general
secondary education as a separate subject, as a tool for other subjects, or both. Although the use of ICT in education is
high on the policy agenda, initiatives to promote OER are generally isolated and often financially unsustainable. The
potential impacts of OER (on equity and on quality on education and training) are not fully exploited yet.

For these reasons, the EC will launch an EU Initiative on ‘Opening up Education: a proposal to exploit the potential
contribution of ICT and Open Educational Resources to education and skills development’ by mid-2013. The goal is to
establish a coherent and holistic EU policy on OER, in order to address existing obstacles for their full development
and exploitation. The initiative will foresee, among others, actions to promote more transparent access to OER,
establishing a legal framework for OER, making full use of financial instruments to create enabling infrastructures for
widening access to digital resources or developing European quality standards to facilitate an easy and transparent
access to OER.

() See for instance: Pennels, ]. (2005) Literacy, distance learning and ICT. Paper commissioned for the EFA Global Monitoring Report 2006, Literacy
for Life. In: http:/[unesdoc.unesco.org/images/0014/001461/146100e.pdf

() EACEA — Eurydice (2011) Key Data on Learning and Innovation through ICT at School in Europe 2011. Brussels, Education, Audiovisual and
Culture Executive Agency.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-007386/12
npog o TupfovAio
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(23 IouAiov 2012)

Oépa: Owovopkn katdotaon g Malaotviakns Apyrs kat xprpatodotikr fordewa g EE

Ta va eEaopalicer ) Snpoupyia evog peloviikoy, avefaptrou kar fidotpou malaotviakou kpdatoug, 1) EE éxet mou
napéxet xprpatodotikr) fordeia atoug Makatotivioug and to 1971, pe anotéleopia va KATAGTEL i€ Ta XpOVIA O HEYAAUTEPOG
dwpnmig tou mahaotviakoy Aaov. And to 2000 £wg to 2011, n EE d¢opevoe mepinou 4 dio. eupw yia fordeia piow
noiAv yeoypagikav kat Jepatikov péowv. To onuepvo mpoypappia cuvepyaoiag PEGASE, to onoio exivjoe o 2008,
ompiler 1600 TG TPEYoUtES dandves e [Mahaotviakrg Apxiic 660 kal avamtulakd €pya OTOUG TEOOEPLS TOMEIC TOu
mpoypappatog petappudpiong kar avamtuéng e IMalaotivig (StakuPépvnon, koweviky avamtuln, avamtuén g
OIKOVOAG Kat TOU IOLWTIKOU TopEa Kat d1jpoates unodopeg).

Atgdveic oUVEIGPOPEG KAAUTTOUY TOPA TEPLOCOTEPO ATO TO T)jLOU TOU €TNoL0U mpolmoloyiopol e Makaotviakng Apyrg.
Tapa tavTa, ot TPOKM|OELS amd TV MAYKOGHLA OLKOVOpia KaTd Ta TapeAdovTa T £(OUV EMNPEATEL GTHAVTIKA TOU TOPOUS
v Xpdv etaipev. H Makawotviak Apxn Plover orpepa pia cofapr] otkovopikr) kpior pe anotéheopia 1) kufépvnon va pry
pmopel va mAnpaoet podols kat Aoyapiacpous mpaypa mou Jétel oe cofapod kivduvo Tig mpoonddets TG va otkodoproel
TOUG KUPEPVITIKOUG OpYavIOHOUS TOU amaitouvTal yia éva SNHoKpaTIKO, aveZaptnto kat fiiotpo nahwmotiviakd kpatog. To
Aiedvéc Nopwopatikd Tapeio (ANT) kar n Awdvig Tpanela e&edwoav avagopés to Maptio 2012 oyetkd pe v
nahaoTviakr] okovopia, egetalovtag Tig pENAOVTIKEG TPOKATOELG KAl EKTIHOVTAG TO EANEIHHA TOU TPOUTOAOYIGHOU TOU
2012 oe 1,1 do. eupd ('). Avagépdnke ot to Iopan {ioe pa evdiapeon miotwon tou ANT Uyoug 1 dto. eupd yia v
Mohawotviak) Apxi) 1) ooia tehika anoppigdnke enedn to ANT @oprdnke ot da auto Ja dnpoupyoloe mporyolpevo yia
diadeon kepahaiwv oe pn kpatikés OVIOTNTES.

Ba pnopovoe to TupfovAio va avageper T mpatofouliec da avaldfer yia va avtpetonioer ™y tpExouca evaiodntn
okovopkr kataotaor] g [Makaotviakic Apyrc, n omoia aneilel va Déoer oe kivduvo v eprveutikr Sadikacia oty
TIEPLOXT] KL TOUG 0TOX0UG Tou opiovtat ot Eupwnaikr) [ToArtikr) Tertoviag, kat GUYKEKpLEVA TOV OTOXO TG EVIOXUONG NS
eunuepiag, otadepotnrag kot aopahetas e EE kat tov yertovay g

Amnavnon
(8 Oxtwfpiov 2012)

1. Zta oupmepdopata tou e 1416 Matou 2012 yia v eprveutikr] dadikacia ot Méon Avatolr), o Zupfovhio
umevdupioe o 1) EE eivar o peyahUtepog xopiyos pordetag oty [Makaotviakn Apyi).

2. To peyakUtepo pépog Tou mpounmohoyopov TG IMahamotviakig Apxic koAmtetar and ida telwvelakd kot
gopoloyika £¢60da. o Tov ANoyo auto, To Zupfouhio {ijtnoe TV Aeon EQappoyr eV PETPGY TOU GUSTTOUVTOL OrLEPT Mo
Ta evdlagepopeva pgpn yia T Peltioon Tou pnyaviopol GUANOYNG Kat HETAPOPAG TV kG (ve 000wV, 0 0Tol0G TPEMEL Va
xapaxtnpitetar and dagaveia kar tpofheyipomta. To Tupfolho unoypappioe emiong 0Tt 1 HETaPopd TwV 600wV amd T0
Iopan\ anotehei unoypéwon oUpgava pie to Mpetdkolo tev Hapioiev (3.

3. To SupPoiMo kdeoe eniong v [ohaiotviakn Apxr) va ouvexioet Tig petappudpicels kat {ftmoe anod toug dAAoug
Xopryous Pordeiac, 1ding ekeivoug g mepLOYTS, va auEoouY T otkovopikr oTipiEn mou mapeyouv oty [akaiotviakn
Apx-

() http:/[siteresources.worldbank.org INTWESTBANKGAZA [Resources/WorldBankAHLCreportMarch2012.pdf,
http://www.imf.org/external/country/WBG/RR/2012/032112.pdf

() TMpwtdxohho yia T oovoptkés oxéoeig petabd e kupépvnong tou Kpatoug tou lopan kat g Opyaveons yia v Aneheudépwon g Malwotivig
(PLO), wg eknpooomnou tou mahaiotiviakot Aaov, Tapiot, 29 Anpihiou 1994.
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4. EZaMovu, oug 25 louviou 2012, to Zupfoiho emPefaivoe T oTpaTNyIK) ONUAsIA TG EVPOMAIKNG YEITOVIAG.
YnevdUpuoe eniong v woxupr) Seopevon g EE kat twv kpatdv pekav va otnpigouv Tig antég npoonadeies kufepvrioewy mou
npofaivouv TpayHaTikG o MONMTIKEG KAl OIKOVOMIKEG LETappUDLIcELS, KaJ®G EMIONG KL TIG KOWVWVIEG TGV TOATOV, OTKG
avagepetat ota oupmepdopata tou Zupfouliou g 201 louviou 2011 oyetika pe Ty euponaikr mohrtikr| yertoviag (ED).
To ZupPouhio oupgavnoe emiong O mpeémel va dodel peyalUtepn omipifn oToug €Taipoug mou epyaloviar yia TV
otkodopnorn woxupns kat frvorng dnpokpatiag, va otnpixdel 1 Aveu amokAEIGHGOY OKOVOpIKT avamtugn kot va evioyudel
1000 1 avatohikr] 660 kat 1) votia Saetaon g EIT, 1diwg otoug Topels g dnpokpatiag, Tev avipemivey Sikaiepdtey kat
ToU Kpatoug dikaiou. TOVIGE OTL 1] GTEVOTEPT) TIOMTIKT] GUVEPYAOGLQ, 1) EVIGYUHEVT) OIKOVOUIKT] ONOKATp@OGT) Kat 1) auénpévn
otpiEn g EE da eapmdolv and v mpdodo tv petappudpiceny, Ya gival IpocapiocHEVES OTIG AVAYKES TGV ETALPGY TOU
evar mpodupot va mpofouv ot petappudpicels kat va cuvepyastouy anoteleopatikd pe v EE oe Ohoug toug oyetikous
TOHIELG, KO PTOPEL Vo enaveEeTaoTouy o mepimtwor) pir) vhomoinong twv petappudpioeny. Ot apyés autés da epappootolv
opoiwg og OAoug Toug etaipoug e EIT.
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Question for written answer E-007386/12
to the Council
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(23 July 2012)

Subject: Financial situation of the Palestinian Authority and EU financial assistance

In order to secure the creation of a future democratic, independent and viable Palestinian state, the EU has been
providing financial assistance to the Palestinians since 1971, becoming over the years the largest donor to the
Palestinian people. From 2000 to the end of 2011, the EU committed nearly EUR 4 billion in assistance through
various geographical and thematic instruments. The current cooperation programme PEGASE, launched in 2008,
supports both recurrent costs of the Palestinian Authority and development projects in the four sectors of the
Palestinian Reform and Development Plan (governance, social development, economic and private sector
development, and public infrastructure).

International contributions now cover more than half of the Palestinian Authority’s annual budget. However, the
challenges faced by the global economy in the past year have significantly affected partner countries’ resources. The
Palestinian Authority is currently suffering a serious financial crisis, leaving the government unable to pay wages and
bills and thus seriously jeopardising its efforts to build the governmental institutions needed for a democratic,
independent and viable Palestinian state. The International Monetary Fund (IMF) and the World Bank released reports
in March 2012 on the Palestinian economy, looking at the challenges ahead and evaluating the 2012 budget deficit at
nearly EUR 1.1 billion (). It has been reported that Israel sought a EUR 1 billion IMF bridging loan for the Palestinian
Authority which was eventually refused, the IMF fearing that this would set a precedent of making funds available to
non-state entities.

In its priorities the Council has expressed its intention to emphasise the southern dimension of the European
Neighbourhood Policy, which is considered to be a vital tool of the EU, aiming at the revitalisation of its cooperation
with the countries of the Mediterranean.

Can the Council state what initiatives will be taken to address the Palestinian Authority’s current sensitive financial
situation, which is threatening to jeopardise the peace process in the region and the objectives set by the European
Neighbourhood Policy, in particular that of enhancing the prosperity, stability and security of the EU and its
neighbours?

Reply
(8 October 2012)

1. Inits conclusions of 14 May 2012 on the Middle East Peace Process the Council recalled that the EU was the
largest donor to the Palestinian Authority.

2. The majority of the Palestinian Authority’s (PA) budget is met by its own customs and tax revenues and the
Council therefore urged for swift implementation of improvements, currently under discussion between the parties,
to the mechanism by which these are collected and transferred, which should be transparent and predictable. The
Council also underlined that these transfers by Israel are an obligation under the Paris Protocol (%).

3. The Council also called on the PA to continue pursuing reforms and on other donors, especially donors in the
region, to increase their financial support to the Palestinian Authority.

() http:/[siteresources.worldbank.org INTWESTBANKGAZA [Resources/WorldBankAHLCreportMarch2012.pdf,
http://www.imf.org/external/country/WBG/RR/2012/032112.pdf

()  Protocol on Economic Relations between the Government of the State of Israel and the PLO, representing the Palestinian people, Paris,
29 April 1994.
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4.  Furthermore, on 25]June 2012, the Council reaffirmed the strategic importance of the European
Neighbourhood. It also recalled the strong commitment of the EU and Member States to accompany and support
concrete efforts by the governments genuinely engaged in political and economic reforms, as well as the civil
societies, as stated in the Council conclusions on the European Neighbourhood Policy (ENP) of 20 June 2011. The
Council then agreed on the need to provide greater support to partners engaged in building deep and sustainable
democracy, to support inclusive economic development and to strengthen both the Eastern and the Southern
dimensions of the ENP, in particular in the areas of democracy, human rights and the rule of law. It underlined that
stronger political cooperation, closer economic integration and increased EU support, will depend on progress
towards reform. They will be tailored to the needs of partners willing to undertake reforms and to cooperate
effectively with the EU in all relevant domains, and may be reconsidered where reform does not take place. These
principles would equally apply to all ENP partners.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-007387/12
npog v Enrtpor)
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(23 IouAiov 2012)

Oépa: Owovopkn katdotaon g Malaotviakns Apyrs kat xprpatodotikr fordewa g EE

Ta va eEaopalicer ) Snpoupyia evog peloviikoy, avefaptrou kar fidotpou malaotviakou kpdatoug, 1) EE éxet mou
napéxet xprpatodotikr) fordeia atoug Makatotivioug and to 1971, pe anotéleopia va KATAGTEL i€ Ta XpOVIA O HEYAAUTEPOG
dwpnmig tou mahaotviakoy Aaov. And to 2000 £wg to 2011, n EE d¢opevoe mepinou 4 dio. eupw yia fordeia piow
noiAov yeoypagikav kat Jepatikav péowv. To onpepvo mpoypappa cuvepyaciag PEGASE, To onoto Eexivioe to 2008,
ompiler 1600 TG TPEYoUtES dandves e [Mahaotviakrg Apxiic 660 kal avamtulakd €pya OTOUG TEOOEPLS TOMEIC TOu
mpoypappatog petappudpiong kar avamtuéng e IMalaotivig (StakuPépvnon, koweviky avamtuln, avamtuén g
OIKOVOAG Kat TOU IOLWTIKOU TopEa Kat d1jpoates unodopeg).

Atgdveic oUVEIGPOPEG KAAUTTOUY TOPA TEPLOCOTEPO ATO TO T)jLOU TOU €TNoL0U mpolmoloyiopol e Makaotviakng Apyrg.
Tapa tavTa, ot TPOKM|OELS amd TV MAYKOGHLA OLKOVOpia KaTd Ta TapeAdovTa T £(OUV EMNPEATEL GTHAVTIKA TOU TOPOUS
v Xpdv etaipev. H Makawotviak Apxn Plover orpepa pia cofapr] otkovopikr) kpior pe anotéheopia 1) kufépvnon va pry
pmopel va mAnpaoet podols kat Aoyapiacpous mpaypa mou Jétel oe cofapod kivduvo Tig mpoonddets TG va otkodoproel
TOUG KUPEPVITIKOUG OpYavIOHOUS TOU amaitouvTal yia éva SNHoKpaTIKO, aveZaptnto kat fiiotpo nahwmotiviakd kpatog. To
Aiedvéc Nopwopatikd Tapeio (ANT) kar n Awdvig Tpanela e&edwoav avagopés to Maptio 2012 oyetkd pe v
nahaoTviakr] okovopia, egetalovtag Tig pENAOVTIKEG TPOKATOELG KAl EKTIHOVTAG TO EANEIHHA TOU TPOUTOAOYIGHOU TOU
2012 oe 1,1 do. eupd (). Avagépinke ot to lopan) {itmoe pa evdiapeon miotwon tou ANT Uyoug 1 dto. eupod yia v
Mohawotviak) Apxi) 1) ooia tehika anoppigdnke enedn to ANT @oprdnke ot da auto Ja dnpoupyoloe mporyolpevo yia
diadeon kepahaiwv oe pn kpatikés OVIOTNTES.

Oa pnopovoe 1 Enttponr) va avagéper T petpa £youv Angdel and v EE yia v anoteheopatikr avnpetonion g kpiong
nou avupetoniCer n Makaonviakr Apx, mpaypa mou da pnopovce va DECEL 6 KIVOUVO TV EMLTUXT] OLKOVOLIKT], KOWVGVIKT|
Kat TOAITIKT TG avantuEn Kadeg Kat Tov 0TOXO yia Elprjvi] Kat uTjpepia oy Teptox);

Oa pmopovoe 1 Emtponr| va avagéper mota eivar 1) 9éon TG w6 mpog v mpoonddela tou lopan\ va tuyel evdidpeons
niotwons €€ ovoparog g [akaotviaknc Apyns;

Anavtnon Tovu k. Fiile £ ovopatog ¢ Enrtpornic
(11 Zemrepfpiov 2012)

H EE mapapéver o peyahutepog dwpntis g TMadaotviakng Apxig (MTA). To 2012, n EE dwtrjpnoe to 110 eminedo
xprpatodotarng and o ENPI (%) npog tov makatotiviakd had (oupmepthapfavopevou tou UNRWA (%)) pe auto tou 2011.
Emim\ov, mapéyetar onpavtikr) xpnpatodotnon kat and aMa xprpatodotkd péoa g EE kadag kar and ta kpartn pehn.

Tov Maptio tou 2012, n 'Ynat Exnpocenog/Avunpodedpog giloéviioe yia delitepn gopa otig BpuEéheg ) ovokeyn g
AHLC (*) mou mpaypatonoteitar avé eEAPNVo, P OKOMO Va ENOTIHOEL TV TPOGOXT] OTNV Olkovopkr kpion e [TA ka va
oupfader oty avalitnon Aoewv. STV TPaypatikot)ta, To HeyaAUTepo pépog tou mpoinmoloyiopol g ITA kaUntetar
and ta dika e tehwvelakd kat popoloyikd ¢00da. QOTOG0, XPEIALOVTAL TEPLOGOTEPEG GUVEIGPOPES LIE T HOPQT| (LECTC
owovopknc fordetag, mpoketpévou va kakugdel To Tpéyov ENAelppia Tou Tpoinoloyiopou g I1A.

Tov Mawo tou 2012, to Supfoudio EEwtepikav Ynodéoewv {fmoe and dhhoug dwpntes va avénoouv m otpién toug. To
Supfovhio e&égpaoce eniong cofapés aviouyies yia Tov kivduvo va unovopeudolv ta orpavtikotepa enttebypata g [1A
00OV aQopa TNV OIKOJOUNOT] TOU KPATOUG, €AV OL TPEYOUGEG OLKOVOHIKEG OUOKONEG dev avTIPETONIOTOUY and e Kowr)
npoonddeia g [1A, tou Iopanh kat tov dwpntov. T va unapter oot owovopkr avamtugn kat va TepuatioTel 1
otkovopkn kpion da anartdel peyakUtepn avamtuén tou duvapikou Tou TaAaeTvVIakoU OLWTIKOU Topéa.

() http:/[siteresources.worldbank.org INTWESTBANKGAZA [Resources/WorldBankAHLCreportMarch2012.pdf,
http://www.imf.org/external/country/WBG/RR/2012/032112.pdf

()  Eupondiko Méoo Tertoviag kat Etaipixnc Exéone.

() Tpageio apoyis kar épyev v HE yia toug taaiotivioug mpoopuyeg otnv Eyyig Avatohr.

()  Ad Hoc Emtporj SUvdeong.
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H EE yvopiCer 0T péxpr thpa dev éxer unoPAndei emonun atton and o Iopan\ mpog to ANT oyetika pe ) xopriynon
daveiou €€ ovopatog g IMA. Eav unofAndet napopoto aitpa, o ANT npotivetar va to eetacel. Eva npocgato napadetypa
o Jetikng egEbng frav 1) oupgovia mg 3116 louhou 2012 petagl tou lopan) kar g A yia ™ Peltioon g ptdpiong
Tou dipepoUs epmopiou kat TG gopoloyiag, T cUvayr g omolag {ftmoe kat to Tupfotho Ewtepicav Ynodéoewv tou
Maiou 2012.
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Question for written answer E-007387/12
to the Commission
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(23 July 2012)

Subject: Financial situation of the Palestinian Authority and EU financial assistance

In order to secure the creation of a future democratic, independent and viable Palestinian state, the EU has been
providing financial assistance to the Palestinians since 1971, becoming over the years the largest donor to the
Palestinian people. From 2000 to the end of 2011, the EU committed nearly EUR 4 billion in assistance through
various geographical and thematic instruments. The current cooperation programme PEGASE, launched in 2008,
supports both recurrent costs of the Palestinian Authority and development projects in the four sectors of the
Palestinian Reform and Development Plan (governance, social development, economic and private sector
development, and public infrastructure).

International contributions now cover more than half of the Palestinian Authority’s annual budget. However, the
challenges faced by the global economy in the past year have significantly affected partner countries’ resources. The
Palestinian Authority is currently suffering a serious financial crisis, leaving the government unable to pay wages and
bills and thus seriously jeopardising its efforts to build the governmental institutions needed for a democratic,
independent and viable Palestinian state. The International Monetary Fund (IMF) and the World Bank released reports
in March 2012 on the Palestinian economy, looking at the challenges ahead and evaluating the 2012 budget deficit at
nearly EUR 1.1 billion ('). It has been reported that Israel sought a EUR 1 billion IMF bridging loan for the Palestinian
Authority which was eventually refused, the IMF fearing that this would set a precedent of making funds available to
non-state entities.

Can the Commission indicate what measures have been taken by the EU with a view to effectively tackling the crisis
faced by the Palestinian Authority, which may potentially jeopardise its successful economic, social and political
development and the objective of peace and prosperity in the region?

Can the Commission indicate her position on Israel’s attempt to obtain a bridging loan on behalf of the Palestinian
Authority?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(11 September 2012)

The EU remains the largest donor to the Palestinian Authority (PA). The EU has, in 2012, maintained the same level of
funding from the ENPI (%) to the Palestinian people (including to UNRWA () as in 2011 at EUR 300 million. In
addition to this, substantial funding is also provided from the EU’s other financing instruments as well as from
Member States.

In March 2012, the HR/VP hosted the bi-annual meeting of the AHLC (*) for the second time in Brussels with the aim
of drawing attention to and contributing to solutions to the PA’s financial crisis. In fact the majority of the PA’s
budget is met by its own tax and customs revenues. Nevertheless, more contributions are needed in the form of direct
financial assistance in order to cover the current deficit in the PA’s budget.

The May 2012 Foreign Affairs Council (FAC) called on other donors to increase their support. The Council also
expressed grave concern about the risk of jeopardising the major achievements of the PA in state-building if the
current financial difficulties are not addressed by a common effort of the PA, Israel and donors. Sustainable economic
growth and an end to the fiscal crisis will require greater realisation of the Palestinian private sector’s potential.

The EU is informed that so far no official request has been made by Israel to the IMF regarding a loan on behalf of the
PA. Were such a request to be made, it would be considered by the IMF. A recent example of a positive development
was the agreement of 31 July 2012 between Israel and the PA on improving the regulation of bilateral trade and
taxation, the conclusion of which had also been urged at the May 2012 FAC.

() http:/[siteresources.worldbank.org INTWESTBANKGAZA [Resources/WorldBankAHLCreportMarch2012.pdf,
http://www.imf.org/external/country/WBG/RR/2012/032112.pdf

()  European Neighbourhood Policy Instrument.

()  United Nations Relief and Works Agency.

(%  AdHoc Liaison Committee.
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Bbpoc ¢ uckane 3a mucMen orrosop E-007388/12
o Komucusra
Bnanko Tonopos Ilanaitotos (ALDE)
(23101 2012 2.)

Ommuocto: YipaBiieHye Ha IPEHNTe OTIAIbLN

OcHOBHa 3arpMKEHOCT BbB BpPB3Ka C IIpOLeca Ha IPOM3BOICTBO HA ANpEHA EHEPIUA — HAPEN C OIIACHOCTTA OT 3EMETPECEHMS,
TEPOPUCTNYHM aTaKN U T.H. — € YIPABIICHNETO HA AOPEHNTE OTIATbIM B Kpas Ha 2KU3HEHNA HUKbIL.

O6mucisa e Kommensra npedaTa 3a Cb3[laBaHE Ha areHUMA 3a AOPEHU OTIAambLY, KOATO Ha YIIPaBiisABa palVOAKTVIBHUTE
ornambiy B uenmms EC Ha MecCTa, I/I36paHI/I oT EC, 1 VI3MON3BAVKM CTaHOApTY Y TEXHOJIOIMM, HACbpYaBaHU VI KOHTPOIIMPAHU OT
EC?

Pemyiga arenuyv Ha EC 6sxa ch3mameHyt ¢ LefT YIpaBrieHye Ha PasimyHy CeKTOpy Ha nonuTukara. Ch3IaBaHeTo Ha MOTOOHA
areHIIys, KOSTO [1a OTFOBApSI 33 YIPABIICHUETO HA SIPEHNTE OTNATbLM, 611 MOIIIO M1 IPECTABIIABA OCBIIECTBIMO PELIeHMe Ha
€IHO OT OCHOBHHTE onaceHyst Ha EC BbB BPb3Ka C M3MON3BAHETO HA SIIPEHATA CHEpryst M Ha simpeHnute otnambiy. To Ou gano
Bb3MOZKHOCT 33 M3MO/I3BaHE HA HAll-I0OPHTE HAIIMYHMU TEXHONOIMI B ChOTBETCTBIE Che CTaHmapTute Ha EC i noft KoHTporna Ha
EC u 61 nmoBMIIMIIO HPUEMIMBOCTTA HA MPOM3BOACTBOTO Ha SUIpeHa eHeprusi 3a OOLIECTBOTO, Thil KATO MOHACTOSILIEM
IPaxIaHCKOTO OOLIECTBO HSIMA OBEPUE B METOMTE, M3IIOI3BAHM 32 TPAHCIIOPT U YIIPAB/eHIe Ha PAIMOAKTHBHUTE OTIAIBLIN.

OTroBop, mameH ot 1-H Votunrep ot uMero Ha Komucusra
(6 cenmemepu 2012 2.)

YnpasrieHnero Ha OTPabOTEHOTO TOPMBO ¥ HA PANMOAKTMBHMTE OTIAIbLM € HAUMOHATIHA OTTOBOPHOCT CBITIACHO
3aKOHOMATENCTBOTO Ha EBponerickust cpio3 (EC), mo-creuvanso Oupekrnsa 2011/70/Espatom Ha ChBera 3a Ch3[IaBaHe Ha
paMka Ha OOLIHOCTTA 32 OTTOBOPHO 1 6€30M1acHO yrpaB/ieHye Ha 0TpabOTEHO TOPUBO ¥ pamyoakTHBHYM oTnambiy (). 3a Tasu
ues IbpXKapuTe WIEHKM Ca IUThXHM [ Ch3[afaT, MOMIbPKAT M NpuilaraT HalyOHAJIHA MONMTMKA, paMKa M Hporpama 3a
yIpaBrieHue Ha OTPabOTEHO FOPYBO 1 PAIMOAKTUBHY OTIAIbLI OT ITEHEPUPAHETO IO MOrPeGBAHETO MM.

Tpensun Ha ropernocoyeHoTo Komucisra He e 06chxmana yiest 3a Ch3IaBaHe Ha areHIs 3a sIPeHN OTHagbLy. Bee mak T4 e B
TSICHO CHTPYIHIMYECTBO C IbP2KABUTE WIEHKM BB BPb3Ka C YIIECHSBAHETO HA puiaraHero Ha Jupekrysa 2011/70/EBpatom
TOCPENCTBOM Pa3IIMYHI MHMLMATUBY Ha pasHuero Ha EC Kato EBponeiicka rpyma 3a sigpeHa Ge30IaCHOCT U yIIpaBiieHue Ha
ormamsimre (ENSREG), Epomeiickn gopym 3a siupena exeprusi (ENEF) u Texsomnornuna miardopma 3a npuiarade Ha
TeoIOKKO norpebaHe Ha pamnoaktusay ornamsuy (IGD-TP).

Ilo orHowenue Ha IGD-TP mo-creumanto, Kommcusara Gu Kenmana fa HAacouyM BHUMAHMETO HA YBaXKaeMusl WieH Ha
TlapriameHTa K'bM CBOSI OTTOBOP Ha IMCMEHO 3afazieH Bblpoc E-1410/12 or r-1 Martin (9.

() OBL199,2.8.2011r.
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007388/12
to the Commission
Vladko Todorov Panayotov (ALDE)
(23 July 2012)

Subject: Nuclear waste management

A key concern surrounding nuclear energy production processes is the management of nuclear waste at the end of the
life-cycle, together with the risk of earthquakes, terrorist threats etc.

Has the Commission considered the idea of establishing a nuclear waste agency that will manage radioactive waste
across the European Union in EU-selected sites and using standards and technologies promoted and supervised by the
EU?

A number of EU agencies have been created to manage various policy sectors. The establishment of a similar agency
to deal with nuclear waste management could represent a feasible solution to one of the key EU concerns related to
nuclear energy use and nuclear waste. It would make possible the use of the best available technologies in accordance
with EU standards and under EU supervision, and could raise the level of social acceptance of nuclear energy
production, civil society currently having no trust in the methods used for radioactive waste transportation and
management.

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(6 September 2012)

The management of spent fuel and radioactive waste is a national responsibility according to European Union (EU)
legislation, in particular Council Directive 2011/70/Euratom establishing a Community framework for the
responsible and safe management of spent fuel and radioactive waste (). To that end, Member States are obliged to
establish, maintain and implement a national policy, framework and programme for the management of spent fuel
and radioactive waste from generation to disposal.

In view of the above, the Commission has not considered establishing a nuclear waste agency. However, it cooperates
closely with Member States in facilitating the implementation of Council Directive 2011/70/Euratom through
different initiatives at EU level, such as the European Nuclear Safety Regulators Group (ENSREG), the European
Nuclear Energy Forum (ENEF) and the Technology Platform for Implementing Geological Disposal of Radioactive
Waste (IGD-TP).

With regard to the IGD-TP, in particular, the Commission would like to refer the Honourable Member to its reply to
Written Question E-1410/12 by Mr Martin ().

()  OJL199,2.8.2011.
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007389/12
to the Commission
Paul Murphy (GUE/NGL)
(23 July 2012)

Subject: Contract agents in the representations

Can the Commission explain why those who work in the Commission representations as Function Group II contract
agents are paid less than those who do the same work for the Commission as contract agents in Brussels?

Does the Commission consider this to be in contravention of the principle of equal pay for equal work, given that
both groups of contract agents will have the same level of qualifications and be doing the same work?

Answer given by Mr Sef¢ovic on behalf of the Commission
(17 September 2012)

The contracts offered to contract agents (CA) in Commission Representations are governed by Article 3a (d) (‘contract
staff) of the Conditions of Employment of Other Servants of the European Union (CEOS) and can lead to contracts of
indefinite duration and reclassification to a higher grade under specific conditions, whereas the contracts offered to
Function group II contract agents in Brussels are concluded under Article 3b (‘contract staff for auxiliary tasks’) CEOS
and are limited to a maximum of three years with a fixed grading for the entire period.

The rules for grading of CA — as specified in Article 3 of Annex IV of the Commission’s General provisions for
implementing Article 79(2) CEOS — take these differences into account and explain that in some instances the entry
grade may be set at a lower level for CA 3a than CA 3b.

Also, differences in total pay (i.e. basic salary plus allowances) may be due to differences in individual family situation
(in relation to allowances provided for in Annex VII of the Staff Regulations), seniority (step), nationality and cost of
living at the place of employment.

In particular, the expatriation allowance is not granted if a CA is working in his country of origin (which is often the
case in Representations). Moreover, if the person works in an EU country other than Belgium or Luxembourg, a
correcting coefficient is applied to the pay. This coefficient aims at offsetting the higher or lower cost of living
compared with Brussels according to the principle of equivalence of purchasing power between staff working in
different places as enshrined in the Staff Regulations. This also explains why staff members working in Member States
with lower costs of living receive a pay that is lower in nominal terms.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007391/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(23 luglio 2012)

Oggetto: VP[HR — emergenza nelle carceri libiche

Dopo la cacciata di Gheddafi, la Libia sta attraversando un difficile periodo di transizione. Lo Stato di diritto ¢ ancora
molto debole e le forze ufficiali fanno fatica a imporsi sulle numerose milizie che ancora agiscono al di sopra della
legge e rifiutano di deporre le armi. La situazione ¢ particolarmente difficile allinterno delle carceri libiche. E di pochi
giorni fa la notizia di gravi soprusi da parte della polizia nei confronti di un gruppo di circa 350 persone rinchiuso
nella struttura di Sibrata Mentega Delila (nei pressi di Tripoli). Un ragazzo ¢ stato raggiunto da un colpo di pistola
all'addome e un altro ¢ stato picchiato sul volto con una mazza di ferro solo per aver chiesto acqua e cibo.

Questo perché i carcerieri stanno imponendo, gia da qualche giorno, il mese di digiuno previsto dal Ramadan (che si
concludera il 20 agosto) a tutti i prigionieri indistintamente, anche ai non musulmani. Chi si ribella viene brutalmente
picchiato. Tra questo gruppo di persone ci sono diverse donne in stato di gravidanza e alcuni bambini che, oltre ad
avere un estremo bisogno di nutrirsi, necessitano di adeguate cure mediche.

Questo tipo di trattamento & inaccettabile perché, oltre a violare la liberta religiosa, calpesta i diritti fondamentali
dell'essere umano.

Puo il Vicepresidente/Alto Rappresentante far sapere:
1. Seeéaconoscenza dei fatti di sistematica violazione dei diritti umani suesposti?

2. Quali provvedimenti e azioni possono essere intraprese per garantire un adeguato trattamento per queste
persone che, oltre a dover vivere la difficile situazione della prigionia, si vedono privati anche di acqua e cibo?

3. Cosa pensa di fare per favorire il processo di ricostruzione dello Stato di diritto in Libia?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(27 agosto 2012)

L’AR/VP nutre preoccupazioni in merito alle segnalazioni di violazioni dei diritti umani in Libia, in particolar modo
per quanto concerne il maltrattamento dei detenuti. Gia lo scorso 31 gennaio 'AR/VP aveva chiesto di rispettare
appieno i diritti dei detenuti in Libia ed aveva altresi invitato le autorita ad accelerare il trasferimento sotto il loro
controllo di tutti i luoghi detentivi e ad indagare sulle presunte violazioni dei diritti dei detenuti. Il governo libico ha
risposto positivamente a tali inviti e ha dichiarato che avrebbe trasferito alle autorita il controllo delle strutture
detentive. A tutt'oggi il processo non ¢ ancora ultimato, ma I'UE ne segue da vicino gli sviluppi e solleva regolarmente
la questione con le autorita.

L'Unione ha fornito aiuti di emergenza alle popolazioni bisognose di protezione in seguito al conflitto. Attualmente,
offre sostegno alle vittime di torture e di traumi violenti in Libia e promuove, attraverso lo strumento europeo per la
democrazia e i diritti umani (1,5 milioni di euro), listituzione di un quadro giuridico e politico nazionale per
contrastare la tortura e altre forme di maltrattamento. E inoltre in preparazione una proposta per fornire, nell'ambito
dello strumento per la stabilita, un contributo destinato allo sviluppo di sistemi di protezione efficaci per i gruppi
vulnerabili in tutto il paese (4 milioni di euro).

Per quanto riguarda la riforma generale intesa a rafforzare il rispetto dello stato di diritto, 'UE ¢ disposta a sostenere la
riforma del settore della sicurezza e, una volta che il nuovo governo sara formato in seguito alle elezioni per il
Congresso nazionale generale, a riprendere il dialogo con le autorita libiche per garantire la piena titolarita del paese.
Un programma destinato a tale ambito, con una dotazione di 10 milioni di euro, ¢ in corso di elaborazione nel
quadro del piano di azione annuale per il 2012 dello strumento europeo di vicinato e partenariato.
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Question for written answer E-007391/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(23 July 2012)

Subject: VP[HR — emergency in Libyan prisons

Since the overthrow of Gaddafi, Libya has been going through a difficult period of transition. The rule of law is still
very weak and official forces are struggling to take command of the numerous militias that still operate above the law
and refuse to lay down their weapons. The situation is particularly difficult within Libyan prisons. Just a few days ago
news emerged of serious abuses by police against a group of around 350 people being held in custody in the Sibrata
Mentega Delila prison (near Tripoli). One boy was shot in the abdomen and another was beaten in the face with an
iron bar simply for asking for water and food.

This is because the jailers have, for a few days now, been imposing the month of fasting required by Ramadan (ending
on 20 August) on all prisoners without distinction, even on non-Muslims. Those who rebel are brutally beaten. This
group includes several pregnant women and some children who, in addition to having a great need to eat, also need
suitable medical care.

This type of treatment is unacceptable because, in addition to violating religious freedom, it tramples on basic human
rights.

Can the Vice-President/High Representative answer the following questions:
1. Issheaware of the abovementioned systematic breaches of human rights?

2. What measures and action can be taken to ensure appropriate treatment for these people who, as well as having
to experience the plight of captivity, are now even being deprived of food and water?

3. What does she intend to do to promote the process of rebuilding the rule of law in Libya?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(27 August 2012)

The HR/VP is concerned about reports of human rights violations in Libya, in particular the ill-treatment of detainees.
Already on 31 January 2012 the HR/VP called for full respect of the rights of detainees in Libya, for the authorities to
accelerate the process of bringing all places of detention under their control and to investigate allegations of
violations of detainees’ rights. The Libyan government reacted positively and stated that it would transfer the control
of detention facilities to the authorities. This process is not yet completed but the EU follows it closely and continues
to raise these issues with the authorities.

The EU has provided emergency assistance to people in need of protection as a result of the conflict. The EU is
currently supporting victims of torture and of violent trauma in Libya and is advocating for a national legal and policy
framework that addresses torture and other forms of ill-treatment through the European Instrument for Democracy
and Human Rights (EUR 1.5 million). In addition, a proposal is currently prepared for a contribution under the
Instrument for Stability to develop effective protection systems for vulnerable groups throughout the country
(EUR 4 million).

As regards wider reform designed to strengthen respect for the rule of law, the EU is ready to engage in support to
security sector reform and is keen to resume the dialogue with the Libyan authorities once a new government is in
place following the elections for the General National Congress with a view to ensuring full country ownership. A
programme addressing this sector is under preparation with a budget of EUR 10 million in the 2012 Annual Action
Plan of the European Neighbourhood Policy Instrument.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-007392/12
do Komisji
Zbigniew Ziobro (EFD), Jacek W}osowicz (EFD) oraz Tadeusz Cymarnski (EFD)
(23 lipca 20127.)

Przedmiot: Implikacje wprowadzenie niskiej iloSci bezptatnych pozwoleri emisyjnych na produkcje i rynek pracy
w Polsce, przyklad Zaktadéw Przemystu Wapienniczego Trzuskawica

Od dluzszego czasu eksperci oceniajg, iz wprowadzenie limitéw emisji CO, stanowi realne zagrozenie dla
utrzymania miejsc pracy w Polsce. Pojawiajg si¢ juz pierwsze informacje méwiace o podniesieniu kosztéw produkdji,
co ma negatywne przeloZenie na nastroje przedsigbiorcéw oraz polityke zatrudnienia. Szczegélnie narazone sa
sektory wysokoemisyjne — energetyka, przemyst budowlany, chemiczny oraz stalowy.

Jak informuja zwiazkowcy z Zakladow Przemystu Wapienniczego Trzuskawica (Swigtokrzyskie) bez zwigkszenia
darmowych kwot emisji w latach 2013-2020 cementownie oraz zaklady kooperujace produkujace w Polsce beda
musialy ogranicza¢ produkcje oraz zatrudnienie.

Wobec tego pragniemy zapytac:

1. Czy Komisja zamierza zwigkszy¢ ilos¢ darmowych pozwolefi na emisje gazoéw cieplarnianych dla krajow
Europy Srodkowo-Wschodniej?

2. Czy Komisja ma wiedze na temat tego jak ustalone, niskie limity bezplatnej emisji CO, odbija si¢ na rynku
pracy w Polsce?

3. Jak Komisja zamierza reagowa¢ na istniejace przestanki wskazujace na zamiary przeniesienia czesci produkdji
do krajow nieobjetych limitami emisji gazow cieplarnianych, np. Biatorusi?

4. Jakie dzialania podejmuje Komisja, aby wspomoc zaklady produkujace cement oraz branz¢ budowlana
w kontekscie potrzeby kupowania pozwolen na emisje CO, oraz rosngcej konkurencji z Chin, gdzie
producent6w nie obowigzujg restrykcje?

5. Jak zapowiadane zmniejszenie limitow emisji ma si¢ do zalozen polityki konkurencji méwigcych o obnizce
kosztow produkgji izwickszeniu konkurencyjnosci Unii wzgledem reszty $wiata? Czy obie strategie nie
koliduja ze sobg?

Odpowiedz udzielona przez komisarz Connie Hedegaard w imieniu Komisji
(6 wrzesnia 2012 .)

Chociaz nie przewiduje si¢ dodatkowych rozdziatéw uprawnien dla instalacji w zadnym panstwie cztonkowskim UE,
takze w Europie Srodkowej i Wschodniej, to wodniesieniu do najblizszego okresu rozliczeniowego EU ETS
zmieniona dyrektywa w sprawie ETS przewiduje szereg ulatwient na lata 2013-2020. Jednym z nich zwigkszenie
bezplatnego rozdzialu uprawnien na poziomie 100 % stosownego wskaznika emisyjnosci dla sektoréw uznanych za
narazone na ryzyko ucieczki emisji. Ponadto dyrektywa dopuszcza stosowanie mniej kosztownych
migdzynarodowych jednostek emisji do celéw zapewnienia zgodnosci z przepisami. Komisja przyjela réwniez
wytyczne w sprawie pomocy panstwa ('), w ktérych zezwala si¢ na pomoc dla niektérych sektoréw przemystu w celu
zrekompensowania podwyzszonych kosztow energii elektrycznej spowodowanych ETS. I wreszcie, prowadzacy
instalacje objete systemem ETS moga wykorzysta¢ nadwyzki uprawnien niewykorzystane w drugim okresie (2008-
2012).

Komisja jest w pelni $wiadoma, ze przejicie na gospodarke niskoemisyjng nalezy przeprowadzi¢ w taki sposéb, aby
ograniczy¢ jego negatywne skutki dla konkurencyjnosci przemystu wobec panstw trzecich, takich jak Biatoru$ czy
Chiny. Zdaniem Komisji wymienione wyzej $rodki skutecznie przyczyniaja si¢ do realizacji tego celu. Ponadto
redystrybucja dochodéw z licytacji, w tym na rzecz Polski, pozwala na zwigkszenie jej uprawnief przeznaczonych do
zlicytowania o 39 %. Znaczne dodatkowe dochody uzyskane dzigki temu wzrostowi mozna wykorzystaé na
wsparcie technologii niskoemisyjnych, a tym samym modernizacje czgsci przemyshu, co moze pobudzi¢ wzrost
gospodarczy i zwigkszy¢ konkurencyjnosé.

() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2012:158:0004:0022:PL:PDF.
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W przyjetej przez Rade Europejska strategii ,Europa 2020” na rzecz zatrudnienia i inteligentnego, trwalego wzrostu
gospodarczego sprzyjajacego wlaczeniu spolecznemu zdecydowanie nie ma sprzecznodci miedzy polityka
wspierania wzrostu gospodarczego arealizacja celow w zakresie klimatu ienergii. Przeciwnie — te dwa dazenia
wzajemnie si¢ uzupelniaja.
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Question for written answer E-007392/12
to the Commission
Zbigniew Ziobro (EFD), Jacek W}osowicz (EFD) and Tadeusz Cymafiski (EFD)
(23 July 2012)

Subject: Implications for the labour market and production in Poland of introducing free emission permits in low
numbers: example of the Trzuskawica limestone plant

Experts have long believed that the introduction of CO, emission limits represents a genuine threat to Polish jobs.
Evidence is already beginning to mount up of increasing production costs, which have a negative impact on the
outlook of entrepreneurs and on employment policy. The high-emission energy production sector and the
construction, chemical and steel industries are particularly affected.

Trade union representatives from the Trzuskawica limestone plant have made it known that cement plants and
associated production facilities in Poland will be forced to cut production and jobs unless the number of free emission
quotas for 2013 to 2020 is increased.

In this connection:

1. Does the Commission intend to increase the number of free greenhouse gas emission permits for the countries
of Central and Eastern Europe?

2. Isitaware of how the low limits set for free CO, emission permits will affect the Polish labour market?

3. How does it intend to respond to mounting evidence that plans are afoot to move a share of production to
countries where emission limits on greenhouse gases are not imposed, e.g. Belarus?

4. What action is it taking to support cement plants and the construction industry in the context of the need to
buy CO, emission permits and of growing competition from China, where producers are not subject to
restrictions?

5. How does the announced reduction of emission limits relate to the assumptions ofcompetition policy that
speak of reducing production costs and increasing competitiveness vis-a-vis the rest of the world? Are the two
strategies not mutually exclusive?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(6 September 2012)

Whilst no extra allocation is foreseen for installations in any EU Member State, including Central and Eastern Europe,
for the coming EU ETS trading phase, the revised ETS Directive provides for a number of facilitating measures for the
period 2013-2020. Amongst them is enhanced free allocation of allowances at a level of 100% of the relevant
benchmark for sectors deemed to be exposed to the risk of carbon leakage. Furthermore, the directive permits the use
of lower cost international emission credits for compliance purposes. The Commission has also adopted
State aid rules (") authorising aid to certain industries to compensate for increased electricity costs due to the ETS.
Finally, operators of ETS-installations can make use of surplus allowances from the second phase (2008-2012).

The Commission fully understands that the transition to a low carbon economy has to be managed so as to limit any
negative effects on industrial competitiveness with regards to third countries such as Belarus or China and believes the
above measures contribute effectively to this aim. Moreover, there is a redistribution of auctioning revenues including
to Poland increasing its allowances to be auctioned by 39%. The substantial additional revenues deriving from that
increase can be used to support CO; efficient technologies thereby modernising parts of the industry, which could
stimulate growth and enhance competitiveness further.

The European 2020 strategy for smart, sustainable and inclusive growth, endorsed by the European Council,

explicitly sees no contradiction between policies fostering economic growth and our 2020 climate and energy targets,
but rather a mutual reinforcement.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2012:158:0004:002 2:EN:PDF.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007393/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 dejulho de 2012)

Assunto: Situagdo ambiental da bacia hidrogréfica do Tejo em resultado da politica de transvases

Diversas organizagdes ndo-governamentais e grupos de cidaddos, de Portugal e de Espanha, tém vindo a manifestar a
sua preocupacdo face a situacdo da bacia hidrogrifica do Tejo. Em especial, tém vindo a ser referidos os efeitos
nefastos dos transvases construidos no lado espanhol. Esta semana, o movimento portugués «Protejo» lancou mais
um alerta, em face dos planos que estario em curso para a construgio de novos transvases entre o médio Tejo
espanhol e as bacias do Guadiana e do Segura. Segundo este movimento, os projetos dos novos transvases vém
aumentar significativamente o risco de uma reducdo extrema de caudal, que tem vindo a acentuar-se nos dltimos
anos, e que acarretou ja sérios prejuizos para muitos agricultores dependentes das dguas do Tejo. Em diversas outras
ocasides, tém também vindo a ser referidos os problemas relacionados com uma progressiva saliniza¢do das dguas do
Tejo, em Portugal, em dreas onde a atividade agricola tem hoje uma importancia fulcral.

Estas preocupagdes somam-se as que também em Espanha diversas organizacdes e cidaddos tém vindo a manifestar.
Recentemente, foi apresentada a Comissdo de Peti¢des do Parlamento Europeu uma exposigdo detalhada na qual se
chama a atengdo para a preocupante degradagido do estado de conservagdo ambiental da bacia do Tejo, em resultado
da politica de transvases. Estes cidaddos alertam para a progressiva diminui¢io do caudal do rio e, bem assim, para os
impactos negativos dai decorrentes, quer para diversos habitats protegidos pela legislacio comunitdria, quer para um
conjunto de atividades econdmicas que se desenvolvem a jusante dos transvases.

Em face do exposto, solicito a Comissdo que me informe sobre o seguinte:
1. Que acompanhamento tem vindo a fazer desta problematica?
2. Tem conhecimento de planos das autoridades espanholas para a construgdo de novos transvases no rio Tejo?

3. Tem conhecimento de viola¢des da legislagdo existente, seja no dominio ambiental (relativa a conservagio de
espécies e habitats protegidos), seja no dominio da qualidade da dgua ou outros, em resultado da politica de
transvases no rio Tejo?

4. Que acdes e medidas ird adotar em fungdo das informacgdes disponiveis e das preocupagdes supramencionadas?

Resposta dada por Janez Poto¢nik em nome da Comissio
(4 de setembro de 2012)

A Comissdo ndo tem conhecimento da intengdo do governo espanhol de construir um novo sistema de transvases no
rio Tejo. As autoridades espanholas devem assegurar o cumprimento das obrigacdes constantes da Diretiva-Quadro
Agua ().

Esta diretiva impde aos Estados-Membros a elaboragio de planos de gestio de bacia hidrogréfica que incluam
medidas tendentes a prevenir a deterioracdo e a conseguir um bom estado das dguas. Por conseguinte, o caudal
ecoldgico tem de ser suficiente para garantir tal objetivo. A diretiva obriga igualmente os Estados-Membros a
coordenarem todos os programas de medidas incluidos nos planos de gestdo para toda a regido hidrografica.

Com excegdo da Catalunha, a Espanha ainda ndo comunicou a Comissdo os seus planos de gestio de bacias
hidrogréficas. A Comissdo instaurou, pois, um processo por infracdo contra este Estado-Membro (%), por ndo ter
adotado e comunicado os seus planos de gestdo. O processo foi remetido ao Tribunal de Justica, aguardando-se um
acorddo para breve. Em junho e julho de 2012, o Tribunal condenou a Grécia, Portugal e a Bélgica, que tampouco
comunicaram os seus planos de gestdo das bacias hidrograficas.

Logo que receba o plano de gestdo da bacia hidrografica do Tejo, a Comissdo verificard se as obrigaces da Diretiva-
Quadro Agua foram respeitadas.

() Diretiva 2000/60/CE, JO L 327 de 22.12.2000.
()  Processo 2083/2010.
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Além da Diretiva-Quadro Agua, a Diretiva 2011/92/UE (conhecida como Diretiva Avaliagio do Impacto Ambiental
ou AlA) (*) aplica-se aos projetos publicos ou privados suscetiveis de ter efeitos significativos no ambiente e que
requerem a realizacdo de uma avaliagdo do impacto ambiental antes de ser concedida a autorizagdo de execucdo. Os
sistemas de transvases de dgua sdo abrangidos pela Diretiva AIA, que obriga a identificar impactos transfronteirigos
potenciais e a realizar consultas com outros Estados-Membros que possam ser significativamente afetados.

() JOL26de28.1.2012.



7.8.2013. Sluzbeni list Europske unije C228E[167

(English version)

Question for written answer E-007393/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 July 2012)

Subject: Environmental status of the Tagus basin resulting from the water transfer policy

Various non-governmental organisations and citizens’ groups, in Portugal and Spain, have been expressing their
disquiet about the state of the Tagus basin. One cause of particular concern has been the disastrous effects of water
transfer systems in Spain. This week the Portuguese ‘Protejo’ movement has raised the alarm again, this time on
account of the plans allegedly on foot to build new systems to transfer water between the Spanish middle reaches of
the Tagus and the Guadiana and Segura basins. According to Protejo, the planned new transfer systems will greatly
increase the risk of severely reducing the flow rate, a problem which has been worsening in recent years and has
already caused serious harm to many farmers who rely on the waters of the Tagus. Another subject to have repeatedly
been mentioned is the problems arising from the gradual salinification of the Tagus in parts of Portugal where
farming is at present vitally important.

In addition to these anxieties, a number of organisations and citizens in Spain have likewise been speaking out.
Parliament’s Committee on Petitions recently received a detailed account drawing attention to the worrying
deterioration in the conservation status of the Tagus basin caused by the water transfer policy. These citizens are
warning of the river’s ever decreasing flow rate and its adverse impact, be it on habitats protected under EU legislation
or on the range of economic activities carried on downstream of the transfer systems.

1. How has the Commission been keeping these problems under review?

2. Does it know whether the Spanish authorities are planning to construct new water transfer systems on the
Tagus?

3. Does it know whether the Tagus water transfer policy has led to infringements of existing legislation, whether
relating to the environment (conservation of protected habitats and species) or to water quality or to any other
subject?

4. What action and measures will be taken in the light of the information available and the concerns described
above?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The Commission is not aware of the Spanish Government’s intention to construct a new water transfer system on the
Tagus River. The Spanish authorities should ensure that the obligations of the Water Framework Directive (') (WFD)
are complied with.

The directive requires all Member States to set up River Basin Management Plans (RBMPs), which include measures
aimed at preventing water status deterioration and at achieving good status. Therefore, the ecological flow should be
sufficient to ensure that this is achieved. The directive also obliges Member States to coordinate all programmes of
measures included in the RBMPs for the whole of a River Basin District.

With the exception of Catalonia, Spain has not yet reported its River Basin Management Plans to the Commission.
The Commission has therefore opened an infringement procedure against Spain (%) for failing to adopt and report its
RBMPs. The Case has been referred to the Court of Justice, and a ruling is expected shortly. In June and July 2012, the
Court ruled against Greece, Portugal and Belgium who have also not reported RBMPs.

Once the RBMP for Tagus is reported, the Commission will analyse whether the WFD requirements have been
respected.

() Directive 2000/60/EC, OJ L 327, 22.12.2000.
(&  Case2010/2083.
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In addition to the requirements of the Water Framework Directive, Directive 2011/92/EU (known as the
Environmental Impact Assessment or EIA Directive) (), applies to public and private projects which are likely to have
significant effects on the environment and which require an environmental impact assessment to be carried out
before development consent is granted. Water transfer systems are covered by the EIA Directive. Potential
transboundary impacts must be identified and consultations launched with other Member States that may be

significantly affected.

() OJL26,28.1.2012.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007394/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 dejulho de 2012)

Assunto: Utiliza¢do do apoio & gestdo dos recursos da pesca por Portugal

O Orcamento da UE inclui na sua seccdo II (Preservagio e Gestdo dos Recursos Naturais), na rubrica 11 07 01, uma
verba destinada ao «Apoio a gestdo dos recursos da pesca (recolha de dados de base)». As medidas financeiras
comunitarias para a aplicagdo da rubrica 11 07 01 sdo definidas em regulamento prdprio, que estabelece as «<medidas
financeiras comunitdrias relativas a execucdo da politica comum das pescas e ao Direito do Mar». Este regulamento
prevé o cofinanciamento comunitdrio da recolha de dados de base aplicivel a despesa efetuada pelos Estados-
Membros para fins de recolha e gestdo de dados de base relativos a pesca. Esses dados sdo recolhidos no ambito dos
programas nacionais.

Assim, solicito a Comissdo que me disponibilize informagcio atualizada sobre o seguinte:

1. Qual a totalidade das verbas disponiveis para Portugal, para a recolha de dados de base, no ambito do respetivo
programa nacional (em cada um dos anos do atual Quadro Financeiro Plurianual)? Qual a totalidade destas
verbas que foram efetivamente utilizadas por Portugal?

2. Qual a totalidade das verbas disponiveis para Portugal, para a recolha de dados suplementares, no dambito de
estudos efou projetos-piloto (em cada um dos anos do atual Quadro Financeiro Plurianual)? Qual a totalidade
destas verbas que foram efetivamente utilizadas por Portugal?

3. Que outros financiamentos comunitdrios estio disponiveis para apoiar a aquisi¢do de dados sobre a pesca em
Portugal?

4. Que programas e medidas podem apoiar projetos de Organiza¢des Nio Governamentais da drea do Ambiente
neste dominio?

Resposta dada por Maria Damanaki em nome da Comissdo
(28 de setembro de 2012)

O programa nacional portugués de recolha de dados relativos a pesca estd a ser executado sem problemas de monta.
Portugal participa ativamente na coordenacio regional das atividades de pesca em que participa, designadamente no
Atlantico Norte, no mar do Norte e Artico Oriental e no mar Mediterraneo, bem como nas regides em que a pesca é
exercida por navios da UE e gerida por organizacdes regionais de gestdo das pescas de que a UE € parte contratante ou
observadora.

Em 2009, 2010 e 2011, a contribui¢gdo méxima disponivel da UE foi de 1 481 203 euros, 1738 336 euros e
2144 655 euros, respetivamente. Os pagamentos efetuados naqueles anos foram de 1153 690 euros,
1325318 eurose 1299 190 euros.

A previsdo de financiamento méximo da UE para 2012 é de 1 960 087 euros.
Ainda no respeitante ao referido perfodo, foi adjudicado a um contraente portugués um estudo sobre os pareceres no
dominio da politica da pesca, que diz respeito a reducio das capturas acessérias de tubardes de profundidade nas

pescarias portuguesas de peixe-espada-preto e cujo montante é de 49 998 euros.

Quanto as outras fontes de financiamento da UE, nomeadamente as agdes estruturais, importa referir que o Fundo
Europeu das Pescas ndo abrange o apoio a recolha de dados relativos a pesca.

A Unica possibilidade de participagio de ONG no quadro de recolha de dados é proporcionada pelo capitulo relativo
aos estudos, nomeadamente no contexto dos concursos para contratos de servigos.
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Question for written answer E-007394/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 July 2012)

Subject: Portugal’s use of support for the management of fishery resources

Falling under heading 2 of the EU financial framework (Preservation and management of natural resources’) is
Article 11 07 01 of the budget, which is intended to finance ‘Support for the management of fishery resources
(collection of basic data)’. The Community financial measures giving effect to that article are laid down in a specific
regulation establishing ‘Community financial measures for the implementation of the common fisheries policy and in
the area of the law of the sea’, whereby, as far as basic data collection is concerned, a Community contribution is
provided to finance the expenditure incurred by Member States in the collection and management of basic fisheries
data. The data in question are collected under national programmes.

Can the Commission supply up-to-date information to answer the following questions:

1. What total funding has been made available to Portugal for basic data collection under its national programme
(for each year covered by the current multi-annual financial framework)? How much of that funding in all has
Portugal actually used?

2. What total funding has been made available to Portugal for additional data collection in connection with
studies and/or pilot projects (for each year covered by the current multi-annual financial framework)? How
much of that funding in all has Portugal actually used?

3. What other sources of EU funding can be used to support fisheries data collection in Portugal?

4. Under what programmes and measures could support be provided for projects in this area carried out by
environmental NGOs?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(28 September 2012)

The Portuguese National programme for fisheries data collection is being implemented without major difficulties.
Portugal is actively participating in the regional coordination for the fisheries it is involved in: the North Atlantic, the
North Sea and Eastern Arctic, the Mediterranean Sea as well as regions where fisheries are operated by EU vessels and
managed by Regional Fisheries Management Organisations to which the EU is contracting party or observer.

For the years 2009, 2010 and 2011, the maximum EU contribution available was EUR 1481 203, EUR 1 738 336
and EUR 2 144 655 respectively. For the same years, the actual payments were EUR 1153 690, EUR 1 325 318 and
EUR1 299 190.

As regards 2012, the forecast is EUR 1 960 087 for EU maximum funding.
For the same period, one study relating to advice in the area of fisheries policy has a Portuguese contractor. It
concerns a study on reduction of deep-sea sharks’ by-catches in the Portuguese black scabbard fishery, amounting to

EUR 49 998.

Regarding other sources of EU funding, namely structural actions, it should be noted that the European Fisheries Fund
does not cover support to fisheries data collection.

The only possibility for the NGO’s to participate in the Data Collection Framework is through the study chapter,
namely by responding to call for tenders for service contracts.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007395/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 dejulho de 2012)

Assunto: Pratica de finning» em dguas cabo-verdianas

Segundo uma noticia de 19 de maio deste ano, do jornal cabo-verdiano «A Semana», navios pesqueiros espanhéis
terdo sido surpreendidos em flagrante, durante o més de abril, pelas autoridades nacionais cabo-verdianas, com
toneladas de barbatanas de tubardo capturadas nas dguas deste pais. Ainda segundo o Jornal, a Comissio Europeia
estard ao corrente deste e de outros casos e «<ameaca sancionar Madrid».

Em face desta noticia, solicito a Comissdo que me informe sobre o seguinte:

1. Confirma ter conhecimento do caso concreto acima relatado? Quais os seus contornos? Estamos perante um
caso de prética de «finning»?

2. Que medidas tomou na sequéncia deste caso? Concretamente, quais as «san¢des» a que alude a referida noticia?

3. Que outras evidéncias da prética de «finning» por parte de frotas dos Estados-Membros tem a Comissdo? Que
medidas concretas foram até a data tomadas, na sequéncia dos casos identificados?

Resposta dada por Maria Damanaki em nome da Comissio
(10 de outubro de 2012)

Segundo o que foi comunicado por Cabo Verde em abril de 2012, foram inspecionados na ZEE cabo-verdiana trés
navios da Unido Europeia. Um dos navios recebeu instrugdes para aportar, uma vez que tinha tubardes a bordo.
Como ndo foram detetadas infra¢des, Cabo Verde decidiu ndo impor nenhuma san¢do. Os outros dois navios foram
sancionados, por ndo terem a bordo certificados de navegacio vélidos.

A Comissdo nio sabe se os tubardes encontrados a bordo dos navios tinham as barbatanas ou se estas tinham sido
cortadas, mas os relatérios das inspe¢des efetuadas ndo referem nenhuma infragdo as regras da ICCAT, que proibem a
captura de tubardes para simples remocio das barbatanas.

Os Estados-Membros devem apresentar anualmente um relatdrio da aplicagdo do Regulamento (CE) n.* 1185/2003.
Alguns destes relatérios contém informagdes sobre infragdes ao regulamento. A Comissdo vai enviar ao Secretariado
do Parlamento e diretamente ao Senhor Deputado um quadro recapitulativo do niimero de inspecdes efetuadas
(quando disponivel) e do nimero e natureza das infracdes detetadas. Em alguns casos, as autoridades competentes
tomaram a iniciativa de facultar informagdes sobre as medidas tomadas para responder as violagdes.

E importante salientar que as regras do regulamento, nomeadamente a permissdo de descarregar barbatanas e
carcagas em portos diferentes e a utilizacdo de uma correspondéncia teérica entre pesos, geram uma lacuna juridica
que pode dar azo a captura de tubardes para simples remogdo das barbatanas. A Comissdo propds, portanto, eliminar
esta lacuna por meio de uma politica especifica para as barbatanas de tubardo, que estd a ser debatida no Parlamento
Europeu e no Conselho (').

() Proposta de Regulamento do Parlamento Europeu e do Conselho que altera o Regulamento (CE) n.” 1185/2003 relativo a remogao das barbatanas
de tubardes a bordo dos navios. COM(2011)0798 final — 2011/0364 (COD).
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Question for written answer E-007395/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 July 2012)

Subject: Shark finning in Cape Verde waters

According to a report that appeared in the Cape Verde newspaper ‘A Semana’ on 19 May 2012, in April 2012 the
Cape Verde national authorities caught Spanish fishing vessels with tonnes of shark fins that had been caught in that
country’s waters. The newspaper also reported that the Commission is aware of this and other cases and ‘is
threatening to sanction Madrid’.

1.  Canthe Commission confirm that it is aware of the specific case referred to above? What exactly did it involve?
Was it a case of shark finning?

2. What steps has it taken in response to this case? More specifically, what are the ‘sanctions’ referred to in the
above newspaper report?

3. What other evidence does the Commission have of shark finning by Member State fleets? What practical steps
have been taken to date in response to the cases detected?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(10 October 2012)

According to reports sent by Cape Verde in April 2012, three EU vessels were inspected in their EEZ. One vessel was
sent to port as it had sharks on board. Cape Verde decided not to impose sanctions as no infringement was found. The
two other vessels were sanctioned for not having valid navigation certificates on board.

The Commission does not have information on whether the sharks on board the vessels had their fins attached or
separated, but the inspection reports do not mention any infringement of the rules established by the ICCAT, which
prohibit shark finning.

Member States must submit annual reports on the implementation of Regulation (EC) No 1185/2003. Some of these
reports contain information on breaches of the regulation. The Commission is sending directly to the Honourable
Member and to Parliament’s Secretariat a table detailing the number of inspections carried out (where available) and
the number and nature of infractions detected. In some cases the competent authorities have volunteered information
on the action taken in response to the violations.

It is important to point out that the rules of the regulation, in particular the permission to land fins and carcasses in
separate ports and the use of a theoretical weight ratio, create a loophole that makes shark finning possible. The
Commission has therefore proposed to close this loophole via a fins attached policy, which is currently under
discussion in the European Parliament and Council (').

() Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) No 1185/2003 on the removal of fins of
sharks on board vessels. COM(2011) 0798 final — 2011/0364 (COD).
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007396/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 dejulho de 2012)

Assunto: Financiamento para a construc¢io de um Porto de Pesca na Trafaria

Desde o encerramento da Doca de Pedrougos, na Margem Norte do Tejo, as 406 embarcagdes do Estudrio do Tejo
(360 da Margem Sul), os armadores e pescadores das duas margens do Estudrio ficaram sem nenhum local alternativo
apropriado para aportarem as suas embarcagdes, desembarcarem o pescado e guardarem os seus materiais de pesca e
aprestos.

As traineiras que pescam hoje na entrada da Barra veem-se obrigadas a fazer mais quatro horas de percurso, indo a
Settibal ou a Sesimbra descarregar o pescado, com o consequente aumento do consumo de combustivel.

Nos tltimos meses, o Sindicato dos Trabalhadores da Pesca do Sul tem vindo a realizar contactos com um conjunto
amplo de entidades — autarquias, autoridades nacionais competentes, Assembleia da Reptiblica e Governo — tendo
em vista a procura de uma solugo. Atualmente é claro que essa solucio deverd passar pela construgio de um Porto
de Pesca na Trafaria, cujo projeto de construcdo serd assumido pela Administracio do Porto de Lisboa. O valor
estimado do investimento é de 6 milhdes de euros.

Tendo em conta a importdncia desta infraestrutura para as centenas de embarcacdes de pesca de pequena escala
locais, para o futuro da prépria atividade no Estudrio do Tejo, e em face da urgéncia de se avancar para a sua
construgio, solicito a Comissdo que me informe sobre o seguinte:

1.  Foijd submetida alguma candidatura pelo governo portugués com este objetivo?
2. Qual o tempo previsto para aprovacio de uma candidatura apds a apresentacio do projeto?

3. Qual o cofinanciamento comunitario que pode ser mobilizado para apoiar a construcdo um Porto de Pesca na
Trafaria?

4. Quais as verbas ainda disponiveis, ao abrigo do atual Fundo Europeu das Pescas, para apoiar projetos com estas
caracteristicas? Até quando terdo essas verbas de ser utilizadas, sob pena de se perderem?

5. Que outros instrumentos comunitdrios poderdo apoiar financeiramente este projeto?

Resposta dada por Maria Damanaki em nome da Comissio
(5 de outubro de 2012)

O Fundo Europeu das Pescas (FEP) pode apoiar investimentos nos portos de pesca existentes, com vista a melhorar os
servicos oferecidos. As infraestruturas devem estar jd construidas para beneficiarem de apoio do FEP ao
melhoramento das condigdes de desembarque do pescado e das condigdes de trabalho. No caso das regides nio
abrangidas pelo objetivo da convergéncia, como a de Lisboa, a taxa médxima de cofinanciamento fixada no
Regulamento FEP é de 50 %.

Os investimentos em infraestruturas do tipo descrito pelo Senhor Deputado ndo podem ser cofinanciados pelo Fundo
Europeu de Desenvolvimento Regional (FEDER).

Os fundos estruturais e o FEP enquadram-se na gestio partilhada, pelo que incumbe as autoridades nacionais a
aprovagdo de projetos de acordo com as condigdes estabelecidas pelos programas operacionais respetivos. Os
projetos sdo diretamente aprovados pelos Estados-Membros. A Comissdo ndo pode definir um calenddrio para a
aprovacdo dos projetos, que depende do grau de pormenor e da complexidade de cada processo.

Para conhecer as possibilidades de cofinanciamento da UE, a Comissdo sugere ao Senhor Deputado que contacte
diretamente as autoridades portuguesas encarregadas da gestdo dos programas em causa, designadamente:
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Question for written answer E-007396/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 July 2012)

Subject: Funding to build a fishing port in Trafaria

Since the closure of the Pedroucos dock, on the north bank of the Tagus, the 406 vessels operating in the Tagus
estuary (360 on the south bank), shipowners, and fishermen on both banks have been left with no alternative port of
call and hence nowhere to land catches and keep their fishing gear.

The trawlers which now fish at the estuary entrance bar have to go to Settbal or Sesimbra — the journey takes more
than four hours — in order to unload their catches, resulting in correspondingly higher fuel consumption.

Over the past few months the union representing southern Portuguese fishery workers has been in touch with a wide
range of bodies — local authorities, the national authorities concerned, the Assembly of the Republic, and the
Government — in an attempt to find a solution, which, it is now clear, lies in building a fishing port at Trafaria. The
construction project is to be placed under the responsibility of the Lisbon Port Authority, and the investment required
is estimated at EUR 6 million.

This facility is vital for the hundreds of vessels making up the local small-scale fleet and for the future of fishing in the
Tagus estuary; the building work thus needs to go ahead urgently.

1. Has the Portuguese Government submitted any application for the purposes described above?
2. Within what time-frame is an application approved once a project has been submitted?
3. What EU co-financing can be raised to support the construction of a fishing port in Trafaria?

4. What appropriations are still available under the present European Fisheries Fund? Is there are cut-off point by
which they will have to be used or else will be lost?

5. Under what other EU instruments could financial support be provided for this project?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(5 October 2012)

The European Fisheries Fund (EFF) may support investments in existing fishing ports with the aim of improving the
services offered. The infrastructure should be already built in order to benefit from EFF support on improvement
conditions for fish landing and working conditions. For non-convergence regions as Lisbon the maximum co-
financing rate fixed in the EFF Regulation is 50%.

With regard to the infrastructure investments, an investment like the one described by the Honourable Member
cannot be co-financed by the European Regional Development Fund (ERDF).

The structural funds and the EFF fall under shared management, and it is the responsibility of the national authorities
to approve projects according to the conditions laid down by the respective operational programmes. The projects
are directly approved by Member States. The Commission cannot define a time-frame for the projects approval which
depends on completeness and complexity of each dossier.

In order to know the possibilities for EU co-financing, the Commission would therefore suggest the Honourable
Member contacts directly the Portuguese authorities in charge of managing the programmes concerned, namely:

Dra. Teresa Rafael

Gestora do PROMAR

DGRM

Avenida Brasilia

P-1449-030 Lisboa

Tel.: +351 21 3035700

Fax.: +351 21 3035965

E-mail.: promar@dgrm.min-agricultura.pt
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007397/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL) e Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(23 dejulho de 2012)

Assunto: Contributo das fortunas privadas para o refinanciamento do Estado

De acordo com um estudo recente realizado pelo Instituto Alemdo de Estudos Econdmicos (DIW) de Berlim,
publicado pelo didrio alemio Siiddeutsche Zeitung, com apenas 40 % da fortuna dos mais ricos seria possivel pagar a
totalidade da divida acumulada pelos Estados da Zona Euro. O estudo avanca com a proposta de que os mais ricos
possam contribuir para resolver a crise da Zona Euro, mediante a obrigacdo de comprarem divida publica ou de
pagarem um imposto especial sobre o seu patriménio. Os especialistas do DIW consideram ser esta uma forma de as
fortunas privadas, em parte muito concentradas, darem a sua contribui¢io para o refinanciamento do Estado.

Como ¢ sabido, a medida que os Estados se endividaram para acorrer aos prejuizos da banca e do sistema financeiro,
as grandes fortunas continuaram a aumentar ou pelo menos permaneceram imunes aos prejuizos desse mesmo
sistema financeiro. A vaga de salvamentos puiblicos estd a ser paga pelos trabalhadores e pela populagio em geral, a
quem sdo retirados saldrios e direitos sociais, a0 mesmo tempo que sobre eles recai o insuportdvel peso crescente dos
impostos. Assim vem sucedendo em intimeros paises, como Portugal, onde a situagdo social se vem degradando de
forma preocupante, nalguns casos, nunca vista em democracia.

Tendo em conta as responsabilidades da Comissdo Europeia na concecdo e implementagdo dos programas FMI-UE
que vém sendo implementados, perguntamos & Comissdo:

1.  Tem conhecimento das conclusdes deste estudo?

2. Considerou a Comissdo o possivel contributo das fortunas privadas para o refinanciamento dos Estados em
alternativa as pesadas medidas que estdo a ser impostas a generalidade da populagdo, impondo uma regressao
sem precedentes do seu nivel de vida e, a0 mesmo tempo, causando uma brutal e persistente recessio
econdmica?

3. Terdo as conclusdes deste estudo alguma consequéncia na atitude e comportamento da Comissdo no futuro?

Resposta dada por Olli Rehn em nome da Comissdo
(12 de setembro de 2012)

A politica geral da Comissio em matéria de comunicagdo é a de ndo comentar os artigos de imprensa. A Comissdo
estd perfeitamente consciente dos efeitos adversos da crise econémica e financeira nas finangas ptblicas. Sempre
sublinhou a necessidade de prosseguir politicas de consolidagdo or¢amental favoraveis ao crescimento, em funcio das
situagdes orcamentais individuais dos Estados-Membros, abordando, simultaneamente, as consequéncias sociais da
crise.

Forgar certas pessoas a comprar obrigagdes do Estado seria uma intervengdo muito grave nas liberdades individuais,
suscetivel de ir contra os principios do mercado tinico e os seus direitos fundamentais.

Na sua Andlise Anual do Crescimento de 2012 e respetivo anexo sobre as politicas fiscais favordveis ao crescimento
nos Estados-Membros e uma melhor coordenacio fiscal na UE, a Comissdo reitera a necessidade de prestar maior
atencdo a concegdo e estrutura dos sistemas fiscais, a fim de os tornar mais eficazes, eficientes e justos. Em especial,
deveriam ser envidados mais esfor¢os para se passar de uma tributacio sobre o trabalho para uma fiscalidade menos
prejudicial para o crescimento, por exemplo, os impostos sobre o consumo, os impostos ambientais e os impostos
sobre os bens imdveis. Os impostos sobre o patriménio podem implicar valorizacdes dificeis dos ativos e passivos e
colocar obstdculos a prevengio da evasdo fiscal, tal como também foi salientado no estudo DIW. A tributagio dos
bens iméveis, em particular de bens de elevado valor, pode ser considerada um imposto eficiente sobre o patriménio
e, a0 mesmo tempo, apresentar propriedades desejaveis de redistribuigdo.
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Question for written answer E-007397/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL) and Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(23 July 2012)

Subject: Contribution from private assets to replenish state coffers

According to a recent study by the Berlin-based German Institute of Economic Research (DIW), published in the
German Siiddeutsche Zeitung newspaper, 40% of the assets held by the richest citizens would be sufficient to pay off
the entire aggregate of the euro area countries. The study suggests that the richest citizens could help to overcome the
euro area crisis if they were forced to buy government securities or made to pay a special wealth tax. The DIW
specialists believe that private assets, which in some cases are concentrated in very few hands, could be tapped in this
way to replenish state coffers.

It is common knowledge that as countries have borrowed in order to make good the losses incurred by banks and the
financial system, large fortunes have continued to increase or at any rate have been shielded from the damage inflicted
by the financial system. The wave of state bailouts is being paid for by workers and the general public, whose wages
are being docked and who are being deprived of welfare entitlements while shouldering an intolerable growing tax
burden. That is what is happening in many countries, Portugal included, where the social situation is deteriorating
alarmingly, at times to an extent never seen under democracy.

Bearing in mind the Commission’s role in devising and implementing the IMF-EU programmes now being carried out:
1. Isthe Commission aware of the conclusions of the above study?

2. Hasit considered whether a contribution from private assets to replenish state coffers might be an alternative to
the painful measures being imposed on the public as a whole, which are leading to an unprecedented decline in
living standards, combined with a severe and persistent economic recession?

3. Will the Commission’s future attitude and behaviour be affected in any way by the study’s conclusions?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(12 September 2012)

As a general communication policy, the Commission refrains to comment on specific press articles. The Commission
is well aware of the adverse effects of the economic and financial crisis on public finances. The Commission has
always put a strong emphasis on the need to pursue differentiated growth-friendly fiscal consolidation policies
tailored to Member States’ current fiscal positions, while tackling the social consequences of the crisis.

Forcing certain individuals to buy government bonds would be a very severe intervention in the dispositions of
individuals, which may impinge upon the principles of the single market and their fundamental rights.

In the 2012 Annual Growth Survey and its annex on growth-friendly tax policies in Member States and better tax
coordination in the EU, the Commission reiterates that increased attention is needed in the design and structure of the
tax systems to make them more effective, efficient and fairer. In particular, greater efforts should be made to shift
taxation away from labour towards taxation which is less detrimental to growth, for example consumption taxes,
environmental taxes and immovable property taxation. Wealth taxes may involve difficult valuations of assets and
liabilities and pose challenges to prevent tax avoidance and tax evasion, as also pointed out in the DIW study.
Immovable property taxation, in particular on high value property, can be considered as an efficient tax on
immovable wealth and at the same time have desirable redistributive properties.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007399/12
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 dejulho de 2012)

Assunto: Direito humano a dgua potével e ao saneamento basico — Papel da UE

A Relatora Especial das Nag¢des Unidas para o direito humano a dgua potével e ao saneamento bésico, por ocasido da
Conferéncia Rio+20, veio apelar aos Estados, através de uma Carta Aberta, para retomarem o seu empenho na efetiva
consecugdo do direito humano a dgua e ao saneamento bdsico. Esse direito, afirma na missiva, « essencial para o
pleno gozo da vida e de outros direitos humanos».

Nio obstante, a relatora manifestou a sua preocupagio pelo facto de, apesar de a versdo original do «rascunho zero»
do documento final da conferéncia sublinhar «a importancia do direito a dgua potdvel e ao saneamento bdsico como
um direito humano que é essencial para o pleno gozo da vida e de todos os direitos humanos» (pardgrafo 67), alguns
Estados terem sugerido uma linguagem alternativa que ndo se refere explicitamente ao direito humano a dgua e
saneamento.

A verdade é que o direito a dgua e ao saneamento constitui um direito humano que ja foi reconhecido pelo direito
internacional, inclusivamente pela Assembleia-Geral e pelo Conselho dos Direitos Humanos, em 2010.

Assim, e tendo em conta que alguns Estados-Membros, lamentavelmente, se abstiveram na votacdo na Assembleia-
Geral da ONU que reconheceu o direito a d4gua e ao saneamento como um direito humano, solicito a Comissdo que
me informe sobre o seguinte:

1. Qual a posi¢do da UE relativamente ao apelo da Relatora Especial das Nagdes Unidas para o direito humano a
dgua potdvel e ao saneamento bdsico?

2. Que medidas estdo a ser tomadas para apoiar a efetiva fruicdo deste direito, sem exclusdes?

Resposta dada por Janez Poto¢nik em nome da Comissio
(2 de outubro de 2012)

A Unido Europeia desempenhou um papel ativo na negociagdo do texto do documento final da Conferéncia Rio+20.
Com base nas resolugdes do Conselho dos Direitos Humanos e da Assembleia Geral mencionadas pelo Senhor
Deputado, o documento acordado em consenso pelos Chefes de Estado e de Governo reafirma os compromissos
assumidos relativamente ao direito humano a dgua potéavel e ao saneamento bdsico.

Este objetivo universal deve ser visto em conjunto com o compromisso, constante do documento final, de realizacio
progressiva do acesso de todas as pessoas a dgua potdvel segura e barata e ao saneamento bdsico, como fator
necessario para a erradicacdo da pobreza, a emancipagdo das mulheres e a prote¢do da satide humana. Este texto estd
igualmente em sintonia com a proposta da UE sobre o tema.

Através de agdes de ajuda humanitdria e de cooperagio para o desenvolvimento, a UE fornece anualmente perto de
400 milhdes de euros. Atualmente, mais de 60 paises parceiros beneficiam dos nossos projetos, que contribuem para
criar infraestruturas de redes de abastecimento de dgua potdvel e de tratamento de dguas residuais em todo o mundo.
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Question for written answer E-007399/12
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(23 July 2012)

Subject: Human right to drinking-water and basic sanitation — Role of the EU

Prompted by the Rio+20 Conference, the United Nations Special Rapporteur on the human right to drinking-water
and basic sanitation issued an open letter in which she appealed to states to renew their commitment to realising that
right, one which, to quote her letter, ‘is essential for the full enjoyment of life and all human rights’.

However, she also considered that there was cause for disquiet: the original ‘zero draft’ of the conference outcome
document had ‘underline[d] the importance of the right to safe and clean drinking water and sanitation as a human
right that is essential for the full enjoyment of life and all human rights’ (paragraph 67), but some countries had
proposed alternative wording that did not refer explicitly to the human right to water and sanitation.

The truth is that the right to water and sanitation is a human right that has already been recognised under
international law, not least by the UN General Assembly and by the Human Rights Council, in 2010.

That being the case, and bearing in mind the deplorable fact that some Member States abstained when the General
Assembly voted to recognise the right to water and sanitation as a human right:

1. How does the EU respond to the appeal from the UN Special Rapporteur on the human right to drinking-water
and basic sanitation?

2. What measures are being taken to enable that right to be genuinely enjoyed by all?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(2 October 2012)

The European Union played an active role in negotiating the final text of the outcome document of Rio+20. Building
on the resolutions by the Human Rights Council and the General Assembly mentioned by the Honourable Member,
the document agreed in consensus by the Heads of State and Government reaffirms the commitments regarding the
human right to safe drinking water and sanitation.

This universal goal is to be read in conjunction with the commitment in the outcome document to the progressive
realisation of access to safe and affordable drinking water and basic sanitation for all, as necessary for poverty
eradication, the empowerment of women and protection of human health. This text is also in line with the EU
proposal on this topic.

Through humanitarian and development cooperation actions, the EU provides almost EUR 400 million per year and
more than 60 partner countries benefit at present from our projects, helping to build infrastructure for drinking and
waste water systems worldwide.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-007401/12
do Komisji
Janusz Wojciechowski (ECR)
(23 lipca 20127.)

Przedmiot: Ograniczenie iloSci uprawnien emisji dwutlenku wegla — zgodnosé z ustawodawstwem UE

Artykul 10 (4) dyrektywy 2003/87/WE (po poprawkach) zaklada przyjecie przez Komisje rozporzadzenia w sprawie
aukcji uprawniert emisji dwutlenku wegla w ramach trzeciej fazy europejskiego systemu handlu przydzialami emisji
gazéw cieplarnianych, lacznie z szacunkowym wolumenem udostepnionych uprawnien. Takie rozporzadzenie
zostalo wydane w 2010 r. W naszym rozumieniu, obecne ustawodawstwo UE nie przewiduje instrumentéw, ktére
uprawnialyby Komisje Europejska (lub inng instytucje UE) do wykorzystania narzedzi prawnych izmian
konkretnych przepiséw do wykluczenia dostepnych uprawnien w celu podwyzszenia ceny emisji dwutlenku wegla.
Takie podejscie wymagaloby rewizji dyrektywy UE[ETS.

W dniu 19 kwietnia 2012 r. na nieformalnym spotkaniu ministréw ds. Srodowiska i klimatu, komisarz Hedegaard
powiadomita, ze Komisja zamierza przyspieszy¢ sprawozdanie dotyczace funkcjonowania rynku uprawnien do
emisji dwutlenku wegla, w tym procesu aukcyjnego, z 2013 r. (jak przewidziane przez artykut 10 (5) dyrektywy
2003/87/WE) na biezacy rok (kolejne publiczne o§wiadczenia sugeruja, ze data zostala wyznaczona na lipiec br.).
Komisarz Hedegaard o$wiadczyla réwniez (patrz RAPID Memo[12[264), ze takie dzialanie jest ,okazjg do
przedstawienia sprawozdania dotyczgcego harmonogramu aukgji” oraz ,przedstawienia propozydji Komisji ds. zmiany klimatu
wcelu podjecia decyzji jeszcze w tym roku”. Celem tych dzialan jest zmniejszenie wolumenu uprawnien do emisji
dwutlenku wegla, ktére powinny zosta¢ udostgpnione na rynku, przed rozpoczeciem trzeciej fazy UE[ETS 1 stycznia
2013r.

Czy Komisja moglaby podal prawne uzasadnienie proponowanych dzialan? Co za tym idzie, czy Komisja jest
w stanie potwierdzi¢, ze propozycja zostanie wycofana, jezeli okaze si¢, ze takie dzialania nie s3 zgodne
z ustawodawstwem UE?

Odpowiedz udzielona przez Komisarz Hedegaardon w imieniu Komisji
(12 wrzesnia 2012 .)

Dzigki systemowi handlu uprawnieniami do emisji (ETS) powstal pierwszy na $wiecie duzy rynek uprawnien do
emisji dwutlenku wegla oraz wspdlna dla calej UE cena emisji dwutlenku wegla. Powszechnie uznaje sig, ze rynek ten
opiera si¢ na dobrze funkcjonujgcej infrastrukturze. Pewien element tej infrastruktury dotyczy zasad sprzedazy na
aukcji uprawnien do emisji, a dyrektywa wsprawie ETS (') przyznaje juz Komisji uprawnienia wykonawcze,
w szczegblnosci do przyjecia rozporzadzenia ,w sprawie harmonogramu, kwestii administracyjnych oraz
pozostalych aspektow sprzedazy na aukcji, aby zapewni¢ przeprowadzanie tej sprzedazy w sposéb otwarty,
przejrzysty, zharmonizowany i niedyskryminujgcy”. Obecnie dyrektywa jest wyjasniana, aby potwierdzi¢ zdolno$¢
Komisji do przyjmowania Srodkéw i zapewnienia wlasciwego funkcjonowania rynku przy pelnej pewnosci prawa.

Bardziej szczegdtowe informacje dostepne s3 w komunikacie prasowym z dnia 25 lipca 2012 1. (%)

() DzU.L275225.10.2003.
()  1P[12/850 —zob.: http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/12/850&format=HTML
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Question for written answer E-007401/12
to the Commission
Janusz Wojciechowski (ECR)
(23 July 2012)

Subject: Limiting the number of CO, emission allowances — compliance with EC law

Article 10(4) of Directive 2003/87[EC (as amended) requires the Commission to adopt a resolution on the auctioning
of CO, emission allowances as part of the third phase of the EU Emission Trading Scheme for greenhouse gases and
on the estimated volume of allowances to be made available. Such a regulation was published in 2010. It is our
understanding that current EC law contains no provision for instruments that would authorise the Commission (or
any other EU institution) to make use of legal tools and changes to specific laws in order to eliminate available
allowances with a view to raising the price of CO, emissions. Such an approach would require a revision of the
EU ETS Directive.

During an informal meeting of environment and climate ministers on 19 April 2012, Commissioner Hedegaard
made it known that the Commission intends to bring forward the preparation of its 2013 report on the functioning
of the CO, emissions market, including the auction process, from 2013 —as provided for in Article 10(5) of
Directive 2003/87/EC —to 2012. Subsequent public statements suggest that a date in July 2012 has been set.
Commissioner Hedegaard also stated (see: RAPID Memo/12/264) that such an action offered an opportunity ‘to
include a review of the auction time profile’ and to present ‘a proposal to the Climate Change Committee for decision
this year’. The aim of this action is to reduce the volume of allowances to be made available to the market before the
third phase of EU ETS begins on 1 January 2013.

Can the Commission say what the legal justification for its proposed action is? Furthermore, can the Commission
confirm that the proposal will be withdrawn should it be proven that such an action does not comply with EC law?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(12 September 2012)

The Emissions Trading Scheme (ETS) has created the world’s first major carbon market and an EU-wide carbon price.
The market is generally considered to be based on well-functioning infrastructure. Part of this infrastructure relates to
the modalities for auctioning of emission allowances, and the ETS Directive () already confers implementing powers
to the Commission, notably to adopt a regulation on ‘the timing, administration and other aspects of auctioning to
ensure that it is conducted in an open, transparent, harmonised and non-discriminatory manner’. The directive is
currently being clarified to confirm the ability of the Commission to adopt measures, to ensure an orderly functioning
of the market, with full legal certainty.

More detailed information is available in a press release of 25 July 2012 (3.

() OJL275,25.10.2003.
() 1P[12/850 — see http:|[europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP[12/8 50&format=HTML



C228E[182

Sluzbeni list Europske unije

7.8.2013.

(English version)

Question for written answer E-007403/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Alleged corruption in Cyprus property industry

A significant number of constituents have complained to the Commission and MEPs about the incidence of alleged
corruption in the Cyprus property industry.

Is the Commission aware of such breaches of the law, and what action has it taken in relation to complaints about
property transactions in Cyprus?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(27 September 2012)

As regards the problems faced by a number of immovable property buyers in Cyprus who failed to receive their title
deed, the Commission has already initiated measures to ensure both an effective protection of EU consumers and a
correct application of EU legislation.

As an example, the Commission sent an administrative letter to the Cypriot authorities enquiring about the actions
carried out at national level to address the reported problems, in particular to ensure that buyers are provided with all
necessary information in order to be able to take an informed purchase decision, such as on the pre-existence of a
mortgage on the property offered for sale, as required by Directive 2005/29/EC on Unfair Commercial Practices (').

The Vice-President and Member of the Commission responsible for Justice, Fundamental rights and Citizenship also
met the Cypriot Interior Minister to raise this issue.

As regards the question related to the alleged corruption in the Cypriot property industry, the Commission has not
conducted any particular analysis regarding this specific matter. If the Honourable Member has specific information
regarding the extent and nature of alleged corruption within this sector in Cyprus, he can provide it to the
Commission. The Commission is currently working on an EU anti-corruption reporting mechanism through which
all Member States’ efforts against corruption will be assessed. The first such report shall be published by the
Commission in 2013, making country-specific recommendations for each Member State.

() OJL149,11.6.2005, p. 22.
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Question for written answer E-007404/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Efforts to encourage alternative approach to aviation emissions in USA

In 2011 the US House of Representatives adopted a bill that prohibited US airlines from complying with EU
legislation aimed at curbing climate emissions caused by the aviation sector.

What steps has the EU taken to prescribe an alternative approach?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(6 September 2012)

The Commission is aware of the developments in the U.S. Congress and in June 2012 testified before a hearing
organised by the Senate’s Committee on Commerce, Science, and Transportation regarding inclusion of international
aviation in the EU ETS. A written and recorded testimony is available at Directorate-General for Climate Action’s
website:

http://ec.europa.eu/clima/news/articles/news_2012060601_en.htm

More generally the Commission is engaging actively in discussions both bilaterally and in the International Civil
Aviation Organisation (ICAO) in order to address these concerns. The Commission believes that all stakeholders need
to step up efforts in bilateral and multilateral fora to find common ground. The EU has been and continues to be at
the forefront of efforts at ICAO to agree on global action to reduce emissions from aviation.

The Commission is firm in the position that aircraft operators who choose to fly to and from the European Union
must respect EU legislation and the rule of law.
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Question for written answer E-007405/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: EU progress towards minimum broadband coverage targets

As part of the Digital Agenda for Europe’s 2020 target, the EU has set an initial target for broadband coverage to all
EU citizens by 2013, with speeds reaching at least 2 Mbps in rural areas and higher speeds in other areas.

Is the EU on target to receive extra support to achieve this aim?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(19 September 2012)

The Digital Agenda for Europe set the objective of making basic broadband access services available to all homes by
2013. The Commission did not specify the speed required across the different areas.

The Commission regularly monitors the performance of Member States towards the achievement of this target. Based
on the latest report (to be published this autumn), fixed broadband access is available to 96% of EU homes as of end
2011. Fixed broadband access includes DSL, cable, WiMax and FTTP (Fibre to the Premises). Mobile broadband
technologies cover 95% of population. Rural areas exhibit lower coverage figures: 78% for fixed broadband and 79%
for mobile broadband technologies. In addition, satellite broadband is available to all homes in all but four Member
States (SE, LV, LT, EE).

To achieve the 2013 coverage target, the Commission has taken a number of steps including calling on all Member
States to make operational national broadband plans by 2012, coordinate activities under the Radio Spectrum Policy
Programme and assisting Member States in the process of the management of structural funds. The Commission has
also promoted stakeholders’ initiatives, notably with the ‘bottom-up broadband’ model presented at the Digital
Assembly last June as well as promoted ideas leading to cost savings (e.g. civil works initiative). As for financing, in
addition to EUR 2.66 bn programmed for broadband deployment under the 2007-2013 Multiannual Financial
Framework, the Commission will test the prospects for spending additional EUR 20 million on credit enhancement
(i.e. the project bonds initiative), with potential leverage in a range of EUR 100-300 million.
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Question for written answer E-007406/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Cloud computing within the EU and beyond

What is the EU doing to promote the use of cloud computing within the borders of the EU, and is work ongoing with
global partners?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(3 September 2012)

The main barriers to the take-up of cloud computing have been identified through the extensive public consultations
undertaken by the European Commission in 2011-12, see:
http://ec.europa.eu/information_society/activities/cloudcomputing/library/index_en.htm

These include data protection and lock-in (due to insufficient or unclear interoperability and data portability),
uncertainties related to liability and applicable law. To promote the rapid and wide uptake of cloud computing, the
European Commission is preparing a communication on a Cloud Computing Strategy that will be adopted in the
2nd half of 2012.

The Vice-President and Member of the Commission responsible for Digital Agenda has already announced that she
will set up a European Cloud Partnership (ECP) to promote public procurement of cloud services in Europe, based on
common definitions of requirements to make the public sector more effective, i.e. save money and do more with less
and stimulate a European cloud industry.

Dialogue is already on going on Cloud Computing with major trade partners such as the United States and Japan
including cooperation on research and policy development.
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Question for written answer E-007408/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Ukraine integration plans

Will the Commission postpone plans for closer integration with Ukraine until the issue with former Prime Minister
Tymoshenko has been settled?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(22 August 2012)

The EU has repeatedly informed the Ukrainian authorities that effectively tackling the issue of selective justice,
including the cases of Mrs Tymoshenko and other members of the former government, will be critical to moving
ahead on the path to Ukraine’s political association and economic integration with the EU.

In this context the EU insists that the individual cases of selective justice be settled without delay. Moreover, the EU
stresses the urgency of broad judicial reform. It should notably encompass the Criminal Code in addition to the
Criminal Procedure Code, whose updating the EU side welcomed.

The joint statement at the 2011 EU-Ukraine Summit underlined that Ukraine’s performance, notably in relation to
respect for common values and the rule of law, will be of crucial importance for the speed of its political association
and economic integration with the EU, including in the context of conclusion of the Association Agreement and its
subsequent implementation.
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Question for written answer E-007410/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Fall in the number of starlings in Europe

Over the past three decades it is estimated that there has been a decline of 40 million in the number of starlings in
Europe. The RSPB is conducting research to find out what is happening.

Has the Commission conducted research on the matter?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The Pan-European Common Bird Monitoring Scheme, which led to the discovery of a substantial decline in the
number of starlings in Europe, is financially supported by the Commission.

The Commission has not conducted any further specific research with regard to the reasons for the decline of that
species. It welcomes the recent announcement by the RSPB to conduct a study on that subject.
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Question for written answer E-007411/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Road death reduction targets

By the end of 2011, 30 100 people had died on EU roads. Whilst this is a fall of 3% over 2010 figures there is some
way to go if the 2020 target of 15 500 or fewer is to be reached.

What more can the Commission do to attempt to lower this significant figure?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(29 August 2012)

Implementation of road safety policy is a shared responsibility of actors at different levels, with a primary
responsibility resting with Member States (MS). The Commission contributes at EU level with its Policy Orientations
on Road Safety 2011-2020 (') providing the framework for action that should lead to halving the number of road
fatalities by 2020, setting out seven priority areas where the Commission can have an added value.

Several ongoing initiatives aim at lowering the number of road fatalities, such as: the newly proposed roadworthiness
package to increase safety of vehicles — not least for motorcyclists, who are still a high-risk road user group; the
preparation of the entry into force of the new driving licences Directive (*) and of the directive on cross-border
exchange of information in the field of road safety (*); a forthcoming analysis of possible action promoting the
deployment of modern technology for passive and active vehicle safety, such as for instance alcohol interlocks and
blind spot detection systems; and a new strategy to start addressing serious road injuries is being prepared.
Specifications and if appropriate deployment proposals for ITS-related road safety tools are being developed, such as
the interoperable EU-wide eCall system to cut emergency response times, systems to ensure free provision of road
safety related minimum universal traffic information and the provision of information services for safe and secure
parking places for trucks. The Commission is also supporting awareness campaigns (*) and is maintaining the road
accident database CARE (°) to increase and share knowledge on road safety. Several experts groups are also
coordinated by the Commission, providing platforms for exchange of best practice between the MS.

http:/[ec.europa.eu/transport/road_safety/pdf/road_safety_citizen/road_safety_citizen_100924_en.pdf

http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:314:0031:0034:EN:PDF, entry into force in January 2013.

http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:288:0001:001 5:EN:PDF, entry into force in November 2013.

‘) 4th European Road Safety Day that was held on 25 July 2012:
http://ec.europa.eu/transport/road_safety/events-archive[2012_07_25_ersd_en.htm

() http:[/ec.europa.euftransport/road_safety/specialist/statistics/index_en.htm
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Question for written answer E-007412/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Mistreatment of stray animals in Member States

A number of constituents have written to me regarding the need for European legislation on dog and cat welfare. In
certain Member States there are complaints of mistreatment of stray cats and dogs and a lack of welfare concern for
these animals.

Does the Commission intend to put forward legislation to address dog and cat welfare on an EU-wide basis?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(21 September 2012)

The Commission is unable to propose legislation on stray animal welfare. The Treaties do not provide a legal basis for
such rules. Article 13 TFEU is not a legal basis nor does it describe an objective of the Treaties that could justify the use
of the “flexibility clause’ (Article 352 TFEU). As a result animal welfare protection of stray animals falls within the
competence of the Member States.
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Question for written answer E-007413/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Lead in ammunition

Many of my constituents have written to me recently regarding the issue of lead in ammunition, which is currently
the subject of an investigation by the European Chemicals Agency (ECHA).

Can the Commission reveal what stage the investigation has reached, and whether any legislation is expected
following it?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(22 August 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question P-006712/2012 by
Ms Vicky Ford ().

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007414/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Jellyfish increase on the Costa del Sol

Following reports of dramatic increases in the numbers of jellyfish, including an influx of stinging jellyfish on the
Costa del Sol, does the Commission have a view as to the likely cause of such apparent changes in the population
and/or distribution of jellyfish species?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(26 September 2012)

An increased rate of jellyfish blooms may be due to interactions of natural events and unnatural drivers such as the
pollution, overfishing (ecosystems more and more dominated by smaller fishes and lower trophical levels, and in the
absence of large competitors and predators, increase of gelatinous zooplankters), habitat degradation and climate
change.

The Commission continues to support research studies aimed to better understand jellyfish blooms (causes,
predictability, solutions...) and the functioning of marine ecosystems. At this respect, it is worth mentioning that FP7
includes the following projects: EURO-BASIN ('), PERSEUS (%), COCONET (*) and VECTORS (*).

Moreover, the Mediterranean Science Commission-CIESM coordinates a jellywatch programme whose main
objectives are: to gather a Joint Mediterranean jellyfish database, to make predictions for fishery management, to
establish a new methodology for automated monitoring and an early warning system for mass episodes (regional
numerical modelling), and to study potential uses of jellyfish biomasses in pharmacology, aquaculture and as a food
source, etc.

The Commission would refer the Honourable Member to its answers to Written Questions E-006558/2010 and
E-005657/2011 ().

() EURO-BASIN — Basin-scale Analysis, Synthesis and Integration: http://www.euro-basin.eu

()  PERSEUS: http://www.perseus.net.eu

COCONET — Towards Coast to Coast Networks of marine protected areas:
http://www.coconet-fp7 .eu/index.php/announcements/129-oceans-of-tomorrow

Vectors of changes in marine life, impact on economic sectors: http://www.marine-vectors.eu/
http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html

3
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Question for written answer E-007415/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Commercial whaling by Japan

What steps is the Commission taking to put pressure on Japan to stop its practice of commercial whaling?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(18 September 2012)

The Commission has strong reservations concerning Japan’s whaling programme and strives to ensure that any future
solution on whaling within the International Whaling Commission (IWC) — where the EU has observer status —
leads to a better overall conservation of whales worldwide and ultimately to a sizeable reduction of the number of
whales being killed under whatever whaling regime (commercial or scientific).

Japan conducts scientific whaling under special permits; the International Whaling Convention does not ban this
activity but the European Union and a number of other countries that are Parties to the Convention have been
expressing strong reservations on this scientific whaling. In addition, the European Union is engaged in a regular
dialogue with Japan covering all environment-related issues, and the issue of whaling is regularly part of these
discussions.
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Question for written answer E-007416/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: EU contributions to India

During a meeting of Parliament’s Committee on Development on 18 June 2012, a report was presented on a recent
delegation of that committee to India. During a segment regarding a meeting with ministers of the Indian
Government, it was reported that a consensus was developing that there is no need for further EU contributions
which would take important funds from the federal budget. For example, India is becoming a development partner in
its own right with Bhutan and Nepal and therefore the continuation of the EU financial support may be unjustified.

Has the Commission reviewed the agreement in question, or does it have plans to do so?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(12 September 2012)

The programming of EU development cooperation under the Development Cooperation Instrument (DCI) for the
period 2014-2020 is currently taking place. It has been proposed that EU development assistance in future be focused
on fewer sectors, and in fewer countries, where its impact may be maximised and where the assistance is most needed.

In this context, in view of India’s increasing economic power and its capacity to finance and implement its own
development programmes without the need for external assistance, it is not considered appropriate to continue to
provide financing for the EU-India bilateral cooperation programme. As the Honourable Member stated, India is
indeed itself a source of development funding for a number of developing countries.

India is nevertheless a very important partner for the EU, and one with which activities of mutual interest will be
continued, notably under the Instrument for cooperation with industrialised and other high income countries and
territories (ICI+) which will, from 2014, be replaced by the new Partnership Instrument.

Some EU-India development cooperation activities will also continue in the future under DCI-funded thematic budget
lines and the regional cooperation programme.
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Question for written answer E-007417/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: VP[HR — Illegal evictions in Port Harcourt, Nigeria

In Port Harcourt, Nigeria, military forces are currently evicting people illegally from their homes following orders
from Governor Chibuike Rotimi Amaechi to clear the area.

Will the High Representative put pressure on the Governor to adopt a moratorium on all evictions, to ensure that
emergency relief is provided, and to ensure that all those evicted receive adequate alternative housing and
compensation for all losses and suffering?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(3 September 2012)

The promotions of human rights, including social and economic rights, as well as good governance principles are
among the key priorities of the EU action in Nigeria. The EU Heads of Mission in Nigeria are following the matter of
evictions in Port Harbour and elsewhere in the country closely. In addition, the EU Delegation is in close contact with
local civil society organisations active in this area.

Together with other human rights matters, such issues are also addressed at the political level in the regular local
human rights dialogue with Nigeria. This dialogue is open and constructive and in itself indicative of the considerable
overall progress regarding human rights which Nigeria has experienced since its return to democratic rule in 1999. It
is also one important tool to support further progress in areas where significant shortcomings remain.
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Question for written answer E-007419/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Green economy and EU competitiveness

In April 2012 the Commission announced a set of measures to boost jobs, including in the green economy, where it
is estimated that 20 million jobs could be created between now and 2020. However, it can be argued that the EU is
lacking the level of green economy investment found in nations such as Brazil, China and the US, which appear to be
further ahead in terms of progress towards promoting and commercialising new technologies.

Therefore, is the EU ready to address the gap, and how can it ensure that it leads a race to the top in its move towards a
green economy?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(24 September 2012)

The Commission and Member States are aware of the importance of greening our economy and making the necessary
investments, as reflected in the Europe 2020 strategy and the flagship initiatives for a Resource-efficient Europe, an
Integrated Industrial Policy for the Globalisation Era and an Innovation Union. The Commission’s subsequent
Roadmap for a Resource-efficient Europe (') sets out a vision for the structural and technological change needed up to
2050, with milestones for 2020, in order to put Europe on a resource efficient and sustainable growth path.
Furthermore the 2050 Roadmap for moving to a competitive low carbon economy (%) highlights the need for
enhanced investments in low carbon technologies. These will increase productivity and add value and output from
many EU industries, thereby creating growth and jobs.

The Commission’s Eco-Innovation Action Plan (*) expands the focus from green technologies to the broader concept
of promoting eco-innovation. This will reduce environmental pressure, ensure a more efficient use of our increasingly
scarce resources, and create growth and jobs.

Sustainable growth will also be an integral part of the review of flagship initiative on Industrial Policy, to be adopted
by the Commission in October 2012.

Moreover, in its Employment Package Communication the Commission committed to promote greater use of EU
financial instruments for smart green investments (*).

It is not possible to provide accurate international comparisons of investments in greening the economy due to data
limitations. However, according to Bloomberg New Energy Finance (°), during the first half of 2012 Member States as
a group are clearly leading in new investment in clean energy by region compared to China and the US.

COM(2011) 571 final.
COM(2011) 112 final.
COM(2011) 899 final.
COM(2012) 173 final.
’) Q32012 European New Energy Policy Quarterly Outlook, 31 July 2012.

>
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Question for written answer E-007420/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: ‘Green lining’ to cloud computing

It is claimed that green technologies must be introduced to balance the increasing energy consumption resulting from
policies and market factors that promote an expanding digital world.

What measures is the Commission considering to give a ‘green lining’ to cloud computing?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The energy consumption of digital technologies is the subject of growing attention by the Commission as it has an
impact on global energy consumption.

The complete carbon footprint of cloud computing depends not only on the amount but also on the source of energy
that is used, as well as on all environmental impacts involved; measuring and assessing the real ‘green lining’ of cloud
technologies is hence very important.

The Commission’s Joint Research Centre developed a voluntary ‘Code of Conduct on Data Centres Energy
Efficiency’ (') in 2008 and there are over 150 endorsers of this code.

In 2009 the Commission issued a recommendation on ‘Mobilising ICT to facilitate the transition to an energy-
efficient, low-carbon economy’ (%). The key themes of the recommendation were further extended by Digital Agenda
actions for the ICT sector to adopt common measurement methods and develop standards for major emitting sectors
such as energy, logistics and buildings.

The European Commission is also thinking about the possibility of addressing the energy performance of servers
through Ecodesign, as can be seen in the recent preparatory study for the Ecodesign Working Plan (*).

The forthcoming cloud computing strategy should further extend such actions to the cloud domain (*).

http:/[re.jrc.ec.europa.eufenergyefficiency/html/standby_initiative_data_centers.htm
COM(2009) 7604 final.

http:/|www.ecodesign-wp2.eu/documents.htm

‘) http:/[ec.europa.eufinformation_society/activities/cloudcomputing/index_en.htm
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Question for written answer E-007421/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: EU role in global solution to curb aviation sector emissions

With greenhouse gas emissions from aviation projected to increase by an estimated 700% between 2005 and 2050,
what role is the EU playing in helping to find a global solution to curb carbon emissions from the aviation sector?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(10 September 2012)

The EU is fully committed to find a global solution to curb emissions from international aviation. For over a decade,
we have been consistently working through both the International Civil Aviation Organisation (ICAO) and the United
Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) to reach a global agreement to reduce aviation
emissions. We continue to be fully engaged in pushing for further action. By way of example the Commission has
recently seconded staff to ICAO to work on environmental matters, and the Commission participates very actively in
ICAO’s ongoing expert level work on market based measures.

At the EU level we have led the way by adopting a comprehensive package of measures that will help to reduce
emissions. This includes a major modernisation of our airspace, research into advanced aerospace technology,
development of aviation biofuels and inclusion of aviation in our greenhouse gas emissions trading scheme (EU ETS).
The measures adopted in Europe may provide building blocks for a future global approach.
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Question for written answer E-007423/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Forest targets

The Commission proposed to halt the loss of global forest cover by 2030 at the latest and to reduce gross tropical
deforestation by at least 50% by 2020.

What progress has been made in meeting these goals?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(24 September 2012)

The Honourable Member refers to the deforestation targets contained in Communication COM(2008) 645 final, of
17 October 2008 ('). The European Union is working towards achieving these targets within the context of the
international negotiations on climate change, particularly on the mechanism for Reducing Emissions from
Deforestation and forest Degradation (REDD).

In the abovementioned Communication, the Commission has also undertaken to quantify the impacts of EU
consumption of imports on deforestation. The results of the study will be available in the last quarter of this year. This
will help to identify those commodities consumed in the EU which are linked to deforestation in the country of
origin.

()  Addressing the challenges of deforestation and forest degradation to tackle climate change and biodiversity loss, SEC(2008) 2618,
SEC(2008) 2619, SEC(2008) 2620.
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Question for written answer E-007424/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Flightpath 2050 progress
As part of the EU’s vision for the future of aviation, ambitious targets were set under ‘Flightpath 2050".

What progress has been made so far towards ‘Flightpath 20507

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(30 August 2012)

The goals put forward by the High Level Group on Aviation Research in Flightpath 2050 are indeed very ambitious.
For this reason, in 2011, the Commission called on the European Aviation Community, represented by the Advisory
Council for Aviation Research and Innovation in Europe (ACARE), to establish a Strategic Research and Innovation
Agenda (SRIA) (") with the involvement of the Commission.

In the last 12 months, more than 250 stakeholders from the aeronautics industry and the air transport sector have
been working together to prepare this SRIA, which will be presented at the ILA International Airshow in Berlin in two
events on the 12th and 13th of September 2012.

The SRIA reaffirms the validity of the goals which were previously set out for 2020 in the ‘Vision 2020’ document
published in 2001 and translated into concrete actions under the 7th Framework Programme for Research and
Technological Development (FP7, 2007-13). During this period, a budget of around EUR 2.1 billion will be allocated
to the Aeronautics and Air Transport (AAT) theme and contributes to the activities of the Clean Sky (%) and SESAR
Joint Undertakings (*). These initiatives and projects will continue delivering results several years after 2013 and in
this way are already contributing to the Flightpath 2050 objectives.

The Commission’s proposal for Horizon 2020, the next Framework Programme for Research and Innovation (201 3-
2020), includes an ambitious ‘Smart, Green and Integrated Transport’ Societal Challenge. With a proposed overall
budget of EUR 7.2 billion for research and innovation actions on advanced transport technologies and services, the
Horizon 2020 proposal is fully in line with the Flighpath 2050 objectives and the corresponding SRIA agenda.

() http://www.acare4europe.org/sria.
() http://www.cleansky.eu/.
() http://www.sesarju.eu/.
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Question for written answer E-007425/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: VP[HR — Ebrima Manneh

The case of Ebrima Manneh, a Gambian journalist arrested in 2006 and held without trial ever since, has recently
been brought to my attention.

Is the Vice-President/High Representative aware of the case of Mr Manneh, and what is being done to put pressure on
the Gambian authorities to, at the very least, give information on his whereabouts and well-being?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The HR/VP and the EEAS are aware of the disappearance of the Gambian journalist, Mr Ebrima Manneh. The EU, and
in particular the EU Delegation and the EU Heads of Mission in The Gambia have on several occasions expressed their
concern regarding this case under the regular EU-The Gambia political dialogue held with the authorities under
Article 8 of the Cotonou Agreement.

Following its commitment made in November 2011, during the sixth political dialogue meeting, the Government of
The Gambia has requested an independent investigation from the UN on Mr Manneh'’s disappearance. The issue has
been referred to the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights.

More generally, Human Rights and Governance issues, including freedom of expression and association, as well as
separation of powers and non-interference with the judiciary are systematically discussed under the article 8 political
dialogue. Problems and shortcomings of freedom of expression and freedom of the media in The Gambia are of
particular concern to the EU and constitute one of the priority areas of the EU Human Rights strategy.

In parallel, the EU supports improvements in Governance in The Gambia through its development cooperation.
Governance issues are one of the focal sectors of the National Indicative Programme under the 10th European
Development Fund. In particular, an ongoing EUR10 million Governance Programme is aimed at improving access to
justice and legal education, as well as the effective exercise of press freedom.
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Question for written answer E-007426/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Constituent concerns about removal of duty-free quota-free trading provisions

Recently a number of my constituents have written to me outlining their concerns about ongoing negotiations with
ACP countries, particularly in relation to the potential removal of duty-free quota-free trading provisions and the
likely negative consequences of such a proposal.

What steps is the Commission taking to ensure that negotiations with ACP nations are fair for both sides of the
negotiating table?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(6 September 2012)

The Commission makes sustained efforts to ensure that current trade negotiations between the EU and ACP countries
promote a fair trading relationship between the parties. The Economic Partnership Agreement (EPA) framework
offers ACP partners asymmetric provisions, transitional periods and other pro-development measures. Examples
include gradual and restricted market opening (as opposed to EU’s full market opening from day one), long periods
for the implementation of commitments ranging from tariff liberalisation to customs issues and special safeguards on
food security and infant industry. The EU and its Member States also support the trade capacity of ACP countries,
including for the negotiation and implementation of EPAs, through various Aid for Trade instruments. In 2010, EU
Aid for Trade for ACP countries amounted to EUR 3.1 billion.

Regarding the Honourable Member’s concerns about trading provisions for ACPs, the Commission is strongly
committed to maintaining preferential access to the EU market for these countries. Duty-free and quota-free access on
all products is offered to ACP countries that concluded an EPA with the EU. As per the proposed amendment to the
Market Access Regulation (COM(1528) 2007), this access would be maintained for all those countries that follow
through on their commitments by signing and ratifying their agreements. In addition, the EU offers tariff preferences
to all developing countries under its unilateral Generalised System of Preferences scheme. A subset of the scheme, the
‘Everything but Arms’ initiative offers free access to the EU market to virtually all products from Least Developed
Countries, including 41 of the 79 ACP countries.
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Question for written answer E-007427/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Overarching strategy to help ensure cyber security

With cyber crime estimated to cause worldwide damage amounting to EUR 310 billion per year, what progress have
the Commission and the European External Action Service made towards the development of an overarching strategy
to help ensure cyber security?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(19 September 2012)

The Commission fully shares the concerns about the current rise of cyber security incidents and the risk for
increasingly serious negative impacts on our economy and society. Such incidents are related to cyber crime but also
to natural events, human errors or technical failures. To address this issue the Commission, with the European
External Action Service (EEAS), is currently working on a joint European Strategy for Cyber Security aiming at
ensuring a safe and resilient digital environment and effectively preventing cybercrime, in respect of fundamental
rights and European values.

The strategy aims at putting forward a comprehensive set of actions to reach the above objectives: foster
preparedness, response and cooperation to prevent and respond to cyber risks and threats; develop an integrated EU
internal market for cyber security products/services; support further the prevention of and response to cybercrime;
promote awareness raising campaigns and cyber security training; foster R & D investments; ensure a coherent
international cyber security policy for the EU; develop cyber defence capabilities in the framework of Common
Security and Defence Policy and advance cyber security capacity and cooperation globally.

The Commission and EEAS are consulting stakeholders on elements of the strategy which is due for adoption in

2012. In particular, the Commission has just launched a public consultation to help for preparing a legislative
proposal on Network and Information Security as part of the strategy (').

() http:[/europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP[12/818&format=HTML&aged=0&language=EN&guilLanguage=en.
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Question for written answer E-007428/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: European cyber crime centre schedule

A European cyber crime centre, with the responsibility of coordinating with police investigations and serving as a
knowledge repository for national law enforcement authorities, is due to open in early 2013.

Is the development on schedule?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(20 September 2012)

Preparations for the establishment of the European Cybercrime Centre (EC3) are well underway. Since adopting its
communication (') in in March 2012, the European Commission has been working closely with Europol's EC3
Implementation team. A meeting took place in June with future members of the EC3 Programme Board to discuss the
setting up, composition, task and scope of the Programme Board, in order to ensure the EC3 comes into being by
January 2013 and to achieve full operability by January 2014.

The European Commission is currently preparing an Ex-Ante Evaluation report that will contain a detailed analysis of
resources required. This will draw upon the earlier Feasibility Study, published with the Commission’s
Communication in March, updated to take into consideration Europol’s internal reallocation of resources exercise
and budgetary estimates for the EC3.

() ‘Tackling Crime in our Digital Age: Establishing a European Cybercrime Centre’:
http://ec.europa.eu/home-affairs/doc_centre/crime/docs/Communication%20-%20European%20Cybercrime%20Centre.pdf
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Question for written answer E-007429/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Trade implications of violence in Syria

Since May 2011, following an increase in internal violence in Syria, trade restrictions have been applied to agreements
between the EU and Syria.

Given the constant reporting of violent incidents in Syria, are the trade agreements under review?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(28 August 2012)

1. The application of the cooperation agreement between the European Economic Community and the Syrian
Arab Republic was already partially suspended in September 2011 in order to implement restrictive measures
adopted with regard to Syria.

In the context of their discussion on restrictive measures against Syria in June 2012, Member States discussed a
proposal to suspend the cooperation agreement in its entirety. However there was no consensus in the Council to
suspend the agreement.

2. Initial trade data indicate that current sanctions have hitherto substantially affected bilateral trade. During the
first three months (Q1) of 2012 the EU imports from Syria have abated to approximately 10% of Q1 2011 value
(from EUR 783 million to EUR 80 million). This can be mainly attributed to the import ban on crude oil and
petroleum products, affecting approximately 90% of Syria’s traditional exports to the EU and fully in force since
15 November 2011. Restrictive measures implemented by the EU are also affecting EU exports to Syria which have
decreased approximately by half (from EUR 858 million in Q1 2011 to EUR 457 million in Q1 2012.)

3. Incase of the suspension of all trade provisions of the Agreement the EU would cease to grant to Syria the trade
preferences. This would lead to higher duties being paid by importers of Syrian goods. The impact of the full
suspension of the Agreement on EU exports is unpredictable as it would depend on possible subsequent measures
taken by the Syrian side.
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Question for written answer E-007430/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Delay in introducing ban on animal-tested cosmetics

The European Union agreed in 2003 to a ban on all animal tests for cosmetics and a complete ban on the sale of
cosmetic products containing ingredients tested on animals. In 2009 the sales ban came into force, with exemptions
for certain tests that were still permitted. The final deadline for banning the marketing of all cosmetics containing
ingredients tested on animals is 11 March 2013, after which the shelves of every shop and Internet supplier in the EU
must be free of animal-tested cosmetics.

According to reports, the Commission intends to delay the March 2013 deadline. Can the Commission confirm
whether this is the case?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(29 August 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to earlier answers to similar questions, the most recent being

E-005016/2012 ('). As indicated in this answer, the Commission is analysing the impacts of the 2013 marketing ban
and possible options to mitigate these impacts. The Commission has not yet taken a final decision on this matter.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007431/12
to the Commission
Tan Hudghton (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Public- and private-sector cooperation in the field of cybersecurity

What is being done at EU level to strengthen cooperation between the public and private sectors in the field of
cybersecurity?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(19 September 2012)

The Commission considers public — private cooperation as a key factor to improve cybersecurity. The European
Public-Private Partnership for Resilience (EP3R) was established as a follow-up to the action plan on Critical
Information Infrastructure Protection [COM(2009) 149 and COM(2011) 163]. EP3R aims at fostering cooperation
across Europe between public and private stakeholders to develop coordinated strategic policy objectives as well as
tactical/operational measures to strengthen security and resilience in Critical Information Infrastructures. W orking
groups address: (1) Key assets, resources and functions for the continuous and secure provisioning of electronic
communications across countries; (2) Baseline requirements for the security and resilience of electronic
communications; (3) Coordination and cooperation needs and mechanisms to prepare for and respond to large scale
disruptions affecting electronic communications.

Another example is the Expert Group on Security and Resilience of Communication Networks and Information
Systems for Smart Grids convened by the Commission since October 2010.

The Work Programme 2012 of the ICT Policy Support Programme (CIP-ICT PSP), under the Competitiveness and
Innovation Framework Programme, contains an objective aiming at the establishment of a pilot on fighting botnets
that should involve relevant EU public administrations or agencies and private sector organisations (in particular
Internet Service Providers).
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007433/12
aan de Commissie
Frieda Brepoels (Verts/ALE)
(24 juli 2012)

Betreft: De hervormingen in Marokko

De gebeurtenissen in de mediterrane wereld hebben ook invloed gehad op de situatie in Marokko. Volgens de EU
moeten de betrekkingen met het land binnen het nieuwe nabuurschapskader een nieuwe impuls krijgen met het oog
op een samenwerking waarbij democratie en welvaart aan beide zijden van de Middellandse Zee vooropgesteld
worden. De EDEO en de Commissie moeten erop gericht zijn hervormingen te stimuleren, rekening houdend met de
behoeften en het economische en sociale ontwikkelingspeil van elk partnerland, op grond van een op prestaties
gebaseerde methode van ,meer voor meer”. De EU, bij monde van Eneko Landaburu, heeft laten weten de
hervormingen in het land te steunen (').

Volgens sommigen stellen de Marokkaanse hervormingen echter te weinig tot niets voor en zou de EU hiermee aan
struisvogelpolitiek doen en de problemen in Marokko niet bij naam willen noemen resp. ze willen aanpakken.

Staat de Commissie achter de verklaringen van de EU ambassadeur in Marokko?

Hoe beoordeelt de Commissie de mensenrechtensituatie in Marokko? Vindt zij die bevredigend? Op welke wijze zet
de EU zich in het land in tegen mensenrechtenschendingen?

Hoe zal het hernieuwde nabuurschapsbeleid van invloed zijn op de ontwikkelingen in Marokko? Welke
hervormingen moet Marokko doorvoeren opdat het ,meer voor meer”-principe volledig van toepassing kan zijn op
Marokko? Heeft de Commissie er vertrouwen in dat die hervormingen ook zullen worden doorgevoerd?

Antwoord van de heer Fiile namens de Commissie
(27 augustus 2012)

Marokko voert al jarenlang een proces van volledige economische, sociale en politieke hervormingen door.

De mensenrechten zijn een centraal thema in de dialoog tussen de EU en Marokko en komen regelmatig aan bod in de
vergaderingen van de bij de Associatieovereenkomst EU-Marokko opgerichte gezamenlijke organen. De EU kaart
regelmatig knelpunten aan, zoals de doodstraf, inperkingen van de vrijheid van vereniging en meningsuiting, en de
behandeling van verdedigers van de mensenrechten.

De EU verwacht dat de nieuwe regering zal blijven ijveren voor de volledige uitvoering van de politieke, economische
en sociale hervormingen die nodig zijn om tegemoet te komen aan de aspiraties van het Marokkaanse volk. De EU zal
deze hervormingen in het kader van het nieuwe nabuurschapsbeleid ten volle blijven steunen. Van kapitaal belang
voor vooruitgang is de volledige uitvoering van de bepalingen van de nieuwe grondwet middels goedkeuring van
relevante organieke wetten en/of afgeleide wetgeving. Dit is noodzakelijk om de scheiding van de machten en de
onafhankelijkheid van relevante staatsinstellingen te versterken, zoals bepaald in de nieuwe grondwet, en om te
consolideren dat democratische beginselen en fundamentele vrijheden worden gerespecteerd. De hervorming van het
justiti€le stelsel is zowel voor Marokkaanse burgers als voor buitenlandse investeerders een belangrijke prioriteit en
zou er eveneens toe bijdragen dat de door de nieuwe regering aangekondigde inspanningen in de strijd tegen
corruptie worden opgevoerd.

() http://www.lematin.ma/journal/L-Union-europeenne-salue-les-reformes-au-Maroc/16918 5.html
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Question for written answer E-007433/12
to the Commission
Frieda Brepoels (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Reforms in Morocco

The events in the Mediterranean area have also had an impact on the situation in Morocco. According to the EU,
relations with Morocco within the framework of the new Neighbourhood Policy are to receive a new boost with a
view to cooperation giving priority to democracy and prosperity on both sides of the Mediterranean. The EEAS and
the Commission must be geared to stimulating reforms, taking account of the needs and the level of economic and
social development of each partner country, employing a ‘more for more’ performance-based method. The EU, in the
person of Eneko Landaburu, has stated that it supports the reforms in Morocco (').

It is claimed in some quarters, however, that the Moroccan reforms have little or no substance, while the EU plays the
ostrich, not wishing to mention or address the problems in Morocco.

Does the Commission support the statements of the EU ambassador in Morocco?

What is the Commission’s view of the human rights situation in Morocco? Does it consider it satisfactory? What is
the EU doing to oppose human rights violations in the country?

How will the new Neighbourhood Policy influence developments in Morocco? What reforms must Morocco carry
out in order to ensure that the ‘more for more’ principle can fully apply there? Does the Commission have confidence
that the these reforms will actually be carried out?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(27 August 2012)

For many years, Morocco has been engaged in a process of complete economic, social and political reforms.

Human rights are at the heart of the EU’s dialogue with Morocco and are regularly addressed in the meetings of the
relevant joint bodies established under the EU Morocco Association Agreement. The EU regularly raises issues of
concern, such as the death penalty, limitations on freedoms of association and expression, and the treatment of
human rights defenders.

The EU expects that the new government will remain engaged in the full implementation of political, economic and
social reforms needed in response to the aspirations of the Moroccan people. The EU will continue to fully support
these reforms, in the context of the new Neighbourhood Policy. A key for progress is the full implementation of the
provisions of the new Constitution by means of adoption of relevant organic laws and/or secondary legislation. This
is necessary to strengthen the separation of powers and the independence of relevant state institutions as foreseen in
the new Constitution and to consolidate the respect of democratic principles and fundamental freedoms. Reform of
the justice system is an important priority both for Moroccan citizens and foreign investors and would also
contribute to the stepping up of efforts in the fight against corruption announced by the new government.

() http://www.lematin.ma/journal/L-Union-europeenne-salue-les-reformes-au-Maroc/16918 5.html
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita P-007434/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(24 dejulio de 2012)

Asunto: Memordndum de Entendimiento de Espafia

En referencia a la propuesta de Memorandum de Entendimiento (MoU) para el rescate de Espaiia y particularmente a
su anexo 2 sobre las condiciones, en los puntos 5y 10, se impone la creaciéon de Subordinated Liability Exercices, es
decir quitas en pasivos subordinados para asumir pérdidas, lo que afectaria a los ahorradores estafados con el negocio
de las «participaciones preferentes». ADICAE calcula que un 8 % de la poblacion espafiola estaria involucrado en
acciones preferentes y subordinadas. El punto 29 solo propone limitar este tipo de précticas, sin pedir procesos
judiciales que determinen los culpables de las estafas. ;Cree la Comision que es justo que las personas estafadas
asuman también las pérdidas de la especulacion bancaria?

La creacién de una «Asset Management Company» (AMC) (puntos 7 y 15), no determina quién asumird finalmente las
pérdidas de los activos téxicos colocados en la AMC, cudl serd el control democrético al que estard sometida. Fuera del
MoU se determina que 25 000 millones de euros del rescate serdn asignados a esta AMC, deuda que serd asumida
directamente por la ciudadania espafiola. ;Por qué no propone una AMC con control democrético que garantice la
salubridad bancaria y la no socializacion de las pérdidas?

Atn cuando la vinculacién entre el sector financiero y el inmobiliario es la causa principal de la crisis espafiola, el
MoU propone solo revisar los problemas de concentracién de crédito y las transacciones con partes relaciones
(punto 28), ¢ Por qué no se hace ninguna propuesta de cambio del marco legislativo espafiol para acabar con este
circulo vicioso?

Respecto al punto 14, revision interna, spodria el MoU exigir la creacién de una regulacién espafiola y europea para
evitar que los banqueros sigan especulando con el dinero de los ahorradores?

¢Cree que la bancarizacién definitiva de las cajas (punto 18), eliminando su obra social, contribuird a que las finanzas
vuelvan a servir a la economia real y a la sociedad?

A nivel transversal se propone la fusién de bancos del grupo 2y 3. ;No resultarfa incompatible con el principio de
«too big to fail, too risky to exist»?

¢Por qué el MoU carece de puntos fundamentales, como propuestas sobre el sistema de toma de decisiones para
limitar el riesgo, desvinculacién del sector financiero del inmobiliario, necesidad de un mayor escrutinio e
independencia del BdE, necesidad de determinar las responsabilidades de los culpables?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comisién
(22 de agosto de 2012)

El reparto de la carga es uno de los principios fundamentales subyacentes al ME (') con Espaiia a fin de minimizar el
coste de la reestructuracion bancaria para los contribuyentes. El reparto de la carga de los titulares de capital hibrido y
de los de deuda subordinada se aplicardn inicamente a aquellos bancos que requieran ayudas estatales. El ME aboga
especificamente por reforzar la proteccion de los consumidores y la legislacion sobre valores para limitar la venta de
deuda subordinada a clientes minoristas no cualificados en el futuro (%).

Disociar el sector financiero del sector inmobiliario es uno de los objetivos fundamentales del ME mediante una
estrategia de separacion de los activos deteriorados de los balances de los bancos. Corresponde al supervisor, es decir,
al Banco de Espaiia, controlar la futura participacién de los bancos esparioles en el sector inmobiliario. Los detalles
relacionados con el disefio exacto de las SGA (*) siguen siendo objeto de debate. El ME incluye medidas dirigidas tanto
a consolidar el marco de supervision como a aumentar la independencia del Banco de Espaiia (*).

Memordndum de entendimiento.
Punto 25.

Sociedad de gestion de activos.

% Punto 24.
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En lo que respecta a la pregunta sobre la bancarizacién de las cajas, el ME solo consta de disposiciones encaminadas a
consolidar la estructura de gobernanza de las antiguas cajas de ahorros. Ademds, se considera la posible cotizacion de
estos bancos en los casos en que se acojan a ayudas estatales (). En relacidn con el proceso de reestructuracién de los
bancos viables que reciban ayudas estatales, cualquier posible fusién deberd cumplir estrictamente las normas de
competencia de la UE.

La Comision estd al corriente de las «cuotas participativas». Sus propuestas de revision de la Directiva MiFID,
adoptadas el 20 de octubre de 2011 (), ofrecen mds proteccién a los inversores. Las propuestas se basan en las
normas vigentes y fijan requisitos mds rigurosos sobre la gestién de carteras, el asesoramiento en materia de inversién
y la oferta de productos financieros complejos como los productos estructurados, sobre todo a los pequefios
inversores.

()  Punto 23.
() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:06 5 6:FIN:ES:PDF.
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Question for written answer P-007434/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Memorandum of Understanding with Spain

The draft Memorandum of Understanding concerning the Spanish bailout, specifically points 5 and 10 of Annex A
on conditionality, stipulates that Subordinated Liability Exercises must be set up to assume losses, which would hit
savers swindled into acquiring ‘preference shares’. The Spanish Association of Users of Banks, Building Societies and
Insurers (ADICAE) estimates that 8% of the Spanish population holds preference or subordinated shares. Point 29
merely proposes limiting the sale of such instruments, and does not call for court action to establish the guilty parties
in such swindles. Does the Commission consider it fair that the victims of swindles must also bear the costs of
speculation by banks?

Points 7 and 15 call for the establishment of an asset management company (AMC), but there are no provisions to
determine who will ultimately bear the losses associated with the toxic assets placed in the AMC, or concerning the
form of democratic oversight to which it will be subject. It has been reported elsewhere that EUR 25 billion from
bailout funds will be earmarked for this AMC, debt for which the Spanish people will be directly liable. Why then not
propose an AMC with democratic oversight to ensure that banks are healthy without socialising losses?

Even though the coupling of financial services with the real estate sector was the main cause of the crisis in Spain, the
MoU merely proposes a review of the problems of credit concentration and related party transactions (point 28).
Why has no proposal been made to change the legislative framework with a view to breaking this vicious circle?

With regard to point 14, which imposes an internal review, could the MoU mandate the adoption of Spanish and
European rules to prevent bankers from continuing to speculate with their savers’ money?

Does the Commission believe that definitely transforming the cajas into banks (point 18), thereby removing their
public service duty, will help ensure that finance goes back to serving the real economy and society?

At a sector-wide level, mergers between group-2 and group-3 banks have been proposed. Is this not incompatible
with the principle of ‘too big to fail, too risky to exist?

Why is the MoU lacking in such fundamental elements as proposals to change the decision-making system with a
view to limiting risk, to decouple the financial sector from the real estate sector, and proposals to address the need for
greater scrutiny of and greater independence for the Banco de Espaiia, and the need to hold lawbreakers accountable
for their crimes?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(22 August 2012)

Burden sharing is one of the key principles underpinning the MoU (') with Spain with the aim of minimising the cost
of bank restructuring to taxpayers. Burden sharing from hybrid capital holders and subordinated debt holders will be
applied only to those banks that require state aid. The MoU specifically asks for strengthening consumer protection
and securities legislation to limit the sale of subordinate debt to non-qualified retail clients in the future (%).

Decoupling the financial sector from the real estate sector is one of the key objectives of the MoU through a strategy
of separating impaired assets from the balance sheets of banks. It is up to the supervisor, i.e. Banco de Esparia, to
monitor the future involvement of the Spanish banks in the real estate sector. The details regarding the exact design of
the AMC () are still under discussion. The MoU includes measures to both strengthen the supervisory framework and
increase the independence of Banco de Espaiia ().

Memorandum of Understanding.
Point 25.

Asset management company.

% Point 24.
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egardin, e question on transforming cajas into banks, the MoU only includes provisions for strengthening the
Regarding the quest transf g cajas into banks, the MoU only includes p for strengthening th
governance structure of former savings banks. In addition, potential listing of these banks, in cases where they
benefited from state aid, is considered (°). Regarding the restructuring process of viable banks receiving state aid, any
possible mergers will have to strictly comply with the EU competition rules.

The Commission is aware of ‘cuotas participativas’. Its proposals to revise the MiFID Directive adopted on
20 October 2011 (°), grant additional protection to investors These build on the existing rules, and, set stricter
requirements for portfolio management, investment advice and the offering of complex financial products such as
structured products, in particular to retail investors.

()  Point 23.
() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:06 56:FIN:EN:PDF
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-007435/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(24 Touliov 2012)

Oépa: Meiwon twv ouvieheotov OITA oe ayadd mpeTng avaykg

Tnv pa mou oty EN\ada — oUpgeva pie ta entonpa ototeia tou OOZA — povo yia to 2011 mapatnpeitar peiworn katd
25,3 % ot amodoyés twv EAMvov epyalopévav, ot Tipég ota ayadd mpeTie avaykng epeavilouy cuvexos auEnTike TAOELS,
TIOU OTIG TIEPLOCOTEPES TOV TIEPUTTOCENV EEMEPVOUV KATA TOAU To pnvicio pudpd avénong tou tipapwpou. H évtaon g
akpifetag, mou ouveyiCer va mAnTie m xopa poac emPeforvvetar kar and ta mpooata dnpoctomompéva oTolyEla e
Eurostat, pe faon ta onoia n EN\ada fpioketar apketd nave and to péoo opo e EE ot tijiég mpoidviwv eupeiag Adikng
katavidoone. H paydaia peiwor tou diadéopou eioodnpatog twv ENfvev moltdv, oe cuvduaopd pe tig upnhég tipgg,
HEWGVEL TV TPOOPacT] TwY VOIKOKUPLOV 0t €ldn mpatng avaykng, diapopeavovtag cuvdikes UTOGITIGHOU Yia €va Heyaho
pépog tou mAnduopov. Iépa and T eyyeveic madoyéveleg kar SUAerToupyieg TG EAMVIKIG ayopag (EVOPHOVIOHEVES 1)
OVERITEG EPUMOPLKEG TIPOAKTIKEG, OAYOTWNMAKEG KATAOTACELS K.(L) TIOU TPETIEL VAL AVTLHETOMLOTOUV APECT, OIUAVTIKY) Elval Kat 1)
enidpaon twv avEnoenv tou OITA, dnhadr) tou Aeyopevou gopoloyikol mAndwpiopol, oty avénon ey Tipey. e autod o
mhaioo, kat pe dedopévr) ) ouppetox g oty «Tpotkar, epwtarta 1) Enrtpor):

1. Ipotidetar va unootnpifer mpotaceis yia pelwon-anokhipdkmon v ouvieheotav OIIA o ayadd mpetng avaykng,
npoketpévou va diaogaiotel 1) mpocPaon tou EAMvev molitev ot avaykaia yia ) Siafiwor) toug npoiovia;

2. Awdeter otoyeia yia to Upog Tev ouvtekeotav OITA ota ayadd mpatng aviykng ota kpdrn pékn;

3. Zkomelet va mpowdroet Ty aviahayr PENTIOTOV TPakTIKGY HETAEY TeV Kpathv HeNdV wote va avaderydouv ot mAsov
evdederypévol TpomoL yia TV avtipetonion e aduvapiag mpoécfacns tov Eupemaiov mohtév of amolUteg
anapaitnta yia ) SaPivor) toug ayadd;

Anavrnon tou k. Rehn €€ ovopatog ¢ Enrtponig
(7 Zemtepfpiov 2012)

1. H peloon tou OIIA Ja odnyovoe oty avénon tou dnpooctovopkot eA\eippiatog kat katd cuvenela oty avénon kau
v dnpootovopikdv avaykav e ENdag, eidicdtepa edv 1 ehactikomta g katavehwong eivar xapmAn (dnhadr me
katavaloong v Paoikev ayodov). Emmiéov, umdpxer onpaviikd S0KNTIKO KOOTOG Kai KOGTOG TPOGUPHOYNG TOU
TIPOKUTTEL Ao To Sragoponompévo cuotia cuvieheotav GITA, ou pmopel va eivar ducavaloyo oe oxéon pe ta opéhn. H
gToxele 1| aAa depata KOWeVIKNG QUOENS PMOPOUV Vo avTIpeTOnoToly kaAUtepa péow dAAwv, mo oToyoUeTHEVOV
TIOAMTIKOV.

2. H Emtponn napanépmet o afomipo pEhog oto £yypago pe titho: «Suvteheotég OITA mou e@appolouv ta kpat pekn
¢ Eupenaikrs Evoone» (') mou éxer avaptndel otov wotdtono g Enttpornric. Ttoyoc tou ev Aoy eyypagou eivat i diadoon
YEVIKGOV TAIPOQOPLOV OXETIKA HE ToUG ouvteheotés OITA ev oxU ota kpatn péhn e EE. Evtoutotg, eivar ta idia ta kpam
pEN mou eivat o DEon va mapaoyouy TANPELS, OECHEUTIKEG Kt EMIKALPOTIOUHEVES TIATPOPOPIEG OXETIKAL 1€ TOUG GUVTEAEGTEG
OITA mou eQappolovTal OTIG ENKPATELES TOUG.

3. O mo anoteheopatikos Tpomog yia va avéndel to eninedo Srafivons kar va Siatnpndouy ot ipEg 660 To duvatov
XapnAotepa eivar péce TG MPOWUNGTS AVIAY®VIOTIKGY AyOpGV TPOIOVTGY TOU GMOTENOUV QVTIKEIHEVO OMOTEAEGHATIKNS
PUDHLONG, HE TAUTOXPOVI] GTOQUYT| 1ir] avaykaiey VOpKaY Kat Slotkrtikey epnodinv oto eunopto. Etot Ja ekacgaiotel ot
OOl Ol TIOIKTEG GUUMEPIPEPOVTAL KATA TOV MO anoTENeSHATIKO TpOMo kat Ja egaheipdouv ot emPapuvoels ot omoieg
Bapaivouv cuvidug ta mo evdhota pépn tou minduopol. H Enttponn) extipd ot 1 epfdduver e eowtepikns ayopas e EE
anoTeel Kaipia TpOTeEPALOTTA Kat TECEL T KPATN PENT VA EQAPHOCOUY TV AMAPALTITI VOHOVESLC OO0 TO ANOTENEGHATIKA
KaLypriyopa yivetat.

() http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/vat/how_vat_works|rates/vat_rates_en.pdf
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Question for written answer E-007435/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(24 July 2012)

Subject: Reduction in VAT on basic commodities

While, according to official OECD statistics, earnings in Greece fell by 25.3% in 2011 alone, basic commodity prices
are continuing to rise, in most cases at a rate greatly exceeding monthly inflation figures. The hardship caused by the
continually increasing cost of living, in Greece, is also confirmed by recent Eurostat data placing Greece well above
the EU average regarding the price of mass consumption products. The dramatic fall in available income in Greece,
combined with high prices, is making it harder for households to afford even essentials, leaving a large percentage of
the population undernourished. In addition to the inherent flaws and malfunctioning of the Greek market (concerted
practices, unfair trading practices, oligopolies, etc.), which require remedial action, VAT increases are also having a
major impact in terms of tax inflation, pushing up prices. In view of this and the role played by the ‘Troika’ in this
situation:

1. Will the Commission support proposals to (progressively) reduce VAT on basic commodities ensuring that
Greek citizens are able to afford everyday essentials?

2. Does it have information regarding the level of VAT on basic commodities in Member States?

3. Will it encourage an exchange of best practices between Member States with a view to establishing the most
effective means of remedying a situation in which European citizens are unable to afford even the barest
necessities?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(7 September 2012)

1. A reduction of VAT would increase the fiscal gap and hence the financing needs of Greece, especially if the
elasticity of consumption is low (i.e. basic commodities). In addition, there are significant administrative and
compliance costs resulting from a diversified VAT rate system, which may outweigh the benefits. Poverty or other
social issues may be better addressed by other more targeted policies.

2. The Commission would refer the Honourable Member to the document ‘VAT rates applied by the Member
States of the European Union’ (") that is published on the Commission’s website. The purpose of this document is to
disseminate general information about the VAT rates in force in the Member States of the EU. It is Member States,
however, that are in a position to provide complete, binding and up-to-date information on the VAT rates applicable
within their territories.

3. The most effective way to increase living standards and keep prices the lowest possible is by promoting
competitive and effectively-regulated product markets, while avoiding unnecessary legal and administrative barriers
to trade. This ensures that all actors behave in the most efficient manner, and eliminates rents which are usually paid
by the most vulnerable parts of the population. The Commission considers the deepening of the EU Internal Market
as a key priority and is pressing Member States to implement the necessary legislation as effectively and as rapidly as
possible.

() http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/vat/how_vat_works|rates/vat_rates_en.pdf
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-007436/12
npog v Enrtpor)
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(24 Touliov 2012)

Oépa: Xpén Anpov, Teppepeiov i Tomkadv KuPepvroeov oty EE

Avnouyieg ek@palovtal yia Ty mopeia TG OIKOVOMIKTG KATAGTAOTS, TV XPEOV Kat Twv eNNetpdtov Anpwy, [epipepetdv 1
Tomkav KuPepvrjoewv oe xopes pekn g Euponaikic Evoonc. Me dedopévo ot moAa and ta xpén autd eivar ogellég oe
Tpaneleg, 1) kahouvtal va ta anomAnpacouy ot kufepviioels Tov xupov pekav e EE, epotata n Euponaikr Enrtpon):

1. Mrnopel va pag mapaoyer oxeTiko katahoyo mou va deixvel To péyedog auTdv Twv Xpeav wg 1ocootd tou AEIT kade
Kpatoug pENoug;

2. Mnopel va oxohdoel o€ moteg Xopes PN autol tou eidoug ta eNkeippata emfapivouv Susavaloya to dnpdcio
XPEOG kat Tt péTpa Napfavovtal o EUPMAIKO 1} 0€ EDVIKO eninedo yia TOV MEPLOPLOHO TOUG;

Andvrnon tou k. Rehn €€ ovopatog ¢ Enrtpornig
(7 Zemtepfipiov 2012)

1. O mivakag tou napaptpatog 1 () mepiéyel oUYKEVTPLTIKG oToLyElR Y TO XpEoG TOU Anpooiou (TepLPEPELES) Kat TG
TomikiG  autodioiknong (oupmepthapfavopévey tev dpev) og mocootd Ttou AEIl to 2011. Ta anoteléopata
AVTIKATOTTPILOUY SLAQOPETIKEG APHODLOTITEG KAL OUVTAYHATIKEG PUDHIGELG 0€ UTIOEDVIKO eminedo.

2. HEmrponn dev anartel amd ta kpdrtn péhn va Yeonicouv edikég pudpiceis oXETIKA [1e TV KATAVOLT TV appodloT ey
HETAZD TG KEVIPIKNG KUBEPVNONG, TG TEPIPEPELAKTG AUTOdIOIKNONG Kat TG Tomkng autodtotknons. To dapdpo 3 Tou
TpwtokdAou apw. 12 tov Zuvdnkav opiler 0Tt o1 kufepvrioels Tov kpathv peNdv euduvoviar yia ta eNAeippata Tou
Anpociou und eupela évola, 60 GUVONO Tou. ZUpgova pe To 1810 apdpo ta kpat pgkn eacgakifouy o o edvikég
diadikaoieg oTov Topta ToU TPOUNONOYIGHOU TOUG EMITPENOUV VL EKTIMPAVOUV TIG UTOXPEWGELG TOUG GTOV d1|I10GLOVOHIKO
topéa. TTpoketpévou va emrteuydel auto, ta kpatn pen Snuoupyolv katdAAnAoug pxaviopols GuVTovioHoU HETaEY Twv
kuPepviukav Padpidev cupgeva pe to apdpo 13 g odnyiag 2011/85/EE tou Zupfouliou (ta kpatn péhn mpéner va
ouppop@udoLy pe v odryia avt) to apyotepo pgxpt Tig 31 Aekepfpiou 2013). Opopéva kpar pekn £xouv 10n evdter
otV edvikn évwopn takn ecwtepkd oup@wva otadepdttag mou mpoPAénouy e1dikols SMIoCIOVOLIKOUG GTOXOUG 1} KAVOVES
Y10 TO TEPLYEPEIKO Kat TOMKO eminedo, o€ cuvdUAOHO e EDvikoUG prxaviopoUs mapakohoudnong kat empBohns. 1o fadpo
TIOU GUVAdOUV TMPWG HE TIG EVVOLEG KAl TOUG KAVOVEG TOU avadewprjpévou eupemaikov dnpoctovopikol mhaiciou, ta ev
Noyw eootepikd oupguva otadepdtntag da propoloay va Tapéyouv UTooTpiEn yia T dnpooctovopkn mewapyia, ding oe
Kkpartn pekn pe Wiaitepa amokevipopévn dopr.

() Tonapapmpa anootéN\eta aneudelac oto Afotipo Méhog kat o Tpappateia tou Kovofouliou.
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Question for written answer E-007436/12
to the Commission
Nikolaos Chountis (GUE/NGL)
(24 July 2012)

Subject: Municipal, regional and local government debt levels in the EU

Concern is being expressed at economic trends in the EU Member States regarding municipal, regional and local
government debt and deficit levels. In view of the fact that, in many cases, the amounts outstanding are owed to banks
or must be repaid by the governments of the EU Member States:

1. Canthe Commission provide a list indicating by Member State, the level of these debts as a percentage of GDP?

2. Can it identify those Member States in which such deficits make up a disproportionate share of public debt and
what measures are being taken at European and national level to contain them?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(7 September 2012)

1.  The table in Annex A (') contains data for aggregate state (regional) and local (including municipal) government
debt as % of GDP in 2011. The outcomes reflect different competences and constitutional arrangements at sub-
national level.

2. The Commission does not require Member States to adopt specific arrangements regarding the sharing of
prerogatives between central, regional or local government levels. Article 3 of Protocol No12 of the Treaties stipulates
that governments of the Member States shall be responsible for the deficits of general government as a whole.
According to the same article, Member States shall ensure that national procedures in the budgetary area enable them
to meet their obligations in the fiscal area. In order to achieve this, Member States shall establish appropriate
mechanisms of coordination between government tiers as per Article 13 of Council Directive 2011/85/EU (Member
States must comply with this directive by 31 December 2013). Some Member States have already devised in their
legal order internal stability pacts providing for specific fiscal targets or rules for regional and local levels, coupled
with national monitoring and enforcement mechanisms. To the extent that they are fully consistent with the concepts
and rules of the revised European fiscal framework, such internal stability pacts could provide support for fiscal
discipline, especially in Member States with a highly decentralised structure.

() The annex is sent directly to the Honourable Member and to the Secretariat of Parliament.
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Epomon pe aitnpa ypartig anavimong E-007437/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(24 Touliov 2012)

Oépa: Paydaia avénon tou madikol mAnduopol oty EAMaSa mou otepeitar o Pacikd kUkAo epfoliacpol Aoyw
OIKOVOHIK®OV SUoXEPELY

SUpQOVA HE EMITOMIEG EPEUVEG Kal EKTIUNOELS TO00 Tou latpikou Sul\oyou Adnvaev 6o kat tg Opyaveons «iatpoi tou
Koopou», mapatnpeitar o paydaia avénon tou madikol mAnduopol mou otepeital TG amapaitng epfoMactikig
KGAUYnNG, evd onpavtika avEnpévo epgaviletal kat o mocootod tev madiwy oty EXMada mou Couv ywpig T otoiyelmdn
atpikn) mapakoloudner). Tevestoupyog artia yia autd Ta IOLTEPA AVIGUXNTIKA TOCOOTA AMOTENEL 1] OLKOVOLIKT] aduvajtia
TOV HAKPOXPOVI AVEPYWY Kal avac@ONOTGY YOVEWV va avtanokpidouv oty ayopa akpifov epfolwv, ta onola Sev
KeAUTTovTal ano ta SHOGLA TAEL Y10 TOUG AVEPYOUS, LIE ATOTENEGHA VA UTIAPYEL EVIOVOG KIVOUVOG «EMoTPOPTS» cofapy
Nowpogenv kar are\nuikev yia ™ (of acdeveldv Omeg o tétavog, 0 kokkUtng, n digdepitida, n hapd, n epudpd, n
pnviyyitda kot n nratitda B. Av i) Suoxepric autr kataotaon cuvduaoTel kat pe Ty kakr dtatpogr) mou akohoudouy moAG
notdid AOY® TGV QAIVOHEVOY QTOXELNS TOU AVTIHETOMICOUV Ol OLKOYEVEIES TOUG, TOTE AMOKTR GKOMN THO ENMOUVA KaL
emkivduva yapaktnpiotikd. Katd autdv tov tpomo, yihiades naudid atepovvar to depehddes Sikaiwpa g npdcfaons otnv
LATPOPAPHAKEVTIKT TEPIDaT], TNV Gpa TOU PACEL EYKUPWY LATPIKGOV HEAETAV 1] TPOAYN Yia Tov Tatdiatpikd mANJuopo
akiCer 000 yihieg Vepaneies. Ze autod to mhaioto kot pe dedopévoug Toug diaknpuypévous atoxous s EE yia katamolépnon
TOU QAIVOREVOU TN TIAIdIKNG PTOXEWS Kat avafadpion Tou MAEYHATOG KOWMVIKNG TPOOTAsag yia Tov maudiko mAduopo,
epotarar 1) Emtporn:

1. Awdérter otoryeia yia Ta mOCOOTA TV MAIdIGY TOU aduvatoly va mpaypatonoujcouy to factko kUKAo eufohaciiol
ota kpdrtn péN; Av vai, mota eivat 1) SlakUpavor) Toug Katd v mepiodo e kpiong;

2. Ynapyouv Swdéoipor eupwnaikoi mOPOL yia T XGPA HAG MPOKeIpEvoU va xprpatodotdel 1 ayopa kat 1 dwpeav
diadeon epPoliov ota nawdi mou avijkouv o€ eunadEiG KOWVWVIKA Kat OIKOVORIKA OpAdES;

3. Tlow &vor Ta TOGOOTA AMOPPOPTIKOTITAG TGV KPATAY HEAGV O€ KOWOTIKG KOVOUN OXETIKA HE TNV KOWVOVIKY
npooTacia Tou maidikou MAIUGHOU yia SPACELS OTKG IATPOPAPHAKEUTIKT] KAAUYT), OLTLoN K.OL;

4. Tpotietar va npowdnoet Ty avtaAhayn PENTIOTOV TPAKTIKGY HETAED TOV KPATOV HENGY VLo TNV AVTLHETOMION aUToU
TOU 1OL0ITEPQ AVI|OUYTTIKOU QALVOEVOU;

Anavton tou k. Dalli €€ ovopatog ¢ Emtponig
(18 Zemtepfipiov 2012)

H Emtporn) €el ototyeia oyeTikd i€ T0 M0600TO TV Tatdiov mou £(ouv epfoAaoTel KaTd TwY VOO®V Yia TIG OToleg UApYEL
npOANy pe epfoliaopd kar o1 onoieg kaAUntovtar ouviidng and ta mpoypappaTa avooonoinong oty maidikr nhikia ota
Kkparen pekn. H Emtpon dev €xel, 00T000, oTOIXEIR OXETIKA [E TO TOG00TO Twv MaidLav mou dev £xouv epfolaotel, eneidn ot
YOVEIG TOUG Sev £X0UV TV OIKOVORIKT] duvatdTTa yia Tov eifoNacpo.

Ta epfolia mou anoteAoUV PHEPOG TV TPOYPARRATOV AVOGOTOiNoNG TeV Madiev mapeyovat dwpedv oToug ao@allopévoug
ota meplocotepa kpat pEAn. Optopéva kpatn peNn mapéyouv dwpeav autd ta eufoia avebapuyta anod 0 acQaNoTIKO
KADEOTOG.

TUpgeva pe ) Zuvdnkn yia ) Aertoupyia e Eupondiknc Evaong, n Sioyelpion tov UyElovopikGy UMNpeciiv Kat Trg
Latpikrg mepidaAyng, kKadmg Kal 1) KATAVORT] TRV XOPTYOUHEVGY TOP®Y EUTINTOUV 0TIV APHODIOTTA TOV KPATGY HENGV.
Tuvenac, ta tapeia g EE Sev propouv va xprjoiponomdouy yia T Xprpatodotnor| e ayopag Kai g Siavoprs gappakey
ong eivat ta epfolia.

H Emtponn) mpowdel evepya v aviahayr) PENTOTOV TpakTikGV HeTafV Twv Kpatav HENGV yia TV avooonoiror. o &v
\oyo mhaioto, 1 Emtpornr| xpnpatodoTel mpoypapiate ToU anocKonoUV 0TV EVIGYUGCT] TPOYPARHATOV AVOGOTIOINGTS Kat
ot Pektioon g npocPacns oe epfoia péow Tou mpoypappatog uyeiag e EE. H Emtponn Sopyavaver eniong Sidokeyn
oxetka pe mv avooonoinon twv madivv () oug 16-17 Oktwfpiov 2012, oty omola kahovvtar Ta kpdtn pEkn va
TapoUcLacouy mapadelypata opung TPAKTIKAG OTNV EVIGYUOT TGV TPOYPARUATOV TOUG avosomnoinong. Xt didokeyn da
oulnudel eniong n avénon g npocPacns ot epfoiacpo yia Tig opades MAnducpol mou otepolvTaL TS TPOGPACS aUTHG.

() http:[/ec.europa.eufhealth/vaccination/events/ev_20121016_en.htm
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Question for written answer E-007437/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(24 July 2012)

Subject: Sharp increase in the number of children in Greece who have deprived of the basic immunization schedule
owing to financial difficulties

According to field investigations and assessments both by Athens Medical Association and the ‘Doctors of the World’
organisation, there has been a sharp increase in number of children in Greece lacking essential immunization cover,
and there has also been a significant increase in the percentage of children in that country without basic health
screening. The prime reason for these alarming figures is that long-term unemployed and uninsured parents cannot
afford expensive vaccines, which are not covered by the public funds for the unemployed; this greatly increases the
danger that serious infections and life-threatening diseases, such as tetanus, whooping cough, diphtheria, measles,
rubella, meningitis and hepatitis B, will return. This danger is further exacerbated by the fact that many children,
particularly from poor families, have inadequate diet. In this way, thousands of children are denied the fundamental
right of access to healthcare, at a time when reputed medical studies show that, in the case of children, prevention is a
thousand times better than a cure. In this context and given the EU’s stated objective to combat the phenomenon of
child poverty and improve social protection for children, will the Commission say:

1. Does it have at its disposal any data on the percentage of children who are unable to undergo the basic
vaccination schedule in Member States? If so, how much have these figures fluctuated during the crisis?

2. Are any EU funds available to Greece to finance the purchase and free distribution of vaccines to children
belonging to socially and economically vulnerable groups?

3. What are the take-up rates in Member States for EU funds for the social protection of the child population for
actions such as medical cover, food, etc.?

4. Will it promote exchanges of best practices between Member States in addressing this very worrying
phenomenon?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(18 September 2012)

The Commission has data on the percentage of children who are vaccinated against vaccine preventable diseases
usually covered by the childhood immunisation schedules in the Member States. The Commission does not, however,
have data on the percentage of children who are not vaccinated because of their parents not being able to afford
vaccination.

The vaccines that are part of the childhood immunisation schedule are free of charge for insured people in most
Member States. Some Member States provide these vaccines free of charge regardless of insurance status.

According to the Treaty on the Functioning of the European Union, the management of health services and medical
care and the allocation of the resources assigned to them is a Member State responsibility. Therefore, EU funds cannot
be used to finance the purchase and distribution of medicinal products such as vaccines.

The Commission actively promotes the exchange of best practices on immunisation between Member States. In this
context, the Commission funds projects aimed at strengthening immunisation programmes and improving access to
vaccines through the EU Health Programme. The Commission is also organising a conference on childhood
immunisation (') on 16-17 October 2012, where Member States are invited to present examples of good practice in
strengthening their immunisation programmes. Increasing access to vaccination for underserved populations in
the EU will also be discussed at the conference.

() http:[/ec.europa.eufhealth/vaccination/events/ev_20121016_en.htm
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(Versiunea in limba romand)

intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-007438/12
adresatd Comisiei
Norica Nicolai (ALDE)
(24 iulie 2012)

Subiect: Raportul recent al Comisiei privind progresele inregistrate de Romania in cadrul mecanismului de cooperare
si verificare

Se solicitd Comisiei sd tind cont de urmdtoarele puncte in momentul in care rdspunde intrebdrilor prezentate mai jos:
—  toate rapoartele Comisiei trebuie sa fie obiective si sa trateze fiecare parte in mod egal;

— 1In pofida axdrii sale obisnuite pe justitie si coruptie, raportul Comisiei privind progresele inregistrate de
Romaénia in cadrul mecanismului de cooperare si verificare (MCV) (COM(2012) 0410) se ocupd, in plus, de
evenimentele politice recente din aceastd tar;

—  raportul mentioneazd presiunea exercitatd de Guvernul Romaniei asupra membrilor Curtii Constitutionale a
tarii;

—  raportul considerd Curtea Constitutionald a Romaniei ca fiind parte a sistemului judiciar; aceasta este o gravd
interpretare gresitd a Constitutiei Romaniei, care stabileste Curtea Constitutionald a tdrii ca un organ in mod
clar politic, ai cirui membri sunt numiti pe baz politicd, unii dintre acestia fiind inainte politicieni activi;

—  raportul MCV aseamdnd, in mod eronat, Curtea Constitutionald a Romaniei cu curtile constitutionale ale altor
state membre;

—  Articolul 4 din Tratatul privind Uniunea Europeand prevede tratament egal pentru toate statele membre in
raport cu tratatele si respect pentru ,identitatea lor nationald, inerentd structurilor lor fundamentale politice si
constitutionale”.

1. Ce surse a ales Comisia si foloseascd in vederea descrierii evenimentelor politice, a presiunii exercitate de
Guvernul Romaniei si a naturii Curtii Constitutionale a Romaniei?

2. Care este motivul pentru care raportul contine comentarii politice si in ce mod justifici Comisia faptul cd
solicitd ca mai multi politicieni si fie judecati si condamnati, insd, in acelasi timp, nu remarcd specificitatea
fiecdrui caz si preponderenta proceselor instigate de Directia Nationald Anticoruptie (DNA) impotriva fostei
opozitii?

3. Cum poate Comisia si facd presiune asupra sistemului judiciar din Romania si, in acelasi timp, sd deplanga
faptul cd prea multd presiune este exercitatd asupra acestui sistem?

Rispuns dat de dl Barroso in numele Comisiei
(13 septembrie 2012)

1. Rapoartele Comisiei privind progresele inregistrate in cadrul mecanismului de cooperare si de verificare (MCV)
se bazeaza pe informatii obtinute dintr-o gama variatd de surse, printre care se numdra raspunsurile scrise detaliate
furnizate de autoritatile roméane, dialogurile la fata locului cu reprezentanti ai institutiilor romanesti si cu alti
interlocutori-cheie, contributiile expertilor din alte state membre, rapoartele altor organizatii internationale si
monitorizarea in curs.

2. Cel mai recent raport, publicat la data de 18 iulie 2012, este o evaluare echitabild, obiectivi si bazati pe dovezi a
progreselor inregistrate de Romania de la aderare in ceea ce priveste indeplinirea obiectivelor MCV (). Durabilitatea si
ireversibilitatea procesului de reformi sunt elemente esentiale in cadrul acestei evaluiri. In consecint, contextul
politic are un rol important. in mod necesar si inevitabil, raportul a ficut referire la evolutiile politice recente.

()  COM(2012) 410 final.
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Investigarea eficientd si judecarea cazurilor de coruptie la nivel inalt sunt elemente importante ale MCV si fac parte din
angajamentele asumate de Romania la momentul aderdrii. Performanta globald in acest domeniu este monitorizatd
indeaproape de Comisie. Astfel cum s-a ardtat in cel mai recent raport al Comisiei, istoricul activititii Directiei
Nationale Anticoruptie (DNA) reprezintd o dovadi a faptului cd, de la aderare, DNA s-a dovedit a fi un acuzator
energic si impartial in astfel de cazuri, investigatiile sale vizand persoane din toate partidele politice importante.
Comisia nu a solicitat niciodatd pronuntarea unei anumite sentinte impotriva unei anumite persoane.

3. Prin MCV, Comisia a sprijinit indeaproape procesul de reformd judiciard din Romania. Comisia nu a fdcut
presiuni asupra sistemului judiciar din Romania pentru a influenta 0 anumitd procedura juridicd.
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Question for written answer E-007438/12
to the Commission
Norica Nicolai (ALDE)
(24 July 2012)

Subject: Recent Commission Report on Progress in Romania under the Cooperation and Verification Mechanism
The Commission is asked to bear in mind the following points when answering the questions set out below:
—  all Commission reports need to be objective and to treat all sides equally;

—  the Commission Report on Progress in Romania under the Cooperation and Verification Mechanism (CVM)
(COM(2012) 0410), despite its usual focus on justice and corruption, deals additionally with recent political
events in that country;

—  the report mentions pressure exerted by the Romanian Government on members of the country’s
Constitutional Court;

—  the report considers the Romanian Constitutional Court to be part of the judiciary; this is a grave
misinterpretation of the Romanian Constitution, which establishes the country’s Constitutional Court as an
eminently political body whose members are appointed on a political basis, some of them having been active
politicians;

—  the CVM report mistakes the Romanian Constitutional Court as resembling the constitutional courts of other
Member States;

—  Acrticle 4 of the Treaty on European Union provides for equal treatment of all Member States before the Treaties
and respect for ‘their national identities, inherent in their fundamental structures, political and constitutional’.

1. What sources did the Commission choose to follow when describing political events, the pressure exerted by
the Romanian Government and the nature of the Romanian Constitutional Court?

2. Why does the report include political comments, and how does the Commission justify the fact that it calls for
more politicians to be tried and sentenced, yet at the same time fails to note the particularities of each case and
the preponderance of trials instigated by the National Anti-Corruption Directorate (DNA) against the former
opposition?

3. How can the Commission put pressure on the Romanian judiciary at the same time as deploring the fact that
too much pressure is being put on the Romanian judiciary?

Answer given by Mr Barroso on behalf of the Commission
(13 September 2012)

1.  The Commission’s Reports on Progress under the Cooperation and Verification Mechanism (CVM) are based
upon information obtained from a variety of sources, including detailed written responses supplied by the Romanian
authorities, on-the-spot dialogue with the Romanian institutions and other key interlocutors, the input of experts
from other Member States, reports of other international organisations, and ongoing monitoring.

2. The most recent report published on 18 July 2012 is a fair, objective and evidence-based assessment of the
progress Romania has made since accession in meeting the objectives of the CVM. (') The sustainability and
irreversibility of the reform process are determining elements in this assessment. The political context is therefore
important. It was both necessary and inevitable that recent political developments are referenced in the report.

The effective investigation and trial of high-level corruption cases are important elements of the CVM and of the
commitments Romania entered into upon accession. Overall performance in this field is closely followed by the
Commission. As the Commission’s most recent report indicated, the track record of the Romanian National Anti-
Corruption Directorate (DNA) is proof of the fact that since accession the DNA has proven an energetic and impartial
prosecutor of such cases, pursuing investigations against people from all major political parties. The Commission has
never called for a particular verdict against any specific person.

()  COM(2012) 410 final.
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3. Through the CVM the Commission has closely supported the judicial reform process in Romania. The
Commission has not imposed pressure upon the Romanian judiciary to influence any specific legal proceeding.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-007439/12
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(24 Touliov 2012)

Oépa: Tpootacia e kagé apkodag oty opooelpd e Piag

Tpog ouppopgwon pe v odnyia yia toug owotonous (92/43/EOK), n Boulyapia 6¢eike va opioel TOMOUG KOWOTIKNG
onpaotag (TKE) yia m Swmjpnon v ootonwv mpootatevdpevay edav o apyotepo péxpt v 1n Iavouapiou 2007,
nuepopnvia mpooymprong g oty EE. Qotdco, peta v napodo mévie kar mhéov etav, 1 foulyapikr kufépvnon Sev Exet
0oplogl aKOpN EMApKELC MEPLOYES Yo TV TpooTacia TG kage apkovdag otnv opooetpd g Pilag. To 2009, n Boulyapia
unéfae oy Emrtpon) To dvikd oxedio dpaorc yia ™y kage apkovda (), onwg eykpidnke and o foulyapikd Ynoupyeio
TTepipaNhovtog kat Yddtwv.

Qoto00, og anavinon mpog t ypant epoton E-3709/2010 nou unofAidnke and m Sandrine Bélier kat tov Mixan
Tpeponoudo, n Emrtpor} drhwoe ot «) Boulyapia mpofaivel o€ mepartépe EKTIINOEIS TPOKEHEVOU VA GURTEPAVEL TI)
OKOMPOTITA TG EVIAENG MPOCVETOVY TUNHATAV TG 0poselpag ¢ Pika oty edvikn mpotaon yia v kagé apkotda» (%), 1
omoio enpokerto v unofAndel péxpt To @owonwpo tou 2010. To 2011, 1 Boukyapikr Axkadnuia Emotnpov ka
nepifarovrikés MKO mou dpactmpronotovvar otov topéa tou Natura 2000, unéfalav oto Ynoupyeio [Tepifahlovtog kat
YOatwv Ko, EMOTNHOVIKA TEKPNPIOPEVT) TPOTAOT Yia TOV Oplopd mpocvetwv mepioxdv Natura 2000 pe okomod Ty
TpooTacia g kagé apkoudag atnv opooepd e Pikag.

Evo ta emotnpovika dedopéva kataderkviouv v duaitepr onpacia tou Edvikot Mapkou e Pilag wg Lhvng mpootaciag
yio ) Swmipnon e kagé apkovdag, 1 Pfoulyapikr kufépvion efaxoloudel va pnv opiotikomotel T diadikaoia
kadopiopov, Sivovag potepatdtTa ot Sidpopa Epya aotikomoinons kat unodoprnc oy mepioxT e opooelpds e Pikac.

1. Tloteg evépyeieg mpotivetan va avalafet 1) Enrtpornr), wote va miéoet ) Poukyapikn kufépvnon va opioet enttéhoug Toug
EMOTNHOVIKA KaDOPLOPEVOUG OLKOTOTOUG THG apkoudag oty opooetpd g Pikag;

2. Tlow pétpa mpotidetar va Mafet, yia va ebacpalioet v anoTeAeopatikr mpooTasia g KagE apkoudag oty opooelpa
g Pikag anod tig foukyapikés apyés o€ oupROpPLOT BE TV 0d1yia yia TOUG 01KOTOTOUG;

3. 'Exer ohokAnpaoe 1) Emtporn ) diekodikr) £peuva mou umooyednke va mpaypatonotroel o€ oxéor) e Tov foukyapiko
vopo faoet Tou onotou emTpémetal To KuviyL s kagé apkotdag ();

Andvnon tou k. Potoénik €€ ovopatog e Emtponig
(10 Zemrtepfpiov 2012)

H Emtponr| eivar oe 9€on va evijpepooet to afidtipo pehog ot i kuPépvnon e Boulyapiag evékpve, Tov Noéufpio tou
2010, tov Xapaktptopd 3 emmAéov TOMWV KOWOTIKNG onpaciag kat T dielpuvor 25 aAov tonev. T cuvéxeld, ta
ouvagr dedopéva unofAndnkav emonpeg omv Emrtponr) tov Oktofpio tou 2011 kar EKTOTE AMOTENOUV QVTIKEIHEVO
aftoh\oynong ano g unnpeoies g Emtpornr|s. H enionpun £ykpion tov mpoavagepOpeEvey TOWV ToU TPOoTEINKay, UoTepa
ano anogaot) e Emtporn|s, avapévetat va £xet ohokAnpwdel ota tékr tou 2012.

Enione, n Emitponn) Siopyavover Sipepés froyewypagiko oepvapio tov Oktafpto tou 2012, émou da culnmdel pe Tig
Kpatikés apyes kat pe MKO mou epyalovrar unép e diatripnorns tou neptfailovtog 1) supfodr] te mpoodnkng twv ev Adyw
onev oto diktuo Natura 2000, oe cuvageia, petafy dAwv, pe ™ onpacia Toug 6cov agopa v kage apkouda. H
Enttponr) Ya dnpooteloel €K TwY UOTEPWV Ta OXETIKA CUPMEPAOHATA.

() http://www.lcie.org/docs/Action%20Plans/Bulgarian_Bear_Action_Plan_ENG.pdf, to onoio mepi\apfaver tig kalUtepeg Sradéoipes emotnpovikeg
TANPOQYOPIEG OXETIKA J1E TNV KaTavop TG kage apkoudag ot Boukyapia.

http:/[www.europarl.europa.eu/sides/getAll Answers.do?reference=E-2010-3709&language=EL.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/get AllAnswers.do?reference=E-2010-0103 37 &language=EL.
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H anoteheopatikr mpootasia g kagé apkovdag oty opocepd g Pikag dev anartel povov v mpootasia tou okdTonou
g aAAd kot T mpootacia Tou idtou Tou eidoug. ‘Ocov agopa aut Ty teheutaia mtuy, 1 Emtpont) propel va eviyjpepaoet
o afoTipo pEhog o kivoe Sradikaoia eni mapaPaocer kata g Boukyapiag Aoyw eogalpévig petagopas tov diatateny
Tiepi mpooTaoiag Twv e1dav g 0dnylag 92/43/EOK () («odnyia mept owcotonwv») oty edvikr g vopodesia yia ) drpa. H
amavton tov Boukyapikav apyov oty mpoedonomtikn emotohn g Emtponnc efetaletar and g umnpeoieg g
Emtpomric.

() EEL2067mmc22.7.1992.
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Question for written answer E-007439/12
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(24 July 2012)

Subject: Protection of brown bear in Rila Mountains

In order to comply with the Habitats Directive (92/43/EEC), Bulgaria was to designate Sites of Community
Importance (SCls) for the conservation of the habitats of protected species not later than its accession date of
1 January 2007. Nevertheless, more than five years later the Bulgarian Government has still not designated sufficient
areas for the protection of the brown bear in the Rila Mountains. Back in 2009, the Commission was provided with
Bulgaria’s national Brown Bear Action Plan ('), adopted by the Bulgarian Ministry of Environment and Water (MoEW).

However, in answer to Written Question E-3709/2010 tabled by Sandrine Bélier and Michail Tremopoulos, the
Commission stated that ‘Bulgaria is carrying out further evaluation in order to find out if additional parts of the Rila
Mountains are to be included in the national proposal for the brown bear’ (), which was due to be submitted by
autumn 2010. In 2011, the Bulgarian Academy of Science and environmental NGOs working in the Natura 2000
field submitted to the MOEW a joint, scientifically based proposal for the designation of additional Natura 2000 areas
for the protection of the brown bear in the Rila Mountains.

While the scientific facts show that Rila National Park is extremely important as a buffer zone for the conservation of
the brown bear, the Bulgarian Government s still refusing to finalise the designation process, giving higher priority to
various urbanisation and infrastructure projects in the vicinity of the Rila Mountains.

1. What steps will the Commission take to urge the Bulgarian Government finally to designate the scientifically
determined bear habitats in the Rila Mountains?

2. What measures will it take to ensure that the brown bear is effectively protected in the Rila Mountains by the
Bulgarian authorities in compliance with the Habitats Directive?

3. Has the Commission finalised the detailed investigation it promised into the Bulgarian law permitting brown
bear hunting? ()

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(10 September 2012)

The Commission can inform the Honourable Member that the Bulgarian Government has approved, in
November 2010, the designation of 3 additional and the enlargement of 25 other Sites of Community Importance.
The relevant data were subsequently formally submitted to the Commission in October 2011 and have since been
assessed by the Commission services. The formal endorsement of these site additions, through a Commission
decision, is expected to take place in late 2012.

Furthermore, the Commission is organising a bilateral biogeographical seminar in October 2012, where the
contribution of these area additions to the Natura 2000 network will be discussed with governmental authorities and
nature conservation NGOs, also with regard to their importance for the Brown bear. The Commission will publish the
relevant conclusions thereafter.

The effective protection of the Brown bear in the Rila Mountains does not only require a protection of its habitat, but
also a protection of the species per se. With regard to this latter aspect, the Commission can inform the Honourable
member that it has opened an infringement case against Bulgaria for incorrectly transposing the species protection
requirements under Council Directive 92/43EEC (*) (Habitats Directive’) into the national hunting legislation. The
reply of the Bulgarian authorities to the Commission’s letter of formal notice is currently being assessed.

() http://www.lcie.org/docs|Action%20Plans/Bulgarian_Bear_Action_Plan_ENG.pdf, which includes the best available scientific information on the
distribution of the brown bear in Bulgaria.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2010-3709&language=EN

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2010-0103 37 &language=EN

()  OJL206,22.7.1992.
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Question avec demande de réponse écrite P-007440/12
ala Commission (Vice-Présidente/Haute Représentante)
Rachida Dati (PPE)

(24 juillet 2012)

Objet: VP/HR — La responsabilité de 'Union européenne face a la crise syrienne

L'escalade de la violence en Syrie et les souffrances qu'elle impose a la population nous contraignent a l'action.
19 000 morts: voila le chiffre terrifiant que nous devons aujourd’hui affronter, voila le poids de la faiblesse de I'Union
européenne.

Hier, elle a décidé de doubler son aide humanitaire aux réfugiés syriens et de renforcer les sanctions sur le régime. C'est
bien, mais c’est surtout bien trop peu. L'Union attend une solution, et pare, en attendant, au plus urgent. Combien de
temps encore devrons-nous attendre?

1l est temps pour nous d’agir en responsables en se rendant a 'évidence: les négociations avec le régime de Bachar Al-
Assad n'aboutiront pas. Il est urgent de trouver une autre voie d’action. L’Europe a un role a jouer dans I'identification
et le soutien a la formation d'un gouvernement de transition, qui doit se faire avec celles et ceux qui se sont battus
pour la liberté du peuple syrien.

L'Union européenne reste encore aujourd’hui inaudible dans la crise syrienne, alors que c’est son devoir moral d’agir
devant I'Histoire qui s'écrit. Absente de la résolution de la crise libyenne, elle reste discréte dans celle de la crise
syrienne.

I est temps d'agir. L'’Europe ne peut se contenter de se cacher derriere les efforts ou les échecs de 'ONU, de ses
partenaires internationaux, de ses Etats membres. Cette faiblesse de 'Europe ne sera ni oubliée, ni pardonnée.
L'ampleur des destructions et des vies perdues nous démontre qu'il est déja trop tard. Il est temps d’en prendre
conscience.

Je vous avais récemment appelée & vous rendre en Syrie, en tant que femme et en tant que représentante de I'Union.
Sans réponse de votre part, Madame la Vice-présidente/Haute représentante, je vous le demande plus clairement: que
comptez-vous faire pour incarner enfin un leadership politique et agir dans la résolution de la crise syrienne?

Réponse donnée par la Vice-présidente/Haute Représentante Ashton, au nom de la Commission
(30 aoiit 2012)

L'UE partage vos préoccupations concernant 'impasse politique en Syrie, qui est encore aggravée par la démission de
I'émissaire spécial conjoint des Nations unies et de la Ligue des Etats arabes, M. Annan. Elle continue 2 soutenir les
efforts des Nations unies et de la Ligue des Etats arabes et se félicite de la nomination de M. Lakhdar Brahimi au poste
de Représentant spécial conjoint des Nations unies et de la Ligue des Etats arabes pour la Syrie afin de poursuivre le
travail de M. Annan vers une transition politique pacifique en Syrie. Le plus grand espoir de la population de ce pays
réside dans une transition politique menée par les Syriens eux-mémes.

La poursuite de la militarisation du conflit et des violences sectaires ne peut qu'étre synonyme de souffrance pour la
Syrie et ses citoyens. Tous ceux qui se sont rendus coupables de violations généralisées et flagrantes des Droits de
I'homme doivent répondre de leurs actes. L'UE engage a nouveau tous les groupes d’opposition a poursuivre leurs
efforts en vue d’une transition globale et pacifique dans le pays.

En partenariat avec les Etats membres, 'UE a débloqué 108 millions d’euros pour répondre aux besoins humanitaires
en Syrie et dans les pays voisins. Malgré la suspension de l'accord bilatéral officiel avec les autorités de Damas en mai
2011, I'UE n'a pas mis un terme au soutien apporté aux étudiants, aux ONG et aux activistes syriens. Deux mesures
spécifiques s'élevant respectivement & 10 millions et 23 millions d’euros ont récemment été adoptées afin d’aider la
société civile ainsi que les Syriens réfugiés dans les pays limitrophes. L'UE soutient également les organisations et les
militants syriens des Droits de 'homme et elle est disposée a jouer un role moteur en matiere de coordination des
efforts des donateurs afin de soutenir une future transition politique et économique en Syrie. L'UE participe
activement au groupe de travail des Amis du peuple syrien pour le redressement économique et le développement.

Afin de maintenir la pression sur le régime, 'UE continuera d’adopter des mesures restrictives aussi longtemps que la
répression se poursuivra.
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Question for written answer P-007440/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Rachida Dati (PPE)
(24 July 2012)

Subject: VP[HR — EU responsibility vis-a-vis the crisis in Syria

The escalation of violence in Syria and the suffering that it has inflicted on the population compels us to take action.
19 000 dead: that is the horrifying toll we are faced with today. That is the price in lives of the European Union’s
weakness.

Yesterday, the EU decided to double humanitarian aid to Syrian refugees and to step up sanctions on the regime. That
is all well and good, but it falls significantly short of what is needed. As the EU waits for a solution to be found, it is
merely reacting to events as they happen without addressing the problem as a whole. How much longer must we
wait?

It is time for us to take responsibility and to look at the facts: negotiations with Bashar al-Assad’s regime are doomed
to failure. It is vital that a different approach be adopted. Europe has a role to play in identifying a transitional
government and in supporting its formation, and this must be done with the involvement of those who fought for the
freedom of the Syrian people.

The European Union has thus far failed to make its voice heard on the Syrian crisis, although its historic moral duty to
act is clear. Having failed to play a part in resolving the Libyan crisis, the EU is now standing idly by while the Syrian
crisis unfolds.

It is time to act. Europe cannot hide complacently behind the efforts or failures of the UN, its international partners or
its Member States. Europe’s weakness will neither be forgotten, nor forgiven. The scale of destruction and the number
of lives lost show us that it is already too late. It is time to take account of this.

I recently urged you to visit Syria, both as a woman and in your role as EU High Representative. Since this call elicited
no response from you, I shall restate it more clearly: what do you intend to do in order, at long last, to show political
leadership and to play a part in resolving the Syrian crisis?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(30 August 2012)

The EU shares your concerns about the political deadlock on Syria, further triggered by the resignation of UN-LAS
Joint Special Envoy Annan. It continues to support the efforts of the UN and the League of Arab States, and welcomes
the appointment of Mr Lakhdar Brahimi as a Joint Special Representative for Syria to carry on Mr Annan’s work
towards a peaceful political transition in Syria. A Syrian-led political transition is the best hope for the people of Syria.

Any further militarisation of the conflict and sectarian violence can only bring suffering to Syria and its citizens. All
responsible for widespread and gross human rights violations must be held accountable. The EU continues to urge all
opposition groups to work towards an inclusive and peaceful transition in Syria.

In combination with the Member States, the EU has allocated EUR 108 million to address humanitarian needs in Syria
and in neighbouring countries. Despite the suspension of the official bilateral cooperation with the Syrian authorities
in May 2011, the EU has not stopped its support to Syrian students, activists and NGOs. Two special measures of
respectively EUR 10 million and 23 million were recently approved to support both civil society within Syria and the
Syrian refugees in neighbouring countries. The EU also supports Syrian human rights organisations and defenders
and stands ready to play a leading role in coordinating donor efforts to support a future political and economic
transition in Syria. The EU actively participates in the Friends of Syria Working Group on Economic Recovery and
Development.

To maintain pressure on the regime, the EU will continue to adopt restrictive measures as long as repression
continues.
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Question for written answer E-007441/12
to the Commission
Michael Cashman (S&D) and Arlene McCarthy (S&D)
(24 July 2012)

Subject: Proposed tax on non-resident second-home owners in France

We have been contacted by a number of constituents who own second homes in France and are concerned about the
French Government’s recent taxation proposals, which will result in a substantial increase in income tax and capitals
gains tax affecting British and other ‘non-resident’ second-home owners in France.

It has been announced that, with the imposition of the ‘social charge’ element of French taxes on those living outside
the country, capital gains tax will increase from 19% to 34.5%, while the tax on rental income will rise from 20% to
35.5% . The former change will come into force at the end of this month, while the latter will be retrospective and
backdated to 1 January 2012.

Many of our constituents believe that the effects of this increase could prove disastrous, given the current economic
climate and the difficulties many homeowners already face in maintaining their properties.

1. Can the Commission confirm whether this tax increase breaks any EC laws, particularly as the French
Government is discriminating on the basis of nationality by imposing a ‘social charge’ on foreign-owned second
homes, despite the fact that the homeowners affected will not gain all the benefits to which such a charge should
entitle them?

2. What action, if any, does the Commission intend to take against the French Government if this tax increase is
found to contravene EC law?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(12 September 2012)

The French draft bill amending the budget for 2012, which is presently under validation by the French Constitutional
Court and then requires presidential promulgation to enter in force, will introduce a general social security
contribution on real estate income and capital-gains on immovable proprieties realised by non-residents in France.

From the information currently at our disposal, it appears that the social charges are applied in France on a wide
variety of income sources, such as income from investments, rental income and capital gains. They are not only levied
on wages, salaries or on pensions. According to the ECJ (judgment of 3 April 2008, C-103/06, Derouin), these charges
could be considered as part of the general system of taxation.

French residents and non-residents would pay this contribution at the same rate, which is currently 15.5%.
Previously, non-residents were not subject to the general social security contribution on these types of income while
residents were.

Considering that residents and non-residents will be equally subject to the general social security contribution, at this
stage and under the reserve of the interpretation of the nature of the social contributions at stake, no discriminatory
treatment with regard to the social charges can be upheld and no action is envisaged to be taken by the Commission
in this respect.
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Question avec demande de réponse écrite E-007442/12
ala Commission
Rachida Dati (PPE)
(24 juillet 2012)

Objet: Quelle stratégie de cybersécurité a destination des citoyens?

L'internet fait partie du quotidien de plus de la moitié des citoyens européens. Parmi eux, beaucoup l'utilisent pour
acheter des biens et des services, gérer leurs comptes bancaires, ou encore correspondre avec leurs administrations.

Pourtant, une partie encore trop élevée de la population n'a pas confiance dans ces outils numériques, car elle craint
les abus et les fraudes. Et ces craintes sont légitimes: 12 % des usagers de l'internet en Europe ont été victimes de
fraudes, et 8 % ont fait 'objet d'une usurpation d'identité.

Cette défiance est un obstacle a la réalisation du marché unique. Et elle va croissant. Selon un Eurobarométre récent,
74 % des personnes interrogées considerent que le risque de devenir victime d’'un «cybercrime» s'est accru au cours de
l'année écoulée.

Le centre européen de lutte contre la cybercriminalité, qui sera créé en 2013, ambitionne de concentrer son action sur
les activités illicites en ligne menées par des groupes criminels organisés. Dans le méme temps, la Commission et le
SEAE préparent une stratégie européenne pour la cybersécurité qui, elle aussi, se concentrera sur la lutte contre la
cybercriminalité.

Il semblerait que cette stratégie omette de s'attaquer aux racines du probléme, c'est-a-dire les comportements a risque.
Plutét que d'en traiter uniquement les conséquences, I'adoption de gestes simples pourrait contribuer a réduire
drastiquement le nombre d’attaques, de vols et de fraudes.

En effet, prés de la moitié des citoyens européens n'a pas encore adopté les gestes de sécurité de base dans ses
comportements numériques. Selon un Eurobarometre récent, 53 % des personnes interrogées n'avaient pas modifié
leurs mots de passe au cours de I'année écoulée, et prés de la moitié n'avait pas installé d’antivirus!

Les actions d’éducation et de sensibilisation du public devraient étre menées de facon paralléle aux actions de
détection et de répression. Des lors, la Commission prévoit-elle d’engager une stratégie d’éducation et de
sensibilisation a destination des citoyens?

Réponse donnée par Mme Kroes au nom de la Commission
(3 septembre 2012)

La Commission est elle aussi préoccupée par le fait qu'un trop grand nombre de citoyens se méfient encore des outils
numériques et que le nombre de problémes de cybersécurité augmente, d’autant que cela entrave la réalisation du
marché unique. Pour résoudre ces problémes, la Commission et le Service européen pour 'action extérieure préparent
une stratégie européenne conjointe pour la cybersécurité, visant a assurer un environnement numérique siir et
résistant, ainsi qu'une prévention efficace de la cybercriminalité, dans le respect des droits fondamentaux et des
valeurs européennes.

Cette stratégie comporterait un vaste ensemble d’actions: elle viserait a favoriser la préparation, la réaction et la
coopération afin d’assurer la prévention et de réagir aux risques pesant sur la cybersécurité, notamment par une
éventuelle proposition législative relative a la sécurité du réseau et de I'information. a développer un marché intérieur
intégré au niveau de I'UE pour les produits/services liés a la cybersécurité; a soutenir davantage la prévention et la lutte
contre la cybercriminalité; & encourager les campagnes de sensibilisation et I'éducation a la cybersécurité; a
promouvoir les investissements en R&D;  assurer une politique internationale cohérente en matiére de cybersécurité
pour 'UE; a développer les capacités de cyberdéfense dans le cadre de la politique commune de sécurité et de défense
et & accroitre de maniére générale la capacité de cybersécurité et la coopération dans ce domaine.

Pour renforcer la prise de conscience et I'éducation a la cybersécurité, la Commission envisage de lancer des
campagnes de sensibilisation coordonnées au niveau de I'UE et de promouvoir des formations adaptées en milieu
scolaire ainsi que pour les professionnels et les étudiants en informatique.
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La stratégie complétera les initiatives existantes telles que la proposition de directive sur les attaques contre les
systemes d'information qui entravent l'exploitation des outils de lutte contre la cybercriminalité, qui devrait étre
adoptée en 2012, et la proposition visant a mettre en place en janvier 2013 un centre européen de lutte contre la
cybercriminalité au sein d'’Europol.



7.8.2013. Sluzbeni list Europske unije C228E 231

(English version)

Question for written answer E-007442[12
to the Commission
Rachida Dati (PPE)
(24 July 2012)

Subject: Cyber-security strategy for citizens

For over half of Europe’s citizens, the Internet is a part of daily life. Many of them use it to purchase goods and
services, manage their bank accounts or correspond with public bodies.

Nevertheless, still too many people do not trust these digital tools, fearing abuse and fraud. And these fears are
legitimate: 12% of Internet users in Europe have been victims of fraud, while 8% have suffered identity theft.

This mistrust is an obstacle to the completion of the single market. And it is growing. In a recent Eurobarometer
survey, 74% of respondents said that the risk of becoming a victim of ‘cybercrime’ had increased over the past year.

The European Cybercrime Centre to be established in 2013 aims to focus on illegal online activities carried out by
organised criminal groups. At the same time, the Commission and the EEAS are preparing a European cyber-security
strategy that will also focus on the fight against cybercrime.

It seems that this strategy fails to address the root of the problem, i.e. risk behaviour. Rather than simply tackling the
consequences, by taking simple steps we could help to reduce drastically the incidence of attacks, theft and fraud.

For instance, nearly half of Europe’s citizens have not yet taken even basic security precautions in their online
behaviour. In a recent Eurobarometer survey, 53% of respondents had not changed their passwords during the past
year, and nearly half had not installed antivirus software.

Action to detect and stop cybercrime should be accompanied by education and efforts to raise public awareness. Does
the Commission therefore plan to implement an education and awareness raising strategy for citizens?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(3 September 2012)

The Commission fully shares the concerns that still too many people do not trust digital tools, that cyber security
incidents are on the rise and that these are obstacles to the completion of the single market. To address these issues,
the Commission and the European External Action Service are working on a joint European Strategy for Cyber
Security aimed at ensuring a safe and resilient digital environment and effectively preventing cybercrime, in respect of
fundamental rights and European values.

The strategy would put forward a comprehensive set of actions: foster preparedness, response and cooperation to
prevent and respond to cyber risks including a possible legislative proposal on Network and Information Security;
develop an integrated EU internal market for cyber security products/services; support further the prevention of and
response to cybercrime; promote awareness raising campaigns and cyber security training; foster R & D investments;
ensure a coherent international cyber security policy for the EU; develop cyber defence capabilities in the framework
of Common Security and Defence Policy and advance cyber security capacity and cooperation globally.

To raise awareness and promote cyber security training, the Commission considers launching EU-wide coordinated
awareness raising campaigns and promoting adapted security trainings in schools and for students in computer
sciences and professionals.

The strategy will complement existing initiatives like the proposal for a directive on attacks against information
systems penalising the exploitation of cybercrime tools, expected for adoption in 2012, and the proposal to establish
the European Cybercrime Center within Europol whose launch is expected in January 2013.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej P-007443/12
do Komisji
Pawel Robert Kowal (ECR)
(24 lipca 20127.)

Przedmiot: Okupacja terytorium Gruzji przez Rosje

Po wojnie z 2008 r. Rosja zwigkszyta obecnos$¢ swojego wojska w Gruzji, ignorujac bezposrednie wezwanie do
wycofania rosyjskich sit zbrojnych na pozycje zajmowane przed wybuchem dzialan wojennych, ktére zawarto
w szeSciopunktowym porozumieniu o zawieszeniu broni z sierpnia 2008 r. Rosja podjela dzialania logistyczne,
wojskowe ifortyfikacyjne, by wytyczy¢ ,granice pafistwowe” dla rezimu w Abchazji. Z informacji dostarczonych
przez misje Gruzji przy UE wynika, ze zamkniecie tych ,granic” oraz pdZniejsze ograniczenia swobody
przemieszczania si¢ coraz bardziej utrudniajg zycie ludnosci po obu stronach linii okupacji. W wyniku okupacji wiele
rodzin jest rozdzielonych. Wytyczenie ,granic” ograniczylo tez ruch przecinajacy linie okupacji, w tym dostawy
pomocy humanitarnej.

Poza tym przed 2008 r. rosyjski personel wojskowy ograniczat si¢ do czlonkéw misji pokojowej WNP w liczbie 500
0s6b (i 300 w rezerwie) w Osetii Potudniowej oraz dalszych 2500-3000 w Abchazji. Obecnie w okupowanej Gruzji
stacjonuje 10 tysiecy rosyjskich Zoierzy.

Chciatbym zatem zapyta¢ Komisje: Jakie podjeta w ostatnim czasie $rodki, by zaradzi¢ sytuacji opisanej powyzej? Czy
zamierza uznac status Gruzji jako pafistwa znajdujacego si¢ pod czeSciowa okupacja, jak uczynily to juz Parlament
Europejski, NATO, Rada Europy i Wsp6lnota Demokracji?

Odpowiedz udzielona przez Wysoka Przedstawiciel/Wiceprzewodniczacy Catherine Ashton w imieniu
Komisji
(9 paidziernika 2012 r.)

Podejscie UE do Gruzji zostalo potwierdzone w konkluzjach w sprawie Zakaukazia przyjetych przez Rade do Spraw
Zagranicznych wdniu 27 lutego 2012 r. W konkluzjach tych podkreslono, jak duze znaczenie ma znalezienie
pokojowego rozstrzygniecia konfliktéw w regionie, oraz wezwano wszystkie zainteresowane strony do
zdecydowanego zaangazowania. Ponadto wyraZnie stwierdzono, ze ,UE potwierdza swoje zobowigzanie, Ze bedzie
nadal zaangazowana w wysitki na rzecz stabilizacji irozwigzywania konfliktéw w Gruzji, wtym przez dalsze
uczestnictwo w charakterze wspotprzewodniczacego rozméw genewskich, starania Specjalnego Przedstawiciela Unii
Europejskiej w Regionie Poludniowego Kaukazu i ds. kryzysu w Gruzji oraz dalszg obecno$¢ misji obserwacyjnej Unii
Europejskiej (EUMM)”.

UE wielokrotnie wzywala Rosje do wypelnienia obowiazkéw wynikajacych z porozumienia o zawieszeniu broni
z dnia 12 sierpnia 2008 r., a takze poprzez §rodki wykonawcze z dnia 8 wrzesnia 2008 r., zapewniajac EUMM dostep
do separatystycznych regiondw, co jest szczegélnie istotne dla zwigkszenia swobody przekraczania granic
administracyjnych. Mimo ze UE realizuje jasng polityke nieuznawania dazen regionéw separatystycznych, stara si¢
angazowal wrozwdj tych regionéw iich ludnosci, aby ulatwi¢ rozwigzywanie konfliktéw, a takze realizowad
praktyczne dzialania majace na celu poprawe jakosci zycia obywateli dotknietych konfliktem oraz odtworzy¢
kontakty miedzyludzkie ponad podziatami.

Komisja przypomina, Ze wiele kwestii poruszonych przez Szanownego Pana Posta w jego pytaniu ujetych jest
w migdzynarodowych rozmowach genewskich — jest to jedyne forum umozliwiajagce obu stronom konfliktu
spotkanie i wymiane pogladéw na temat spraw bedgcych przedmiotem wspdlnego zainteresowania.
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Question for written answer P-007443/12
to the Commission
Pawel Robert Kowal (ECR)
(24 July 2012)

Subject: Occupation of Georgian territory by Russia

After the 2008 war, Russia intensified its military presence in Georgia, in defiance of the direct call contained in the
Six-Point Ceasefire Agreement of August 2008 for the withdrawal of Russian military forces to the positions held
prior to the outbreak of hostilities. It has implemented logistical, military and fortification measures to establish ‘state
borders’ for the regime in Abkhazia. According to information provided by the Mission of Georgia to the EU, the
closure of these ‘borders’ and the subsequent restrictions on the freedom of movement are making life increasingly
difficult for the population residing on both sides of the occupation line. Many families are separated by the
occupation. The demarcation of the ‘borders’ has also restricted movement across the occupation lines, including
humanitarian aid.

Furthermore, prior to 2008, Russian military personnel were limited to CIS peacekeeping levels: 500 (plus 300
reserves) in South Ossetia, and a further 2 500 to 3 000 in Abkhazia. Currently, there are 10 000 Russian soldiers
stationed in occupied Georgia.

[ would therefore like to ask the Commission: what measures it has taken recently to counteract the situation
described above. Does the Commission plan to recognise the status of Georgia as a country under partial occupation,
just as the European Parliament, NATO, the Council of Europe and the Community of Democracies have done?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(9 October 2012)

The EU’s approach to Georgia was reconfirmed in the Conclusions on the South Caucasus adopted by the Foreign
Affairs Council on 27 February 2012. These conclusions underline the importance of finding peaceful settlements to
the conflicts in the region and call for strong commitment by all parties concerned. Moreover, it was clearly stated
that ‘the EU confirms its commitment to remain engaged and involved in the stabilisation and conflict resolution
efforts in Georgia, including by continuing engagement as co-chair in the Geneva Discussions, the efforts of the EUSR
for the South Caucasus and the crisis in Georgia and the continued presence of the EU Monitoring Missions (EUMM).’

The EU has repeatedly called on Russia to fulfil its obligations under the ceasefire agreement of 12 August 2008 and
through the Implementing Measures of 8 September 2008, by providing access for the EUMM to the breakaway
regions — especially important to improve freedom of movement across administrative boundary lines. Although
the EU has a clear non-recognition policy towards the breakaway regions, it seeks to engage with those regions and
their populations, to facilitate conflict resolution and to effect practical steps to improve the lives of citizens affected
by the conflict and to recreate links between people across the dividing lines.

The Commission recalls that many issues raised by the Honourable Member in his question are covered in the Geneva
International Discussions: this is the only forum where the sides of the conflict meet and exchange views on issues of
common concern.
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Question for written answer E-007444/12
to the Commission
Vicky Ford (ECR)
(24 July 2012)

Subject: Sharing of best practice and implementation of the Water Framework Directive

Following recent on-site meetings with representatives from the UK’s environment agency in the east of England, it is
clear that much excellent work is taking place towards achieving the ambitions of the Water Framework Directive
(WEFD). This includes investments and collaborative work with water companies, farmers, landowners, businesses,
river users, local community groups, local government representatives and residents. Local management schemes are
able not only to improve water quality and biodiversity, but also to help mitigate flood risk. However, despite these
measures, in the short to medium term individual WFD targets may be challenging to achieve, particularly with
regard to phosphate levels.

The east of England contains about half of England’s Grade 1 agricultural land, which means, given food security and
safety considerations, that it is important that the action taken to improve water quality is sensitive to the need to
harness productive use of agricultural land. Economic circumstances also need to be taken into account.

Given these challenges, it would be extremely helpful if there was effective sharing of best practice across different
Member States, so that lessons learned from individual catchment areas can be shared.

What action is the Commission taking to improve and facilitate sharing of best practices?

What monitoring of the implementation of the WFD is the Commission carrying out across Member States in order
to ensure that there is a level playing field in implementation?

What impact assessments is the Commission undertaking in order to assess whether the directive’s targets need to be
re-assessed to take account of lessons learned during implementation?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(5 September 2012)

The implementation of the Water Framework Directive (WED) () has been supported since 2001 by an
unprecedented informal cooperation under the Common Implementation Strategy (CIS), led by Water Directors of
Member States and the Commission with participation from all relevant stakeholders. The CIS is a platform for
common interpretation of the WFD that facilitates implementation by preparing explanatory documents on specific
issues in order to support water managers responsible for WFD implementation.

In accordance with Article 18 of the WFD, the Commission is currently preparing a third report on the
implementation of the WFD based on the assessment of the River Basin Management Plans (RBMPs) reported by
Member States. The Commission intends to publish this report by the end of 2012, as part of the Blueprint to
Safeguard Europe’s Water Resources. The report should highlight the main achievements, but also the gaps and
deficiencies in the implementation of the directive. It should also contain suggestions for a better implementation of
the directive in the WFD’s second planning cycle.

The report will be accompanied by individual Member States’ assessments presenting an up-to-date picture of the
status of EU waters in accordance with the WFD’s objective of achieving good ecological status.

() Directive 2000/60/EC, OJ L 327, 22.12.2000.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-007445/12
lill- Kummissjoni
Louis Grech (S&D)
(24 ta’ Lulju 2012)

Suggett: Inizjattiva tac-Cittadini Ewropej (ECI) — segwitu

Ir-regolament dwar-Inizjattiva ta¢-Cittadini Ewropej (ECI) dahal fis-sehh fl-1 ta’ April 2012. Jighed l-attezzjoni dwar I-
Artikolu 11(4) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, li jistipola “mhux inqas minn miljun ¢ittadin li
huma cittadini ta” numru sinifikanti ta’ Stati Membri jista’ jiehu l-inizjattiva li jistiednu lill-Kummissjoni, fi hdan il-
qafas tas-setghat taghha, biex jissottometti kull proposta adatta dwar materji fejn ic-cittadini jgisu li att legali tal-
Unjoni huwa mehtieg ghall-fini tal-implimentazzjoni tat-Trattati’.

Din l-inizzjattiva, li ghandha I-ghan li tizgura partecipazzjoni akbar mic-cittadini tal-UE fit-tfassil tal-politika, ghadha
kemm bdiet tissawwar.

[I-Kummissjoni hija sodisfatta bin-numru ta’ inizzjattivi rregistrati proposti sissa, u mill-kwalita tal-kontenut
taghhom? Kien hemm rispons qawwi mi¢-¢ittadini tal-UE? X'inhu t-thassib fundamentali tac-cittadini tal-UE?

Twegiba moghtija mis-Sur Sef¢ovi¢ fisem il-Kummissjoni
(1 ta’ Ottubru 2012)

[I-Kummissjoni rceviet 20 talba ghar-registrazzjoni ta’ inizjattivi mindu dahal fis-sehh ir-Regolament li jirregola 1-
Inizjattiva ta¢-Cittadini Ewropej. Minn dawn, il-Kummissjoni rregistrat hdax-il proposta ta’ inizjattiva (wahda
minnhom sadanittant giet irtirata mill-organizzaturi) u sebgha ohra gew rifjutati peress li ma gietx rispettata wahda
mill-kundizzjonijiet legali ghar-registrazzjoni kif stipulat fl-Artikolu 4(2) tar-Regolament dwar l-inizjattiva tac-
¢ittadini. It-tnejn li fadal qed jigu analizzati biex jigi vverifikat jekk il-kundizzjonijiet imsemmija gewx rispettati.

L-inizjattivi proposti jkopru firxa wiesgha ta’ ogsma ta’ politika bhal ma huma I-ambjent, I-edukazzjoni, il-mobilita u
t-telekomunikazzjoni. L-Onorevoli Membru jista’ jikkonsulta l-inizjattivi registrati kollha fir-registru li ghandha I-
Kummissjoni fuq l-internet:

http:/[ec.europa.eu/citizens-initiative/public/initiatives/ongoing?lg=mt

Kif qal 1-Onorevoli Membru, I-Inizjattiva tac-Cittadini Ewropej m'ilhiex wisq li dahlet fis-sehh, fl-1 ta’ April 2012, u
ghaldagstant ghadu kmieni wisq biex wiehed jigbed konkluzjonijiet generali dwar dak li l-aktar jinsab fuq mohh ic-
¢ittadini tal-UE abbazi tal-inizjattivi li sa issa gew ipprezentati lill-Kummissjoni.
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Question for written answer E-007445/12
to the Commission
Louis Grech (S&D)
(24 July 2012)

Subject: European Citizens’ Initiative (ECI) — follow up

The regulation governing the European Citizens’ Initiative (ECI) came into force on 1 April 2012. It draws on
Article 11(4) of the Treaty on the Functioning of the European Union, which stipulates that ‘not less than one million
citizens who are nationals of a significant number of Member States may take the initiative of inviting the
Commission, within the framework of its powers, to submit any appropriate proposal on matters where citizens
consider that a legal act of the Union is required for the purpose of implementing the Treaties’.

This initiative, which aims to ensure greater participation by EU citizens in EU policy-making, is only just starting to
take shape.

Is the Commission satisfied with the number of proposed initiatives registered thus far, and with the quality of their
content? Has the response from EU citizens been strong?

What seem to be the overriding concerns of EU citizens?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(1 October 2012)

The Commission has received 20 requests for registration of initiatives since the regulation governing the European
Citizens’ Initiative came into force. Of these, eleven proposed initiatives have been registered by the Commission (one
of which has since been withdrawn by the organisers) and seven have been refused given that one of the legal
conditions for registration set out in Article 4(2) of the regulation on the citizens’ initiative was not met. The
remaining two are being analysed to verify that the abovementioned conditions are met.

The proposed initiatives cover a wide range of policy areas such as environment, education, mobility and
telecommunications. The Honourable Member can consult all registered initiatives in the Commission online register:
http://ec.europa.eu/citizens-initiative/public/initiatives/ongoing

As the Honourable Member points out, the European Citizens' Initiative came into force only recently, on
1 April 2012, and therefore it is too early to draw general conclusions regarding the overriding concerns of
EU citizens on the basis of the initiatives that have so far been submitted to the Commission.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007446/12
an die Kommission
Franziska Katharina Brantner (Verts/ALE)
(25.Juli 2012)

Betrifft: Agypten — Riickzahlungsklage gegen die Allianz arabischer Frauen

Die Verfasserin hat Kenntnis davon erhalten, dass die Kommission im Rahmen einer Klage gegen die Allianz
arabischer Frauen die Riickzahlung von 55796,59 EURfordert, die fir das Projekt ,Frauen in
Entscheidungsprozessen* (Vertragsnummer 50-427, Betreff: B7-705/2000/170) vorgesehen waren.

1. Teilt die Kommission angesichts der gegenwirtigen politischen Lage und der neuen Agenda der VP/HV Ashton
mit dem Schwerpunkt auf Menschen- und Frauenrechten (') die Auffassung, dass es wegen diese besonderen
Umstinde einer Neuerwagung des Falles einschlielich der finanziellen Forderungen bedarf?

2. Ist sich die Kommission dessen bewusst, dass diese finanziellen Forderungen wegen innenpolitischer
Finanzierungsbeschrinkungen zwangsliufig zur Insolvenz und Schliefung der Allianz arabischer Frauen fithren
werden?

3. Die Allianz arabischer Frauen hat grofle finanzielle Schwierigkeiten, die auf jiingste Verfiigungen
zuriickzufithren sind, die den Zugang dgyptischer nichtstaatlicher Organisationen zu Finanzmitteln beschranken.
Teilt die Kommission die Auffassung, dass die gegenwirtige Unfihigkeit der Allianz arabischer Frauen, den
Riickzahlungsforderungen nachzukommen, daher auf hohere Gewalt zuriickzufihren und somit keine
Zinsforderungen fiir diesen Zeitraum erhoben werden sollten, solange sich an dieser Lage nichts dndert?

4. Bei der Unterzeichnung des Vertrags zwischen der Kommission und der Allianz arabischer Frauen kam man
iiberein, dass die Allianz arabischer Frauen ihren Anteil in Agyptischen Pfund (EGP) gemif des Wechselkurses zum
Zeitpunkt der Vertragsunterzeichnung entrichten werde. Wird die Kommission gewahrleisten, dass alle weiteren
Zahlungen der Allianz arabischer Frauen, einschlieflich der Riickzahlung von 100 000 EGP vom 2. April 2008,
gemaf dieses Wechselkurses erfolgen?

5. Sollte die Kommission in dem Fall wie beabsichtigt vorgehen, wie wird sie dann den Widerspruch zwischen
dem Eintreten fiir die Frauenrechte in der arabischen Welt und der gleichzeitig von ihr erzwungenen Schliefung der
fihrenden dgyptischen Organisation auf diesem Gebiet erkldren?

Antwort von Herrn Fiile im Namen der Kommission
(11. September 2012)

1.und 2. Im Einklang mit den jiingsten Erklirungen der Hohen Vertreterin/Vizeprasidentin und der EU-Agenda fiir
die weltweite Forderung der Geschlechtergleichstellung und der Frauenrechte setzt sich die Kommission fiir die
Unterstiitzung der Frauenrechte in Agypten ein. Die Empfinger von EU-Mitteln miissen allerdings die
Finanzvorschriften der EU umfassend einhalten und ein solides Finanzmanagement gewahrleisten.

3. Der Vertrag wurde im Jahr 2000 unterzeichnet. Die Nichteinhaltung der vertraglichen Verpflichtungen der
Organisation wurde im Rahmen einer Uberpriifung im Jahr 2006 festgestellt und ldsst sich also nicht auf ,héhere
Gewalt“ oder die gegenwirtige Lage in Agypten zuriickfithren. Im Ubrigen nimmt die Kommission zu laufenden
Gerichtsverfahren iiblicherweise nicht Stellung.

4. Die erhebliche Abwertung des EGP wurde von der Delegation im Einklang mit den geltenden allgemeinen
Bedingungen beriicksichtigt, und der Allianz arabischer Frauen wurde dementsprechend mitgeteilt, dass der
zuriickgeforderte Betrag von 90 328,80 EUR auf 56 551,79 EUR verringert wurde.

5.  Die Kommission tritt auch weiterhin nachdriicklich fiir die Rechte der Frauen und ihre Interessen in der

arabischen Welt ein. So wird beispielsweise zurzeit eine mit 4 Mio. EUR ausgestattete Mafnahme vorbereitet, die die
Organisation UN-Women zur Forderung der Frauenrechte in Agypten durchfiihren soll.

() http:[Jecfr.eu/content/entry/commentary_the_eus_rights_of_passage
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Question for written answer E-007446/12
to the Commission
Franziska Katharina Brantner (Verts/ALE)
(25 July 2012)

Subject: Egypt — Repayment lawsuit against the Alliance for Arab Women (AAW)

It has come to my attention that the Commission is conducting a lawsuit against the Alliance for Arab Women
(AAW) over a repayment of EUR 55 796.59 for the project ‘Women in Decision-Making Process” (contract number
50-427, subject: B7-705/2000/170).

1.  Given the present political situation and VP/HR Ashton’s new agenda prioritising human and women’s rights ('),
does the Commission agree that these special circumstances call for a reconsideration of the case, including financial
demands?

2. Is the Commission aware that, owing to domestically imposed funding restrictions, its financial demands will
inevitably lead to the insolvency and closure of the AAW?

3. The AAW is facing severe financial hardship as a result of recent decrees impairing Egyptian NGOs’ access to
funds. Does the Commission agree that the AAW’s current failure to meet repayment demands is therefore due to
force majeure and that no interest payments should be charged for this period, as long as this situation continues?

4. When the Commission and AAW signed their contract, it was agreed that the AAW would pay its share in
Egyptian pounds in accordance with the exchange rate at the time of signing. Will the Commission guarantee that all
further payments by the AAW, including the repayment of EGP 100 000 on 2 April 2008, will be made in
accordance with this exchange rate?

5. If the Commission pursues the case as planned, how will it explain the contradiction between advocating
women’s rights in the Arab world and simultaneously forcing the closure of Egypt’s leading organisation in this field?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(11 September 2012)

1-2.  The Commission is committed to supporting women'’s rights in Egypt in line with the recent declarations of
the HR/VP and with the EU agenda for promoting gender and women'’s rights all over the globe. But EU financial rules
and regulations must be fully respected by EU grant beneficiaries who are expected to exercise sound financial
management.

3. The contract was signed in 2000 and an audit in 2006 revealed the breach by the organisation of its contractual
obligations. This is thus not related to ‘force majeure’ or the current situation in Egypt. The Commission has the policy
not to comment further on an ongoing judicial process.

4. The substantial devaluation of the EGP was taken into account by the Delegation, in line with the applicable
General Conditions: AAW was duly notified that the amount to be recovered was decreased from EUR 90,328.80 to
EUR 56,551.79.

5. The Commission remains fully engaged and supportive of women’s rights and cause in the Arab world. For
exemple, it is currently preparing a EUR 4 million action to be implemented by UN Women for the promotion of
women’s rights in Egypt.

() http:[Jecfr.eu/content/entry/commentary_the_eus_rights_of_passage
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007449/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) und
Esther de Lange (PPE)
(25. Juli 2012)

Betrifft: VP/HR — Diskriminierung aufgrund von Kastenzugehorigkeit

Mit Sorge haben wir festgestellt, dass weder im Menschenrechtspaket, das in der Gemeinsamen Mitteilung der
Kommission an das Europdische Parlament und den Rat mit dem Titel ,Menschenrechte und Demokratie im
Mittelpunkt des auswirtigen Handelns der EU — ein wirksamerer Ansatz“ (KOM(2011)0886) umrissen wird, das den
Strategischen Rahmen und den Aktionsplan der EU fiir Menschenrechte und Demokratie umfasst, noch in den
Jahresberichten der EU tiber die Menschenrechte und die Demokratie in der Welt ein Verweis auf ,Diskriminierung
aufgrund von Kastenzugehorigkeit“ enthalten ist.

Weltweit sind iiber 260 Millionen Menschen aus Griinden der Kastenzugehorigkeit mit extremen Formen von
Diskriminierung, Ausbeutung und Gewalt konfrontiert. Diskriminierung aufgrund von Kastenzugehdorigkeit stellt ein
wesentliches Hindernis fir die Verwirklichung der biirgerlichen, politischen, wirtschaftlichen, sozialen und
kulturellen Rechte der betroffenen Menschen dar; dies wurde durch zahlreiche UN-Vertragsorgane und -
Sonderverfahren bestdtigt. Das Europdische Parlament hat seine Bedenken zum Ausdruck gebracht und in seiner
Entschliefung zu dem Jahresbericht iiber die Menschenrechte in der Welt 2010 folgende Empfehlungen
ausgesprochen:

,111. verurteilt alle Formen von Menschenrechtsverletzungen, die gegen Personen begangen werden, die aufgrund
ihrer Arbeit und Abstammung diskriminiert werden, und verurteilt den beschrinkten Zugang zu Gerechtigkeit fiir die
Opfer; fordert die EU und ihre Mitgliedstaaten dazu auf, die Grundsitze und Leitlinien der Vereinten Nationen fiir die
effektive Beseitigung von Diskriminierung aufgrund von Arbeit und Abstammung zu beftirworten;

117. empfiehlt Initiativen fiir EU-Rechtsvorschriften, mit denen sichergestellt wird, dass bei der EU-
Menschenrechtspolitik und den Instrumenten fiir die Zusammenarbeit auf die Beseitigung von Diskriminierung
aufgrund von Kastenzugehorigkeit und Mafnahmen in Lindern mit Kastensystem, einschlieSlich Nepal, Indien,
Bangladesch, Pakistan, Sri Lanka und Jemen, geachtet wird*“.

1. Auf welche Weise hat die Hohe Vertreterin die Diskriminierung aufgrund von Kastenzugehorigkeit in den
letzten 12 Monaten in Lindern mit Kastensystem zur Sprache gebracht?

2. Ist die Hohe Vertreterin bereit, die Kastenzugehorigkeit neben den anderen in den EU-Mitteilungen genannten
Formen der Diskriminierung als Diskriminierungsgrund aufzunehmen und diese Form der Diskriminierung im
Rahmen der Maffnahmen der EU zur Bekdmpfung der Diskriminierung anzugehen? Wenn nicht, warum nicht?

Antwort von Frau Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(11. September 2012)

Die EU setzt sich nachdriicklich fir die weltweite Bekdmpfung aller Formen von Diskriminierung, einschlieflich
Kastendiskriminierung, ein. Dazu greift sie auf eine Reihe bereits bestehender Instrumente zuriick:

—  Auf bilateraler Ebene: Die EU benutzt politische und fachliche Dialoge, um ihre Anliegen zur Sprache zu
bringen. So wird z. B. im Rahmen des Menschenrechtsdialogs mit Indien das Thema der Kastendiskriminierung
regelmdfig angesprochen. Dariiber hinaus pflegen die EU-Delegationen in Lindern mit Kastensystem
regelmifige Kontakte mit lokalen und internationalen Organisationen, sie sich mit dieser Thematik befassen.

—  EU-Programmierung: Die Auswirkungen der Kastendiskriminierung sind auch Gegenstand von Mafnahmen
der EU im Rahmen ihrer geografischen (Linder- und Regionalstrategien) und thematischen (vor all des
Europdischen Instruments fiir Demokratie und Menschenrechte — EDIHR) Instrumente. Dariiber hinaus
finanziert die EU Maflnahmen im Rahmen des EIDHR und weiterer thematischer Haushaltslinien, die auf die
Bekdmpfung von Kastendiskriminierung ausgerichtet sind und von zivilgesellschaftlichen Organisationen
durchgefithrt werden. Die EDIHR-Strategiedokumente fiir die Jahre 2011-2013 enthalten einen ausdriicklichen
Bezug auf die Kastendiskriminierung.
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—  Auf multilateraler Ebene: Die EU ist auch im Rahmen der UN aktiv und trug zur Arbeit der UN-
Unterkommission fur die Forderung und den Schutz der Menschenrechte, einschlieflich dessen
Abschlussbericht ,Discrimination based in Work and Descent*, bei. Sie hat auch zur Behandlung von Fragen
der Kastendiskriminierung im Rahmen der Allgemeinen RegelmiRigen Uberpriifungen (Universal Periodic
Review) beigetragen, so z. B. bei Indien, Pakistan, Sri Lanka und Bangladesch.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007449/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) e
Esther de Lange (PPE)
(25 luglio 2012)

Oggetto: VP/HR — Discriminazione basata sulla casta

Abbiamo preso atto con preoccupazione del fatto che la «discriminazione basata sulla casta» non viene menzionata
né nel pacchetto sui diritti umani illustrato nella comunicazione congiunta della Commissione al Parlamento europeo
e al Consiglio intitolata «Diritti umani e democrazia al centro dell'azione esterna dell'Unione europea — Verso un
approccio pitt efficace» (COM(2011)0886), consistente nel quadro strategico e nel piano d’azione dell'UE sui diritti
umani e la democrazia, né nella relazione annuale dell'Unione europea sui diritti umani e la democrazia nel mondo.

Nel mondo sono pitt di 260 milioni le persone confrontate a forme estreme di discriminazione, sfruttamento e
violenza in ragione dellappartenenza di casta. Come osservato da numerosi organi delle Nazioni Unite nonché
nell'ambito di varie procedure speciali delle Nazioni Unite, la discriminazione basata sulla casta crea enormi ostacoli
alla realizzazione dei diritti civili, politici, economici, sociali e culturali di coloro che ne sono vittime. Il Parlamento ha
espresso la sua preoccupazione in proposito e formulato raccomandazioni nella sua risoluzione sulla relazione
annuale sui diritti umani nel mondo 2010 affermando quanto segue:

«111. condanna tutte le forme di violazione dei diritti umani ai danni di persone che subiscono discriminazioni sulla
base del loro lavoro e della loro discendenza, come pure 'accesso limitato alla giustizia per le vittime di tali violazioni;
invita 'UE e gli Stati membri ad appoggiare il progetto di principi e orientamenti delle Nazioni Unite per lefficace
eliminazione della discriminazione basata sul lavoro e la discendenza.

117. raccomanda iniziative legislative dell'UE al fine di garantire che, nella politica dell'Unione per i diritti umani e
negli strumenti di cooperazione, si presti attenzione all'eliminazione della discriminazione basata sulla casta, e chiede
di intervenire nei paesi colpiti dal fenomeno delle caste, inclusi il Nepal, I'India, il Bangladesh, il Pakistan, lo Sri Lanka
elo Yemen».

1. Puo I'Alto Rappresentante indicare come ha affrontato negli ultimi dodici mesi il tema della discriminazione
basata sulla casta nei paesi con un sistema di caste?

2. Edisposto I'Alto Rappresentante ha inserire la casta fra i motivi di discriminazione, accanto alle altre forme di
discriminazione elencate nelle comunicazioni dell'UE, e ad affrontare questa forma di discriminazione nel quadro
delle politiche dell'Unione volte a combattere la discriminazione? In caso negativo, quali sono le ragioni per cui non
intende farlo?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(11 settembre 2012)

L'Unione europea ¢ attivamente impegnata nella lotta contro ogni forma di discriminazione, compresa quella basata
sulla casta, in tutto il mondo, e conduce tale lotta mediante una serie di mezzi e strumenti.

— A livello bilaterale, I'Unione esprime le sue preoccupazioni in occasione dei dialoghi politici e specializzati. Ad
esempio, nellambito del dialogo con I'India in materia di diritti umani, I'UE solleva regolarmente questioni connesse
alla discriminazione basata sulla casta. Nei paesi in cui esistono problemi di casta, inoltre, le delegazioni dell'UE
intrattengono contatti periodici con le organizzazioni locali e internazionali impegnate ad affrontare il problema.

— A livello di programmazione, il problema della discriminazione basata sulla casta e delle relative conseguenze &
affrontato tramite strumenti sia geografici (strategie nazionali o regionali), sia tematici, specialmente lo strumento
europeo per la democrazia e i diritti umani (EIDHR). La Commissione finanzia inoltre, a titolo del’EIDHR e di altre
linee di bilancio tematiche, iniziative dedicate alla discriminazione basata sulla casta che vengono attuate da
organizzazioni della societa civile. I documenti strategici del’EIDHR per il 2011-2013 contengono un riferimento
esplicito a questa forma di discriminazione.
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— A livello multilaterale, 'UE ¢& attiva nel contesto delle Nazioni Unite e ha contribuito ai lavori dell’ex
sottocommissione ONU sulla promozione e la protezione dei diritti umani, tra cui la relazione finale sulla
discriminazione basata sul lavoro e sulla nascita. L'Unione ha inoltre contribuito a inserire le questioni connesse alla
discriminazione basata sulla casta nel processo di revisione periodica universale: tali questioni sono infatti state prese
in esame nelle revisioni dell'India, del Pakistan, dello Sri Lanka e del Bangladesh.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007449/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) en
Esther de Lange (PPE)
(25 juli 2012)

Betreft: VPJHR — Discriminatie op grond van kaste

Wij hebben er met bezorgdheid kennis van genomen dat noch het mensenrechtenpakket, zoals omschreven in de
gemeenschappelijke mededeling aan het Europees Parlement en de Raad getiteld ,Een centrale plaats voor
mensenrechten en democratie in het externe optreden van de EU — voor een meer doeltreffende aanpak”
(COM(2011)0886), bestaande uit het strategisch EU-kader en actieplan voor mensenrechten en democratie, noch EU-
jaarverslagen over de mensenrechten en democratie in de wereld, een verwijzing bevatten naar discriminatie op grond
van kaste.

Wereldwijd hebben meer dan 260 miljoen mensen te maken met extreme vormen van discriminatie, exploitatie en
geweld op grond van kaste. Door een groot aantal VN-verdragsorganen en in speciale VN-procedures is opgemerkt
dat discriminatie op grond van kaste grote barrieres opwerpt voor het bereiken van burger-, politieke, economische,
sociale en culturele rechten voor de slachtoffers. Het Parlement heeft zijn zorgen geuit en als volgt aanbevelingen
gedaan in zijn resolutie over het jaarverslag over de mensenrechten in de wereld in 2010:

,111. veroordeelt alle vormen van mensenrechtenschendingen tegen mensen die gediscrimineerd worden op basis
van werk en afkomst, en de beperkte toegang tot rechtspraak voor de slachtoffers; verzoekt de EU en haar lidstaten
om de ontwerpbeginselen en -richtsnoeren van de Verenigde Naties voor de daadwerkelijke uitbanning van
discriminatie op grond van werk en afkomst te ondersteunen;

117. beveelt initiatieven voor EU-wetgeving aan om ervoor te zorgen dat er in het mensenrechtenbeleid en de
samenwerkingsinstrumenten van de EU aandacht wordt besteed aan het uitbannen van discriminatie op basis van
kaste, en aan optreden in landen met een kastenstelsel, zoals Nepal, India, Bangladesh, Pakistan, Sri Lanka en Jemen;”.

1. Hoe heeft de Hoge Vertegenwoordiger in de afgelopen twaalf maanden discriminatie op grond van kaste aan de
orde gesteld in landen met een kastenstelsel?

2. Isde Hoge Vertegenwoordiger bereid kaste naast andere vermelde vormen van discriminatie als een grond van
discriminatie op te nemen in EU-mededelingen, en deze vorm van discriminatie aan te pakken in het kader van het
antidiscriminatiebeleid van de EU? Zo nee, waarom niet?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(11 september 2012)

De EU is vastbesloten wereldwijd alle vormen van discriminatie, met inbegrip van discriminatie op grond van kaste, te
bestrijden. De EU is uitgebreid hierbij betrokken via een aantal bestaande hulpmiddelen en instrumenten:

—  Op bilateraal niveau: Er wordt gebruik gemaakt van politieke en gespecialiseerde dialogen om punten van zorg
voor de EU op te werpen. Bijvoorbeeld in de context van de mensrechtendialoog tussen de EU en India worden
kwesties als discriminatie op grond van kaste vaak door de EU aangekaart. Daarnaast onderhouden de EU-
delegaties in landen waar een kastesysteem bestaat, regelmatig contact met de lokale en internationale
organisaties die dit probleem trachten aan te pakken.

—  EU-programmering: Discriminatie op grond van kaste en de gevolgen daarvan worden aan de orde gesteld via
geografische instrumenten (landen- en regionale strategieén) en via thematische instrumenten, meer bepaald
het Europees instrument voor democratie en mensenrechten (EIDHR). De Commissie financiert voorts ook
activiteiten in het kader van het EIDHR en andere thematische begrotingslijnen, die zijn gericht tegen
discriminatie op grond van kaste en ten uitvoer worden gelegd via de maatschappelijke organisaties. De
EIDHR-strategiedocumenten voor 2011-2013 bevatten een expliciete verwijzing naar discriminatie op grond
van kaste.
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—  Op multilateraal niveau: De EU is actief in de VN-context en heeft bijgedragen aan de werkzaamheden van de
voormalige VN-subcommissie inzake de bevordering en de bescherming van de mensenrechten, met inbegrip
van het eindverslag over discriminatie op basis van werk en afkomst. De EU heeft er ook toe bijgedragen om
discriminatie op grond van kaste op te nemen in de universele periodieke evaluatie, met name voor India,
Pakistan, Sri Lanka en Bangladesh.
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Question for written answer E-007449/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) and
Esther de Lange (PPE)
(25 July 2012)

Subject: VP[HR — Discrimination on grounds of caste

We have noted with concern that there is no reference to ‘discrimination on the grounds of caste’ in either the human
rights package outlined in the Commission’s joint communication to Parliament and the Council entitled ‘Human
rights and democracy at the heart of EU external action — towards a more effective approach’ (COM(2011)0886),
consisting of the EU Strategic Framework and Action Plan on Human Rights and Democracy, or the EU’s Annual
Reports on Human Rights and Democracy in the World.

More than 260 million people worldwide face extreme forms of discrimination, exploitation, and violence based on
caste. Caste-based discrimination imposes huge barriers to the attainment of the civil, political, economic, social and
cultural rights of those affected, as has been noted by a large number of UN treaty bodies and UN Special Procedures.
Parliament raised its concerns and made recommendations in its resolution on the Annual Report on Human Rights
in the World in 2010, in the following terms:

‘111. Condemns all forms of human rights violations committed against people discriminated against on the basis of
work and descent, and the limited access to justice for victims; calls on the EU and its Member States to endorse the
draft UN Principles and Guidelines for the Effective Elimination of Discrimination based on Work and Descent;

117. Recommends initiatives for EU legislation to ensure that attention is paid in EU human rights policy and
cooperation instruments to eliminating caste discrimination, and action in caste-affected countries, including Nepal,
India, Bangladesh, Pakistan, Sri Lanka and Yemen;’.

1.  How has the High Representative addressed caste discrimination in caste-affected countries in the last
12 months?

2. Is the High Representative willing to include caste as a ground of discrimination, alongside other forms of
discrimination listed in EU communications, and to address this form of discrimination under EU anti-discrimination
policies? If not, why not?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(11 September 2012)

The EU is deeply committed to fighting all forms of discirmination, including caste discrimination, worldwide. The
EU is extensively engaged in this fight through a number of existing tools and instruments:

— At bilateral level: Political and specialised dialogues are used to raise EU concerns. For example, in the context
of EU-India Human Rights Dialogue, questions of caste discrimination are regularly raised by the EU. In
addition, the EU Delegations in caste-affected countries maintain regular contacts with the local and
international organisations that are attempting to address this issue.

—  EU Programming: Caste discrimination and its effects have been addressed both through geographic
instruments (Country or Regional Strategies) and thematic instruments, in particular the European Instrument
for Democracy and Human Rigths (EIDHR). In addition, the Commission also finances activities under the
EIDHR and other thematic budget lines, which are focused on caste-based discrimination and are implemented
through civil society organisations. The EIDHR strategy documents for 2011-2013 contain an explicit
reference to caste discrimination.

— At multilateral level: The EU is active in the UN context and has contributed to the work of the former UN Sub-
Commission for the Promotion and Protection of Human Rights, including the final report on Discrimination
based on Work and Descent. The EU has also contributed in including caste based discrimination issues in the
Universal Periodic Review process. Such has been the case for reviews on India, Pakistan, Sri Lanka and
Bangladesh.
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(Deutsche Fassung)

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007450/12
an die Kommission
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) und
Esther de Lange (PPE)
(25. Juli 2012)

Betrifft: Kinderarbeit und Schuhproduktion

Vor Kurzem ging aus einem Bericht des ,Centre for Research on Multinational Corporations® (SOMO)
(Wissenschaftliches Zentrum fiir Multinationale Unternehmen) mit dem Titel: ,Where the Shoe Pinches — Child
Labour in the Production of Leather Shoes“ (,Wo der Schuh driickt — Kinderarbeit bei der Herstellung von
Lederschuhen®) hervor, dass Kinderarbeit und Verstofle gegen die Arbeitnehmerrechte bei der Herstellung von
Lederschuhen und anderen Schuhen in Indien fiir européische Unternehmen sowie in der erweiterten internationalen
Lieferkette dieser Unternehmen mit Sitz in der EU keine Seltenheit sind ().

Im Rahmen der Kampagne ,STOPP Kinderarbeit! — Schule ist der beste Arbeitsplatz* wurde eine Umfrage iiber die
Herstellung von Schuhen durchgefiihrt, die meisten Unternehmen beantworteten den Fragebogen jedoch nicht.
Dariiber hinaus zeigen die Umfrageergebnisse, dass europiische Schuhunternehmen, die eine aktive Politik der
sozialen Verantwortung betreiben, sich meistens auf Umweltthemen beschranken.

Ist die Kommission bereit, die Frage der sozialen Verantwortung von Unternehmen und die Frage der Menschenrechte
im Rahmen ihrer Beziechungen zu Lindern, die Schuhe fiir den europiischen Markt herstellen — insbesondere China,
Indien, Vietnam und Brasilien — anzusprechen und Moglichkeiten ausfindig zu machen, die Regierungen dieser
Liander bei der Suche nach Lésungen einzubinden?

Ist die Kommission angesichts der Tatsache, dass sie die Leitlinien der Vereinten Nationen fiir Unternehmen und
Menschenrechte und die revidierten Richtlinien der OECD fiir multinationale Unternehmen unterstiitzt, bereit, sich
an die europiische Schuhindustrie zu wenden und in diesem Sektor auf eine vollstindige Transparenz in der
Lieferkette hinzuarbeiten und ihre Initiativkraft zu nutzen, um mit der Industrie einen konkreten Aktionsplan
auszuarbeiten, um gegen Verletzungen der Arbeitnehmerrechte und andere Menschenrechtsverletzungen entlang der
gesamtem Lieferkette vorzugehen?

Ist die Kommission bereit, diese Frage im Rahmen der Verhandlungen iiber das Freihandelsabkommen zwischen der
EU und Indien zur Sprache zu bringen und gegebenenfalls die Moglichkeit eines Streitbeilegungsmechanismus und
die Einbindung der Biirgergesellschaft in Erwdgung zu ziehen?

Welche anderen Schritte kann und will die Kommission vor dem Hintergrund der neuen EU-Strategie 2011-2014
iiber die soziale Verantwortung von Unternehmen () zur Bekidmpfung von Kinderarbeit und anderen
Menschenrechtsverletzungen in der Schuhindustrie, die Unternehmen mit Sitz in der EU beliefern, unternehmen?

Ist die Kommission bereit, zusitzliche Untersuchungen iiber (Kinder-)Arbeit und andere Menschenrechtsfragen in der
internationalen Schuhindustrie, die Lederschuhe fuir den européischen Markt liefert, in die Wege zu leiten?

Wird die Kommission dafiir sorgen, dass diese Untersuchungen mit Empfehlungen dariiber einhergehen, wie alle
Beteiligten zusammenarbeiten konnen, um zu einer Losung zu gelangen?

() Der Bericht ist unter folgender Adresse abrufbar:
http://www.stopchildlabour.org/Stop-Childlabour/News-Items/Shoe-companies-keep-silent-about-child-labour
()  KOM(2011)0681.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007451/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) und
Esther de Lange (PPE)
(25.Juli 2012)

Betrifft: VP/[HR — Kinderarbeit und Schuhproduktion

Vor Kurzem ging aus einem Bericht des ,Centre for Research on Multinational Corporations“ (SOMO)
(Wissenschaftliches Zentrum fiir Multinationale Unternehmen) mit dem Titel: ,Where the Shoe Pinches — Child
Labour in the Production of Leather Shoes“ (,Wo der Schuh driickt — Kinderarbeit bei der Herstellung von
Lederschuhen®) hervor, dass Kinderarbeit und Verst6fe gegen die Arbeitnehmerrechte bei der Herstellung von

Lederschuhen und anderen Schuhen in Indien fiir européische Unternehmen sowie in der erweiterten internationalen
Lieferkette dieser Unternehmen mit Sitz in der EU keine Seltenheit sind (%).

Im Rahmen der Kampagne ,STOPP Kinderarbeit! — Schule ist der beste Arbeitsplatz“ wurde unldngst eine Umfrage
tiber die Herstellung von Schuhen durchgefiihrt, die meisten Unternehmen beantworteten den Fragebogen jedoch
nicht. Dariiber hinaus zeigen die Umfrageergebnisse, dass europdische Schuhunternehmen, die eine aktive Politik der
sozialen Verantwortung betreiben, sich meistens auf Umweltthemen beschranken.

Ist die Hohe Vertreterin bereit, die Frage der sozialen Verantwortung von Unternehmen und die Frage der
Menschenrechte im Rahmen der Beziehungen der EU zu Lindern, die Schuhe fiir den européischen Markt herstellen
— insbesondere China, Indien, Vietnam und Brasilien — anzusprechen und Méglichkeiten ausfindig zu machen, die
Regierungen dieser Linder bei der Suche nach Losungen einzubinden?

Ist die Hohe Vertreterin bereit, zusitzliche Untersuchungen tiber (Kinder-)Arbeit und andere Menschenrechtsfragen in
der internationalen Schuhindustrie, die Lederschuhe fiir den europidischen Markt liefert, in die Wege zu leiten?

Wird die Hohe Vertreterin dafiir sorgen, dass diese Untersuchungen mit Empfehlungen dariiber einhergehen, wie alle
Beteiligten zusammenarbeiten konnen, um zu einer Losung zu gelangen?

Gemeinsame Antwort von Herrn De Gucht im Namen der Kommission
(12. September 2012)

Die Kommission arbeitet auf die Abschaffung verbotener Formen von Kinderarbeit hin und stiitzt sich dabei auf die
Schlussfolgerungen des Rates von 2010 zum Thema Kinderarbeit, die Mitteilung ,Eine EU-Agenda fiir die Rechte des
Kindes“ von 2011 und das Internationale Programm zur Beseitigung der Kinderarbeit der ILO. Die EU befasst sich
umfassend mit den grundlegenden Ursachen wie Armut und Bildung und unterstiitzt die Ratifizierung von zwei
Fakultativprotokollen zum Ubereinkommen iiber die Rechte des Kindes und der ILO-Ubereinkommen Nr. 182 und
138. Im Strategischen Rahmen der EU und im Aktionsplan fiir Menschenrechte von 2012 sind die Beteiligung der EU
an der Globalen Konferenz zu Kinderarbeit 2013 und die Forderung der Aktualisierung von Verzeichnissen
gefihrlicher Arten von Arbeiten im Rahmen des ILO-Ubereinkommens Nr. 182 vorgesehen. Kinderarbeit steht mit
Projektfinanzierung und einem Menschenrechtsdialog auf der EU-Menschenrechtsagenda in Indien. Indien ist dabei,
sein Gesetz zur Kinderarbeit zu dndern und den Weg zur Ratifizierung der ILO-Ubereinkommen frei zu machen.

Bei Handels-/Investitionsverhandlungen legt die Kommission Wert darauf, dass die soziale Verantwortung der
Unternehmen (CSR) einbezogen wird, wie es in den Freihandelsabkommen mit Korea, den Cariforum-Staaten und
Kolumbien/Peru der Fall war. Sie halten dazu an, international anerkannte Instrumente wie die OECD-Leitlinien fiir
multinationale Unternehmen zu beriicksichtigen, die mit dem Netz nationaler Kontaktstellen verbunden sind. Diese
Stellen sollen zur Losung derartiger Fragen beitragen. Die Kommission verfolgt diesen Ansatz, indem sie
Interessengruppen wie die europdische Industrie einbezieht. Sie ist der Auffassung, dass hier ein ausreichendes
Verstidndnis von CSR die Basis bildet und derzeit keine weiteren Untersuchungen erforderlich sind. Die Kommission
hat einen Aufruf zum Aufbau von ,European multi-stakeholder platforms on CSR in relevant business sectors*
veroffentlicht, die allen Branchen offenstehen, und arbeitet mit Unternehmen und Interessengruppen zusammen, um
Orientierungshilfen im Bereich Menschenrechte zu entwickeln.

()  Der Bericht ist unter folgender Adresse abrufbar:
http://www.stopchildlabour.org/Stop-Childlabour/News-Items/Shoe-companies-keep-silent-about-child-labour
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007450/12
alla Commissione
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) e
Esther de Lange (PPE)
(25 luglio 2012)

Oggetto: Lavoro minorile e produzione di calzature

Una recente relazione del Centro di ricerca SOMO (Centro di ricerca sulle multinazionali) intitolata «Where the Shoe
Pinches — Child Labour in the Production of Leather Shoes» ha dimostrato che in India il lavoro minorile e la
violazione dei diritti dei lavoratori sono frequenti nella produzione di scarpe in pelle e altre calzature destinate ad
aziende europee e alla loro catena di approvvigionamento internazionale ().

Nell'ambito della campagna «Stop Child labour — School is the best place to work», ¢ stato condotto uno studio
sull'industria calzaturiera, che prevede un questionario al quale la maggior parte delle aziende non ha pero ancora
risposto. Lo studio ha inoltre dimostrato che le aziende calzaturiere europee che seguono una politica attiva di
responsabilita sociale d'impresa si limitano a impegnarsi soprattutto in questioni di tipo ambientale.

E la Commissione disposta a sollevare la questione della responsabilita sociale d'impresa e della difesa dei diritti umani
nell'ambito delle sue relazioni con i paesi che producono calzature per il mercato europeo — in particolare Cina,
India, Vietnam e Brasile — e a cercare di coinvolgere i governi di tali paesi per trovare soluzioni?

In vista dell'approvazione dei principi guida delle Nazioni Unite su imprese e diritti umani e delle nuove linee guida
dellOCSE destinate alle imprese multinazionali, ¢ la Commissione disposta a cercare di raggiungere la massima
trasparenza nella catena di approvvigionamento dell'industria calzaturiera europea e a utilizzare il suo potere di
iniziativa per elaborare un piano di azione concreto assieme a quest'ultima, in modo da affrontare le violazioni del
diritto del lavoro e dei diritti umani commesse nella catena di approvvigionamento?

E la Commissione disposta a sollevare tale questione nell'ambito dei negoziati per I'accordo di libero scambio tra 'UE
e I'India, includendo la possibilita di un dispositivo di risoluzione delle controversie e il coinvolgimento della societa
civile?

Alla luce della strategia rinnovata dell'UE per il periodo 2011-2014 in materia di responsabilita sociale delle
imprese (), quali altre misure pud e intende adottare la Commissione per lottare contro il lavoro minorile e le
violazioni dei diritti umani perpetrate nell'industria calzaturiera che rifornisce le aziende con sede nell'UE?

E la Commissione disposta ad avviare ulteriori ricerche in materia di diritti umani e di diritto del lavoro (minorile)
nell'industria calzaturiera mondiale che rifornisce il mercato europeo di scarpe in pelle?

Integrera la Commissione tali ricerche con raccomandazioni in modo tale che tutte le parti interessate possano
elaborare delle soluzioni?

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007451/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) e
Esther de Lange (PPE)
(25 luglio 2012)

Oggetto: VP[HR — Lavoro minorile e produzione di calzature

Una recente relazione del Centro di ricerca SOMO (Centro di ricerca sulle multinazionali) intitolata «Where the Shoe
Pinches — Child Labour in the Production of Leather Shoes» ha dimostrato che in India il lavoro minorile e la
violazione dei diritti dei lavoratori sono frequenti nella produzione di scarpe in pelle e altre calzature destinate ad
aziende europee e alla loro catena di approvvigionamento internazionale ().

() Larelazione ¢ disponibile alla seguente pagina web:
http://www.stopchildlabour.org/Stop-Childlabour/News-Items/Shoe-companies-keep-silent-about-child-labour
COM(2011) 0681.

La relazione ¢ disponibile alla seguente pagina web:
http://www.stopchildlabour.org/Stop-Childlabour/News-Items/Shoe-companies-keep-silent-about-child-labour
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Nell'ambito della campagna «Stop Child labour — School is the best place to work», ¢ stato condotto uno studio
sull'industria calzaturiera, che prevede un questionario al quale la maggior parte delle aziende non ha pero ancora
risposto. Lo studio ha inoltre dimostrato che le aziende calzaturiere europee che seguono una politica attiva di
responsabilita sociale d'impresa si limitano a impegnarsi soprattutto in questioni di tipo ambientale.

E il Vicepresidente/Alto Rappresentante disposto a sollevare la questione della responsabilita sociale d'impresa e della
difesa dei diritti umani nellambito delle relazioni dell'UE con i paesi che producono calzature per il mercato europeo
— in particolare Cina, India, Vietnam e Brasile — e a cercare di coinvolgere i governi di tali paesi per trovare
soluzioni?

E il Vicepresidente/Alto Rappresentante disposto ad avviare ulteriori ricerche in materia di diritti umani e di diritto del
lavoro (minorile) nellindustria calzaturiera mondiale che rifornisce il mercato europeo di scarpe in pelle?

Integrera il Vicepresidente/Alto Rappresentante tali ricerche con raccomandazioni in modo tale che tutte le parti
interessate possano elaborare delle soluzioni?

Risposta congiunta di Karel De Gucht a nome della Commissione
(12 settembre 2012)

La Commissione si adopera per eliminare le forme proibite di lavoro minorile in base alle conclusioni del Consiglio
del 2010 sul lavoro minorile, alla Comunicazione sul programma dell'UE per i diritti dei minori del 2011 e al
programma internazionale dell'OIL sull'eliminazione del lavoro minorile. L'UE affronta le cause fondamentali, quali la
poverta e le carenze dell'istruzione, attraverso l'istituzione di un quadro normativo generale e promuove la ratifica dei
due protocolli opzionali alla Convenzione sui diritti dell'infanzia e delle convenzioni dell'OIL n. 182 e 183. Il Quadro
strategico e piano d'azione dell'UE per i diritti umani del 2012 prevede la partecipazione dell'UE alla conferenza
globale sul lavoro minorile nel 2013, nonché la promozione dellaggiornamento degli elenchi di lavori pericolosi
figuranti nella convenzione dellOIL n. 182. Il lavoro minorile figura tra le problematiche dei diritti umani seguite
dall'UE in India finanziando appositi progetti e promuovendo il dialogo sui diritti umani. L'India sta modificando la
propria normativa sul lavoro minorile per preparare la strada alla ratifica delle convenzioni OIL.

La Commissione mira ad inserire il tema della responsabilita sociale delle imprese nelle negoziazioni dedicate a
commercio e investimenti, come gia avvenuto negli accordi di libero scambio con Corea, Cariforum e Colombia/Peru.
Tali accordi stimolano 'adesione a strumenti riconosciuti a livello internazionale quali le linee guida dell'OCSE per le
imprese multinazionali, sostenute dalla rete dei Punti di contatto nazionali, ossia agenzie aventi il mandato di
contribuire alla soluzione di problemi come quelli indicati. La Commissione si avvale della partecipazione di parti
interessate quali lindustria europea per applicare tale impostazione, ritenendola fondata su una sufficiente
comprensione della responsabilita sociale da parte delle imprese, senza ravvisare quindi la necessita di ulteriori
ricerche al momento. La Commissione ha pubblicato un invito alla costituzione di «Piattaforme europee a pluralita di
partecipanti sulla responsabilita sociale delle imprese nei rispettivi settori di attivita» aperto a tutti i settori
imprenditoriali e continua ad operare in collaborazione con imprese e parti interessate allo sviluppo di indirizzi circa i
diritti umani.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007450/12
aan de Commissie
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) en
Esther de Lange (PPE)
(25 juli 2012)

Betreft: Kinderarbeid en schoenenproductie

Onlangs publiceerde de Stichting Onderzoek Multinationale Ondernemingen (SOMO) het verslag ,Waar de schoen
wringt — Kinderarbeid in de productie van leren merkschoenen”. Daarin wordt aangetoond dat bij de productie van
lederen schoenen en ander schoeisel in India voor Europese bedrijven en in de uitgebreide internationale
toeleveringsketen voor deze in de EU gevestigde bedrijven vaak kinderarbeid en schendingen van arbeidsrechten
voorkomen (*).

De campagne ,Stop Kinderarbeid — School, de beste werkplaats” heeft onlangs een enquéte over de productie van
schoenen verricht, maar de meeste bedrijven hebben niet op de vragenlijst gereageerd. Uit de enquéte blijkt bovendien
dat Europese schoenenbedrijven met een actief beleid inzake maatschappelijk verantwoord ondernemen (MVO) zich
meestal tot milieukwesties beperken.

Is de Commissie bereid om deze MVO- en mensenrechtenkwestie aan de orde te stellen in de betrekkingen van de EU
met landen die schoeisel voor de Europese markt produceren — met name China, India, Vietnam en Brazili€ — en om
na te gaan hoe de regeringen van die landen kunnen worden betrokken bij het werken aan oplossingen?

Is de Commissie, tegen de achtergrond van het feit dat zij de Guiding Principles on Business and Human Rights van de
VN en de herziene richtsnoeren voor multinationale ondernemingen van de OESO heeft onderschreven, bereid het
gesprek met de Europese schoenenbedrijven aan te gaan, teneinde in deze sector tot transparantie in de volledige
toeleveringsketen te komen, en haar convocatiemacht te gebruiken om met het bedrijfsleven een concreet actieplan
uit te werken gericht op het uitbannen van schendingen van arbeidsnormen en de mensenrechten?

Is de Commissie bereid deze kwestie ter sprake te brengen tijdens de onderhandelingen over de
vrijhandelsovereenkomst EU-India, inclusief de mogelijkheid van een geschilbeslechtingsmechanisme en de
participatie van het maatschappelijk middenveld?

Wat kan en wil de Commissie in het licht van de nieuwe EU-strategie voor maatschappelijk verantwoord ondernemen
2011-2014 () doen voor het bestrijden van kinderarbeid en andere mensenrechtenschendingen in
schoenenbedrijven die in de EU gevestigde bedrijven bevoorraden?

Is de Commissie bereid het initiatief te nemen voor meer onderzoek naar (kinder)arbeid en andere
mensenrechtenkwesties in de mondiale schoenenindustrie die lederen schoeisel voor de Europese markt produceert?

Zal de Commissie dit onderzoek aanvullen met aanbevelingen over hoe alle betrokkenen samen aan oplossingen
kunnen werken?

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007451/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) en
Esther de Lange (PPE)
(25 juli 2012)

Betreft: VPJHR — Kinderarbeid en schoenenproductie

Onlangs publiceerde de Stichting Onderzoek Multinationale Ondernemingen (SOMO) het verslag ,Waar de schoen
wringt — Kinderarbeid in de productie van leren merkschoenen”. Daarin wordt aangetoond dat bij de productie van
lederen schoenen en ander schoeisel in India voor Europese bedrijven en in de uitgebreide internationale
toeleveringsketen voor deze in de EU gevestigde bedrijven vaak kinderarbeid en schendingen van arbeidsrechten
voorkomen (°).

() Voor het verslag, zie: http://www.stopkinderarbeid.nl/Stop-Kinderarbeid[NIEUWS/Schoenenbedrijven-zwijgen-over-kinderarbeid
(&  COM(2011) 0681.
() Voor het verslag, zie: http://www.stopkinderarbeid.nl/Stop-Kinderarbeid[NIEUWS/Schoenenbedrijven-zwijgen-over-kinderarbeid



7.8.2013.

Sluzbeni list Europske unije

C228E[251

De campagne ,Stop Kinderarbeid — School, de beste werkplaats” heeft onlangs een enquéte over de productie van
schoenen verricht, maar de meeste bedrijven hebben niet op de vragenlijst gereageerd. Uit de enquéte blijkt ook dat
Europese schoenenbedrijven met een actief beleid inzake maatschappelijk verantwoord ondernemen (MVO) zich
meestal tot milieukwesties beperken.

Is de hoge vertegenwoordiger bereid om deze MVO- en mensenrechtenkwestie aan de orde te stellen in de
betrekkingen van de EU met landen die schoeisel voor de Europese markt produceren — met name China, India,
Vietnam en Brazili€ — en om na te gaan hoe de regeringen van die landen kunnen worden betrokken bij het werken
aan oplossingen?

Is de hoge vertegenwoordiger bereid om aanvullend onderzoek te laten uitvoeren naar (kinder)arbeids- en andere
mensenrechtenkwesties in de wereldwijde schoeiselindustrie, die lederen schoeisel aan de Europese markt levert?

Zal de hoge vertegenwoordiger dit onderzoek combineren met aanbevelingen over hoe alle betrokkenen samen aan
oplossingen kunnen werken?

Antwoord van de heer De Gucht namens de Commissie
(12 september 2012)

De Commissie zet zich ervoor in om verboden vormen van kinderarbeid uit de wereld te helpen. Zij doet dat op basis
van de in 2010 aangenomen conclusies van de Raad over kinderarbeid, de in 2011 goedgekeurde mededeling van de
Europese Commissie over een EU-agenda voor de rechten van het kind, en het internationale programma van de ILO voor de
uitbanning van kinderarbeid. De EU maakt gebruik van een veelomvattend kader om de grondoorzaken zoals
armoede en onderwijs aan te pakken, en zij bevordert de ratificering van twee facultatieve protocollen bij het Verdrag
inzake de rechten van het kind, en van de ILO-Verdragen nr. 182 en 138.In 2012 zijn het strategisch EU-kader en het
EU-actieplan inzake mensenrechten vastgesteld. Daarin staat dat de EU zal deelnemen aan de Wereldconferentie tegen
kinderarbeid in 2013 en het opstellen van actuele lijsten van gevaarlijk werk in het kader van ILO-Verdrag nr. 182 zal
bevorderen. Kinderarbeid staat, met de financiering van projecten en een dialoog inzake mensenrechten, op de EU-
agenda inzake mensenrechten in India. India wijzigt momenteel zijn wet op kinderarbeid en effent op die manier het
pad voor de ratificering van de ILO-verdragen.

De Commissie tracht maatschappelijk verantwoord ondernemen (MVO) op te nemen in onderhandelingen over
handel en investeringen, zoals zij gedaan heeft in het kader van de vrijhandelsovereenkomsten met Korea, Cariforum
en Colombia/Peru. Daarbij wordt de toetreding tot internationaal erkende instrumenten zoals de OESO-richtsnoeren
voor multinationale ondernemingen aangemoedigd, in verbinding met het netwerk van nationale contactpunten —
organen die als opdracht hebben bij te dragen aan de oplossing van dergelijke vraagstukken. De Commissie betrekt
stakeholders zoals het Europese bedrijfsleven bij deze aanpak, die volgens haar gebaseerd is op een voldoende goed
begrip van MVO en momenteel geen verder onderzoek vereist. De Commissie heeft een tot alle bedrijfssectoren
gerichte oproep voor het opzetten van ,Europese multistakeholderplatforms over MVO in relevante bedrijfssectoren”
gepubliceerd en werkt samen met ondernemingen en stakeholders om richtsnoeren op het gebied van mensenrechten
te ontwikkelen.
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Question for written answer E-007450/12
to the Commission
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) and
Esther de Lange (PPE)
(25 July 2012)

Subject: Child labour and shoe production

Recently a report entitled ‘Where the Shoe Pinches — Child Labour in the Production of Leather Shoes’, by the Centre
for Research on Multinational Corporations (SOMO), provided evidence that child labour and violations of labour
rights frequently occur in the production of leather shoes and other footwear in India for European companies and in
the extended international supply chain of these EU-based companies ().

The ‘Stop Child labour — School is the best place to work’ campaign carried out a survey on the production of shoes,
but most companies did not respond to the questionnaire. Moreover, the survey results show that European shoe
companies with an active corporate social responsibility (CSR) policy confine themselves mostly to environmental
issues.

Is the Commission willing to raise this CSR and human rights issue in its relations with countries producing footwear
for the European market — in particular China, India, Vietnam and Brazil — and to look for ways to involve the
governments of these countries in working on solutions?

Is the Commission, in view of its endorsement of the UN Guiding Principles on Business and Human Rights and the
revised OECD Guidelines for Multinational Enterprises, willing to engage with the European footwear industry in
order to achieve full supply-chain transparency in this sector and to use its convening power to work on a concrete
plan of action with the industry in order to tackle labour and other human rights violations throughout the supply
chain?

Is the Commission willing to raise this issue in the context of the EU-India free trade negotiations, including the
possibility of a dispute settlement mechanism and the involvement of civil society?

In the light of the new 2011-2014 EU strategy for corporate social responsibility (*), what else can and will the
Commission do to combat child labour and other human rights violations in the footwear industry supplying EU-
based companies?

Is the Commission willing to initiate additional research into (child) labour and other human rights issues in the
worldwide footwear industry, which supplies leather footwear to the European market?

Will the Commission combine this research with recommendations as to how all relevant stakeholders can work on
solutions?

Question for written answer E-007451/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Ria Oomen-Ruijten (PPE), Thijs Berman (S&D), Franziska Keller (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) and
Esther de Lange (PPE)
(25 July 2012)

Subject: VP[HR — Child labour and shoe production

Recently a report entitled ‘Where the Shoe Pinches — Child Labour in the Production of Leather Shoes’, by the Centre
for Research on Multinational Corporations (SOMO), provided evidence that child labour and violations of labour
rights frequently occur in the production of leather shoes and other footwear in India for European companies and in
the extended international supply chain of these EU-based companies (*).

() For the report, please see: http://www.stopchildlabour.org/Stop-Childlabour/News-Items/Shoe-companies-keep-silent-about-child-labour
(&  COM(2011) 0681.
()  For the report, please see: http://www.stopchildlabour.org/Stop-Childlabour/News-Items/Shoe-companies-keep-silent-about-child-labour
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The ‘Stop Child Labour — School is the Best Place to Work’ campaign recently carried out a survey on the production
of shoes, but most companies did not respond to the questionnaire. Moreover, the survey results show that European
shoe companies with an active corporate social responsibility (CSR) policy confine themselves mostly to
environmental issues.

Is the High Representative willing to raise this CSR and human rights issue in the EU’s relations with countries
producing footwear for the European market — in particular China, India, Vietnam and Brazil — and to look for
ways to involve the governments of those countries in working on solutions?

Is the High Representative willing to initiate additional research into (child) labour and other human rights issues in
the worldwide footwear industry, which supplies leather footwear to the European market?

Will the High Representative combine this research with recommendations as to how all relevant stakeholders can
work on solutions?

Joint answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(12 September 2012)

The Commission works towards elimination of prohibited forms of child labour, based on the 2010 Council
conclusions on Child Labour, the 2011 Communication on an EU Agenda for the Rights of the Child and the ILO
International Programme on Elimination of Child Labour. EU addresses root causes such as poverty and education
through a comprehensive framework and promotes ratification of two Optional Protocols to the Convention on the
Rights of the Child and ILO Conventions Nos. 182 and 138. The 2012 EU Strategic Framework and Action Plan on
Human Rights foresee EU participation in the 2013 Global Conference on Child Labour and promotion of updated
hazardous work lists under ILO Convention No 182. Child labour is on EU’'s human rights agenda in India with
project financing and Human Rights Dialogue. India is amending its Child Labour Act paving way for ratification of
the ILO conventions.

In trade/investment negotiations, the Commission aims at incorporating Corporate Social Responsibility (CSR), as
done in Free Trade Agreements with Korea, Cariforum and Colombia/Peru. They encourage adherence to
internationally recognised instruments such as the OECD Guidelines for multinational enterprises linked to the
network of National Contact Points — agencies mandated to contribute to resolving issues like these questions. The
Commission pursues this approach involving stakeholders like the European industry and considers it founded on
sufficient understanding of CSR without the need for further research at present. The Commission has published a call
for building up ‘European multi-stakeholder platforms on CSR in relevant business sectors’, open to all industry
sectors, and works with enterprises and stakeholders to develop human rights guidance.
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Question for written answer E-007452/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Nessa Childers (S&D)
(25 July 2012)

Subject: VP[HR — Ignoring Parliament in relation to human rights abuses

At this week’s meeting of the EU-Israel Association Council the European Council moved to strengthen economic ties
with Israel. How can the High Representative justify such a blatant ignoring of Parliament’s will in relation to this
human rights issue?

Parliament passed a resolution earlier this month demanding an immediate halt to new Israeli settlements and a
moratorium on products from the Occupied Territories being accepted by the EU. This is happening during the
continued expansion of Israeli settlements in Palestine and the continued brutal military occupation of the Palestinian
people’s territory.

How does the High Representative believe the EU can be taken seriously in the world if it is totally unwilling to
leverage its extensive economic power to further its often-cited values and ideals?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(18 September 2012)

The HR/VP has taken note of the Parliament’s recent resolution on the West Bank and East Jerusalem.

The EU/Israel Association Council on 24 July 2012 reviewed the main common achievements of the past year.
Domestic developments in the area of human rights and democratic freedoms in Israel were also reviewed. The EU
made no move to upgrade relations with Israel, rather it reiterated the position established in 2009 that although we
continue to implement the current action plan with Israel, any upgrade — originally mooted in 2008 — is on hold.

As set out in paragraph 2 of the EU’s statement to the Association Council, the EU simply ‘takes note’ of a range of
activities mutually identified for further EU-Israel cooperation but where the EU will only take a political position on
the implementation of these ‘when the conditions for proceeding towards an upgrade of bilateral relations are met’.

The conditions for proceeding to such an upgrade are extremely clear: ‘That upgrade must be based on the shared
values of both parties, and particularly on democracy and respect for human rights, the rule of law and fundamental
freedoms, good governance and international humanitarian law. The upgrade needs also to be, and to be seen, in the
context of the broad range of our common interests and objectives. These notably include the resolution of the Israel-
Palestinian conflict through the implementation of the two-state solution, the promotion of peace, prosperity and
stability in the Middle East and the search for joint answers to challenges which could threaten these goals’.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007453/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(25 luglio 2012)

Oggetto: Eventuali secessioni in uno Stato membro e conseguenze per i cittadini

Con il documento C(2012)3689 la Commissione rigettava la proposta di iniziativa dei cittadini dal titolo
«Fortalecimiento de la participacion ciudadana en la toma de decisiones sobre la soberania colectiva», in quanto i
contenuti eccedevano i suoi poteri.

L'obiettivo dell'iniziativa era di garantire ai cittadini del nuovo Stato risultante dalleventuale secessione della
Catalogna dalla Spagna il mantenimento dello status di cittadini europei. La Commissione ha rilevato che, oltre a non
aver trovato basi giuridiche né all'interno dei trattati né all'interno del diritto derivato per appoggiare tale iniziativa, ai
sensi dell'articolo 20 del TFUE, solo le persone aventi la cittadinanza di uno Stato membro hanno anche quella
europea, essendo quest'ultima complementare e non sostitutiva.

La Commissione ha inoltre affermato che, in caso di secessione in uno Stato membro, la soluzione andrebbe trovata
in una negoziazione all'interno del diritto internazionale.

Alla luce di queste valutazioni, pud la Commissione rispondere a quanto segue:

1. Evero che nell'articolo 20 del TFUE & previsto che la cittadinanza europea sia complementare a quella di uno
Stato membro e che in caso di secessione i cittadini perdono immediatamente lo status di «cittadino europeo» e
i diritti e i doveri da esso derivanti?

2. Ritiene la Commissione che si debba comunque tutelare il cittadino in caso di un’eventuale secessione in uno
Stato membro attraverso il ricorso al diritto internazionale? Se si, in che termini?

Risposta di José Manuel Barroso a nome della Commissione
(28 agosto 2012)

La Commissione conferma che, ai sensi dell’articolo 20 del trattato sul funzionamento dell'Unione europea (TFUE), la
cittadinanza europea si aggiunge alla cittadinanza nazionale (ossia la cittadinanza di uno Stato membro dell' UE) e non
la sostituisce. La Commissione conferma inoltre che, nel caso ipotetico di una secessione in uno Stato membro, si
dovra trovare e negoziare la soluzione ricorrendo all'ordinamento giuridico internazionale. Altre considerazioni sulle
conseguenze di tale eventualita sarebbero di carattere meramente congetturale.
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Question for written answer E-007453/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(25 July 2012)

Subject: Possibility of secession in a Member State and impact on citizens

In document C (2012) 3689, the Commission rejected the proposed citizens’ initiative entitled ‘Fortalecimiento de la
participacion ciudadana en la toma de decisiones sobre la soberania colectiva’, on the grounds that its substance was
outside the Commission’s powers.

The aim of the initiative was to ensure that citizens of a new state that might result from a possible secession of
Catalonia from Spain would maintain their status as EU citizens. The Commission pointed out that, in addition to not
finding any legal basis either in the Treaties or in secondary legislation by which it could support this initiative, under
Article 20 TFEU only persons holding the nationality of a Member State were also citizens of the Union, since
citizenship of the Union was additional to and did not replace national citizenship.

The Commission also stated that in case of secession within a Member State, the solution would have to be found
through negotiations under international law.

In the light of the above, can the Commission answer the following questions:

1. Isittrue that Article 20 TFEU stipulates that EU citizenship is additional to that of a Member State and that, in
case of secession, citizens would immediately lose their status as EU citizens and the resultant rights and
obligations?

2. Does the Commission not agree that citizens should nevertheless be protected in the event of a possible
secession within a Member State through the use of international law? If so, how?

Answer given by Mr Barroso on behalf of the Commission
(28 August 2012)

The Commission confirms that, in accordance with Article 20 of the Treaty on the Functioning of the European
Union (TFEU), EU citizenship is additional to and does not replace national citizenship (that is, the citizenship of an
EU Member State). It also confirms that in the hypothetical event of a secession of a part of an EU Member State, the
solution would have to be found and negotiated within the international legal order. Any other consideration related
to the consequences of such event would be of a conjectural nature.



7.8.2013. Sluzbeni list Europske unije C228E[257

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007454/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(25 luglio 2012)

Oggetto: Futuro della cooperazione territoriale in Europa

La coesione territoriale si ¢ aggiunta agli obiettivi che definiranno le politiche europee oltre alla coesione sociale ed
economica.

Le diversita territoriali allinterno dell'Unione europea devono rappresentare un valore aggiunto da sfruttare al
massimo e delle quali tenere conto nelle future programmazioni politiche dell'UE.

Si assiste alla creazione di strategie macroregionali che tendono a riunire Stati o parte di essi con I'obiettivo di ottenere
sinergie economico-politiche di cooperazione pit1 efficaci tra di essi, quali ad esempio la macroregione del Mar Baltico
e del Danubio.

Puo la Commissione indicare quale sara il futuro della cooperazione territoriale in Europa, in particolare per il
periodo 2014-2020?

Risposta di Johannes Hahn a nome della Commissione
(13 settembre 2012)

La Cooperazione territoriale europea costituisce uno degli obiettivi della politica di coesione proposti dalla
Commissione per il periodo 2014-2020. Le problematiche incontrate dagli Stati membri e dalle regioni prescindono
sempre pitt dalle frontiere nazionali efo regionali ed esigono interventi comuni e collaborativi al livello territoriale
adeguato. In tale contesto la Cooperazione territoriale puo apportare un importante contributo al conseguimento dei
nuovo obiettivo della coesione territoriale stabilito dal Trattato.

La Commissione ha proposto un regolamento specifico (') per la Cooperazione territoriale al fine di provvedere un
quadro normativo su misura per i programmi di cooperazione. Gli indirizzi operativi generali della futura politica di
coesione sono applicabili anche nel contesto della Cooperazione territoriale. I regolamento proposto contribuisce
pertanto al raggiungimento degli obiettivi della Strategia Europa 2020, contiene elementi tali da accrescere l'efficacia
degli interventi sostenuti dal Fondo e introduce un’'impostazione operativa sostanzialmente semplificata.

Nelle proprie proposte legislative la Commissione intende garantire che nella programmazione dei fondi del QSC si
tengano in debito conto gli obiettivi delle strategie macroregionali, assicurando in tal modo che tali fondi
contribuiscano al conseguimento degli obiettivi delle strategie.

La proposta della Commissione per il Quadro Finanziario Pluriennale prevede un importo di 11,7 miliardi di euro per
la Cooperazione territoriale, il che rappresenta un aumento di un terzo rispetto al periodo 2007-2013. Il regolamento
proposto indica la seguente suddivisione dei fondi tra le diverse componenti della cooperazione:

— 8,6 miliardi di euro per la cooperazione transfrontaliera;

— 2,4 miliardi di euro per la cooperazione transnazionale;

— 700 milioni di euro per la cooperazione interregionale.

()  COM(2011)611 definitivo/2.
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Question for written answer E-007454/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(25 July 2012)

Subject: Future of territorial cooperation in Europe

Territorial cohesion has been added to the objectives that are to determine EU policies over and beyond social and
economic cohesion.

The territorial differences within the European Union must represent added value which should be exploited to the
full and which should be taken into account in future EU policy programming.

Macro-regional strategies, which tend to bring together Member States, or parts thereof, are currently being
established. The aim is to achieve economic and political cooperation synergies that are more effective, such as the
macro-region of the Baltic Sea and the Danube.

Can the Commission say what the future of territorial cooperation in Europe will be, in particular for the period
2014-2020?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(13 September 2012)

European Territorial Cooperation is one of the goals of cohesion policy as proposed by the Commission for the
2014-2020 period. The challenges faced by Member States and regions increasingly cut across national/regional
boundaries and require joint, cooperative action at the appropriate territorial level. Territorial Cooperation can thus
provide an important contribution to fostering the new Treaty objective of territorial cohesion.

The Commission has proposed a separate regulation (') for Territorial Cooperation in order to provide a more tailor-
made framework for cooperation programmes. The overarching policy orientations for future cohesion policy are
also applicable in the context of Territorial Cooperation. The proposed regulation therefore contributes to achieving
the objectives of the Europe 2020 strategy, contains elements increasing the effectiveness of Fund interventions and
introduces an overall simplified approach to implementation.

In its legislative proposals, the Commission aims to ensure that the objectives of macro-regional strategies are
appropriately taken into account in the programming of the CSF funds, thus ensuring that these Funds shall
contribute to the achievement of the objectives of the strategies.

The Commission’s proposal for the Multi-Annual Financial Framework foresees an amount of EUR 11.7 billion for
Territorial Cooperation, which is an increase of one-third compared to 2007-2013. The proposed regulation sets out
the division of the funding between the different cooperation components as follows:

—  EUR 8.6 billion for cross-border cooperation;

—  EUR 2.4 billion for transnational cooperation;

—  EUR 700 million for interregional cooperation.

() COM(2011) 611 final/2.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007455/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(25 luglio 2012)

Oggetto: Strategia macroregionale nella programmazione 2014-2020

Nella politica di programmazione territoriale sono state incluse le entita geografiche che rientrano nelle definizioni
date dagli articoli 174 e 349 del TFUE. Si ritiene che un approccio di tipo macroregionale capace di integrare e
raggruppare tali entita in base a strategie fondate su schemi ben definiti possa garantire una massimizzazione dello
sfruttamento delle risorse economiche disponibili. Questo ¢ quanto ¢ emerso dalle conclusioni del Consiglio Affari
esteri del 21 febbraio 2011.

Puo la Commissione spiegare in base a quali parametri si costituisce una macroregione?

Come intende la Commissione sviluppare la strategia macroregionale nell’ambito della futura programmazione
2014-2020?

Risposta di Johannes Hahn a nome della Commissione
(12 settembre 2012)

Non esistono criteri prestabiliti per istituire una macroregione. Le strategie macroregionali sono impostate a livello
sovranazionale e comprendono aree contraddistinte da caratteristiche e problematiche comuni. Le strategie
macroregionali esistenti coordinate dalla Commissione comprendono 'area del Mar Baltico e il bacino del Danubio.
Si tratta di strategie che comprendono una pluralita di aspetti e sono mirate ad affrontare problematiche comuni della
rispettiva macroregione. Tali strategie non ricevono finanziamenti addizionali dall'UE ma viene loro prestato
sostegno per mezzo di un approccio integrato a carico delle risorse gia disponibili. Ne consegue che gli Stati fanno
uso dei fondi che ricevono dalla politica di coesione dell'UE, da altri programmi e strumenti finanziari dellUE e da
diverse istituzioni finanziarie internazionali.

Nelle sue proposte legislative per il periodo 2014-2020 la Commissione intende garantire nella programmazione dei
fondi del QSC si tenga debito conto degli obiettivi delle strategie macroregionali e che tali fondi contribuiscano
pertanto al conseguimento degli obiettivi delle suddette strategie.
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Question for written answer E-007455/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(25 July 2012)

Subject: Macro-regional strategy for the 2014-2020 programming period

Territorial planning policy includes geographical entities which fall under the definitions given in Articles 174 and
349 TFEU. The current view is that a macro-regional approach that is able to integrate and group these entities
together, based on strategies that follow well-established patterns can make the most of available economic resources.
This, at least, is what emerged from the conclusions of the Foreign Affairs Council meeting of 21 February 2011.

Can the Commission explain what criteria will be used to establish a macro-region?

How does the Commission intend to develop its macro-regional strategy in the future 2014-2020 programming
period?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(12 September 2012)

There are no pre-established criteria for a macro-region. Macro-regional strategies are set up at supranational level
and cover areas which share common features and challenges. Existing macro-regional strategies coordinated by the
Commission cover the Baltic Sea area and the Danube river basin. These are comprehensive strategies aimed at
addressing common challenges for the relevant macro-region. These strategies are not provided with additional EU
funding, but are supported, via an integrated approach, by the resources which are already available. Countries
therefore make use of the funding they receive through EU cohesion policy, other EU programmes and financial
instruments, and various international financial institutions.

In its legislative proposals for the 2014-2020 period, the Commission aims to ensure that the goals of macro-regional
strategies are appropriately taken into account in the programming of the CSF Funds and that these Funds shall
therefore contribute to the achievement of the objectives of the strategies.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-007456/12
a Comissdo (Vice-Presidente | Alta Representante)
Diogo Feio (PPE)

(25 dejulho de 2012)

Assunto: VP[HR — Morte tragica de Oswaldo Pay4 Sardifias

Morreu no passado dia 23 de julho de 2012, na sequéncia de um acidente de transito, em circunstincias ainda por
apurar, o democrata cubano Oswaldo Payd Sardifias, figura eminente da oposigio pacifica a ditadura comunista de
Fidel e Raul Castro, galardoado pelo Parlamento Europeu com o Prémio Sakharov 2002.

As informagdes conhecidas acerca do seu falecimento sio contraditérias. Algumas fontes citam os filhos de Oswaldo
Payd, que denunciam que este tinha vindo a receber numerosas ameagas de morte e que o veiculo de aluguer em que
seguia teria sido abalroado por diversas vezes até sair da estrada.

O Movimento Cristdo de Libertacio, fundado por Payd, bem como diversas personalidades cubanas e internacionais,
exigiram ja um esclarecimento cabal acerca dos trdgicos acontecimentos que levaram a morte deste insigne lutador
pela democracia e pelos direitos humanos em Cuba.

Assim, pergunto novamente a Alta Representante:

1.  Dispde de informagdes acerca da morte de Oswaldo Payd Sardifias?

2. Contactou as autoridades cubanas, a oposi¢io democrética e a familia de Oswaldo Pay4 a este propdsito?

3. Que respostas obteve?

4. Pretende homenagear a vida e obra de Payd? Por que formas?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(4 de setembro de 2012)

A AR|VP estd plenamente informada da morte de Oswaldo Payd. O SEAE, na sua sede e através da Delegagdo da UE
em Havana, estd a acompanhar a questdo de perto, recorrendo a todas as informacdes fidveis disponiveis.

O SEAE estd permanentemente em contacto com todos os intervenientes relevantes sobre a situagdo, em Cuba e na
Europa. Estd em curso uma investigacdo sobre o trdgico acidente, encontrando-se atualmente a questdo a ser tratada
nos tribunais.

A AR|VP reconheceu o trabalho efetuado por Oswaldo Payd através da declaragdo que o seu porta-voz proferiu apds a
sua morte em 23 de julho de 2012, em que expressou o seu profundo pesar pela perda de um acérrimo defensor da
causa da democracia e dos direitos humanos em Cuba, reconheceu a importancia do seu projeto Varela e recordou
que o Parlamento Europeu lhe atribuiu o Prémio Sakharov em especial pela iniciativa pacifica referida.
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Question for written answer E-007456/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Diogo Feio (PPE)
(25 July 2012)

Subject: VP[HR — Tragic death of Oswaldo Pay4 Sardiias
The Cuban democrat Oswaldo Paya Sardifias, one of the leaders of the non-violent opposition to the Communist
dictatorship of Fidel and Radl Castro and the 2002 winner of Parliament’s Sakharov Prize, was killed in a road

accident on 23 July 2012, in circumstances that have yet to be explained.

There are conflicting versions of Oswaldo Payd’s death. Some sources mention his children, who claim that he
received many death threats and that the rented car in which he was travelling was rammed several times before going

off the road.

The Christian Liberation Movement, which Payé founded, and a number of eminent Cuban and international figures
have already called for an investigation in order to shed full light on the tragic events that led to the death of this
outstanding campaigner for democracy and human rights in Cuba.

1. Does the High Representative have any information about the death of Oswaldo Paya Sardifias?

2. Hasshe been in touch with the Cuban authorities, the democratic opposition, and Oswaldo Payd’s family?

3. What replies has she received?

4. Will she pay tribute to Payd’s life and work? If so, in what form?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(4 September 2012)

The HR/VP is fully informed of the death of Mr Oswaldo Paya. The EEAS, at its Headquarter and through the EU
Delegation in Havana, is following the matter closely taking recourse to all reliable information available.

The EEAS is in regular contact with all relevant stakeholders on the situation, in Cuba and in Europe. Investigation is
ongoing on the tragic accident and the matter is nowadays within the realm of the courts.

The HR/VP has recognised Oswaldo Payd’s work in the statement her spokesperson made after his death on
23 July 2012, where she expressed her deep regret at the loss of a staunch defender of the cause of democracy and
human rights in Cuba, acknowledged the importance of his Varela Project and recalled that he was awarded by the
European Parliament the Sakharov prize in particular for that peaceful initiative mentioned.
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Pergunta com pedido de resposta escrita P-007457/12
a Comissdo
Nuno Teixeira (PPE)
(25 dejulho de 2012)

Assunto: Vaga de incéndios em zonas florestais e urbanas da Regido Auténoma da Madeira
Considerando que:

—  No passado dia 17 de julho tiveram inicio um conjunto de fogos florestais de grandes dimensdes, que
comecaram na zona oeste da ilha, no concelho da Calheta e Ribeira Brava, mas rapidamente alastraram a outras
zonas da Regido Auténoma da Madeira;

—  Os incéndios atingiram severamente o concelho do Funchal, onde alastraram a dreas urbanas e amplamente
habitadas, mas também os concelhos de Santa Cruz, Machico e Porto Moniz, onde, para além de terem
consumido vastas dreas florestais, destruiram dezenas de habitagdes, veiculos automéveis, exploracdes
agricolas e pequenos estabelecimentos comerciais, que, na esmagadora maioria dos casos, representam a tinica
forma de sustento das familias atingidas, que se encontram desalojadas e permanecem em zonas de
acolhimento provisério providenciadas pelas autoridades regionais;

—  Os incéndios estdo ainda em fase de rescaldo e de monitorizacdo por parte das autoridades de protegdo civil,
que se mantém nos locais afetados, uma vez que se podem ainda verificar reacendimentos;

Pergunta-se a Comisséo:

1. E possivel recorrer a medidas de derrogagdo administrativa, nomeadamente, o recurso a mecanismos de
derrogacdo e flexibilizacdo dos prazos e normas no ambito de modos de produgio e de apoios comunitarios e
nacionais?

2. E possivel recorrer a medidas comunitdrias de antecipagio do pagamento das ajudas diretas comunitdrias a
producio vegetal e animal, bem como das ajudas diretas no ambito do Proderam?

3. Epossivel o recurso a apoios extraordindrios a disponibilizar pela Comissdo para minimizar os prejuizos? Em
caso afirmativo, quais?

Resposta dada por Dacian Ciologs em nome da Comissio
(30 de agosto de 2012)

A problematica dos incéndios florestais insere-se, em principio, no quadro do Fundo de Solidariedade. A concessdo de
um auxilio financeiro por parte deste Fundo teria de ser avaliado pela Comissdo, com base num pedido das
autoridades portuguesas, apresentado no prazo de dez semanas a contar do inicio dos incéndios. Até a data, as
autoridades portuguesas ndo transmitiram qualquer pedido.

No ambito da politica de desenvolvimento rural (), estd previsto o apoio da UE ao restabelecimento do potencial
silvicola e a medidas de prevengido (medida 226), assim como ao restabelecimento do potencial de produgéo agricola
(medida 126). No entanto, a utilizacio dos fundos da UE e a escolha das a¢des a financiar sdo da competéncia dos
Estados-Membros.

No que respeita ao apoio a producio agricola local no dmbito do programa POSEI, em 25 de julho de 2012, o Comité
de Gestdo dos Pagamentos Diretos votou a favor de um regulamento que permitird adiantar até 50 % de todos os
pagamentos diretos, a partir de 16 de outubro de 2012. Prevé-se que este regulamento seja formalmente adotado pela
Comissdo nos proximos meses, o que significa que, sob condigdo de se efetuarem os necessarios controlos, poderd
proceder-se ao pagamento de adiantamentos relativamente a quaisquer medidas do programa POSEI portugués que
envolvam pagamentos diretos.

()  Regulamento (CE) n.” 1698/2005 do Conselho, JO L 277 de 21.10.2005, p. 1.
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Quanto aos auxilios estatais, os Estados-Membros podem conceder auxilios de minimis até 7 500 euros por
beneficidrio, no setor da produgdo agricola, durante trés exercicios financeiros. Partindo do principio de que esses
auxilios de minimis observam o previsto no respetivo regulamento (*), ndo é necessédrio cumprir nenhuma formalidade
especifica, apenas a inscricdo no registo «de minimis». Os auxilios para compensagio de danos podem igualmente ser
concedidos ao abrigo do Regulamento de isencdo por categoria aplicdvel as PME que se dedicam & producdo de
produtos agricolas (*) ou, na sequéncia de uma decisdo da Comissdo, em aplicacio das orientagdes relativas aos
auxilios estatais no setor agricola (*).

()  Regulamento (CE) n.° 1535/2007.
()  Regulamento (CE) n.” 1857/2006.
() JOC 319 de 27.12.2006.
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Question for written answer P-007457/12
to the Commission
Nuno Teixeira (PPE)
(25 July 2012)

Subject: Spate of fires in woodland and urban areas in the Autonomous Region of Madeira

On 17 July 2012 several large-scale forest fires broke out in the west of Madeira, in the municipalities of Calheta and
Ribeira Brava, and spread rapidly to other parts of the island.

As well as densely populated urban areas in Funchal, the fires have severely damaged the municipalities of Santa Cruz,
Machico, and Porto Moniz, where they have destroyed not only vast expanses of forest, but also dozens of homes,
vehicles, farms, and small shops, which almost invariably constitute the only means of livelihood for the families
affected, who have been made homeless and are now living in makeshift accommodation organised by the regional
authorities.

The fires are being damped down, and the civil protection services are continuing to monitor the situation on the
ground, as there is still a possibility of fresh outbreaks.

1. Could exceptions be made to administrative procedures, in particular with a view to introducing greater
flexibility into the time-frames and rules applying to production systems and EU and national aid?

2. Isit possible under EU measures to bring forward the payment of direct aid for crop production and stock-
farming and direct aid under the rural development programme for the Autonomous Region of Madeira (ProderAM)?

3. Could the Commission provide special aid to minimise the damage? If so, in what forms?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(30 August 2012)

Forest fires fall in principle within the scope of the Solidarity Fund. Whether financial aid from this Fund could be
granted would have to be assessed by the Commission on the basis of an application to be presented by the
Portuguese authorities within ten weeks of the start of the fires. Until now Portuguese authorities have not sent any
request.

In the framework of Rural Development policy (), it is foreseen EU support for restoring forestry potential and
prevention actions (Measure 226) and restoring the agricultural production potential (Measure 126). However, the
use of EU funds and the choice of measures to be funded is a competence of the Member State.

Concerning the support to the local agricultural production under the POSEI programme, on 25 July 2012 the
Management Committee on Direct Payments voted in favour of a regulation to allow up to 50% of all Direct
Payments to be paid in advance from 16 October 2012. This regulation is expected to be formally adopted in the
coming months and means that, subject to the necessary controls having been carried out, advance payments can be
made for any measures involving direct payments of the POSEI programme for Portugal.

Concerning national aids, Member States may grant de minimis aid up to EUR 7 500 per beneficiary in the agricultural
production sector over a period of three fiscal years. Assuming such de minimis aid complies with the conditions of
the de minimis Regulation (%) it requires no particular formality but the registration in the ‘de minimis’ register. Aid for
the damage may also be granted under the block exemption regulation applicable to SMEs active in the production of
agricultural products (), or, following Commission decision, in application of the Agricultural State Aid
Guidelines (%).

Council Regulation (EC) No 1698/2005,OJ L 277, 21.10.2005, pp. 1-40.
Regulation (EC) No 1535/2007.

Regulation (EC) No 1857/2006.

9 0JC319,27.12.2006.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-007458/12
ala Comision (Vicepresidenta/Alta Representante)
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)

(25 dejulio de 2012)

Asunto: VP[HR — Fallecimiento del lider opositor cubano, Oswaldo Paya

El pasado domingo, 22 de julio de 2012, falleci6 el lider de la oposicion cubana, Oswaldo Payd, en un accidente de
tréfico en la provincia de Granma ('). Pay4 se configuré como el lider de la disidencia cubana tras promover el llamado
Proyecto Varela, con el que propuso un referéndum para iniciar una transicion democratica. En el 2002, el
Parlamento rechazé su propuesta y en octubre de ese mismo aiio, el Parlamento Europeo le concedié el premio
Andrei Sdjarov a los Derechos Humanos y la Libertad de Pensamiento en reconocimiento en su lucha pacifica por la
democracia en la isla. Ademds, ha estado nominado cinco veces al Premio Nébel de la Paz.

En el accidente también perdié la vida un miembro del Movimiento Cristiano de Liberacién y resultaron heridos dos
europeos. La hija de Oswaldo Payd ha denunciado que, segtin el testimonio de los supervivientes, un segundo coche
les embistio varias veces hasta que los sacé de la carretera (3.

La Asamblea de la Resistencia Cubana ha solicitado que se lleve a cabo una investigacién internacional sobre el
accidente para esclarecer las «extrafias circunstancias» y ha pedido «protecciéon inmediata» para los dos heridos
europeos, que se encuentran ingresados en el hospital Carlos Manuel Céspedes, aunque ambos estdn fuera de peligro.
Aungque los consules espafiol y sueco ya han visitado a los heridos stomard o pedird la Alta Representante algiin tipo
de medida de seguridad extraordinaria?

¢;Pedird la Alta Representante explicaciones a las autoridades cubanas para esclarecer las circunstancias de este
accidente?

Respuesta de la Alta Representante/Vicepresidenta Ashton en nombre de la Comisién
(7 de septiembre de 2012)

Los dos ciudadanos europeos han podido establecer contacto y recibir ayuda de sus respectivas misiones diplomaticas
y oficinas consulares, y no se han solicitado ni han sido necesarias medidas extraordinarias de seguridad. El ciudadano
sueco ya fue autorizado a salir de Cuba.

Es de interés comin que mediante un proceso totalmente transparente se determinen las causas exactas del accidente.
La investigacion ya se estd llevando a cabo.

El SEAE, en su sede y a través de la Delegacion de la UE en La Habana, estd siguiendo el caso de cerca, haciendo uso de
la informacién fiable de la que se dispone sobre la situacion y recopilada de varias fuentes, tanto en Cuba como en el
exterior.

() http://www.lavanguardia.com/internacional[20120723/54328446672/muere-oswaldo-paya.html
() http://www.lavanguardia.com/local/madrid/20120723/5432860027 9/el-dirigente-de-nngg-accidentado-en-cuba-habia-entrado-como-turista-
en-la-isla-junto-a-un-colega-sue.html
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Question for written answer E-007458/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(25 July 2012)

Subject: VP[HR — Death of the leader of the Cuban opposition, Oswaldo Payd

On Sunday 22 July 2012, Cuban opposition leader Oswaldo Payd died in a traffic accident in the province of
Granma ('). Payd became leader of the Cuban dissident movement after promoting the so-called Varela Project, in
which he proposed a referendum with a view to initiating a transition towards democracy. In 2002, the Cuban
Parliament rejected his proposal and in October of that year, the European Parliament awarded him the Sakharov
Prize for Human Rights and Freedom of Thought in recognition of his peaceful struggle for democracy on the island.
He has also been nominated five times for the Nobel Peace Prize.

The accident also killed a member of the Christian Liberation Movement and wounded two Europeans. Oswaldo
Payd’s daughter has reported that, according to the survivors, a second car rammed them several times until it drove

them off the road ().

The Assembly of the Cuban Resistance has called for an international investigation to be conducted into the accident
to clarify the ‘strange circumstances’ and called for ‘immediate protection’ for the two injured Europeans, who have
been admitted to the Carlos Manuel Cespedes hospital, although both are out of danger. Even though the Spanish and
Swedish consuls have already visited the injured survivors, will the High Representative take or request any kind of
extraordinary security measures?

Will the High Representative ask the Cuban authorities to clarify the circumstances of this accident?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(7 September 2012)

The two European citizens have been able to count on their respective Diplomatic Missions and Consulates’ access
and assistance, and no extraordinary security measures have been requested nor made necessary. The Swedish citizen
has already been allowed to leave Cuba.

It is in the interest of all that a fully transparent process determines the exact causes of the accident. An investigation is
ongoing.

The EEAS, at its Headquarter and through the EU Delegation in Havana, is following the matter closely, taking
recourse to the reliable information available on the situation, compiled from various sources, in Cuba and outside.

() http://www.lavanguardia.com/internacional[20120723/54328446672/muere-oswaldo-paya.html
() http://www.lavanguardia.com/local/madrid/20120723/5432860027 9/el-dirigente-de-nngg-accidentado-en-cuba-habia-entrado-como-turista-
en-la-isla-junto-a-un-colega-sue.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007460/12
alla Commissione
Roberta Angelilli (PPE)
(25 luglio 2012)

Oggetto: Liberta di prestazione di servizi da parte degli sportivi

L’ASD Volley Club Frascati ¢ un’associazione sportiva dilettantistica di pallavolo che si allena e gioca in prossimita
dell'Universita di Tor Vergata (Roma). Proprio la vicinanza con tale universita fa si che capiti spesso che giovani
partecipanti al programma Erasmus chiedano di poter giocare con la squadra durante il periodo di permanenza in
Italia.

La stessa richiesta arriva spesso anche da figli di cittadini comunitari che lavorano in Italia.

Al fini del regolamento della Federazione italiana pallavolo, il tesseramento degli atleti stranieri (gia tesserati da una
federazione straniera) residenti a vario titolo in Italia & consentito, purché:

— la federazione sportiva nazionale del paese di provenienza attesti che da quattro annate sportive antecedenti
quella della richiesta di tesseramento l'atleta non abbia preso parte ad attivita ufficiali,

—  linteressato presenti una dichiarazione con la quale attesta di non aver partecipato ad attivita agonistiche con
altre federazioni nelle ultime quattro annate sportive antecedenti quella in cui si richiede il tesseramento.

Per quanto il settore dello sport sia di competenza nazionale, I'UE, in base all'art. 165 TFUE, ha competenza di
coordinamento e sostegno.

Puo la Commissione far sapere:

1. selanorma del regolamento FIPAV ¢ compatibile con la liberta di circolazione, di stabilimento e di prestazione
di servizi che si applicano anche agli sportivi professionisti e semi-professionisti (in qualita di lavoratori);

2. quale¢il quadro generale della situazione?

Risposta di Androulla Vassiliou a nome della Commissione
(4 settembre 2012)

11 diritto dell'UE proibisce qualsiasi discriminazione in base alla nazionalita (articolo 18 del TFUE) e garantisce a ogni
cittadino dell’'Unione il diritto di circolare e soggiornare liberamente nel territorio degli Stati membri, fatte salve le
limitazioni e le condizioni previste dai trattati stessi e dalle disposizioni adottate in applicazione di questi ultimi
(articolo 21 TFUE). Conformemente inoltre alla legislazione dell'UE sulla libera circolazione dei lavoratori (articolo 45
del TFUE e regolamento n. 492/2011, in particolare articolo 7, paragrafo 2) i lavoratori migranti nell' UE e i membri
delle loro famiglie godono degli stessi benefici sociali dei lavoratori nazionali.

Nel campo dello sport ne consegue che qualsiasi norma comportante una discriminazione diretta in base alla
nazionalitd non & compatibile con il diritto dell'UE. Le norme che comportano indirettamente una discriminazione o
che, anche se applicate indipendentemente dalla nazionalita, limitano la liberta di movimento di sportivi che
intendono esercitare la propria attivita in un altro Stato membro possono ritenersi compatibili con il diritto dell'UE
solo se necessarie e proporzionate al raggiungimento di obiettivi legittimi. Il principio della parita di trattamento si
applica tanto agli sportivi professionisti quanto ai dilettanti.

Alla luce dei principi suindicati, la Commissione prendera contatto con le autorita italiane per determinare se le
norme FIPAV sono compatibili con il diritto dell'UE.
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Question for written answer E-007460/12
to the Commission
Roberta Angelilli (PPE)
(25 July 2012)

Subject: Freedom to provide services by sportspersons

The ASD Frascati Volleyball Club is an amateur volleyball association which trains and plays volleyball near the
University of Tor Vergata (Rome). Its proximity to the university means that young participants in the Erasmus
programme often ask whether they can play with the team during their stay in Italy.

The same request is regularly made by children of EU nationals working in Italy.

Under the rules of the Italian Volleyball Federation (FIPAV), foreign athletes who are resident in Italy in various
capacities (and who are already members of a foreign federation) may enrol, provided that:

— the national sports federation of their country of origin certifies that for four sports years before the year of
application for membership, the athlete has not taken part in any official activities;

— the individual in question submits a statement certifying that he/she has not taken part in competitive activities
with other federations in the four years preceding the year in which he/she is applying for membership.

Although sport is a matter for the national authorities, under Article 165 TFEU the EU is responsible for coordinating
and providing support.

Can the Commission:

1. say whether the FIPAV rules are compatible with the freedom of movement, of establishment and freedom to
provide services which also apply to professional and semi-professional athletes (as workers);

2. givean overview of the situation?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(4 September 2012)

EC law forbids any discrimination on grounds of nationality (Article 18 TFEU) and grants every citizen of the Union
the right to move and reside freely within the territory of the Member States, subject to those limitations and
conditions that are laid down in the Treaties themselves and in the measures adopted to give them effect (Article 21
TFEU). Moreover, under EC law on free movement of workers (Article 45 TFEU and Regulation (EU) No 492/2011, in
particular under its Article 7(2), EU migrant workers and members of their families shall enjoy the same social
advantages as national workers.

In the field of sport, this entails that rules leading to direct discrimination on grounds of nationality are not
compatible with EClaw. Rules leading to indirect discrimination or which, even if applied without regard to
nationality, restrict the freedom of movement of sportspeople who wish to pursue their activity in another Member
State, may be considered compatible with EC law only if they are necessary and proportionate to the achievement of
legitimate objectives. The principle of equal treatment applies both to professional and to amateur sportspeople.

In the light of the principles stated above, the Commission will contact the Italian authorities in order to determine
whether the FIPAV rules are compatible with EC law.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-007461/12
alla Commissione
Lorenzo Fontana (EFD)
(25 luglio 2012)

Oggetto: Standard di sicurezza connessi all'utilizzo di parabeni

Sebbene i parabeni vengano utilizzati da molti anni come conservanti in numerosi cosmetici (si possono infatti
trovare negli shampoo, nelle creme idratanti, nei deodoranti, nei gel da barba, nei farmaci topici, nelle creme solari,
nei prodotti per ligiene dei bambini e nel dentifricio o come additivi nei cibi), la sicurezza di tali composti
rappresenta ancora una questione dal carattere controverso. Uno studio scientifico pubblicato nel 2004 (Darbre, in
«the Journal of Applied Toxicology») ha evidenziato la capacita dei parabeni di mimare il comportamento degli
estrogeni, che hanno un ruolo importante nella patogenesi del tumore al seno. Lo studio ha inoltre rilevato la
presenza di parabeni nel tessuto mammario di 18 pazienti su 20 che soffrivano di tumore al seno. Sulla base del
dibattito in corso nella comunita scientifica internazionale, il 3 maggio 2011 ¢ stata adottata in Francia una proposta
di legge che vieta I'uso degli ftalati, dei parabeni e degli alchilfenoli, tre categorie di sostanze che interferiscono con il
sistema endocrino.

L'industria cosmetica assicura che i parabeni sono assolutamente sicuri e sostiene che ¢ necessaria un'approfondita
ricerca che provi il contrario.

D’altro canto, perd, non sono mai stati condotti studi sugli effetti di lungo periodo.

Quali azioni intende la Commissione apportare per finanziare studi sugli effetti di lungo periodo delle sostanze
perturbatrici del sistema endocrino?

In virtdr del principio di precauzione, puo essa far sapere se, sulla base delle informazioni gia in suo possesso,
verranno o meno apportate modifiche all'attuale concentrazione massima prevista per i parabeni e se misure come
quelle adottate in Francia siano auspicabili in tutti gli Stati membri?

Risposta di John Dalli a nome della Commissione
(20 settembre 2012)

1l Comitato scientifico dei prodotti di consumo (CSPC) ¢ giunto alla conclusione nel 2005 (') che non sussiste nessuna
prova di un rischio dimostrabile per lo sviluppo del cancro della mammella derivante dalluso di parabeni.
Analogamente, uno studio recente condotto in Francia sulla tossicita riproduttiva del propilparabene non ha indicato
effetti per quanto concerne i parametri riproduttivi; esso pertanto non ha confermato le conclusioni di studi
precedenti i quali suggerivano effetti negativi per la riproduzione. Poiché tale studio pud perod avere un impatto sulle
conclusioni del Comitato scientifico della sicurezza dei consumatori (CSSC), la Commissione intende chiedere al
CSSC di procedere a una nuova valutazione dei propil e butilparabeni.

Nel frattempo la Commissione sta valutando di vietare i parabeni la cui sicurezza non possa essere accertata per
mancanza di dati.

Per quanto concerne gli effetti di lungo periodo delle sostanze perturbatrici del sistema endocrino la Commissione sta
riesaminando l'attuale strategia comunitaria sui perturbatori endocrini.

La Commissione rinvia inoltre l'onorevole deputato alla propria risposta alle interrogazioni parlamentari
E-008969/2011 e E-005524/2011 (3.

() SCCP/0874/05, http:/[ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_00d.pdf
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007461/12
to the Commission
Lorenzo Fontana (EFD)
(25 July 2012)

Subject: Safety standards in relation to the use of parabens

Although parabens have been used for years as a preservative in many cosmetics (they are found in shampoos,
moisturising creams, deodorants, shaving gels, topical medications, sunscreens, childcare products and toothpaste, or
as additives in foods), the safety of these compounds is still a matter of controversy. A scientific study published in
2004 (Darbre, Journal of Applied Toxicology) highlighted the ability of parabens to mimic the behaviour of
oestrogens, which play an important role in the pathogenesis of breast cancer. The study also detected the presence of
parabens in the breast tissue of 18 patients out of 20 who were suffering from breast cancer. On the basis of the
ongoing debate in the international scientific community, on 3 May 2011 France adopted a bill prohibiting the use of
phthalates, parabens and alkylphenols, three categories of substances that disrupt the endocrine system.

The cosmetics industry assures that parabens are completely safe and argues that in-depth research that proves
otherwise is needed.

However, no studies on the long-term effects have ever been carried out.
What action will the Commission take to finance studies on the long-term effects of endocrine disruptors?

In accordance with the precautionary principle, can it say whether, on the basis of the information it already has, any
changes will be made to the current maximum permitted level for parabens and whether measures such as those
taken in France should be adopted in all Member States?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(20 September 2012)

The Scientific Committee on Consumers Products (SCCP) concluded in 2005 (') that there is no evidence of
demonstrable risk for the development of breast cancer caused by the use of parabens. Similarly, a recent study
carried out in France on the reproductive toxicity of propylparaben showed no effects on the reproductive
parameters; therefore it did not confirm the conclusions of previous studies that pointed towards negative effects on
reproduction. However, as this study may have an impact on the conclusions of the Scientific Committee for
Consumers Safety (SCCS), the Commission intends to ask the SCCS to reassess propyl and butylparabens.

In the meantime, the Commission is considering to ban the parabens whose safety could not be assessed for lack of
data.

Regarding the long-term effects of endocrine disruptors, the Commission is currently reviewing the existing
Community Strategy on endocrine disruptors.

Finally, the Commission invites the Honourable Member to refer to its response to Parliamentary Question
E-008969/2011 and E-005524/2011 (3.

() SCCP/0874/05, http:/[ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_00d.pdf
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html



C228E[272

Sluzbeni list Europske unije

7.8.2013.

(Nederlandse versie)

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007462/12
aan de Commissie
Esther de Lange (PPE)
(25 juli 2012)

Betreft: ETS voor glastuinbouwbedrijven

Vanaf 1 januari 2013 gaat de nieuwe fase in van het Europese systeem voor handel in emissierechten (ETS), die van
2013 tot 2020 zal lopen. Verschillende sectoren vallen vanaf 2013 voor het eerst onder het ETS, waaronder ook bij
voorbeeld warmte- en stroomvoorzieningen van verschillende land- en tuinbouwsectoren. De tuinbouwsector is niet
aangewezen als een sector van de bedrijfstakken en deeltakken die worden geacht te zijn blootgesteld aan een
significant CO,-weglekrisico, ondanks de grote verschillen tussen open grondteelt en teelt in kassen.

Bedrijven in deze sector vallen onder het ETS als hun installaties een thermisch vermogen hebben dat groter is dan 20
MW. In Nederland valt hierdoor vanaf 2013 een gedeelte van de glastuinbouwsector onder het ETS, een ander
gedeelte niet.

Doordat slechts een gedeelte van de glastuinbouwsector onder het ETS valt, wordt daarmee een concurrentienadeel
geschapen voor de bedrijven die installaties hebben met een groter thermisch vermogen dan 20 MW, terwijl deze
bedrijven juist vaak energie-efficiénter werken door het gebruik van grotere installaties. Deze bedrijven zien zich in
sommige gevallen genoodzaakt om uit kostenoverwegingen hun bedrijf te verkleinen en installaties te verkopen.

1. Zijn er volgens de Commissie lidstaten die de glastuinbouwsector geheel dan wel gedeeltelijk hebben vrijgesteld
van het ETS? Zo ja, hoe is dat geregeld?

2. Indien deze sector geheel is vrijgesteld, houdt dat in dat ook de bedrijven met een thermisch vermogen van
boven de 20 MW vrijgesteld zijn?

3. Isde Commissie bekend met het feit dat er door het toepassen van het ETS binnen de glastuinbouwsector een
concurrentienadeel bestaat voor bedrijven die beschikken over installaties met een groter thermisch vermogen dan
20 MW?

4. Vindt de Commissie het een gewenst effect van het ETS dat bedrijven die geinvesteerd hebben in schaalgrootte
en energie-efficiénte energievoorzieningen, nu hun schaal moeten verkleinen en gebruik moeten maken van het vaak
meer vervuilende ketelgas?

Antwoord van mevrouw Hedegaard namens de Commissie
(23 augustus 2012)

1. Er zijn geen andere lidstaten die installaties van de tuinbouwsector welke onder het toepassingsgebied van de
ETS-richtlijn vallen, expliciet hebben uitgesloten.

2. Voor de derde handelsperiode (2013-2020) kunnen enkel installaties die minder dan 25 kton CO,-equivalent
uitstoten en, indien zij verbrandingsactiviteiten verrichten, een nominaal thermisch ingangsvermogen van minder
dan 35 MW hebben, van de EU-ETS worden uitgesloten.

3. De Commissie is er niet van op de hoogte dat de toepassing van de ETS tot een concurrentienadeel heeft geleid.
In de tweede handelsperiode (2008-2012), de enige periode waarin de installaties van de tuinbouwsector in
Nederland tot op heden onder de EU-ETS vielen, waren de aan deze installaties voor de jaren 2008-2011 toegewezen
emissierechten ongeveer gelijk aan de emissies.

4. De bedoeling is dat de ETS voornamelijk van toepassing is op grotere installaties, terwijl kleinere installaties
onder nationale maatregelen zouden moeten vallen. De lijn moet dus ergens worden getrokken. De ETS dwingt de
grotere installaties niet in te krimpen en er is geen reden om aan te nemen dat zij tot het gebruik van meer
broeikasgasuitstotende technologieén zal leiden.
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Question for written answer E-007462/12
to the Commission
Esther de Lange (PPE)
(25 July 2012)

Subject: Application of the ETS to greenhouse horticulture

From 1 January 2013 the European Emissions Trading System (ETS) will enter a new phase, to run from 2013 to
2020. From 2013 several sectors will be covered by the ETS for the first time, including heating and electricity
supplies to various agricultural and horticultural sectors. Horticulture is not listed as one of the sectors and subsectors
which are deemed to be exposed to a significant risk of carbon leakage, in spite of the wide differences between open
field cultivation and cultivation in greenhouses.

Firms in this sector are covered by the ETS if their installations have a thermal input exceeding 20 MW. In the
Netherlands this means that from 2013 some undertakings in the greenhouse horticulture sector will be covered by
the ETS, while others will not.

Because only part of the greenhouse horticulture sector is covered by the ETS, a competitive disadvantage is thus
created for firms with a thermal input exceeding 20 MW, in spite of the fact that it is often precisely these firms that
are more energy-efficient owing to their use of larger installations. These firms will in some cases be forced to reduce
the size of their operations and sell some installations for reasons of cost.

1. To the Commission’s knowledge, are there any Member States that have exempted all or part of their
greenhouse horticulture sector from the ETS? If so, how is this regulated?

2. Ifthe whole sector is exempt, does this mean that firms with a thermal input of over 20 MW are also exempt?

3. Is the Commission aware that the application of the ETS has led to a competitive disadvantage within the
greenhouse horticulture sector for firms whose installations have a thermal input exceeding 20 MW?

4. Does the Commission consider it a desired effect of the ETS that firms which have invested in large-scale,
energy-efficient heat and power supply installations now have to downsize and will have to make use of gas-fired
boilers which are often more polluting?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(23 August 2012)

1. No other Member States have explicitly excluded installations from the horticultural sector that fall under the
scope of the ETS Directive.

2. For the third trading period (2013-2020) only installations emitting less than 25 kton CO,-equivalent and, if
they carry out combustion activities, have a rated thermal input of less than 35 MW, can be excluded from the EU
ETS.

3. The Commission is not aware that the application of the ETS has led to a competitive disadvantage. In the
second trading period (2008-2012), which is the only period in which, until now, the installations from the
horticultural sector in the Netherlands were covered by the EU ETS, the allowances allocated to these installations for
the years 2008-2011 were approximately equal to the emissions.

4. The intention is that the ETS mainly covers larger installations while smaller installations should be covered by
national measures. The delimitation must therefore be drawn somewhere. The ETS does not force the larger
installations to downsize, and there is no reason to believe it will lead to the use of more greenhouse gas emitting
technologies.
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Question for written answer E-007463/12
to the Commission
Emma McClarkin (ECR)
(25 July 2012)

Subject: Extra tax

One of my constituents was charged an extra tax when he purchased a Danish wood burner for heating purposes for
his second home in France. It was explained to him that this tax was added because his house in France was not his
primary dwelling.

Can the Commission advise me on the precise situation under EU legislation, and whether the fireplace dealer my
constituent bought the burner from had any right to impose this extra tax?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(27 August 2012)

The information provided is insufficient to give a thorough assessment of the situation but on the basis of that
information, it seems that the ‘extra-tax’ invoked would be an indirect tax paid upon the purchase of a heater (‘wood
burner’) in France. EC law generally allows Member States to introduce national indirect taxes other than VAT ('),
provided that these non-harmonised taxes meet certain legal conditions. In particular they should not favour
domestic products, nor give rise, in trade between Member States, to formalities connected with the crossing of
frontiers, nor should they discriminate on grounds of nationality. The Commission services are however not aware of
the existence of such an ‘extra-tax’ as described. It would therefore suggest that your constituent verifies the nature of
the tax that he has been charged.

() Article 401 of Council Directive 2006/112/EC.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007464/12
aan de Commissie
Judith Sargentini (Verts/ALE)
(25 juli 2012)

Betreft: ETNO en de netneutraliteit — Vervolgvragen

Het antwoord van de Commissie op mijn vraag E-005879/2012 over het door de European Telecommunications
Network Operators Association (ETNO) bij de Internationale Telecommunicatie-Unie ingediende plan om online
dienstverleners mee te laten betalen aan de kosten voor internetverkeer laat een aantal vragen onbeantwoord en roept
nieuwe vragen op. Vandaar deze vervolgvragen:

1. Hoe verhoudt het voorstel van ETNO om de doorgifte van een website of internetdienst athankelijk te maken
van de vraag of deze bereid is te betalen voor het gegenereerde internetverkeer — met als consequentie dat
telco’s bepaalde websites of diensten zullen blokkeren — zich tot de stelling van de Commissie dat ,een open
internet van hoge kwaliteit gegarandeerd moet worden” en tot de bestaande bepalingen over netneutraliteit in
het telecompakket van 2009?

2. Kan dit voorstel ertoe leiden dat internetdienstverleners ervoor kiezen om mensen uit arme landen niet langer
toegang te geven tot hun diensten, omdat de baten niet opwegen tegen de kosten?

3. Kan datzelfde lot ook arme mensen of gebieden in de EU treffen, waardoor, in weerwil van het streven van de
Commissie om iedere Europese burger toegang tot breedbandinternet te bieden, een nieuwe vorm van
ongelijkheid wordt bevorderd, omdat niet iedere burger toegang krijgt tot het hele internet?

4. Zaldit voorstel leiden tot vermindering van de concurrentie en innovatie onder internetbedrijven, bijvoorbeeld
wanneer nieuwkomers niet in staat zijn de extra kosten op te brengen of wanneer de ,gedifferentieerde kwaliteit
van dienstverlening” gevestigde internetdienstverleners in staat stelt voorrang te kopen voor hun diensten?

5. Onderschrijft de Commissie de reactie van de Nederlandse regering op het plan van ETNO: , Afgiftetarieven (...)
kunnen voor aanbieders van diensten en toepassingen een drempel vormen om hun diensten aan te blijven
bieden en nieuwe diensten te ontwikkelen. Tevens levert een verrekeningssystematiek waarin kosten via
afgiftetarieven in rekening worden gebracht, naar verwachting economisch minder efficiénte uitkomsten dan
tarieven die direct aan eigen eindgebruikers in rekening worden gebracht (').”

6.  Wanneer komt het Commissievoorstel voor een gemeenschappelijk EU-standpunt voor de Wereldconferentie
over internationale telecommunicatie (WCIT)?

Antwoord van mevrouw Kroes namens de Commissie
(5 september 2012)

De Commissie benadrukt dat zij zich blijft inzetten voor een open internet van hoge kwaliteit. Concurrentie is van
groot belang om de consument keuzevrijheid, goede dienstverlening en redelijke prijzen te kunnen bieden. Beheerde
diensten kunnen leiden tot een betere gebruikerservaring en in combinatie met de nodige transparantie en
keuzevrijheid tot gunstige voorwaarden voor innovatie en nieuwe zakelijke modellen. De Commissie is echter van
mening dat concurrentie er niet toe mag leiden dat zulke diensten het leveren van ,best effort™-internet door ISP’s (%) in
de weg staan: alle burgers, ongeacht hun inkomen en woonplaats, dienen in overeenstemming met de DAE-
doelstellingen toegang te krijgen tot breedbandinternet en tot informatie, en de mogelijkheid te hebben informatie te
verspreiden, alsmede de vrijheid om zelf te bepalen welke toepassingen en diensten zij willen gebruiken. De
Commissie bereidt momenteel een aanbeveling inzake netneutraliteit voor om de transparantie en keuzevrijheid uit te
breiden. Als gevolg daarvan zal de rechtszekerheid toenemen en dat is bevorderlijk voor de nodige investeringen in
snel internet. Daarnaast kunnen de nationale regelgevende instanties minimumeisen voor de kwaliteit van de
dienstverlening vastleggen als zij van mening zijn dat het dienstverleningsniveau van operators daalt of als die het
verkeer binnen netwerken belemmeren of langzamer maken.

()  Antwoorden van minister Verhagen van 6 juli 2012 op Kamervragen over netneutraliteit,
http:/|www.rijksoverheid.nl/ministeries/eleni/documenten-en-publicaties[kamerstukken/2012/07/06 [beantwoording-kamervragen-over-
netneutraliteithtml

()  Internet Service Provider (internetprovider).
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De Commissie stelt zich ten doel er tijdens de WCIT (’) voor te zorgen dat eventuele wijzigingen van het ITR (%) in
overeenstemming zijn met het acquis van de EU. Aangezien het regelgevingskader van de EU is gericht op het
bevorderen van concurrentie en innovatie, onder meer op internetgerelateerde markten, zal de Commissie bij elk
voorstel nauwkeurig bestuderen wat de effecten ervan zijn. De Commissie betwijfelt tevens of het ITR een geschikt
instrument is voor het vaststellen van verrekenings- en tariefsystemen. Het voorstel van de Commissie voor een
besluit van de Raad inzake het standpunt van de EU betreffende de herziening van het ITR tijdens de WCIT of door de
voorbereidende instanties daarvan is op 2 augustus goedgekeurd en overgedragen aan de Raad.

()  Wereldconferentie over internationale telecommunicatie.
()  Internationaal Telecommunicatiereglement.
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Question for written answer E-007464/12
to the Commission
Judith Sargentini (Verts/ALE)
(25 July 2012)

Subject: ETNO and net neutrality — follow-up questions

The Commission’s answer to my Question E-005879/2012, on the proposal by the European Telecommunications
Network Operators’ Association (ETNO) to the International Telecommunication Union to charge online service
providers part of the cost of Internet traffic, leaves a number of questions unanswered and gives rise to further
questions. I should therefore like to put some follow-up questions:

1. How is ETNO’s proposal to make the delivery of a website or Internet service dependent on the willingness of
the provider to pay for the Internet traffic generated — which will lead to telecoms firms blocking certain
websites or services — to be reconciled with the Commission’s statement that ‘a high-quality open Internet
should be ensured’ and with the existing rules on net neutrality in the 2009 Telecoms Package?

2. Could this proposal result in ISPs choosing no longer to allow people from poor countries access to their
services because the benefits do not outweigh the costs?

3. Could the same fate befall poor people or regions in the EU, leading — contrary to the Commission’s efforts to
ensure that that every European citizen has access to broadband Internet — to the promotion of a new form of
inequality, because not every citizen will have access to the whole Internet?

4. Will the proposal result in a reduction of competition and innovation among Internet companies, for example
when newcomers are unable to pay the extra costs or when ‘differentiated service quality’ enables established
ISPs to buy priority for their services?

5. Does the Commission agree with the Dutch Government's response to ETNO’s proposal: ‘Termination tariffs
may constitute an obstacle to the suppliers of services and applications continuing to offer their services and
developing new services. At the same time an automatic deduction system whereby costs are passed on by
means of termination tariffs is likely to result in economically less efficient outcomes than tariffs charged
directly to end users’. (')

6.  When is the Commission’s proposal for a common EU position for the World Conference on International
Telecommunications expected to appear?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(5 September 2012)

The Commission underlines its commitment to an open and high-quality Internet. Competition plays a key role in
ensuring consumer choice, quality of service and affordable prices. Managed services can enhance the user experience
and, as long as there is transparency and choice, they could be beneficial and enable innovation and new business
models. However, the Commission considers that competition should ensure that such services will not displace the
provision of best efforts Internet by ISPs (%), so that all citizens, irrespective of their income or residence, have access
to broadband Internet in accordance with the DAE targets and the ability to access and distribute information or run
applications and services of their choice. The Commission is preparing a recommendation on net neutrality issues
which will enhance transparency and choice; the resulting increase in legal certainty should support the necessary
investments in high speed Internet. Moreover, national regulators set minimum quality of service requirements if they
consider that operators are engaging in service degradation and hindering or slowing down traffic over networks.

() Answers by Minister Verhagen of 6 July 2012 to questions in the Dutch Parliament on net neutrality:
http:/|www.rijksoverheid.nl/ministeries/eleni/documenten-en-publicaties[kamerstukken/2012/07/06 [beantwoording-kamervragen-over-
netneutraliteithtml

()  Internet Service Provider.
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The Commission’s objective at the WCIT (*) will be to ensure that any changes to the ITR (*) will be compatible with
the EU acquis. As the EU regulatory framework aims at fostering competition and innovation, including in Internet
markets, the Commission will carefully evaluate the effect of any proposal in this respect. The Commission also
questions the appropriateness of ITRs for setting compensation and tariff systems. The Commission’s proposal for a
Council decision on the EU Position for the review of the ITR at the WCIT or its preparatory instances has been
adopted on 2 August and transmitted to the Council.

()  World Conference on International Telecommunications.
()  International Telecommunications Regulations.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007465/12
an die Kommission
Horst Schnellhardt (PPE)
(26.Juli 2012)

Betrifft: Energiesteuerbefreiung fiir die Verbrennung von Altél in der mineralogischen Wirtschaft in Deutschland

In Artikel 21 der Richtlinie 2008/98/EG ist vorgesehen, dass Altol gemdfl der in Artikel 4 festgelegten
Abfallhierarchie behandelt wird, wonach Wiederverwertung und stofflichem Recycling der Vorrang vor einer
sonstigen Verwendung, wie etwa der energetischen Verwendung, eingerdumt wird. Gemaf8 Artikel 13 der Richtlinie
ergreifen die Mitgliedstaaten die erforderlichen Mafnahmen, um sicherzustellen, dass die Abfallbewirtschaftung ohne
Gefihrdung der menschlichen Gesundheit oder der Umwelt erfolgt. Ferner miissen nach Erwdgungsgrund 6 der
Richtlinie 2003/96/EG Erfordernisse des Umweltschutzes einbezogen werden.

Gemif$ §51 EnergieStG werden in Deutschland Unternehmen fiir die Verbrennung von Alt6l zur Herstellung von
mineralogischen Produkten von der Energiesteuer befreit.

Kann die Kommission dazu folgende Fragen beantworten:

1.  Wie beurteilt die Kommission diese Steuerbefreiung unter Beriicksichtigung der geltenden EU-
Abfallgesetzgebung?
2. Welche Schritte sieht die Kommission vor, um zu gewdahrleisten, dass Altol entsprechend der in der

Richtlinie 2008/98/EG festgelegten Abfallhierarchie behandelt wird?

Antwort von Herrn Poto¢nik im Namen der Kommission
(1. Oktober 2012)

GemifS Artikel 4 Absatz 1 der Richtlinie 2008/98/EG (') iiber Abfille sollte das Recycling von Abfillen gegeniiber der
energetischen Verwertung Prioritit haben. Artikel 4 Absatz 2 besagt jedoch, dass die Mitgliedstaaten bei Anwendung
der Abfallhierarchie Maffnahmen treffen, um diejenigen Optionen zu fordern, die insgesamt das beste Ergebnis unter
dem Aspekt des Umweltschutzes erbringen. Dies kann bedeuten, dass bei bestimmten Abfallstromen von der
Abfallhierarchie abgewichen werden muss, wenn dies aufgrund einer Lebenszyklusanalyse der Gesamtauswirkungen
gerechtfertigt ist. Aufferdem beriicksichtigen die Mitgliedstaaten die allgemeinen Umweltschutzgrundsitze der
Vorsorge und der Nachhaltigkeit, der technischen Durchfiihrbarkeit und der wirtschaftlichen Vertretbarkeit, des
Schutzes von Ressourcen und die Gesamtauswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit sowie die
wirtschaftlichen und sozialen Folgen.

Die Kommission ist der Auffassung, dass die deutschen Rechtsvorschriften fir Altol und die Besteuerung von
Mineralolen gemaff dem Energiesteuergesetz mit der Richtlinie 2008/98/EG im Einklang stehen. Die deutschen
Behorden haben zudem Daten tibermittelt, die dies bestitigen und beweisen, dass Altole zum groflen Teil aufbereitet
werden. Bis zum Vorliegen gegenteiliger Anhaltspunkte halt es die Kommission daher nicht fiir erforderlich, titig zu
werden.

()  ABLL312vom 22.11.2008.
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Question for written answer E-007465/12
to the Commission
Horst Schnellhardt (PPE)
(26 July 2012)

Subject: Energy tax exemption for the incineration of waste oil in the mineral oil industry in Germany

Article 21 of Directive 200898 EC stipulates that waste oil is to be treated in accordance with the waste hierarchy
laid down in Article 4, giving priority to re-use and recycling over other uses such as energy recovery. Under
Article 13 of the directive, Member States must take the necessary measures to ensure that waste management is
carried out without endangering human health or the environment. Environmental protection requirements must
also be integrated pursuant to Recital 6 of Directive 2003/96/EC.

Under Article 51 of the German energy tax law, undertakings enjoy an energy tax exemption for the incineration of
waste oil when producing mineral oil products.

Can the Commission answer the following questions:
1. Whatis its assessment of this tax exemption, bearing in mind current EU legislation on waste?

2. What steps will the Commission take to ensure that waste oil is treated in accordance with the waste hierarchy
laid down in Directive 2008/98/EC?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(1 October 2012)

According to Article 4(1) of Directive 2008/98/EC on waste (), waste recycling should take priority over energy
recovery. However, Article 4(2) states that when applying the waste hierarchy, Member States shall take measures to
encourage the options that deliver the best overall environmental outcome. This may require for specific waste
streams to depart from the hierarchy where this is justified by life-cycle assessment of the overall impacts. In addition,
Member States shall take into account the general environmental protection principles of precaution and
sustainability, technical feasibility and economic viability, protection of resources as well as the overall
environmental, human health, economic and social impacts.

The Commission considers that German legislation on waste oils and the taxation on mineral oils established in the
Energy Tax Law are in accordance with Directive 2008/98/EC. This is also confirmed by data provided by the German
authorities proving that a large majority of waste oils are regenerated. Therefore, in the absence of evidence to the
contrary the Commission does not consider it necessary to take any action.

() OJL312,22.11.2008.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007466/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(26.Juli 2012)

Betrifft: Regionen Valencia und Murcia
Nun sind auch die spanischen Regionen Murcia und Valencia in finanzieller Not und haben ,Schlagseite®.

Kann die Kommission bereits mitteilen, ob angesichts des hohen Schuldenstands die Gefahr besteht, dass Mittel aus
den verschiedenen regionalen Fordermaffnahmen der EU unwiederbringlich verloren gehen. Wenn ja, um welche
Betrdge handelt es sich dabei?

Auch im Falle Spaniens gibt es schon — nach Sizilien — Vorwiirfe von Korruption. Inwieweit sind von diesen
Vorwiirfen auch EU-Mittel aus den verschiedenen Fordermafnahmen betroffen?

Antwort von Herrn Hahn im Namen der Kommission
(4. Oktober 2012)

1. Zur besseren Verwendung von EU-Mitteln wurde der Beihilfesatz fiir Manahmen in Valencia, welche durch
den Europdischen Fonds fiir regionale Entwicklung (EFRE) und den Europiischen Sozialfonds (ESF) kofinanziert
werden, auf 80 % erhoht. Dies entspricht dem fiir diese Regionen festgelegten Forderhochstsatz.

Bis Juni 2012 gaben Murcia und Valencia die gesamten bis 2010 gebundenen EFRE-Mittel aus. Diese gebundenen
Mittel beliefen sich fiir Murcia auf 305 Mio. EUR und fiir Valencia auf 896 Mio. EUR. Derzeit besteht bei beiden
Programmen keinerlei Gefahr einer Aufhebung von Mittelbindungen.

Bis August 2012 zahlte die Kommission 39 Mio. EUR an Murcia. Da sich die gebundenen Mittel fiir das Jahr 2010 auf
insgesamt 49 Mio. EUR belaufen, besteht zurzeit die Gefahr einer Authebung von Mittelbindungen in Hohe von etwa
10 Mio. EUR. An Valencia zahlte die Kommission 113 Mio. EUR. Bei gebundenen Mitteln von 134 Mio. EUR fiir das
Jahr 2010 besteht daher die Gefahr einer Authebung von Mittelbindungen in Hohe von etwa 21 Mio. EUR.

In Bezug auf den Beitrag aus dem Europiischen Landwirtschaftsfonds fir die Entwicklung des lindlichen Raums
erhohte Murcia im Jahre 2012 die Kofinanzierungssitze fur die Schwerpunkte 1 und 2 seines
Entwicklungsprogramms fiir den landlichen Raum. Trotz dieser Anderung besteht die Gefahr einer Aufhebung von
Mittelbindungen. Die Ausfithrungsrate betrdgt 37 % und liegt somit unter dem spanischen Durchschnitt von 45 %.
Die Ausfithrungsrate von Valencias Entwicklungsprogramm fur den lindlichen Raum betradgt 43 % und die Gefahr
einer Aufhebung von Mittelbindungen ist eher gering.

2. Die nationalen Behorden meldeten der Kommission insgesamt 74 Fille von UnregelmagRigkeiten ('), und zwar
fir simtliche Programmplanungszeitraume (*) und im EU-Gesamtbetrag von 17 075 960 EUR. Bisher wurden
5236 375 EUR wiedereingezogen. In keinem dieser Fille bestand Verdacht auf Betrug. Was das Thema Korruption
anbelangt, mochte die Kommission die Frau Abgeordnete auf ihre Antwort auf Frage E-7403/2012 (’) verweisen.

() ,Unregelméfigkeit“ wird in Artikel 2 Absatz 7 der Verordnung (EG) Nr. 10832006 definiert.
() Also1989-1993,1994-1999, 2000-2006, 2007-2013.
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/de/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-007466/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(26 July 2012)

Subject: The Valencia and Murcia regions
Now the Spanish regions of Valencia and Murcia too are in financial trouble and are starting to look shaky.

Can the Commission yet state whether, owing to the high level of debt, there is a risk of funds from the EU’s various
regional support programmes being lost for ever? If so, what amounts are involved?

In Spain, as earlier in Sicily, there are already accusations of corruption, To what extent are these accusations also
being levelled at EU funding from the various support programmes?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(4 October 2012)

1. In order to boost the implementation of EU funds, the aid rate for European Regional Development Fund
(ERDF) and the European Social Fund (ESF) co-financed actions in Valencia has been increased to 80%, i.e. the
maximum ceiling applicable for these regions.

As of June 2012, Murcia and Valencia have spent the ERDF total amount committed up to 2010. Murcia’s total
commitment is EUR 305 million. Valencia’s total commitment is EUR 896 million. There is currently no risk of
decommitment of the funds for either programme.

As of August 2012, the Commission has paid Murcia EUR 39 million and the total committed to 2010 is
EUR 49 million. There is currently a risk of decommitment of about EUR 10 million. The Commission has paid
Valencia EUR 113 million and the total committed to 2010 is EUR 134 million. Therefore, there is a risk of
decommitment of some EUR 21 million.

As regards the European Agricultural Fund for Rural Development contribution, Murcia increased the co-financing
rates in 2012 for axes 1 and 2 of its rural development programme (RDP). Despite that modification, a risk of
decommitment exists. The execution rate is 37%, lower than the Spanish average of 45%. Concerning Valencia, the
execution rate of its RDP is 43% and the risk of decommitment is rather low.

2. Atotal of 74 cases of irregularities (") involving a total EU amount of EUR 17 057 960 were reported to the
Commission by national authorities for all programming periods (*). Up to now, an amount of EUR 5 236 375 has
been recovered. None of these cases contained suspicions of fraud. As far as the issue of corruption is concerned, the
Commission would refer the Honourable Member to its reply to Question E-7403/12 ().

() The term ‘irregularity’ is defined in Article 2(7) of Regulation (EC) No 1083/2006.
() ie 1989-1993;1994-1999; 2000-2006; 2007-2013.
()  http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007467/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(26.Juli 2012)

Betrifft: Drohende Pleite Siziliens
Die autonome Insel Sizilien ist in finanzieller Schieflage: Fiinf Mrd. EUR braucht die Region.

1. Inwieweit hat die Kommission Kenntnis davon, dass Fordergelder aus dem EU-Haushalt in Sizilien
missbriauchlich verwendet wurden?

2. Um welche Betriige aus welchen Fonds handelt es sich dabei? (Bitte um genaue Auflistung.)

3. Welche Pline hat die Kommission, um diese aus europdischen Fordergeldern missbrauchlich verwendeten
Betrdge angesichts des Schuldenstandes zuriickzubekommen?

4. Unter besonderer Beriicksichtigung der allseits gegenwirtigen Krisensituation in der EU: Welche unmittelbaren
Sofortmafinahmen kann die Kommission in diesem Falle ergreifen, damit nicht noch mehr EU-Gelder nach Sizilien
fliefen, welche am Ende erst nicht widmungsgemaf verwendet werden wiirden?

Antwort von Herrn Hahn im Namen der Kommission
(25. September 2012)

1.und 2. Im Rahmen des IMS (') meldeten die nationalen Behorden der Kommission insgesamt 523 Fille von
Unregelmifigkeiten () bei Mafnahmen, die in iiber zwei Jahrzehnten (°) durch EU-Fonds (EAGFL-Ausrichtung,
Fischerei, EFRE und ESF) in Sizilien kofinanziert wurden. Diese UnregelmiRigkeiten betreffen einen EU-Betrag von
insgesamt 165 177 928 EUR, von dem etwa 75 % bereits wieder eingezogen wurden. (%)

3. Die Kommission stellt die Einziehung unrechtmifig verwendeter EU-Mittel im Einklang mit den einschldgigen
Verordnungen sicher. Im Rahmen der geteilten Mittelverwaltung obliegt es in erster Linie dem Mitgliedstaat (MS),
UnregelmifSigkeiten zu vermeiden und aufzudecken sowie Finanzkorrekturen vorzunehmen. Der MS sorgt dafiir,
dass die betreffenden Betrige berichtigt werden, entweder indem die betroffenen Ausgaben unmittelbar aus dem
Programm herausgenommen oder die unrechtmifig verwendeten Betrige bei einer neuen Ausgabenerklirung
abgezogen werden, wenn die Einziehung beim Begiinstigten vor Ort abgeschlossen ist. Die Mitgliedstaaten
iibermitteln der Kommission Jahresberichte mit Angaben zu den herausgenommenen Betrigen, eingezogenen
Betrdgen und noch ausstehenden Einziehungen. Bei Programmabschluss priift die Kommission, ob der MS allen
UnregelmafSigkeiten ordnungsgemif$ nachgegangen ist.

4. Die Kommission ergreift alle erforderlichen Mafinahmen, um zu gewihrleisten, dass die EU-Mittel im Einklang
mit simtlichen geltenden Rechtsvorschriften verwendet werden. Dazu gehoren regelmifiige Priifungen der
Verwaltungs- und Kontrollsysteme in den Mitgliedstaaten, mit denen ein wirksamer Einsatz der EU-Mittel
sichergestellt werden soll. Die Kommission hat so nach den Priifungen im Jahr 2011 schwerwiegende Mangel bei der
Verwaltung und Kontrolle des EFRE-Regionalprogramms in Sizilien festgestellt und darauthin die Zahlungsfrist fur
Zwischenzahlungen zugunsten des Programms bis zur Behebung dieser Mangel unterbrochen.

Berichterstattungssystem fiir Unregelmifigkeiten.

Der Begriff ,Unregelmifigkeit“ wird in Artikel 2 Absatz 7 der Verordnung (EG) Nr. 1083/2006 definiert.

Programmplanungszeitriume 1994-1999, 2000-2006 und 2007-2013.

‘) Etwa 25 % betreffen aktuelle Fille; die entsprechenden Betriige werden spitestens am Ende des derzeitigen Programmplanungszeitraums wieder
eingezogen.
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Question for written answer E-007467/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(26 July 2012)

Subject: Sicily facing bankruptcy
The autonomous region of Sicily is facing serious financial problems and needs assistance totalling EUR 5 billion.

1. On the basis of the information available to the Commission, how much funding provided from the EU budget
has been misappropriated in Sicily?

2. Exactly what sums and exactly what funds are involved?
3. How does the Commission plan to recover these misappropriated EU funds, given Sicily’s severe indebtedness?

4. In the light of the omnipresent financial crisis in the EU, what immediate measures can the Commission take in
an effort to ensure that no more EU funds find their way to Sicily simply in order to be misappropriated?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(25 September 2012)

l.and 2. A total of 523 cases of irregularities (') have been reported to the Commission from the national
authorities through the IMS () system in respect of actions co-financed over more than two decades (*) by EU funds
(FEOGA Guidance, Fisheries, ERDF and ESF) in Sicily. These irregularities involve a total EU amount of
EUR 165 177 928, out of which around 75% has been already recovered (*).

3. The Commission ensures the recovery of any irregularly spent EU funds in accordance with the provisions of
relevant regulations. Within the shared management framework, it is the Member State (MS) which has the obligation
to prevent and detect irregularities and to make financial corrections in the first place. The MS ensures that the
concerned amounts are corrected, either by immediate withdrawal of the affected expenditure from the programme
or by offsetting the irregular amounts against a new expenditure claim, once the recovery from the beneficiary on the
ground has been completed. The Commission receives annual reports from the Member States on these withdrawals,
recoveries and on the situation of pending recoveries. At programme closure, the Commission verifies all
irregularities have been duly adressed by the MS.

4. The Commission takes all necessary measures to ensure that the EU funding is spent in accordance with all
applicable legal requirements. This includes regular audits on the management and control systems in Member States
in order to ensure an efficient use of EU funds. This is why, following audits in 2011, the Commission has discovered
serious deficiencies in the management and control of the Sicilian ERDF regional programme and has interrupted the
payment deadline for interim payments to the programme until these deficiencies were adressed.

The term ‘irregularity’ is defined in Article 2(7) of Regulation (EC) No 1083/2006.

Irregularity Management System.

Programming periods 1994-99, 2000-2006 and 2007-2013.

‘) Around 25% are related to recent cases, whose amounts will be recovered at the latest at the end of the current programming period.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-007468/12
an die Kommission
Bernd Lange (S&D)
(26.Juli 2012)

Betrifft: Qualitit der Postdienstleistungen im Binnenmarkt

Mit der Postrichtlinie (2008/6/EG) soll der Binnenmarkt der Postdienstleistungen vollendet und eine hohe Qualitit
der Postdienstleistungen sichergestellt werden. Ein wichtiges Qualititsmerkmal von Postdienstleistungen sind kurze
Zustellzeiten.

Von der Kommission wird die korrekte Umsetzung des Regulierungsrahmens gepriift und sichergestellt;
gegebenenfalls schldgt sie zur Erreichung der langfristigen postpolitischen Ziele der Gemeinschaft auch Anderungen
dieses Regulierungsrahmens vor.

Kann die Kommission dazu folgende Fragen beantworten:

1. Wie bewertet es die Kommission, wenn Zeitungsnachsendungen von Deutschland nach Italien gar nicht
ankommen oder die Sendungen vier bis fiinf Tage brauchen?

2. Inwiefern sieht die Kommission die Notwendigkeit, den Regulierungsrahmen fiir Postdienstleistungen
anzupassen, um bessere Bedingungen fiir eine hohe Qualitit der Postdienstleistungen (einschliefSlich kurzer
Zustellzeiten) im Binnenmarkt zu schaffen?

Antwort von Herrn Barnier im Namen der Kommission
(3. September 2012)

Nach einschligigem EU-Recht (Artikel 3 der Postrichtlinie (') gilt die Universaldienstverpflichtung fiir Postsendungen
von bis zu 2kg, fiir Postpakete von bis zu 10 kg sowie fiir Einschreib- und Wertsendungen, die den Kunden an
mindestens fiinf Arbeitstagen pro Woche im gesamten Hoheitsgebiet zuzustellen sind. Fiir die Zustellung von
Zeitungen sieht die Richtlinie dagegen keine Verpflichtung der Mitgliedstaaten zur Aufnahme in den Universaldienst
vor, und fiir diesen Dienst gibt es auch keine verbindlichen harmonisierten Qualititsnormen. Die Qualitdtsnormen
fur die Zeitungszustellung konnen sich daher in den einzelnen Mitgliedstaaten unterscheiden. Fir die
Qualitdtssicherung und -kontrolle dieses Dienstes sind die nationalen Postdienstleister und die einschldgigen
nationalen Regulierungsbehorden verantwortlich.

Vor dem Hintergrund der EU-Postreform mit der schrittweisen Marktoffnung, die bis zum 31. Dezember 2012 in
allen Mitgliedstaaten vollstindig abgeschlossen sein muss, und angesichts der Qualititsentwicklungen weisen
mehrere Studien und Erhebungen darauf hin, dass sich der Universaldienst und die Qualitdt der Postdienste insgesamt
in den letzten Jahren deutlich verbessert haben. Die Kundenzufriedenheit im Postsektor ist im Vergleich zu anderen
Netzindustrien hoch. Dessen ungeachtet setzt die Kommission die Uberwachung des Postsektors fort und wird ihre
Ergebnisse gemafd Artikel 23 der Postrichtlinie bis Ende 2013 in ihrem 5. Bericht iiber die Anwendung der Richtlinie
veroffentlichen. Darin wird sie gegebenenfalls auch Folgemafinahmen auftithren, die sie fir Verbesserungen des
bestehenden EU-Rechts und seiner Anwendung fiir erforderlich halt.

() Richtlinie 97/67[EG, gedndert durch die Richtlinien 2002/39/EG und 2008/6/EG.
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Question for written answer E-007468/12
to the Commission
Bernd Lange (S&D)
(26 July 2012)

Subject: Quality of postal services on the internal market

The Postal Directive (Directive 2008/6/EC) is intended to complete the internal market in postal services and
guarantee a high standard of quality. One hallmark of quality as far as postal services are concerned is short delivery
times.

The Commission ensures and ascertains that the regulatory framework is being implemented properly; in order to
achieve the EU’s long-term postal policy aims, it can propose to amend the framework as and where required.

1. What does the Commission think of the fact that newspapers forwarded from Germany to Italy might not reach
the recipient at all or else they take four to five days to arrive?

2. How far does it see a need to adjust the postal service regulatory framework so as to create conditions more
likely to produce high-quality postal services (with short delivery times) on the internal market?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(3 September 2012)

According to relevant EC law, Article 3 of the Postal Services Directive ('), the universal service obligation (USO)
includes the delivery of postal items up to 2 kg, postal packages up to 10 kg and services for registered and insured
items to consumer premises at least five working days a week and across the whole territory. The directive does not,
however, oblige Member States (MS) to include newspaper delivery in the USO and there is no mandatory
harmonised quality standard for newspaper delivery. Therefore, quality standards for newspaper delivery may vary
between MS. The quality assurance and control of this specific service is the responsibility of the national postal
operators and the responsible national regulatory authorities.

In view of the EU postal reform with its gradual market opening (requiring full market opening by all MS by
31 December 2012) and quality developments, various studies and surveys have pointed to considerable
improvements as regards the USO and the overall quality of postal services over recent years. Overall, postal sector
consumer satisfaction is ranked high compared to other network industries. Nevertheless, the Commission is
continuing the monitoring of the postal sector and will publish its findings in a 5th Application Report by the end of
2013, as required by Article 23 of the Postal Services Directive. The report will include, as appropriate, possible
follow-up measures necessary to improve existing EC law and its application.

() Directive 97/67/EC as amended by Directives 2002/39/EC and 2008/6/EC.
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Question for written answer E-007469/12
to the Commission
Phil Prendergast (S&D)
(26 July 2012)

Subject: Cost of SMS texts using diacritics

When using characters with diacritics in SMS texts sent via mobile telephony providers, European consumers incur
an additional cost equivalent to that of three 160-character SMS texts. Could the Commission indicate whether this is
in compliance with the acquis communautaire governing telecommunications?

Could it further explain the role of the European Telecommunications Standards Institute in setting the GSM SMS
standards in use in the EU, and how it relates to the acquis communautaire in the field of telecommunications?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(19 September 2012)

The issues raised in the Honourable Member’s question are related to technical industry self-regulation standards that
set a 140 bytes limit for a SMS, which are governed by a European Telecommunications Standards Institute (ETSI)
standard. SMS can be encoded using a variety of alphabets: the default 7-bit alphabet, the 8-bit alphabet, and the 16-
bit alphabet. Depending on the alphabet used this leads to the maximum individual SMS sizes of 160 7-bit characters,
140 8-bit characters, or 70 16-bit characters. Support of the 7-bit alphabet is mandatory for GSM handsets and
network elements, but characters in languages using characters outside the standard 7-bit alphabet are encoded using
the 16-bit character encoding. Characters outside the default 7-bit alphabet use Unicode characters, and each of these
takes 2 bytes, thus allowing only 70 characters per SMS. As soon as a single letter with a diacritical letter is used in an
SMS the telephone switches from the basic 7-bit alphabet to Unicode and one SMS then only has 70 symbols instead
of 160. However, there are no indications that these standards are incompatible with the acquis communautaire
governing telecommunications.

ETSI is an independent, not-for-profit organisation dealing inter alia with telecommunications services such as SMS.
ETSI members produce market-driven, voluntary and consensus-based standards that are intended for use by the
market and meet the specific needs of the European market. It is recognised as a European standardisation body under
Directive 98/34/EC of 22 June 1998 laying down a procedure for the provision of information in the field of
technical standards and regulations.
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Question for written answer E-007470/12
to the Commission
Phil Prendergast (S&D)
(26 July 2012)

Subject: Treatment of colostomy bag users by airlines

Can the Commission indicate whether airline staff are entitled, under any circumstances, to demand that a passenger
lift his or her clothes to expose a colostomy bag, either in private or while queuing at a boarding gate?

Can it indicate the means of redress available to a passenger who has been forced to expose his or her body and such a
medical device in public at the demand of airline staff?

Can the Commission further clarify whether an airline can, under any circumstances, refuse to allow a passenger to
bring a spare colostomy bag to change on board, even where the passenger can show a signed letter from a doctor?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(11 September 2012)

Only security staff trained according to the requirements of point 11.2.3.1 to the annex of Regulation (EU)
No 185/2010 is authorised to screen passengers for aviation security reasons. This screening might include, as
required, a hand search, which consists of an examination of the body and clothing by running the hands over the
body and clothing. When a hand search is performed it shall be carried out so as to reasonably ensure that the person
is not carrying prohibited articles. Extra attention should therefore be given to unusual items discovered.

Passengers have the option to ask for the screening to be performed in a separated area, such as a private screening

booth.

In case a passenger is not satisfied about the way he is treated by aviation security staff, he or she can make a formal
complaint according to the laws of the Member State where the treatment took place.

The European legislation does not consider a spare colostomy bag as a prohibited article.
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Question for written answer E-007471/12
to the Commission
Gay Mitchell (PPE)
(26 July 2012)

Subject: Flight-time limitations and pilot fatigue
Why is the European Aviation Safety Agency advocating longer limits on working/flying hours for pilots and cabin
crew in the development of new legislation? It is thereby ignoring the scientific research it had commissioned, the

findings of which were published in the January 2009 Moebus Report, which clearly pointed to a need to tighten the
limits on the amount of time a pilot should be able to fly?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(10 September 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-003346/2012 (').

() Available at http:/[www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007472/12
aan de Commissie
Esther de Lange (PPE)
(26 juli 2012)

Betreft: Schengenverklaring medicijnen

Patiénten die reizen met medicijnen die opiaten bevatten, zoals sterke pijnstillers of Ritalin, moeten hiervoor een
verklaring aanvragen voordat ze naar het buitenland gaan, zodat ze kunnen aantonen dat ze de medicijnen nodig

hebben.

Voor het reizen binnen de Schengenzone is een zogenaamde Schengenverklaring voor medicijnen vereist, waar onder
andere de data van heen- en terugreis vermeld moeten staan. Deze verklaring moet bij de behandelend arts van de
patiént en de nationale verantwoordelijke autoriteit aangevraagd worden voorafgaand aan de reis. Voor elke reis moet
in principe opnieuw de aanvraagprocedure worden doorlopen. Deze procedure duurt vaak een aantal weken en de
verklaring is slechts geldig voor 30 dagen. Het is in Nederland weliswaar mogelijk per keer 6 verklaringen aan te
vragen, maar het blijft een hoge drempel voor veel burgers, waaronder chronisch zieken, om op reis te gaan, zeker
wanneer de reis ad hoc gebeurt. Dit geldt ook zeker voor burgers in grensstreken die bijvoorbeeld naar een begrafenis
of voor een medische behandeling net over de grens gaan.

Voor reizen buiten de Schengenzone is de procedure voor het aanvragen van een verklaring uitgebreider, onder
andere vanwege de verplichting tot het legaliseren van documenten, maar daar staat tegenover dat zo'n verklaring
1 kalenderjaar geldig is.

1. Isde Commissie op de hoogte van de praktische problemen waar Europese patiénten mee te maken krijgen
wanneer zij op korte termijn naar een andere lidstaat willen reizen? Is dit geen inbreuk op het vrij verkeer van
personen en patiénten?

2. Wat is de gemiddelde verwerkingstijd van een aanvraag van een Schengenverklaring in de lidstaten van de
Schengenzone?

3. Isde Commissie op de hoogte van verschillen in aanpak tussen de lidstaten?

4. Ishet volgens de Commissie mogelijk en wenselijk de geldigheidsduur van de Schengenverklaring te verlengen,
bijvoorbeeld naar 1 jaar zoals reeds geldt voor verklaringen die door sommige EU-lidstaten worden uitgegeven voor
reizen met medicijnen buiten de Schengenzone?

Antwoord van mevrouw Reding namens de Commissie
(14 september 2012)

De Commissie weet dat in de lidstaten verschillende werkwijzen en procedures worden gevolgd ten aanzien van
patiénten die geneesmiddelen met psychoactieve stoffen meenemen op reis. Dat is het gevolg van het feit dat een
belangrijk deel van de bevoegdheden op het gebied van het drugsbeleid bij de lidstaten berust.

De Schengenlidstaten hebben een Schengenverklaring voor medicijnen ingevoerd, die in elke lidstaat door de
bevoegde autoriteiten wordt afgegeven aan burgers die naar een ander Schengenland willen reizen en tijdens hun reis
geneesmiddelen moeten nemen die onder toezicht gestelde verdovende middelen of psychotrope stoffen bevatten. De
verklaring wordt door de bevoegde autoriteiten afgegeven of gewaarmerkt op basis van een medisch voorschrift en is
maximaal 30 dagen geldig.

De verklaring is bedoeld om het vrij verkeer van personen tussen de Schengenlanden te beschermen. Omdat de
wetgeving per lidstaat verschilt, kan ook de beschikbaarheid van en het toezicht op deze geneesmiddelen verschillen.

De Schengenverklaring is ingevoerd om oneigenlijk gebruik van geneesmiddelen die onder toezicht gestelde
verdovende middelen en psychotrope stoffen bevatten, te voorkomen en dus drugshandel tegen te gaan, en
tegelijkertijd het vrij verkeer van patiénten met geneesmiddelen in het Schengengebied te waarborgen.

De geldigheidstermijn van de Schengenverklaring is door de lidstaten op 30 dagen vastgesteld om ervoor te zorgen
dat patiénten alleen geneesmiddelen meenemen voor eigen gebruik.
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Question for written answer E-007472[12
to the Commission
Esther de Lange (PPE)
(26 July 2012)

Subject: Schengen declaration for medicines

Patients who travel with medicines containing opiates, such as strong painkillers or Ritalin, are required to apply for a
declaration before travelling abroad, so that they can demonstrate that they need the medicines.

For travel within the Schengen area, a ‘Schengen declaration for medicines’ is required, which must inter alia state the
dates of travel in both directions. The declaration must be requested from the patient’s doctor and from the national
authority responsible before setting out on a journey. In principle, the application procedure has to be undergone
afresh before each journey. This procedure often takes several weeks, while the declaration is only valid for 30 days. In
the Netherlands, it is admittedly possible to apply for six declarations at a time, but it still seriously discourages many
citizens, including those who are chronically ill, from travelling, particularly on an ad hoc basis. This particularly
applies to those in border areas who wish to travel a short distance across the border to attend a funeral or receive
medical treatment.

For travel outside the Schengen area, the procedure for obtaining a declaration is more involved, inter alia because of
the requirement to seek authentication of documents, but on the other hand the declaration is valid for one year.

1. Is the Commission aware of the practical problems facing European patients if they wish to travel to another
Member State at short notice? Does this not constitute a breach of the principle of free movement of persons and
patients?

2. How long, on average, does it take to process an application for a Schengen declaration in the Schengen
Member States?

3. Isthe Commission aware of differences of approach between Member States?

4. Would it be possible and desirable, in the Commission’s view, to extend the period of validity of the Schengen
declaration, for example to 1 year, which is already the period of validity of the declarations issued by some EU
Member States for travel with medicines outside the Schengen area?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(14 September 2012)

The Commission is aware of the different approaches and procedures in Member States regarding patients who travel
with medicines containing psychoactive substances. These result from the fact that drugs policy is an area where
Member States retain significant competence.

The Schengen Member States have introduced a Schengen declaration for medicines, which authorities in each
Member State issue to its residents who wish to travel to another Schengen State and who need to take medicinal
products composed of controlled narcotic drugs or psychotropic substances during this period. The certificate is
issued or authenticated by the competent authorities on the basis of a medical prescription and is valid for a
maximum period of 30 days.

The certificate is aimed at safeguarding the free movement of travellers between the Schengen countries. Due to
differences in national legislation, the availability and control of some of these medicinal products may vary between
the Member States.

The Schengen certificate was introduced to prevent the diversion of medicinal products composed of controlled
narcotic drugs and psychotropic substances, and therefore combat drug trafficking, while ensuring the free
movement of patients with their medication in the Schengen area.

The 30-day validity time limit for the Schengen Certificate was deemed appropriate by the Member States to ensure
that medication carried over by patients remains for their own use.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007473/12
aan de Commissie
Esther de Lange (PPE)
(26 juli 2012)

Betreft: Export van fokvee naar Rusland

Door de nasleep van het Schmallenbergvirus is de export van fokvee naar Rusland vrijwel stil komen te liggen. De
Russen geven aan dat er onvoldoende officiéle documenten overgelegd worden die de afwezigheid van enig risico van
deze ziekte bij het vee bekrachtigen, en houden daarom de grens gesloten voor fokvee. De Russen wijzen tevens op de
mogelijkheid om via een bijlage bij veterinaire certificaten belemmeringen te overkomen.

Met het tegemoetkomen aan de Russische eisen door middel van offici€le documenten kan de export naar dit
belangrijke exportland weer op gang komen. Tot op heden blijkt dit echter niet te gebeuren.

1. Wat doet de Commissie op dit moment om de export van fokvee naar Rusland weer op gang te laten komen?

2. Waarom is het officiéle document over afwezigheid van enig risico van deze ziekte nog niet in handen van
Russische diensten?

3. Kan de Commissie de leden van de Douane-unie de ruimte geven die nodig is om een bijlage op te stellen bij het
veterinaire certificaat voor de export van fokvee, waarin opgenomen kan worden onder welke voorwaarden landen
die getroffen zijn door het Schmallenbergvirus weer levend fokvee kunnen exporteren?

4. Kan de Commissie zo snel mogelijk de benodigde informatie aan de leden van de Douane-unie leveren om een
bijbehorende bijlage te kunnen opstellen?

Antwoord van de heer Dalli namens de Commissie
(19 september 2012)

Nadat het schmallenbergvirus (SBV) in de EU was opgedoken, hebben de Russische autoriteiten de invoer van levende
herkauwers uit een aantal lidstaten tijdelijk opgeschort. Sinds januari 2012 heeft de Commissie regelmatig contact
met de Russische autoriteiten. In een groot aantal brieven en bijeenkomsten, en met name tijdens een bezoek aan een
laboratorium in februari 2012 en een internationaal wetenschappelijk symposium in april 2012 is alle beschikbare
informatie over SBV in volle openheid met de Russische autoriteiten gewisseld.

Uit nieuwe wetenschappelijke inzichten, de ontwikkeling van de epidemiologische situatie en rapporten van de
Europese Autoriteit voor voedselveiligheid en het Europees Centrum voor ziektepreventie en -bestrijding blijkt dat
deze infectie een beperkte impact heeft. In de huidige veterinaire certificaten voor fokrunderen wordt al geéist dat de
uitgevoerde dieren klinisch gezond zijn. Verdergaande certificatievoorschriften zouden niet in overeenstemming zijn
met de beginselen van de SPS-Overeenkomst van de Wereldhandelsorganisatie (WTO), namelijk wetenschappelijke
rechtvaardiging, evenredigheid en non-discriminatie.

In de conclusies van de algemene vergadering van de Werelddiergezondheidsorganisatie (OIE) van mei 2012 wordt
gesteld dat deze infectie niet meer als opkomende ziekte kan worden beschouwd en gezien het geringe risico niet
voldoet aan de criteria om op de OIE-ljjst te worden opgenomen, zodat specifieke internationale handelsnormen niet
geboden zijn.

Aangezien Rusland lid van de OIE en inmiddels ook van de WTO is, heeft de Commissie erop aangedrongen — en dat
zal zij blijven doen — dat Rusland de conclusies opvolgt. Die bieden immers een voldoende basis om alle WTO-
landen die handelsbeperkingen in verband met SBV instellen, te verzoeken hier onmiddellijk een einde aan te maken.
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Question for written answer E-007473/12
to the Commission
Esther de Lange (PPE)
(26 July 2012)

Subject: Export of livestock to Russia for breeding purposes

In the aftermath of the outbreak of disease caused by Schmallenberg virus, exports of livestock to Russia for breeding
purposes have virtually ceased. The Russians state that not enough official documents are being submitted to confirm
the absence of any risk of this disease in the livestock, and they are therefore keeping their border closed to livestock
intended for breeding purposes. The Russians also point to the possibility of overcoming obstacles by means of an
annex to veterinary certificates.

If the Russians’ requirements regarding official documents are met, exports to that important destination can resume.
However, to date these requirements are not being met.

1. What is the Commission currently doing to enable exports of livestock to Russia for breeding purposes to
resume?

2. Why have the Russian authorities not yet received the official document on the absence of any risk of this
disease?

3. Canthe Commission make it possible for members of the Customs Union to draw up an annex to the veterinary
certificate for exports of livestock for breeding purposes in which it can be indicated under what conditions countries
affected by Schmallenberg virus can again begin to export live animals for breeding purposes?

4. Can the Commission supply the requisite information to the members of the Customs Union as quickly as
possible so that an appropriate annex can be drawn up?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(19 September 2012)

Following the emergence of the Schmallenberg virus (SBV) in the EU, the Russian authorities have temporarily
suspended import of live ruminants from several Member States. Since January 2012 the Commission has been in
regular contacts with the Russian authorities. In numerous letters and meetings, notably in an on-site laboratory visit
in February 2012 and in an international scientific seminar in April 2012, all available information on SBV has been
shared in full transparency with the Russian authorities.

New scientific findings, the evolution of the epidemiological situation and reports published by the European Food
Safety Authority and the European Centre for Disease Prevention and Control demonstrate the limited impact of this
infection. Existing veterinary certificates for breeding ruminants already foresee that the animals exported are
clinically healthy. Any additional certification requirement would not be in line with principles enshrined in the
World Trade Organisation (WTO) SPS Agreement, namely scientific justification, proportionality and non-
discrimination.

The conclusions of the World Organisation for Animal Health (OIE) General Session of May 2012 highlight that the
conditions to consider this infection as an emerging disease are no longer met and that, given the limited risk
involved, it does not meet the criteria to be listed by the OIE and hence does not deserve laying down specific
international standards for trade.

As Russia is a member of OIE and now a member of the WTO, the Commission has and will continue insisting that
Russia follows these conclusions which provide sufficient justification to request that all WTO Members imposing
trade restrictions related to SBV remove them without delay.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-007474/12
aan de Commissie
Esther de Lange (PPE)
(26 juli 2012)

Betreft: Toepassing van opblaasmuur in kuikenstal

Veehouders die overschakelen op het mesten van kuikens op een diervriendelijke manier krijgen te maken met andere
normen. Scharrelkuikens worden via handelsnormen voor pluimveevlees (Verordening (EG) nr. 1234/2007) naar
aantal genormeerd, terwijl normale kuikens per kg worden genormeerd.

Aanpassingen in de betreffende kuikenstallen zoals lichtplaten in het dak voor meer daglicht en een uitloop
bevorderen het dierenwelzijn van de kuikens. Veehouders die deze aanpassingen doorvoeren krijgen echter te maken
met zeer hoge stookkosten; de lichtplaten evenals de uitloop zorgen voor tocht. Ook zitten er minder kilo’s aan
kuikens in de stal en is er dus meer brandstof nodig om de stal te verwarmen dan bij traditionele kuikens. Vooral in
het begin van de mestperiode zijn de stookkosten groot, aangezien de temperatuur in de eerste week op 30-36 graden
ligt.

Een opblaasbare muur in de stal kan de stookruimte verkleinen en zodoende het energieverbruik flink doen afnemen.
De besparingen liggen tussen de 70 en 80 % wanneer de ruimte door middel van een opblaasbare muur verkleind
wordt tot 60 % van de oorspronkelijke omvang.

De huidige regelgeving verbiedt echter het tijdelijk meer kuikens plaatsen per m”* (gezien de normen ,aantal
scharrelkuikens”). Uit onderzoek van de Universiteit Wageningen is gebleken dat het welzijn van kuikens hier niet
onder lijdt.

Als gedurende de eerste 21 dagen een maximum van 20 kg kuikens per m? gehanteerd zou kunnen worden, dan is de
opblaasbare muur zowel een oplossing voor het enorme energieverbruik (waardoor het concept zonder subsidie
rendabel is) als een motivatie voor boeren om over te stappen op deze diervriendelijke methode van kuikens mesten.

Overweegt de Commissie voorstellen te doen om in deze gevallen de normen voor het aantal kuikens en/of het aantal
kg kuikens per m? aan te passen? Zo ja, op welke termijn? Zo nee, waarom niet, en hoe denkt de Commissie in de
toekomst dit soort diervriendelijke en energiebesparende technieken een kans te kunnen geven wanneer de normen
dit niet toe laten?

Antwoord van de heer Ciolos namens de Commissie
(19 september 2012)

Verordening (EG) nr. 543/2008 van de Commissie van 16 juni 2008 houdende uitvoeringsbepalingen voor
Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad wat betreft de handelsnormen voor vlees van pluimvee (') bevat onder
meer facultatieve kwaliteitsnormen voor bepaalde houderijmethoden en refereert niet aan de conventionele productie
van kippenvlees. Landbouwers die willen overschakelen naar de productie van vlees dat aan striktere
kwaliteitsnormen voldoet en tegen een hogere prijs aan de eindconsument wordt verkocht, moeten voldoen aan
kwaliteitsvoorschriften die inderdaad veeleisender zijn dan de minimumeisen van Richtlijn 2007/43/EG van de
Raad () tot vaststelling van minimumvoorschriften voor de bescherming van vleeskuikens.

Wat de parameters betreft die in de reeds genoemde verordening zijn vastgesteld voor de scharrelhouderij: het
maximaal per vierkante meter toegestane aantal dieren of levend gewicht is bepaald in de punten c), d) ene), van

bijlage V bij Verordening (EG) nr. 543/2008.

De Commissie is in dit stadium niet van plan de parameters voor de bezettingsdichtheid te wijzigen.

()  PBL157 van 17.6.2008, blz. 46.
() PBL182van12.7.2007, blz. 19.
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Question for written answer E-007474/12
to the Commission
Esther de Lange (PPE)
(26 July 2012)

Subject: Use of inflatable walls in chick-fattening sheds

Farmers who switch to fattening chicks in a way which respects animal welfare requirements have to comply with
different standards. Under trading standards for poultrymeat (Regulation (EC) No 1234/2007), free-range chicks are
subject to standards which limit numbers of birds, whereas normal chicks are subject to limits defined by weight.

Alterations to the sheds in which they are kept, such as windows in the roof to admit more daylight and an outdoor
run communicating with the shed, promote the chicks’ welfare. However, farmers who make these alterations incur
very large heating bills, as both the windows and the runs cause draughts. There are also fewer kilos of chicks in the
shed, and accordingly more fuel is needed to heat the shed than in the case of conventionally raised chicks.
Particularly at the beginning of the fattening period, fuel costs are high because during the first week the temperature
has to be kept at 30-36°C.

An inflatable wall in the shed can reduce the size of the area to be heated and thus substantially reduce energy
consumption. The savings range from 70 to 80% if the area is reduced to 60% of the original area in this way.

However, the existing rules do not allow a larger number of chicks per m? to be housed temporarily (as the standards
refer to numbers of free-range chicks). Research by Wageningen University has shown that this does not impair the
chicks’ welfare.

If a limit of 20 kg chicks per m” could be applied during the first 21 days, inflatable walls would both be a solution to
the problem of the enormous energy consumption (as a result of which the concept is not viable without a subsidy)
and motivate farmers to switch to fattening chicks by means of this method which promotes animal welfare.

Will the Commission make proposals for amending the standards for numbers of chicks andfor numbers of kg of
chicks per m’ in these cases? If so, how soon? If not, why not, and how will the Commission in future create
opportunities for the use of these techniques, which promote animal welfare and save energy, if the standards do not
permit them?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(19 September 2012)

Commission Regulation (EC) No 543/2008 (') of 16 June 2008 laying down detailed rules for the application of
Council Regulation (EC) No 1234/2007 as regards the marketing standards for poultrymeat, includes voluntary
quality standards on particular farming methods and does not refer to the conventional production of chicken meat.
Therefore, if farmers wish to switch to producing higher standard quality meat sold at a higher price to the final
consumer, they have to comply with the quality rules, which are indeed more demanding than the minimal
requirements established in Council Directive 2007/43/EC () for the protection of chickens kept for meat
production.

As regards the parameters established in the said marketing regulation for those farming methods called ‘free range’,
the maximum number of birds or live weight per square meter are fixed in points (c), (d) and (e) of AnnexV to

Regulation (EC) No 543/2008.

The Commission does not have the intention, at this stage, to amend the density parameters.

() OJL157,17.6.2008, pp. 46-87.
() 0OJL182,12.7.2007,p.19.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-007475/12
do Komisji
Marek Henryk Migalski (ECR)
(26 lipca 2012v.)

Przedmiot: Kara grzywny za wezwania do sankgji

24 lipca byly kandydat na prezydenta Bialorusi Dzmitrij Wus zostal skazany przez minski sad na kare grzywny
w wysokosci 2 milionéw biatoruskich rubli za wzywanie Unii Europejskiej do rozszerzenia sankcji wobec Biatorusi,
w tym do wprowadzenia sankcji gospodarczych.

W marcu i kwietniu Wus dwukrotnie zwracat si¢ do Rady Unii Europejskiej i do Wysokiej Przedstawiciel Unii do
spraw Zagranicznych iPolityki Bezpieczenstwa Catherine Ashton. Przekonywal, Ze jedynie sankcje moga
doprowadzi¢ do reform gospodarczych ipolitycznych wkraju, poprawy sytuacji w sferze praw czlowieka
i liberalizacji kodeksu wyborczego.

Wiadze bialoruskie wywierajg coraz wigksza presje wobec przedstawicieli spoleczeristwa obywatelskiego.
Przypominam, ze dnia 22 maja sad skazal za wzywanie do sankcji innego przedstawiciela opozycji, Wiktara
Iwaszkiewicza. W zwigzku z tym zwracam si¢ z zapytaniem, czy Komisja posiada informacje na temat pociggania do
odpowiedzialnosci karnej dziataczy opozycyjnych za nawotywanie do sankgji i czy ma zamiar podjaé interwencje
w sprawie wyroku dla Dzmitrija Wusa?

Odpowiedz udzielona przez Wysoka Przedstawiciel/Wiceprzewodniczacy Catherine Ashton w imieniu
Komisji
(13 wrzesnia 20127r.)

Komisji znane sa rzeczywiscie oba sygnalizowane przez Pana Posta przypadki.

Pan Wus zostal ukarany przez sad grzywna w wysokosci ok. 240 USD na podstawie doniesienia zlozonego przez
brygadziste zakladéw chemicznych AAT Hrodna Azot za ,moralng szkod¢” spowodowang rzekomo przez jego
wzywanie do sankcji gospodarczych wobec rzadu bialoruskiego. Pan Iwaszkiewicz ukarany zostal grzywna
w wysokosci ok. 60 USD w podobnym postepowaniu, na podstawie doniesienia zlozonego przez pracownika
rafinerii ropy naftowej Mazyr.

Na podstawie art. 60 konstytucji kazdy obywatel moze domagaé si¢ (przed sadem) odszkodowania za szkody
moralne. Szczegdtowo okreslone jest to w kodeksie cywilnym (art. 152), a nie w kodeksie karnym.

Dyplomaci UE w Minisku wykorzystujg kazda okazje, aby zwréci¢ uwage wladz Bialorusi na przypadki szykanowania
dzialaczy opozycji, spoleczeristwa obywatelskiego i niezaleznych dziennikarzy, jak réwniez na inne przypadki
famania praw czlowieka. Te i inne wydarzenia na Biatorusi omawiane bedg przez ministréw spraw zagranicznych UE
w pazdzierniku 2012 r., kiedy to UE ma dokona¢ przegladu $rodkéw ograniczajacych skierowanych przeciwko
Bialorusi.
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Question for written answer E-007475/12
to the Commission
Marek Henryk Migalski (ECR)
(26 July 2012)

Subject: Imposition of a financial penalty for calling for sanctions

On 24 July 2012, former Belarusian presidential candidate Dzmitry Vus was ordered by a court in Minsk to pay a fine
of BYR 2 million for calling on the EU to step up its sanctions against Belarus, including by introducing economic
sanctions.

Dzmitry Vus made calls on two occasions — in March and April 2012 — to the Council and to Catherine Ashton, the
High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy. He argued that only sanctions could bring
about economic and political reforms, improvements in the human rights situation and liberalisation of the electoral
code in Belarus.

The Belarusian authorities are placing civil society representatives under increasing pressure. On 22 May 2012, a
court sentenced another opposition activist, Viktar Ivashkevich, for calling for sanctions. Is the Commission aware
that opposition activists are being held criminally liable for making calls for the imposition of sanctions, and does it
intend to take action in response to the sentencing of Dzmitry Vus?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(13 September 2012)

The Commission is indeed aware of both cases mentioned by the Honourable Member.

Mr Vus was fined approximately USD 240 in a suit filed by a shop foreman of chemical company AAT Hrodna Azot
for ‘moral harm’ allegedly caused by his calls for economic sanctions against the Belarusian Government.
Mr Ivashkevich was fined approximately USD 60 in a similar suit filed by an employee of Mazyr Oil Refinery.

Every citizen may claim (in court) the moral damage based on Article 60 of the Constitution, and detailed in the Civil
Code (Article 152), not the Criminal Code.

EU diplomats in Minsk use every opportunity to draw the attention of the Belarusian authorities to cases of
harassment of opposition and civic society activists and independent journalists, as well as to other human rights
violations. These and other developments in Belarus will be considered by the EU Foreign Ministers in October 2012
when the EU is set to review its restrictive measures against Belarus.



